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TEXTILKONST  I  VADSTENA  KLOSTER 

OCH  KYRKA. 

AK 

AGNES  BRANT  ING. 

Om  an  en  stor  del  af  vår  medeltida  textilkonst  är  importerad,  så  röjer  dock  denna 
genom  sin  beskaffenhet  en  hög  fordran  på  denna  konstart.  Och  det  lider  intet  tvifvel,  att 
samtidigt  funnits  inhemsk  tillverkning  af  textila  alster  icke  blott  i  Vadstena  kloster,  utan 
äfven  annorstädes  och  dessförinnan. 

Den  textila  verksamheten  i  Vadstena  utgör  nämligen  ingen  begynnelsepunkt  i  vår 
textila  konsts  historia,  blott  ett  viktigt  led.  Vid  1300-talets  midt  stå  vi  i  en  fullt  utvecklad 


Fig.  1.  Omslag  till  Vadstena  klosterreglor  (Kungl.  Biblioteket,  Stlilm  ) 


textil  konstperiod.  Såsom  bevis  härför  vill  jag  närmast  blott  åberopa  det  testamente,  s  >m 
konung  Magnus  Eriksson  och  drottning  Blanka  år  134ö  läto  uppsätta  till  forman  för  våra 
kyrkor  och  kloster  samt  alldeles  särskildt  för  den  blifvande  klosterstiftelsen  i  Vadstena 
Fastän  konung  Magni  och  hans  gemåls  öden  blefvo  andra,  än  de  vid  nedskrifvandet  af 
sitt  testamente  kunde  ana,  fastän  deras  grafvar  aldrig  reddes  i  Vadstena  och  en  stor  de' 
af  testamentet  icke  blef  fullföljdt,  så  fick  dock  eftervärlden  en  dyrbar  urkund,  som  tydlig: 
nog  skildrar  bland  annat  en  svensk  kyrkas  textila  inredning  på  1300-talet.  Såväl  arten 
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som  mångfalden  af  de  i  konung  Magni  testamente  uppräknade  textila  föremålen  tala  för 
en  svensk  tillverkning.  Siden,  sammet  och  guldstoffer  måste  naturligen  hämtas  utifrån, 
men  deras  vidare  bearbetning  kunde  mycket  väl  ske  här  hemma. 

Den  nordiska  kvinnans  arbete  i  hemmet  skildras  i  gamla  urkunder,  men  vi  få  i  detta 
sammanhang  icke  gå  för  långt  tillbaka  i  tiden,  utan  stanna  vid  den  period,  som  närmast 
sammanhör  med  stiftandet  af  Vadstena  kloster.  1  en  handskrift  från  början  af  1400-talet 
berättas  följande  rörande  den  tid,  då  S:ta  Birgitta  som  barn  vistades  hos  sin  moster 
fru  Ivaterina  på  Aspanäs: 

“I  thy  sama  areno  sath  hon  (Birgitta)  vidh  konstogha  gerning  (konstbroderi)  medh 
flerom  iomfrum  ok  oengxladhis  mykit  en  tidh  j  sinom  hugh  ath  hon  gat  ey  giorth  sina  gerning 
som  hon  vilde.  Tha  ingik  hasnna  modhir  systir  som  war  mykit  gudhelikin  ok  hedhirlikin  fru 
til  hulkra  gomo  hon  war  komin  aeptir  sinna  modhir  dodh  Ok  saa  ena  okunnogha  (okänd) 
iomfru  sitia  naer  haenne  ok  gora  haenna  gerningh  medh  haenne  Ok  the  okunnogha  iomfrun 
borth  hwarff  ginstan  vidh  hsenna  ingång  ok  hon  sporde  Birgitto  aat  hwar  the  iomfrun  war 
som  gerningena  giordhe  medh  hsenne  Birgitta  swaradhe  ok  sagdhe  sik  sengan  okunnoghan 


Fig.  2.  Omslag  till  Processus  canonizationis  beatae  Katerins  (Kungl  Biblioteket,  Sthlm). 


hawa  seet  Modhir  systir  hsenna  skodhade  gerningena  Ok  fan  hona  swa  wsel  ok  konstelika 
wara  giorda  at  allom  them  som  hona  sagho  gaffs  undirstanda  ath  tholik  gerning  horde  ey 
tilswa  spsedhom  ok  ungom  aldir,  vtan  tilhOrde  gudhelikom  visdom.  Thy  gomde  the  frun  the 
gerningena  medh  hselgo  domom  swa  som  nakot  hselagaht  tingh.“  (C.  F.  Lindström,  Vadstena 
klosterreglor,  s  d.  V) 

Huru  det  än  förhåller  sig  med  ofvan  skildrade  händelse,  så  framställer  dock  berättel¬ 
sen  en  tidsbild,  där  några  af  landets  förnäma  döttrar  sitta  tillsammans  för  att  utföra 
konstarbete. 

Birgittas  personliga  uppfattning  af  handarbetet  framgår  tydligt  af  de  många  bestäm¬ 
melser  därom,  som  finnas  införda  i  klosterreglerna  och  i  Lucidarium. 

Troligt  är,  att  man  i  förut  befintliga  svenska  kvinnliga  kloster  ägnade  sig  åt  hand¬ 
arbete,  men  i  och  med  stiftandet  af  Vadstena  kloster  veta  vi  säkert,  att  vi  fingo  en  skola 
för  textilt  konstarbete,  en  kvinnlig  konstanstalt.  Hvilken  vikt  som  lades  därpå  och  hvilken 
plats  detta  arbete  skulle  intaga  förstå  vi  först  och  främst  af  hvad  som  förordnades  an¬ 
gående  huset  och  rummet,  där  arbetet  skulle  ske. 
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I  Lucidarium,  cap.  XXIII  heter  det:  “Huru  husit  skal  wara  skip.it  j  hwilko  systrana 
skulle  göra  ii  1 1  i r  sithia  widh  sina  gerningh“. 

“Ken  höffuidzskir  saal,  ällir  eth  faghert  hus  oe  wiidh,  skal  qwämmclika  tilreJhas  m/. 
lysande  windöghon,  oc  qwämmelikom  stolom,  här  oe  ther,  a  hwilkom  svstrana  skulu  sithia 
widh  sina  handagerning,  Än  främbirmecr  j  huseno  skal  wara  eth  höghrc  oc  qwämmelikare  säte 
j  hwilko  skal  ahhatissan  sithia  m/.  sinne  gerning,  at  hon  maghe  ther  see  systrana,  huru  th  • 
haffua  sik“.  (G.  E.  Klemming,  Heliga  Birgittas  uppenbarelser.) 

Om  man  betänker  hvad  det  på  den  tiden  betyder  att  påbjuda  en  god  belysning  och 
bekväma  sittplatser,  sä  förstår  man,  att  handarbetet,  för  hvars  skull  påbudet  gjorts,  skulie 
utgöra  en  viktig  del  af  sysselsättningen  i  Vadstena  kloster.  Hvad  slags  arbete  där  skulle 
utföras  kunna  vi  delvis  utforska  genom  bestämmelser  i  reglerna,  genom  biografiska  upp¬ 
gifter  och  i  upptecknade  händelser, 
i  Kegeln  lyder: 

“Thy  skal  Engom  loflighit  wara  hafua  nokot  cghit  thot  thet  see  aldhra  mynst  Oc  Ey 
een  skoerff  Eghc  aeller  hanna  medh  handom  Oc  ey  hafua  tella  hanna  gul  adler  sijlf  utan  vanlika 
for  nokra  gaernyng  vaefnadh  Thaet  see  vidherthorftelikith  ath  hanna  nokot  gul  aeller  sylff  Oc 
thet  goris  ey  utan  abbadissonna  radh  oc  Orloff  All  vidherthorfleligh  thing  skulu  thakas  af 
abbadyssonne  '  Swa  som  aer  regiona  gangklaede  oc  siaenga  kla:de  oc  andbuth  till  gterning  oc 
hafuin  Engte  wdhan  thet  reghlan  lofuar“.  (C.  F.  Lindström,  Wadstena  klostcrreglor,  sid. 


Fig.  3.  Altarbård  från  Vadstena  kyrka. 


Fig.  4.  Detalj  af  altarbård.  (Fig.  3). 


1  Constitutiones  af  Petrus  Olavi  heter  det  vidare 

“Aff  systrannas  arffuodhe“ 

“Systranna  ärffuode  skal  aff  abbatissonne  swa  iämlika  skipas  mällan  thcra  at  ey  sparis 
i  thy  meer  enne  än  andre,  wtan  hon  see  wanmaktogare  ällir  hon  är  idhkare  i  chorenom  for 
sangx  widhertorfft  skuld,  Thog  är  dem  nakot  sparande  som  ey  äru  wana  widh  ärffuode  ther 
til  the  wänias  Oc  hwarie  enne  skipis  ärffuodis  gerning  til  hvilka  hon  är  bät  st  tilfäld  Engin 
syster  skal  wrsäktas  aff  handa  ärffuode,  wthan  antiggia  skal  hon  ware  i  stekarahuseno  widh 
madh  gärdh  ällir  at  reedha  wadhmaal,  ällir  spinne,  ällir  wäffui,  wthan  ahhatissan.  priorissan. 
oc  the  som  kranka  äru.“  (G.  E.  Klemming,  Heliga  Birgittas  uppenbarelser.) 

I  Lucidarium  förordnas,  huru  systrarna  skola  sköta  sig  vid  sitt  handarbete.  På  morgo¬ 
nen  skola  de  helt  ägna  sig  åt  religiösa  värf,  först  efter  middagen  intill  första  ringningen 
för  aftonsång  skola  de  arbeta. 

Cap.  XXII:  “än  andra  systra,  som  kunno  göra  söm  gerning,  ällir  sprangada  gerninc 
ällir  redha  til  altara  kläde  gange  hvar  til  sinna  gerningh,  Oc  de  svstra  som  kunno  skära  oc 
söma  brödhra  ällir  systra  kläde,  Oc  hwarie  enne  systir  skipis  the  gerning  oc  ärffuode  som 
hon  är  bätzst  qwämmelik  til  äpter  abbatissa  wilia“ 
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Vården  af  altarskruden  var  också  anförtrodd  åt  systrarna.  Dessa  systrar  kallas 
sacriste. 

Cap.  XLII:  “Huat  sacriste  skulu  göra“ 

“Fyra  systra  ällir  flere,  wm  swa  täkkis  abbatissone,  the  skulu  skipas  til  at  wakta  oc 
rökta  mässo  kläde,  oc  altara  skrud  oc  kläde,  Oc  the  skulu  redha  göra  the  thing  som  höra 
til  gudz  tiänist  J  kirkionne;  Oc  them  loffwas  at  haffua  gull  oc  siilff,  thy  som  hälgadoma 
lykkias  wti,  oc  ey  annat  gull  ällir  silffwir  wtan  for  sänkning  (brodering)  skuld,  ällir  nakrahanda 
gerning  skuld,  Oc  the  kläde  som  mz  silke,  gull  oc  perlom  äru  redhande,  ällir  sänkiande  til 
gudz  hedher,  oc  kirkionna  prydilse,  magho  the  oc  haffua  oc  göra  mz  thera  handom. “ 

lufter  en  förmaning  att  undvika  världslighet,  afslutas  kapitlet  med  följande: 

“än  altara  kläde  oc  skrudher  til  at  halla  oc  göra  guds  ämbite,  j  sancti  saluatoris  ordin 
är  ovirlagt  af  ihesu  ehristo  i  reglonne  i  XVIII  capitulo“. 

H varje  lördag  skulle  systrarna  uppvisa  sitt  arbete  för  abedissan  i  auditoriet. 

Flera  systrar  stå  omtalade  såsom  särskildt  skickliga  i  den  ena  eller  den  andra  handa- 
konsten  (C.  Silfverstolpe,  Klosterfolket  i  Vadstena).  En  syster  Anna  Claesdotter  från  Dan¬ 
mark  omtalas  såsom  varande  skicklig  i  “Ars  plumaria“.  Härmed  menar  man  vanligen 
plattsöm,  ursprungligen  fjäderliknande  plattsöm.  Äfven  systrarna  utanför  “Sorores  ab  extra“ 
ägnade  sig  åt  handarbete,  men  som  det  synes  endast  åt  det  enklare.  En  sådan  syster 
Elena,  som  dog  1424,  hade  i  öfver  40  år  förestått  väfveriet.  En  stor  del  af  den  vadmal 
och  det  lärft,  som  brukades  i  klostret,  utfördes  i  klosterväfveriet. 

Inköp  af  väfredskap  ingår  i  räkenskapsböckerna.  Virknål  och  trädnål,  hvilken  senare 
möjligen  kan  hafva  varit  ett  slags  väfnål,  äro  funna  under  golfvet  i  klostret. 

\'i  se  af  det  här  anförda,  att  man  arbetat  med  silke,  guld,  silfver,  pärlor,  ylle  och 
linne  och  äfven  i  flera  tekniker.  Klosterfolkets  skönhetssinne  har  visat  sig  på  många  sätt. 
Den  beröring  invånarne  i  Vadstena  kloster  ständigt  hade  med  andra  länder  har  helt  visst 
inverkat  utvecklande  äfven  på  deras  konstarbete.  Katerina,  Birgittas  dotter,  klostrets  första 
föreståndarinna,  besökte  på  sina  resor  från  Kom  en  del  utländska  kloster  för  att  studera 
deras  verksamhet,  och  de  Vadstenasystrar,  som  sändes  ut  för  att  undervisa  i  främmande 
länder,  begagnade  väl  äfven  tillfället  att  i  sin  mån  själfva  se  och  lära.  I  all  synnerhet 
föreställer  jag  mig,  att  besöket  i  England  var  lärorikt.  Englands  handarbete,  särskildt 
s.  k.  “opus  anglicanumO,  var  sedan  länge  högt  beprisadt.  Ett  af  de  förnämsta  engelska 
broderier,  som  ännu  existerar,  “ Sy on  cope“,  förvaradt  i  Victoria-Albertmuseum,  har  tillhört 
Svonklostret,  ehuru  ifrågavarande  broderi  synes  vara  äldre  än  Birgittinerklostret. 

Om  jag  också  ej  kan  påvisa  ett  enda  arbete  signeradt  såsom  Vadstenaarbete,  så  är 
jag  ändock  ganska  viss  om  att  flertalet  af  de  nu  i  Vadstena  kyrka  förvarade  medeltids- 
broderierna  förskrifva  sig  från  klostersystrarna.  Måhända  kunna  vi  äfven  tillräkna  systrarna 
en  del  af  grannkyrkornas  textila  skrudar.  Den  nuvarande  spetsknypplingen  i  Vadstena 
och  trakten  däromkring  anser  jag  äfven  hafva  samband  med  klosterarbetet.  Denna  senare 
fråga  hoppas  jag  i  ett  annat  sammanhang  få  tillfälle  att  behandla.  Flera  handskrifter  från 
Vadstena  kloster  äro  inlagda  i  textila  omhöljen,  hvilka  tydligen  äro  tillkomna  samtidigt 
med  skriften  och  härstamma  från  klostret.  Bild  1  är  omslag  till  “Vadstena  klosterreglor", 
handskrift  från  1451  — 1452.  (Originalet  i  lvongl.  Biblioteket.) 

Yttersidan  är  af  mellanblått  tämligen  fint  lärft.  Knapparne  äro  trensade  af  rödt  och 
grönt  tvinnadt  silke  af  samma  kvalité  och  färg,  som  återfinnes  i  andra  broderier,  tillhöran¬ 
de  Vadstenagruppen.  Snörena  äro  flätade  af  silke  och  linne.  Fodret  är  af  groft  halfblekt 
lärft.  Andra  handskrifter  äro  bundna  med  starka  flätningar  af  groft  tvinnadt  linnegarn, 
vanligen  hvilande  på  hornskifvor.  Dessa  flätningar  äro  ofta  åstadkomna  med  samma  bind¬ 
ning,  som  förekommer  i  “haute-“  och  “basse-lisse“  teknik. 

Bild  2  är  ett  bokomslag  till  “Processus  canonizationis  beahe  KaterinaV,  handskrift 
från  slutet  af  1400-talet  (likaledes  i  Kongl.  Bibi.)  Ehuru  detta  föremål  måhända  icke  kan 
tillskrifvas  Vadstena  kloster,  har  jag  önskat  visa  det,  dels  därför  att  det  i  alla  händelser 
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samhör  med  Vadstena  klosterhistoria,  dels  därför  att  det  ur  textil  synpunkt  är  af  stort 
värde  särskildt  genom  de  hand,  som  kanta  oeli  pryda  detsamma.  Själfva  omhöljet  utgöres 
af  röd  sammet,  hvars  inväfda  mönster  ytterligare  är  utsiradt  med  sömnad  af  guldtråd. 
Fodret  är  tunnt  grönt  siden.  Kyggbandet  är  af  silke,  ytterst  rikt  inväfdt  med  guldtråd  i 
ett  rätlinigt  mönster.  Kanthanden  äro  ett  märkligt  prof  på  hvad  vi  i  dagligt  tal  kalla  f< »r 
“gobelin".  Materialet  är  grönt  och  hlått  silke  samt  guldtråd.  Ifäda  dessa  handsorter  äro  antag¬ 
ligen  väfda  såsom  “basse-lisse“  i  en  bandväfstol.  Dylik  väfstol  har  jag  sett  afhild.  d  i  en 
tapetväfnad  (katedralen  i  Rheims)  frän  I  100-talet. 

Vadstena  klosters  sista  inventariförteckning  är  af  ar  1  595  (  .  Silfverstolpe,  Vadstena 
klosters  uppbörds-  och  utgiftshok).  I )å  fanns  i  klostret  bl.  a.  följande  textilföremål :  “s:ta  (  arines 
grafteckt  sengt  med  gull “,  “en  liten  helätekiortell “ ,  2  korkåpor,  20  messhakar,  1  I  messe- 
smeker,  8  hufvudliner,  4  mezeliner,  14  altarbrvnner,  12  antependier,  2  röckliner,  >  par 
altarstucker,  12  handkläden,  d  fotekläden,  d  stenkläden,  2  bokhyenden,  silkex 'ingår,  täcken 


Fig.  5.  Altarbård  i  Vadstena  kyrka 


Fig.  6.  Detalj  af  altarbård.  (Fig.  5.) 


med  guldskinn,  ett  litet  skrin  med  allehanda  mezzekkeder.  1  fatbursförteckningen  står 
upptaget  dukar,  dynor,  flamska  bänkekläder,  gamla  tapeter  och  åkläden  m.  m. 

Fastän  klostret  vid  denna  tid  är  utarmadt,  befinner  sig  den  textila  skruden  tämligen 
rik.  Uppbörds-  och  utgiftsböckerna  från  1539 — 1570  visa  emellertid,  att  man  efter  hand 
måste  tillgripa  försäljning  af  den  textila  kyrkskruden.  Detta  svnes  emellertid  först  hafva 
skett  år  1563,  då  en  altarl ist  och  en  messhake  med  mässesärk  såldes.  Altarlisten  är  be¬ 
tald  med  100  mark,  messhaken  med  90  mark.  Om  den  senare  heter  det.  att  den  var 
“halfsliten“,  om  mässesärken,  att  den  var  “mer  än  halfsliten“.  Man  hade  vid  denna  tid 
redan  afyttrat  dyrbara  relikgömmor,  delar  af  korset,  kassakistan  m.  m.  Pärlor  såldes  efter 
alnmått,  3  å  4  mark  per  aln. 

Jag  nämnde  nyss,  att  klostrets  sista  inventarium  uppsattes  år  1595.  Nästkommande 
inventarium  tillhör  Stadskyrkan  och  är  dateradt  år  1598.  \'adstena  stadskyrka  och  S:te 
Pers  kyrka  är  äldre  än  klostret  och  kallas  också  i  nyss  nämnda  inventarium  för  den 
gamla  kyrkan.  Inventariet  från  1598  (se  bilaga  1)  är  långt  och  innehållsrikt,  men 
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rots  att  vissa  noter  äro  införda,  som  berätta  hvad  som  kommit  från  klostret  till  stads¬ 
kyrkan  samt  tvärtom,  är  f.  n.  omöjligt  att  utreda  hvad  som  varit  den  ena  eller  den  andra 
kyrkans  ursprungliga  egendom.  Föremålen  skingrades  åt  många  håll,  och  sannolikt  hafva 
icke  alltid  lämnats  så  utförliga  kvittenser,  som  hertig  Magni  tjänare,  Sven  Nilsson  och 
hertig  Carls  Abel  Eriksson  synas  hafva  gjort.  (Se  billaga  I.)  Skulle  man  taga  ifrågavarande 
inventarium  efter  bokstafven,  så  skulle  endast  ett  fåtal  föremål  från  klostret  förts  till 
stadskyrkan.  Någon  öfverensstämmelse  mellan  klostrets  sista  inventarium  af  år  1595  och 
Stadskyrkans  af  år  1598  finnes  icke  heller.  Det  synes  mig  dock  vara  mycket  möjligt, 
att  en  del  klosterbroderier  redan  under  1500-talets  början  eller  midt  öfverförts  till  stads¬ 
kyrkan,  och  likaså  att  en  del  kommit  att  kvarstanna  i  klostret  och  först  i  senare  tid  öfver- 
flyttats.  Flertalet  i  Vadstena  kyrka  nu  befintliga  textilföremål  äro  emellertid  upptagna  och 
ganska  tydligt  beskrifna  i  Inventariet  af  1598,  men  tvänne  s.  k.  altarbrynner,  som  med 
skäl  kunna  räknas  för  samlingens  bästa  broderier,  äro  icke  upptagna  i  något  inventarium 
förrän  på  1600-talet.  Den  ena  (bild  3  —  4),  som  förekommer  första  gången  i  1639  års 
inventarium  såsom : 

I  “alfarbrun  af  Gull  och  Sillfuer," 

är  af  en  sällsynt  god  ornamental  hållning.  Midtpartiet,  Maria  med  barnet,  samt  bokstäf- 
verna  in.  n.  är  på  ömse  sidor  omgifvet  af  strängt  stiliserade  ornament,  hufvudsakligen 
utförda  af  silfver  och  guld  i  rikt  växlande  mönster.  Bottentyget  är  nu  gulnad  sidentaft, 
som  varit  röd.  Den  andra  bården  (bild  4)  finna  vi  icke  förrän  i  1695  års  inventarium: 

“noch  en  gammal  dito  borderad  på  rött,  oduglig. “ 

1  ett  följande  inventarium  af  år  1711  läses  vidare  om  densamma: 

“en  altarbrun  med  rött  camelhårsfransar  upplagad  af  en  gammal  på  rött  till  altaret  i 
sacristian." 

Detta  broderi  är  ett  sannskyldigt  klosterarbete,  utfördt  med  rödt  i  stället  för  på  rödt. 
Hela  bottenytan  är  fylld  med  rödt  silke  på  en  lärftsbotten  i  den  finaste  ©ch  tätaste  söm¬ 
nad.  Mönstret  är  ytterst  detaljeradt  och  skulle  väl  knappast  kunna  uttänkas  eller  utföras 
annorstädes  än  i  ett  kloster.  Ämnet  är  Joachims,  Annas  och  Marias  historia.  Omkring 
år  1500  öfversatte  abedissan  Anna  Fikkesdotter  Bylow  Joachims  lefnadsbeskrifning.  Kan¬ 
hända  att  berättelsen  inspirerat  någon  klostersyster  att  framställa  den  i  broderi.  Vid  första 
påseende  verkar  broderiet  äldre  medeltid,  men  vid  närmare  studium  ser  man  bland  annat, 
att  en  del  af  de  framstälda  personerna  bära  dräkter,  som  först  kommo  i  bruk  vid  1500- 
talets  början.  Ehuru  detta  arbete  är  något  dilettantmessigt  tecknadt  och  utfördt,  är  det 
mycket  intressant  genom  sitt  rika  innehåll. 

De  båda  här  skildrade  broderierna  torde  kunna  tjäna  som  ett  bevis  för  att  en  del 
broderier  kommit  att  kvarstanna  i  klostret  och  först  efter  behof  öfverflyttats  till  den  andra 
kyrkan. 

Ar  1829,  då  den  gamla  kyrkan  till  större  delen  nedrefs  och  Vadstena  stads  och 
S:te  Pers  församlingar  inflyttade  i  den  forna  klosterkyrkan,  hafva  emellertid  äfven  de  gamla 
broderierna  medföljt,  och  det  är  nu  inom  den  sistnämnda  kyrkans  murar  vi  finna  dem. 

Bland  hithörande  föremål  är  det  isynnerhet  tvänne,  som  framför  andra  förtjäna  att 
uppmärksammas,  dels  på  grund  af  konstnärligt,  dels  på  grund  af  historiskt  värde.  Det 
ena  är  en  korkåpa,  det  andra  en  bonad  eller  ett  täcke.  Båda  äro  typiska  1 400-talsarbeten 
af  hög  rang.  De  representera  dock  mycket  skilda  arter. 


(P'orts.  i  följ.  häfte.) 


INVENTARIUM. 


Hllnga  I. 


Inventarium 

I  Wadstena  Kyrckia  Anno  Domini  1598. 


Silffwer 


Kläder. 


behull  I  Rödh  Sammets  Corkåpa  med  gyllene  stiernor  och  lilier  och  senekte  hcletcr  frainmctil 
hehull  I  Rödh  Sammets  Messehake  med  gyllene  blomor,  senekt  med  crucifix  haktil  och  framm  til  nederåth 
medh  gull.  gammal. 

behull  1  Huijt  Dammask  Mcsschakel,  med  gyllene  blomor,  och  senekt  kors  medh  gull. 
bcluill  1  Rödh  Mcsschakel  aff  blumerct  Sammet,  medh  itt  smalt  kors.  senekt  medh  roscr  ooh  lilier  att 
och  silff.  Sundrogt  frammantil. 

behull  1  Grön  Sammets  blomerct  Mcsschakel  med  itt  senekt  kors.  medh  mangahanda  letter.  Brukas  ved 
Slotct. 

behull  1  Bruun  Samcts  Mcsschakel,  medh  itt  kors,  gammal. 

tillstädes  1  Bruun  blommcret  Sammets  Mcsschakel,  medh  senekt  kors.  förnött. 

behull  1  Blå  Dammesk  Mcsschakel,  medh  dubbelt  kors. 

tillstädes  2  Blå  Sammets  Dalmatikcr. 

Noch  en  gyllenduks  Mcssehaka  stickat  medb  Perler. 


Messcsärcker  nya  2  st.  ( 
Gamble  —  2  st.  | 


Messcsärcker  4  stycken,  gamblc.  lien  wid  Slatet. 


Huffwddynor  —  2 
behullin  Röklin  —  1. 

Itcm  bicell  aff  Furstlighe  Nådhe  llertig  Carl  skenekt  til  Stadzky  rckionncs  hchoff  wlhaff  (  lostret.  the>sc 
effterföliande  partzeler,  som  wthi  thet  gamble  kyrekionnes  Register  inthet  finnes.  Skedde  Anno  R.  O.  I 
behull  1  Messehakel  aff  gyllen  blijant,  medh  insenekt  kors  medh  beläter  medh  Perler. 
tillstädes  1  Messehakel  aff  Suart  Sijdcn  groffgrönt,  med  gammalt  senekt  kors. 
behull  2  Brachialia.  Itter  steckte,  thet  andre  lengre  aff  gyllen  blyant. 
behull  1  Antipendium  aff  gyllen  blyant. 

1  Särck  medh  Humerali.  Så  myckit  til  Stad/.kyrckian  aff  (  lostret. 

Itcm  war  tilförenne 

behull  1  Altarehrun  medh  brune  gyllenstycke  och  gyllene  taftlor  5.  Sampt  med  altareduuk 
behull  1  Huijtt  altarebrunn,  sencht  med  gull.  silff,  perlor  och  förgylte  stiernor  •»,  medh  språngade  listor 
emillan  lärfftsstycken,  sydde  med  silke,  aff  allehanda  lätter. 

1  Antipendium  med  rött,  blat  och  brunt  Samet  med  blomor.  Och  gamult  täpetc.  linnes  intet, 
behull  1  Antipendium  aff  gröndt  och  rött  Dammesk. 

1  Antipendium  rött  och  grönt.  Silcke,  gammalt  och  alt  förslitit.  Detta  fantz  intet  da  Olao  inuenterat 
behull  1  Brudapell  aff  blot  Atlask  medh  Crucilix  och  stiernor. 

Item  Duuk  -  1.  Handaklädhe  —  1.  behull.  Fotaklädhe  —  2.  behullne. 

Brunt  och  rött  Altarekläde. 

Item  itt  Altarkläde,  som  S.  11.  Anna  M.  Kortz  gaff  til  Kyrckian  aff  Armesiden.  Anno  Domini  '  *8 
then  .i  Maji,  Bleeff  thetta  förenempde  Inventarium  öffwcrantwardat  Giorgio  Laurentij  Finland",  som 
tiltörenne  hadhe  warit  Schokv  Yadstenensis  Rector  i  4  åhr  och  4  Månader;  Wthaff  Salige  D  l  limentis 
effterleffwerska.  Och  woro  t  hesse  efftherschreffne  gode  män  ther  öffwcr: 


1).  Ambrosius  Bartholli 
pamitentiarius  l.incopcnsis. 
D.  Petrus  Johannis  Schola- 


Bargamestare  4. 
Mårten  Ulffson. 
Jöns  Larsson 


Yadstenensis  Rector. 


Lasse  1’dsson 
Mans  Oluffson. 
Suän  Pedersson. 


D.  Mathias  Olai  Pastor  i 


Steen. 


*  Vadstena  Landsarkiv. 


8 


5  VENSKA  SLÖJDFÖRENINGENS  TIDSKRIFT  1907. 


I).  Erieus  Othonis  conciona-  Lasse  Köpsuän. 

tor  pauperum.  Hans  Staffansson. 

I).  Laurentius  Nicolai  pas¬ 
tor  i  Winncrstadha. 

D.  Nicolaus  Henrici  Conci- 
onator  arcis. 

D.  Enoch  Haquini  pastor  i 
Suanhals. 

D.  Laurentius  Johannis  Schola; 

Collega. 

Ahre  och  thenne  effterschreffne  Partzeler  fundne  i  thet  gamble  Inventario. 

Brun  blumerat  Samets  korkåpa,  med  gyllene  beläter.  Tugs  hädan  ifrå  til  Clöstret  Annos  80.  Item 
een  förgylt  Kalck  medh  pateen  om  47  lod,  huilcken  höglofflig  i  Aminnelsse,  Salig  Hertig  Magnus,  skenckte 
til  Wadstena  kyrckia,  och  sedan  togs  tillåns  til  Bro.  Men  nu  finnes  uthi  Högborne  Furstes  Hertig  Carls 
klädekammare,  effter  som  Abel  Erickssons  Camerererens  quittens  vthi  Vadstena  Sacristie  förvarat  vthwijser. 
Item  een  Messehakel  aff  lijffärge  Dammask  med  kors  togs  til  Bro. 

Item  een  Messesärck  togs  tijtt  sammestäds. 

Ttem  een  Messesärck  togs  til  Stråå.  Item  een  hade  bliffwit  uthnött. 

Quittentzen  lijder  szå. 

Ihen  Högborne  Furstes  Hertig  Magni  til  Östergötland,  tienare  och  Camererer  Bekennes  iag  Swen 
Nilsson,  att  wara  anammat  vthaff  Hederlig  man,  her  Clemet  Laurentij  kyrckieherde  vthi  Wadstena,  som  H. 
F.  N.  Capelian  skal  haffwe  til  at  bruke  hoos  H.  F.  N.  förgylt  kalck  och  pateen  ett  st.  huilcken  H.  F\  X. 
tilförenne  til  Wadstena  kvrckio  gunsteligen  schenckt  haffxver.  Item  een  Röd  dammesk  Messehakel,  och  een 
Messesärck  med  linda  och  huffuudduuk.  Til  wisse  vnder  mitt  Signet.  Datum  then  7  Junij  Anno  97. 

Uthi  bredden  i  samme  quittens 
lyder  alt  szå : 

Datum  Vadstena  then  14  Januarij  Anno  96. 

Bekennes  iag  megh  Abel  Ericksson,  och  göre  witterligit,  att  thenne  före:te  tygh  effter  som  thenne 
handschrifft  förmäler,  är  leffwereret  ifrå  Broo,  uthi  mijn  X.  II.  Hertig  Carls  Clädekammare. 

Abel  Ericksson,  egen  hand. 

Fins  igen  hos  [  Anno  Christi  1600.  Skenckte  Höglärde  och  wälachtade  Mann  I).  Petrus  Xicolai,  Försh 
S.  Her  Jörenn  eller  ilighe  Xådes  Hertig  Carls  Secrtarius,  til  pateneduuk  cett  skönt  ermekläde  aff  skärdook  medt 
udi  hans  gömmer,  (guld  omkring  och  pärlor  i  wipperna. 

Det  åhrct  gaaffs  och  een  annan  pateneduuk  til  kyrckian  af  grönt  silckc  dock  gammal  medh  grön 
wipper  i  hörnen.  Dette  staals  bortt. 

Tu  voro  här  tillförenne,  een  af  gott  kartääk  och  itt  ermekläde. 


Bilaga.  2 * 


Anno  1639  den  16  Septemb.  öfuersågs  Ecclesiasticum  Inventarium  uthi  mijn.  borgmestarnes  och  någre 
fleres  af  borgerschapet  närvoro,  Och  var  tå  bchullit  samma  Inventarium  som  tinnes  Supra  pro  Anno  1635. 
thet  som  the  nya  kyrkioverdcrne  sambt  mz  Olof  Klockare  togo  uthi  antwarning. 

Samme  Dato  inventerades  och  Messakläderne  och  voro  behulne  som  fölger. 

I  Rödh  Sammetz  Chorkappa  mz  gyllene  Stiernor. 

I  Rödh  Sammetz  Messehaake  mz  gyllene  blommor. 

1  Huit  Dammasch  messehaake 

1  Rödh  rnessc  Haake  af  blommcrat  Sammet 

1  Grön  Sammetz  blommerat  Messe  Haake  taagin  till  Slottet 

1  Brunn  Sammetz  Messe  Haake 

1  Bruun  Blommerat  Sammetz  Messe  Haake 

1  Blåa  Dammasch  Messe  Haake.  Denne  är  all  förlorad. 

2  Blåå  Sammetz  Dalmaticher 

1  Mcsse  Haake  af  gyllene  Bliant  stickat  medh  Perlor 

’  Ur  Vadstena  församlings  sockenstämmo  protokollsbok  från  år  1620  pag  112—3.  (Vadstena  Landsarkiv.) 
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1  gammall  Messe  Hake  af  Swart  Sijdcn  grofgrynt  mz  en  Suart  Sammets  Streck.  Denne  ar  och  förlorad 

och  förmultnadh. 

2  Brachialia  som  ährc  tillsatte  på  Altarbrunna 

1  Antipcndium  af  gyllene  Blijant 

2  Nya  Mcsse  Scrkiar 

2  gambla  Messe  Särkiar 
1  Röklijn. 

1  Altarbrun  mz  brunc  gyllene  st. 

1  Altarcbrun  af  Gull  och  Sillfucr 
1  Antipcndium  af  rödt  och  grönt  Dammasch 
1  Bruuda  l’cll  af  Blååt  Atlass 
l  Duuk  Item  —  1  handklädhe 
1  Altarkläde  af  Arme  Sijden 
1  Rödt  Taftz  Altarkläde 


Bilaga  3*) 


Anno  1642.  5  Junij  höltz  en  almennelig  Soknestemma  i  VVadstena  klockarstufwa.  Öffwer-  och  ner- 

warande  Edel.  och  wälb.  Hopptmannen  Claudi  de  la  Vall  samt  Borgmästare,  Tygmestare,  Rådh  och  Bor- 
gerskap  här  i  Stadhen  sampt  Soknebönderna  i  S.  Reders  sokn. 


Eodem  tempore  Sågs  öfvver  kyrkiones  Inventarium  uti  Borgmästarnes  Kyrkiowerdarnes  Tygmästarens 
sampt  nogra  andra  Borgares  nerwaro  och  fans 


Silfver. 


Mässeklädher. 

Rödh  sammetz  Chorkappa  med  gyllene  stiernor  —  1 
En  Mässehake  af  gyllende  bliant  med  perlor  uppå  —  1 
Huijt  Damask  Mässehake  —  1 

Röd  sammetz  mässehake  med  gyllende  blommor  —  1 
Röd  sammetz  Mässehake  blomerad  —  1 
Grön  blomerad  sammetz  mässehake  —  1 
Brun  sammets  mässehake  —  1 . 

Brun  blomerad  sammetz  mässehake  —  1,  förlorad  och  obrukelig 
Blå  Damask  mässehake  —  1 

Blå  Sammetz  Dalmatiker  —  förährat  til  Strås  kyrkio 

Gammal  Swart  mässehake  af  fiint  halfsiden  —  1.  Denne  är  al  förmultnad 
2  Brachialia  som  äre  tillsatte  på  altarebrunan  af  gammalt  förnött  grön  rask 
Antipendium  af  rödt  taft  —  1 
Antipendium  af  gyllende  bliant  —  1 

Antipendium  af  rött  och  grönt  Damask  —  1  brukas  til  Brudepell 

Antipendium  af  gult  och  brunt  prätsäckt(l)  —  1 

Altarebrun  med  bruna  gyllene  stycken  —  1 

Altarebrun  med  guld  och  silfwer  —  1 

Messeserkar  brukelige  —  2 

gamla  messeserkar  —  2.  item  en  nij  messeserk  tilköpt  Anno  1672 
Rökline  förmultnadt  —  1 

Brudepel  af  Blått  Atlaslc  med  ett  crucifix  —  1 
Diskduuk  —  1 

Altareduuk  gammal  —  1  st.  odugelig 

Handkläde  —  —  —  på  altaret  och  1  på  —  —  —  2  st 

*)  Ur  Vadstena  församlings  sockenstämmo  protokollsbok  från  år  1612  pag.  1  IS  — 19 

(Vadstena  Landsarkiv.) 
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Benkedyua  i  pastoris  Stool  —  1  skall  sälias  för  6  dr.  kopparm:t 
Gamla  söndriga  kalkläde  —  2  st.  ett  linnet  och  ett  ullet 
Bårekläde  af  suart  kläde  med  silkesfransar  —  1  heelt  förslitet 
Nock  tu  annor  gammal  Bårekläde  —  2  st. 

Bårekläde  af  fint  kläde,  om  5  alnar  gifwit  efter  S.  Germun  person 
Bårekläde  gifwit  af  Anders  Nilsson  om  4  alnar 
En  skiön  ny  kyrkiokista  Swart  med  ett  innanlåås  och  tu  utlåsa 
Ekekistor  Stoor  —  3  st. 

Gambia  Skrepkistor  —  2  st.  then  ena  är  lång  och  smal  then  andra  är  en  Ryggekista. 

Smaal  simpelisia 

Thetta  Inventarium  förbättrades  Anno  1642  29  Novembris 

Slotzhouptmanne  Wälb.  Claudi  de  la  Vall,  gaf  til  kyrkian  ett  litet  nijt  Båretäcke.  Samuel  Drysenius 
P.  L.  gaf  til  kyrkian  Kalkekläde  af  huitt  taft  med  bred  pålisk  söm  omkring  af  guld  silfwer  och  silke. 

Anno  1644  förbättrades  JMed  en  Drels  altareduuk,  som  gafs  efter  S.  H.  Malin  R.  Enocks. 

detta  inventarium  |Med  en  Messeserck  som  gafs  efter  S.  Nils  Clemetzson 

Anno  1648  förbättrades  inventarium  med  en  skiön  Diskduuk  eller  silkesydt  handkläde  som  gafs  til  kyr¬ 
kian  af  w:te  Germum  peerson. 

Anno  1650  förbättrades  inventarium  med  en  stoor  skiön  Tennflaska  om  3  1/2  kannerum  som  gafs  af 
hustru  Karin  Sal.  Lars  Arfwedssons. 


Bilaga  4. 


Utdrag  ur  Inventarium 
prosten  R.  Fjetterström. 


i  Vadstena  stads  och  Sant  Pers  församlingars  kyrkor  upprättadt  år  1901  af 


Skrudar  och  altarklädsel  m.  m. 


styck  messhake  af  svrrt  sammet  med  silfverornament  (förfärdigad  1847  och  köpt  för  insamlade  medel  ge¬ 
nom  past.  adj.  J.  Wallin.) 

„  af  svart  sammet  med  guldornament. 

„  af  svart  sammet  med  guldornament  signerad  1797  försliten. 

„  ,,  blå  med  gu  dornament,  myeket  söndrig. 

„  „  blå  damast  med  bilder  i  guld  och  silke,  söndrig. 

„  „  röd  ornerad  sammet  med  guldornament,  temligen  behållen. 

„  „  röd  guldornerad  sammet  med  bilder,  söndrig. 

„  „  röd  sammet  ornamenten  borttagna,  dito. 

„  korkåpa  af  röd  sammet  i  Nationalmuseum.  På  lån  öfverlemnad  till  Riksmuseum,  äfvensom  en  polerad 
låda,  hvari  kåpan  förvarades.  Återkommen  1906. 

„  mess. -skjortor  af  linne. 

„  „  „  „  „  förslitna. 

„  antependium  af  rödt  kläde  på  altaret. 

„  altarduk  af  linne  med  knypplad  spets. 

„  „  broderad. 

1  „  „  af  lärft  med  breda  spetsar. 

Skyddsdukar  af  hamptyg  på  altare,  skrank  och  pallar, 
styck  altarduk  af  damastdräll  i  bisättningshuset. 

„  „  knuten  söndrig. 

„  virkad  klädsel  till  altardisken. 

„  öfverkast  af  linne  till  altardisken. 

„  skyddsduk  af  bomull  till  altaret. 

,,  altarbonad  af  gult  silke  med  guld  och  silfverornament. 

„  „  med  bilder  ur  evangeliska  historien. 

„  „  af  röd  guldstickad  sammet. 

„  antependium  af  röd  och  grå  sammet  med  guldornament. 

„  broderadt  kors  af  röd  taft. 

„  broderade  stycken  till  en  messhake. 

„  altarklädsel,  grönt  mönster  på  gul  botten,  urblekt. 

„  „  af  damast,  trasig  och  urblekt. 

„  gult  sidenkläde. 

„  klädsel  till  altardisken,  urblekt. 


INVENTARIUM. 
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1  styck  kalkkläde  af  hvitt  siden  besydt  med  gult  silke,  gåfva  af  mamsell  Rydbcck  1811. 

1  „  „  af  hvit  sidensarge  med  silkesbroderier. 

1  „  „  af  hvit  sidensarge  med  guldträdspcts. 

1  „  brudpell  (graftäckelse)  af  blå  atlas  med  krucifix,  ornamenten  borttagna  och  trasiga'- 

1  „  „  af  röd  och  blå  atlas. 

1  „  bokkudde  af  hvitt  siden  med  blommor  i  silke. 

1  „  „  af  svart  sammet  icke  ornerad. 

1  „  „  af  blommigt  siden  med  ornament. 

1  „  bordduk  af  svart  kläde,  begagnades  i  förra  sakristian. 

1  „  kyrkvaktarckappa  af  svart  vadmal,  oduglig. 

1  „  bårtäcke  af  svart  kläde  med  fransar. 

9  „  klädda  bårlister. 

2  „  mattor  med  svarta  fransar,  1  på  predikstolen. 

2  „  „  af  grön  filt  i  altaret. 

1  „  „  af  hamptyg  i  prcdikstolstrappan. 

2  „  „  af  kokos  på  stora  kyrkogången  och  vid  altaret. 

1  „  öfverkast  af  grönt  kläde  till  dopfunten. 

4  „  prestkappor  i  bisättningshuset. 

6  „  handdukar,  märkte  W.  K. 

9  „  dito  gamla. 


GAMLA  SVENSKA  FAJANSPRISER. 

AF 

E.  G.  FOLCKER. 

Då  Ni  får  i  er  hand  en  pjäs  af  Rörstrandsfajans  från  1700-talet,  finner  Ni  under  botten 
på  densamma  en  mängd  bokstäfver  och  siffror  målade,  hvilkas  sammanhang  och  bety¬ 
delse  Ni  måhända  anar,  men  säkert  icke  fullt  förstår.  Det  är  föremålets  “märke"  eller 
signering;  och  det  berättar  —  i  visserligen  ofta  rätt  svårtydda  hieroglyfer  -  ej  så  litet 
om  dess  tillkomst  och  första  öden. 

I  själfva  verket  har  i  keramikens  hela  historia  ingen  fabrik  med  en  sådan  fullstän¬ 
dighet  signerat  sina  alster  som  den  gamla  svenska  fabriken  vid  Rörstrand  och  efter  des> 
exempel,  ehuru  på  ett  annat  sätt  den  vid  Marieberg. 

Bruket  att  signera  sådana  keramiska  alster,  vid  hvilkas  förfärdigande  en  viss  konst¬ 
närlighet  blifvit  nedlagd,  är  gammalt  nog.  Det  kinesiska  och  japanska  porslinet  från  de 
bästa  perioderna  bär  ofta  rätt  vidlyftiga  uppgifter  om  tillverkningsort,  tid  och  mästare. 
Den  italienska  majolikan  har  sina  fabriksmärken,  de  holländska  fajanserna  likaså.  Hvad 
det  europeiska  porslinet  beträffar,  hade  h varje  fabrik,  som  bekant,  sitt  märke,  och  Sevres 
angaf  medels  sina  kronogram  (årsbokstäfver)  under  en  längre  tid  också  årtalen  för  sina  till¬ 
verkningar,  likasom  det  ofta  utsatte  målarnes  initialer  eller  märken  på  förnämligare  arbeten. 
En  af  de  mindre  tyska  fabrikerna,  den  i  Frankenthal  i  Bayern,  begagnade  äfven  årsbe- 
teckning  genom  utsättande  af  årtalets  två  sista  siffror  på  sina  produkter.. 

Men  de  svenska  fajansfabrikerna  gåfvo  icke  blott  fabriksmärket.  årtal  och  datum, 
då  föremålet  var  dekoreradt  (stundom  också  då  det  var  drejadt  eller  modelleradt  utan 
äfven  målarens  initialer  (Marieberg  också  fabriksföreståndarens)  samt  därtill  salupriset. 

Det  finnes  likväl  verkligen  tvänne  andra  fabriker,  som  i  fullständighet  härvidlag  åt¬ 
minstone  närma  sig  de  svenska,  den  ena  är  den  gamla,  danska  fajansfabriken  vid  Store 
Kongens  Gade  i  Köpenhamn,  som  jämte  fabriksföreståndarens  och  målarens  initialer  har 


12 


SVENSKA  SLÖJDFÖRENINGENS  TIDSKRIFT  1907. 


årtalet  och  ofta  nog  salupriset,*  den  andra  fajansfabriken  i  Stralsund,  som  har  fabriks- 
märke,  föreståndares  och  målares  initialer  samt  årtal  och  datum. 

Förklaringen,  hvarför  just  dessa  två  fabriker  visa  en  sådan  likhet  med  de  svenska, 
torde  kunna  sökas  däri,  att  de  med  dessa  stodo  i  en  mer  eller  mindre  direkt  förbindelse: 
Köpenhamnsfabriken  med  Rörstrand,  i  det  att  tysken  Johan  Wolf  var  bådas  förste  grun¬ 
dare.  Stralsund  med  Marieberg  i  det  att  J.  E.  L.  Ehrenreich,  grundläggaren  af  den  sven¬ 
ska,  sedermera  öfvertog  ledareskapet  af  den  pommerska  fabriken. 

I  dessa  så  fullständiga  signeringar  äger  forskningen  ett  material,  som  knappast  kan 
skattas  nog  högt,  men  som  ingalunda  blifvit  tillräckligt  beaktadt  af  det  enkla  skäl,  att 
den  uttömmande  historiken  öfver  vår  svenska  fajanstillverkning  ännu  väntar  på  att  blifva 
skrifven.** 

Det  är  om  en  enda  detalj  af  de  svenska  fajansernas  signeringar,  nämligen  om  deras 
pr  isbeteckning  jag  här  önskar  lämna  en  utredning,  då  åsikterna  om  de  härför  använda 
tecknens  betydelse  synas  vara  tämligen  sväfvande. 


Då  prisbeteckning  förekommer  på  ett  föremål  af  gammal  Rör- 
strandsfajans,  hvilket  oftast  är  fallet,  utgöres  den  af  ett  siffertal  samt 


2  JSK'1  två  eller  tre  bokstafstecken,  såsom  den  andra  raden  i  Fig.  7  utvisar. 

Denna  signering  finnes  af  bildad  i  A.  Jacquemarts  “Histoire  de  la  céra- 
__L  mique“  och  ger  den  kände  fackmannen  anledning  till  följande  fråga: 

s  “Faut-il  voir  dans  les  lettres  du  second  rang  la  marque  du  Directeur?" 

Fig.  7.  Rörstrandssig- 

nering  fr.  jacuemarts  Han  tillägger  visserligen  blygsamt:  Nous  l’ignorons“,  men  hans  för- 
■  Histoire d.i. ceramique».  mojan  utgör  ett  rätt  betecknande  bevis  —  bland  åtskilliga  andra  — 
hur  okunnig  Jacquemart  var,  då  det  gällde  den  svenska  keramikens  historia. 

I  detta  fall  skulle  han  emellertid  ej  ha  fått  något  synnerligen  uttömmande  svar, 
äfven  om  han  känt  till  Stråles  arbeten,  ty  denne  författare  omtalar  visserligen,  att  denna 
beteckning  anger  priset,  men  ger  sig  ej  in  på  att  närmare  förklara  den. 

Nästan  samma  försiktighet  iakttaga  författarne  till  katalogen  öfver  E.  A.  Bomans 
samling  af  svensk  keramik  (Stockholm  1888),  ett  arbete  af  ovärderlig  nytta  för  känne¬ 
domen  om  Rörstrands  och  Mariebergs  tillverkningar,  dels  såsom  beskrifvande  förteck¬ 
ning  på  mer  än  tolfhundra  föremål,  dels  till  följd  af  de  många  därstädes  gifna  tolk¬ 
ningarna  af  målaresignaturer,  om  också,  såsom  jag  haft  tillfälle  att  annorstädes***  påpeka 
dessa  i  katalogarbetets  brådska  gjorda  tolkningar  i  åtskilligt  torde  behöfva  en  revision. 

Vid  anförande  af  signeringen  begagnas  här  genomgående  endast  ordet:  “priset" 
stället  för  dettas  utskrifvande,  ett  tillvägagående,  som  är  att  beklaga,  då  det  beröfvar 
forskaren  ett  viktigt  material  vid  studiet  af  ett  synnerligen  intressant  kapitel  i  Rörstrands- 
fajansernas  historia. 

Endast  på  två  ställen  nämnes  priset  på  Rörstrandspjäser.  Så  säges  apropos  kata¬ 
logens  n:r  202,  en  bordsprydnad  med  platå,  att  samma  pjäs,  ehuru  omålad  finnes  i  enskild 
samling,  och  att  dennas  pris  är  satt  till  “16  sk.  b:co“,  hvaremot  den  Bomanska  målade 
pjäsens  pris  är  det  dubbla. 

Häraf  framgår  således,  att  författarne  till  den  Bomanska  katalogen  läst  Rörstrands- 
prisen  såsom  “skillingar  banco“. 

*  Den  bekante  samlaren  och  kännaren  J.  W.  Frohne  i  Köpenhamn,  hvilken  godhetsfullt  lämnat  förf. 
upplysningar  om  de  danska  fajanserna,  har  sedan  länge  varit  sysselsatt  med  ett  större  arbete  rörande  Danska 
och  Holsteinska  Fajansfabriker,  hvilket  nu  föreligger  färdigt  att  inom  kort  utgifvas. 

"  G.  H.  Stråles  båda  monumentala  arbeten:  "Rörstrands  historia  och  tillverkningar  1726 — 1850“  samt 
"Mariebergs  historia  och  tillverkningar  1759—1788,“  ehuru  synnerligen  innehållsrika  och  upplysande  utgöra 
dock  hufvudsakligen  historiker  öfver  de  båda  fabrikernas  administration  och  ekonomi,  medan  så  väl  deras  till¬ 
verkningars  historia  som  deras  personalhistoria  äro  ytterst  flyktigt  behandlade. 

* "  “Svenska  Slöjdföreningens  keramiska  utställning  1903.“  Katalog  med  förord  af  E.  G.  Folcker. 
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Det  andra  stället,  där  ett  pris  å  Rörstrandsfajans  tinnes  utsatt,  är  vid  katalogens 
n:r  12  en  tallrik  med  monogram  under  adlig  krona,  för  öfrigt  betecknad  såsom  högst 
intressant  af  den  anledning,  att  den  “utgör  den  äldsta,  kända  pjäs  dekorerad  sopra  bianco," 
d.  v.  s.  målad  med  h vit  glasyr  ofvanpå  den  i  blägrått  stötande  bottnen. 

Denna  tallrik,  som  nu  finnes  i  Nationalmusei  samling,  är  signerad  såsom  Fig.  8 
utvisar,  hvilket  i  den  Bomanska  katalogen  tolkas:  “ Stockholm  1!’ 1745  -  /■'  12  sk- 

K-D.  (koppardaler)".*  Om  denna  tolkning  af  signeringens  senare  del  vore  riktig  jag 
förmodar  nämligen  med  stöd  af  det  nyss  anförda  exemplet  ur  denna  katalog,  att  författarne 
ansett  “sk.“  vara  en  förkortning  af  “skilling“  så  skulle  tallrikens  pris  vara  "tolf 
skilling,  daler  kopparmynt1'.  Fn  dylik  sammanställning  af  olika  myntslag  är  emellertid 
naturligtvis  en  orimlighet,  och,  såsom  jag  genast  skall  söka  visa,  är  tecknet  efter  12  icke 
att  läsa  som  “sk“  ej  heller  “D“  att  anse  såsom  en  förkortning  af  “Daler“. 


Fig.  8.  Från  en  tallrik  i  Nationalmuseum. 


Först  vill  jag  dock  anföra  ännu  ett  par  försök  till  tolkning  af  Rörstrandsfajansernas 
prisangifningar. 

Så  förekommer  i  katalogen  öfver  den  stora  konstslöjdutställningen  i  Göteborg  1N91 
prisangifningen  å  en  platå  af  Rörstrandsfajans  tolkad  såsom  “54  sk.“  äfven  här  således 
skillingar,  en  tolkning,  hvars  felaktighet  framgår  redan  däraf,  att  räkningen  i  skillingar 
—  på  den  tid,  då  den  begagnades  —  icke  sträckte  sig  längre  än  till  48,  som  voro  lika 
med  l  Riksdaler;  prisangifningen  i  detta  fall  borde  sålunda  varit  U1  Rdr.  6  sk.”  om 
priset  hade  varit  angifvet  i  skilling 

Slutligen  må  såsom  ett  kuriosum  anföras,  att  i  katalogerna  öfver  de  Hammerska 
auktionerna  i  Köln  1892—94  läsas  Rörstrands  prisbeteckningar  genomgående  såsom 
B  K.,  stundom  såsom  B  K  J,  —  B  K  N,  —  B  K  7  och  stundom  också  såsom  B  H. 
hvilka  läsningar  här  dock  äro  ursäktliga,  då  katalogerna  torde  hafva  författats  af  med 
svenska  förhållanden  i  allmänhet  obekant  person. 

Hvad  dessa  tecken  verkligen  betyda  och  måste  betyda  synes  emellertid  icke  ligga 
så  särdeles  fjärran  —  de  måste  naturligtvis  vara  tecken  för  de  myntsorter,  hvari  man 
räknade  under  de  år,  då  de  begagnades,  men  ej  för  några  andra. 

Räkningen  i  riksdaler,  skilling  och  runstycken  inträdde  först  genom  Kungl.  förord¬ 
ningen  af  den  27  Nov.  1776,  och  redan  1773  efter  den  nitiske  direktören  E.  M.  Norden¬ 
stolpes  död  hade  Rörstrand  upphört  såväl  att  datera  som  att  prisbeteckna  sina  alster. 
De  gamla  Rörstrandsfajanserna  hafva  således  aldrig  haft  skillingpris  sig  åsätt,  och  hvad 
beträffar  Mariebergs  tillverkningar  ha  inga  prisangifningar  för  sådana  efter  1776  kommit 
under  förf:s  ögon,  men  af  bolagets  räkenskaper  synes  framgå,  att  man  äfven  efter  detta  år 
en  rätt  lång  tid  framåt  begagnade  den  gamla  myntsorten.  Och  denna  myntsort  var  dalern 


*  Sex  stycken  tallrikar  af  samma  slag  som  denna  ägas  af  kammarherre  Ph.  Trozelli.  som  benäget 
meddelat  förf.,  att  af  dessa  en  är  daterad  14/3.  tre  ,5/s.  en  '°/3  och  en  ~°/5,  alla  174 ‘v  Häraf  följer,  att  den  Bo¬ 
manska  tallriken  —  numera  åtminstone  —  icke  är  ‘den  äldsta,  kända  pjäs.  dekorerad  sopr.i  bijuco*. 
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Fig.  9.  Marie- 
bergs-prislapp 
(Rörstrands 
museum). 


(silfver-  eller  kopparmynt)  utgörande  32  öre  (samma  mynt).  Bet  är  också  i  daler  koppar¬ 
mynt ,  som  dessa  pris  utan  undantag  äro  utsatta. 

Mariebergsfabriken  anbragte  som  bekant  icke  prisbeteckningen  i  färg  på  själfva 
föremålen,  den  utsatte  den  i  stället  på  särskilda  tryckta  prislappar,  som  fastklistrades,  ett 
tillvägagående,  som  gör  studiet  af  denna  fabriks  prisförhållanden  synnerligen  vanskligt, 
då  dessa  lappar  naturligtvis  endast  i  ytterst  enstaka  fall  finnas  bevarade.  * 

Där  de  finnas,  gifva  de  dock  med  all  önskvärd  tydlighet  vid  handen, 
att  daler  kopparmynt  var  det  myntslag  enligt  hvilket  dessa  fajanser  såldes. 
(Fig.  9).  Ett  enda  fall  har  kommit  till  förfins  kännedom,  i  hvilket  en  Marie- 
bergspjes  prisbetecknats  på  samma  sätt  —  medels  målning  —  som  de 
samtidiga  Rörstrandsfajanserna  nämligen  på  en  tallrik  i  Rörstrands  mu¬ 
seum  *,  och  där  har  det  säkerligen  skett  endast  af  en  målarens  nyck 
(Fig.  10).  Just  denna  signering  lämnar  emellertid  ett  icke  oväsentligt  bidrag 
till  tolkningen  af  Rörstrands  prisbeteckningar,  och  skall  jag  längre  fram 
återkomma  till  densamma. 

Det  skulle  nu  kunna  tyckas,  som  om  någon  ovisshet  beträffande  dessa  Rörstrands- 
pris  aldrig  skulle  kunnat  förekomma,  men  att  den  dock,  som  ofvan  påvisats,  liar  före¬ 
kommit,  torde  dels  bero  därpå,  att  deras  med  skrifstil  i  allmänhet  slarfvigt  målade  bok- 
stäfver  och  siffror  ofta  äro  ytterst  svårlästa,  dels  att  de 
ej  sällan  innehålla  vissa  andra  bokstafstecken  än  dem  som 
kunna  synas  behöfliga  för  blotta  prisangifningen,  och  hvil- 
kas  betydelse  hittills  heller  aldrig  blifvit  riktigt  tolkad. 

Om  man  betraktar  en  något  så  när  tydligt  utförd 
Rörstrandssignering  såsom  Fig.  1 1  tillhörande  en  såsskål  i 
Rörstrands  museum  **,  läses  den  öfversta  raden  utan  vidare 
svårighet  såsom  St(ockholm)  25/5  1754  (årtalen  ha  vanligtvis 
endast  de  två  slutsiffrorna  utsatta).  Andra  raden  börjar 
med  N,  målarens  initial,  i  detta  fall  Ludvig  Niebert  en¬ 
ligt  Stråle,  så  kommer  2  1/2  och  därefter  det  tecken  som 
af  författarne  till  Bomanska  auktionskatalogen  och  andra 
lästs  såsom  “sk"  (jämför  Fig.  8)  sedan  följer  ett  fullt  tyd¬ 
ligt  K.  Dessa  båda  sistnämnda  tecken  återfinnas  vid  alla 
Rörstrands  prisbeteckningar,  att  de  beteckna  daler  koppar¬ 
mynt,  torde  efter  det  ofvan  anförda  vara  själfklart.  Det 

första  tecknet  är  också  den  vanliga  sammandragningen  af  “daler“,  något  hvarom  man 

kan  öfvertyga  sig  i  hvilken  kassabok  eller  räkning  som  helst  från  dessa  tider. 

Emellertid  händer  det  —  och  icke  sällan  —  att  en  Rör¬ 
strandssignering  ter  sig  som  Fig.  12  visar  (från  en  tallrik  i 
Rörstrand  museum  ***.  Nederst  står  ett  T,  som  är  målarens 

signatur:  Jonas  Tåman  enligt  Stråle.  Men  i  andra  raden 

förekommer  ännu  ett  tecken  utom  de  två  sedvanliga.  Det  är 
detta  som  i  Bomanska  katalogen  tolkas  såsom  D  för  “daler". 

Fig.  11.  Från  en  såsskål  i  Rör-  _  .  ,  ,  .  . .  , 

strands  museum.  (Jfr.  Fig.  8)  och  det  lider  intet  tvifvel  om,  att  det  ju  ar  denna 
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Fig  10.  Från  en  Mariebergstallrik 
i  Rörstrands  museum. 


*  Följande  föremål  med  kvarsittande  prislappar  äro  af  förf  kända:  ett  fat  i  Rörstrands  samling  (Kat. 
\:o  10)  pris  Dr  .'fi/2  k:t;  ett  dito  i  samma  samling  (Kat.  N:o  27.)  pris  Dr  6  k:t;  en  statyett  i  samma  sam¬ 
ling  (Kat.  N:o  78.)  pris  Dr  27  k:t;  en  dito  i  samma  samling  (Kat.  N:o  80)  samma  pris;  en  statyett  i  Frih. 
H.  Kchbinders  samling,  pris  Dr  24  k:t;  en  statyett  i  Öfverstelöjtn.  C.  G.  Plåtens  samling,  pris  Dr  6  k:t. 

’  *  Stråles  katalog  N:o  40. 

***  Stråles  katalog  N:o  2. 
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bokstaf.  Men,  då  nu  visats,  att  “daler“  betecknas  genom  det  första  tecknet  efter  pris¬ 
summan,  hvad  betecknar  då  detta? 

Jo,  om  man  genomgår  en  aldrig  så  stor  samling  af  Rörstrandsfajanser,  skall  man 
finna,  att  detta  I)  icke  förekommer  annat  än  på  tallrikar.  Man  skall  också  finna,  att 
det  alltid  föregås  af  en  prissumma,  som  synes  oskäligt  hög,  jämförd  med  samtida  priser 
å  andra  föremål.  Man  skall  slutligen  finna,  att  denna  prissumma  alltid  är  delbar  med 
tolf,  och  man  skall  förstå,  att  detta  I)  betecknar  “dussinu. 


Fig.  12.  Från  en  tallrik  i  Rörstrands  museum. 


Denna  som  det  synes  mig  tämligen  säkra  slutledning  bestyrkes  också  af  ett  i  Stråles 
Rörstrandsvolym  *  aftryckt  inventarium  öfver  fabrikens  lager  dateradt  i  december  1 733, 
som  upptager  samtliga  tallrikar  dussinvis,  medan  så  godt  som  alla  andra  föremål  räknas 
per  styck. 

Till  jämförelse  med  coutumen  i  detta  fall  vid  Marieberg  kan  jag  icke  anföra  något 
liknande  inventarium,  men  en  ännnu  i  behåll  varande  upphandlingsräkning  för  “Kongl. 
Majestäts  ordinarie  hofstat  af  år  1761“  ger  vid  handen,  att  å  denna  fabrik  begagnades  ett 
förfaringssätt  motsatt  det  på  Rörstrand  i  det  att  bland  en  mängd  af  direktör  Johan  17. 
Ehrenreich  levererade  fajanser,  samtliga  tallrikar  till  ett  antal  af  192  stycken  debiteras  per 
styck  och  ej  dussinvis. 

Jag  erinrar  nu  om  den  ofvan  omtalade  okynnessigneringen  på  en  Mariebergstallrik 
i  Rörstrands  museum  (se  Fig.  10)  hvilken  här  kommer  väl  till  pass  såsom  ett  slutligt 
led  i  min  bevisföring.  Priset  å  dennn  är  satt  till  2-daler  kopparmynt,  hvilket  enligt  Marie- 
bergs  coutumen  naturligtvis  är  styckepris. 

Till  jämförelse  väljer  jag  en  Rörstrandstallrik  af  liknande  typ  och  dekorering  och 
från  ungefär  samma  tid  **.  Dess  prisbeteckning  är  24  daler  kopparmynt  och  åtföljes 
äfven  af  det  hemlighetsfulla  D-tecknet,  hvars  betydelse  härmed  torde  vara  ovederläggligen 
konstaterad,  (se  Fig.  13) 

Det  finnes  emellertid  ännu  ett  tecken,  förekommande  å 
en  mängd  Rörstrandspjeser,  hvilket  i  lika  hög  grad  som 
dussinbeteckningen  varit  egnadt  att  förbrylla  dem  som  sökt 
tolka  dessa  prisbeteckningar.  Såsom  Fig.  14  gifver  det,  före¬ 
kommer  det  på  en  af  dessa  kolossala  och  präktiga  punschbålar 
i  form  af  en  bytta,  omslingrad  af  vinrankor  som  voro  bland 
Rörstrandsfabrikens  allra  dyrbaraste  pjäser  **9  Vi  se  också, 
att  dess  pris  var  ej  mindre  än  150  daler  kopparmynt. 

Tecknet  i  fråga  är  här  ej  särdeles  tydligt  utskrifvet,  det 
träffas  ofta  läsligare.  Men  efter  de  nu  framlagda  bevisen,  att 

*  Sid.  20-23. 

**  Stråles  katalog  N:o  114. 

Stråles  katalog  N:o  134. 


Fig.  13.  Från  en  tallrik  i  Rör¬ 
strands  museum. 


*** 
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Fig.  14  Från  en  bål  i  Rörstrands  museum. 


D  betecknar  “dussin11,  och  då  jag  tillägger,  att  i  fråga  varande  tecken  endast  träffas  på 
sådana  föremål,  som  i  allmänhet  säljes  enstaka,  så  torde  det  vara  tydligt,  att  vi  här  se 
en  sammandragning  af  bokstäfverna  s  och  t  (det  gamla,  långa  s) 
såsom  beteckning  för  “stycke11,  således  styckepris. 

Då  prisangifning  förekommer  å'  en  Rörstrandspjäs  är  den  så¬ 
ledes  utsatt  i  daler  kopparmynt,  och  är  föremålets  pris  lägre  än  1 
daler  eller  öfverskjuter  det  ett  jämnt  dalerpris,  så  angifves  detta  i 
regeln  med  bråkbeteckning  x/2,  3/i  °-  s-  v-  Endast  i  ytterst  få 
fall  har  jag  funnit  en  beteckning  för  “öre11  såsom  Fig.  15  utvisar, 
tagen  från  en  s.  k.  såssnipa  i  Nationalmusei  samlingar,*  där  “öre“ 
anges  med  vanligt  tecken  och  priset  således  är  4  daler  och  16  öre. 


-€ 


Fig.  15.  Från  en  såssnipa  i 
Nationalmuseum. 


Den  gamla  Rörstrandsfabrikens  signering  är  ingalunda  alltid  så  fullständig  som  de 
här  ofvan  anförda  exemplen  visa.  Ofta  nog  saknar  en  tallrik  sin  dussinbeteckning  (ehuru 
prisets  storlek  dock  alltid  anger,  att  det  är  ett  dussinpris,  och  ännu  oftare  är  styckebeteck¬ 
ningen  icke  till  finnandes.  Stundom  förekommer  ingen  prisangifning  alls,  och  en  och 
annan  gång  finnes  endast  en  sådan  och  ingen  annan  signering. 

Prisbeteckningens  frånvaro  kan  man  ofta  konstatera  på  sådana  föremål  som  tydli¬ 
gen  varit  utförda  på  beställning. 

Så  till  exempel  saknas  den  på  det  fat,  tillhörande  en  servis  med  Adolf  Fredriks 
namnchiffer,  komponerad  af  Jean  Erik  Rehn,  hvilket  förf.  behandlat  i  ett  föregående  häfte 
af  denna  tidskrift,*  den  saknas  också  i  allmänhet  på  serviser,  dekorerade  med  adliga 
vapen  eller  med  monogram.  Men  den  saknas  också  ofta,  då  skälet  icke  kan  sökas  i 
annat  än  den  brådska  eller  den  försumlighet,  som  äro  så  vanliga  mänskliga  svagheter, 
och  som  naturligtvis  icke  heller  voro  uteslutna  från  en  fabrik  med  det  gamla  Rörstrands 
för  sin  tid  högst  betydliga  produktion. 

Orsaken  hvarför  den  gamla  Rörstrandsfabriken  såsom  regel  —  åtminstone  under 
sin  blomstringstid  —  använde  denna  utförliga  signering  i  olikhet  med  samtida  utländska 
fabriker,  är  ej  fullt  klar.  Något  stadgande  härom  synes  icke  finnas  bevaradt,  så  vida 
man  ej  så  får  tolka  en  passus  i  de  första  intressenternas  assosiationskontrakt  af  år  1726 
som  lyder:  “  —  att  wärket  försvarligen  inrättas  och  drifves,  det  färdiga  godset  weder- 

börligen  försäljas  efter  ett  wist  uträknat  pris,  som  bör  proportioneras  efter  wahrans  god¬ 
het  med  dera  satta  nummero  och  wärde.u 

Bland  dessa  intressenter  befann  sig  tysken  Johann  Wolf,  som  ofvan  nämnts  Rör¬ 
strandsfabrikens  förste  föreståndare;  år  1722  hade  samme  man  grundat  fajansfabriken  vid 
Store  Kongens  Gade  i  Köpenhamn,  hvilken,  som  vi  sett,  var  den  enda  samtida  utländska 
fabrik,  som  angaf  priset  på  sina  produktar,  måhända  kan  häri  spåras  ett  sammanhang. 


*  1906. 


Första  kvartalet. 
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Dä  den  mer  än  trettio  är  yngre  Mariebergstäbriken  använde  prisbeteckning,  följde 
den  väl  härvid  endast  •  den  äldre  fabrikens  exempel,  ehuru  den  för  att  skilja  sig  frän 
denna,  som  vi  sett,  begagnade  sig  af  en  annan  metod  för  ändamålet 

Detta  om  de  gamla  svenska  fajansprisens  beteckning.  Om  prisen  i  och  föi  sig. 
deras  fluktationer,  allt  efter  olika  konjunkturer,  deras  jämförande  med  hvarandra  och 
med  våra  tiders  penningvärden  är  ämnet  för  ett  annat  kapitel  i  den  svenska  fajansens 
historia. 
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AF  A.  WERNER  CRONQUIST. 


Fig.  16.  Taklampa,  komp.  och  utförd  å  Böhlmark  &  C:os  verkstäder. 


Af  den  storartade  utvecklingen 
inom  industriens  timraden  under  de 
senaste  50  åren  äro  i  synnerhet 
framstegen  inom  belysningsindustrien 
märkbara.  Talgljuset,  moderator 
lampan  och  den  mera  blygsamma 
studer-  och  kampfinlampan  äro  för 
oss  äldre  minnen,  som  fått  vika  för 
belysning  med  fotogen,  lysgas  och 
elektrisk  belysning,  hvilka  båda  senare 
dock  ej  komma  att  i  detta  föredrag 
behandlas. 

Stearinljuset,  som  sedan  is.N 
tillverkats  i  Sverige,  har  fortfarande 
behållit  sin  diskreta  plats  vid  toaletten 
och  skrifbordet,  och  torde  i  afseende 
å  kvalitet  intaga  hög  rangklass  i 
jämförelse  med  öfriga  länders  stearin¬ 
ljus.  Fotogens  användning  har  i 
ofantlig  grad  tilltagit,  sa  att  den 
blifvit  hufvudbelvsningsämnet  och 
uppgår  nu  per  år  och  invånare  i 
vårt  land  till  vid  pass  17  liter, 
varande  häri  inräknad  den  fotogen¬ 
myckenhet  som  konsumeras  i  våra 
motorer  och  fotogenkök.  1  hela  värl¬ 
den  förbrukas  40  å  50  millioner  fat 
fotogen  till  värde  af  minst  OtX) 
millioner  kronor,  och  tillägges  v  ärdet 
af  öfriga  petroleumprodukter,  sa  be- 
kommes  en  slutsumma  för  arliga 
konsumtionen  numera  ej  under¬ 
stigande  7.50  millioner  kronor  och 
utgörande  något  mer  än  en  procent 


*  Föredrag  i  Svenska  Slöjdföreningen  den  _*3  Oktober  l'<oi,. 
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af  hela  världshandelns  omsättningssumma.  Af  lysoljorna  produceras  största  delen  i 
N.  Amerika.  Ryssland  har  deltagit  med  ända  till  38%  af  denna  produktion,  men  de 
senare  årens  olyckor  hafva  nedbragt  denna  siffra  betydligt.  N.  Amerika  kommenderar 
mer  än  %  af  alla  lysoljor,  och  då  man  vet,  att  majoriteten  i  N.  Amerika  innehafves  af 
ett  bolag.  “Standard^,  framgår  däraf,  hvilken  enorm  makt  en  dylik  firma  kan  utöfva. 
Den  gör  så  äfven. 

Fotogen,  som  rätteligen  bör  bedömas  efter  l:o)  g  rad  af  eldfarlighet,  2:o)  lysförmåga 
och  dryghet,  3:o)  renhet  och  färg ,  försäljes  i  den  amerikanska  handeln  endast  efter  grad 
af  eldfarlighet  och  färg;  ingen  hänsyn  till  de  viktiga  egenskaperna  lysförmåga,  dryghet 
och  renhet  tages  i  de  vanliga  amerikanska  kontrakten,  ehuru  de  sistnämnda  egenskaperna 
företrädesvis  utgöra  det  värdebestämmande  i  ett  lysmaterial.  De  amerikanska  lysoljornas 
värde  torde  därför  relativt  öfverbetalas  särskildt  af  de  länder  —  såsom  Sverige  —  där 
graden  af  färglöshet  kommit  att  spela  en  så  stor  roll  vid  inköp. 


Fig.  17  Lampa,  komp.  och  ulförd  å  Böhlmaik  & 
C:os  verkstäder. 


Fig.  18.  Lampa,  komp.  och  utförd  å  Böhl- 
mark  &  C:os  verkstäder. 


De  vanligaste  färgbeteckningarna  äro 

1 .  Water  white, 

2.  Superfine  white, 

3.  Prime  white, 

4.  Standard  och 

5.  Good  mercantable, 

hvaraf  N:o  1  är  bästa  och  N:o  ö  efter  färgen  räknadt  lägsta  kvalitet.  Af  amerikansk 
fotogen,  som  hit  importeras,  torde  nämligen  mer  än  80  %  utgöras  af  de  dyra  märkena 
“whater  white",  “prime  white“,  men  märket  “Standard"  förekommer  mindre  ofta. 

De  europeiska  väsentligen  ryska  —  fotogenslagen  säljas  däremot  i  allmänhet 
efter  verkliga  värdet.  För  att  få  denna  och  en  del  andra  sväfvande  tekniska  frågor  ord 
nade,  tillsattes  vid  petroleumkongressen  i  Liégé  1905  en  kommission  af  ledamöter,  utsedda 
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frän  alla  de  i  kongressen  deltagande  nationerna;  jämte  doktorerna  Åhlén  och  Setterberg 
vardt  talaren  vald  till  svensk  ledamot  i  kommissionen,  men  ännu  hade  ej  kallelse  till 
sammanträde  ingått.  Ktt  kraftigare  medel  mot  denna  mäktiga  amerikanska  tirma  torde 
en  i  höst  bildad  sammanslutning  mellan  de  mest  intresserade  firmorna  i  Bakudistriktet, 
(lalizien  och  Rumänien  vara.  Nobel  i  Petersburg  och  Rotschild  i  W  ien  äro  ledare  af 
denna  äfven  för  det  öfriga  Furopa  gagneliga  opposition  mot  ekonomiskt  förtryck. 

Sannolikt  kommer  denna  fråga  att  vid  blifvande  kongress  i  Bukarest  under  näst¬ 
kommande  är  tagas  kraftigt  under  diskussion,  emedan  vid  Idége- kongressen  190."/  ej 
allenast  de  delegerade  från  Ryssland  och  Rumänien  såsom  mest  intresserade  i  denna  sak 
utan  äfven  flera  andra  gjorde  yrkanden  i  den  riktningen. 

Fotogenlampan  har  i  afseende  a  konstruktion  ej  undergått  afsevärd  förändring  under 
de  senaste  åren  annat  än  däri  att  glödljus  tillkommit  äfven  i  dylik  lampa.  Massproduk- 


Fig.  19.  Lampa,  komp.  och  utförd  å 
Böhlmark  &  C:os  verkstäder 

tionen  har  möjliggjort  lägre  pris  pä  denna  nödvändiga  artikel,  och  den  lyckliga  omstän¬ 
digheten,  att  konstnären  får  lägga  sin  hand  vid  den  yttre  formens  danande  och  lampans 
dekoration  i  ölYigt  har  gjort,  att  god  tillgång  finnes  äfven  pä  vackra  lampor: 

Både  goda  och  vackra  lampor  tillverkas  i  vart  land.  Af  arliga  behofvet.  vid  pass 
700,000  st.  bättre  lampor,  importeras  omkring  100,000;  omkring  400d\>0  tillverkas  hos 
.4.  B.  Arvid  Böhlmark  i  Stockholm ,  återstoden  hufvudsakligen  vid  Karlskrona  laiup- 
fabrik ,  som  dessutom  tillverkar  omkring  90,000  enklare  lampor  och  lyktor  samt  1  ..  mil¬ 
lion  lampbrännare,  och  hos  firman  Omberg  K  Anderssons  A. -B.  i  Göteborg:  äfven 
Nordiska  Kompaniet  m.  fl.  tillverka  lampor.  (Fig.  l(v  25  >. 

Från  den  förstnämnda  firman  var  vid  Slöjdföreningens  sammanträde  utställdt  ett 
antal  särdeles  smakfulla  såväl  bords-  som  taklampor,  äfven  för  elektrisk  belysning.  Allt 
i  fotogenlamporna  utom  brännare  och  veke  var  tillverkadt  hos  firman,  glaset  vid.  Puke - 
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bergs  och  Flerohopps  glasbruk,  som  tillhöra  firman,  och  metallarbetet  vid  verkstäderna 
i  Stockholm.  Cheferna,  bröderna  Ostlund,  kunna  med  berättigad  stolthet  betrakta  det 
storartade  de  åstadkommit  med  tillhjälp  af  500  arbetare.  Under  senaste  åren  har  vid 
fabriken  användts  sådant  arbetssätt  till  flera  viktiga  dekorerade  mässingsdelars  tillverk¬ 
ning,  att  de  blifvit  föremål  för  afsevärd  export 

Lampglas  förbrukas  i  Sverige  årligen  till  det  betydande  antalet  af  tio  millioner 
stycken,  däraf  ungefär  2/3  erhållas  från  Böhlmarks  glasbruk  och  1/3  från  Foglavik,  Örn¬ 
berg  &  Anderssons  glasbruk,  importen  af  lampglas  är  relativt  obetydlig. 


Fj  allenast  ordinära  lampglas  utan  äfven  mot  temperaturväxling  särdeles  ståndaktiga 
tillverkas  af  båda  dessa  firmor,  och  torde  deras  fabrikat  äfven  vara  föremål  för  export. 

Till  lampvékar  användes  i  äldsta  tider,  då  tran  utgjorde  väsentliga  flytande  lys- 
medel  och  lampan  var  af  den  gamla  grekiska  modellen,  märgen  i  sjösäfven  eller  kolvassen 
Scirpus  lacustris;  —  säfven  skars  företrädesvis  vid  fullmåne,  ty  då  är  den  —  äfven 
blomvass  kallad  -  mest  rik  på  märg.  Ännu  för  femtio  år  sedan  användes  sådana 
vekar  i  Bohuslän. 

Till  modernare  lampor  betjänar  man  sig  som  bekant  af  väfd  veke,  hvilken  att  börja 
med  hufvudsakligen  importerades.  Mycken  vikt  ligger  på  vekens  beskaffenhet,  en  veke 
väfd  af  bästa  jämnspunnet  bomullsgarn  är  nödvändig  för  att  erhålla  ordentligt  lyse  i 
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fotogenlampan.  Men  ej  allenast  vekens  beskaffenhet  utan  afven  dess  skötsel  utöfvar  in¬ 
flytande  på  en  lamplåga;  veken  måste  vara  vål  torr,  då  den  anbringas  i  lampan,  eljes 
inkräktar  fuktigheten  på  för  fotogen  afsedt  utrymme  i  vekens  lina  porer.  Användande 
af  oren  fotogen  utöfvar  samma  verkan,  hvarför,  ju  sämre  fotogen  man  bränner  i  sin 
lampa,  desto  oftare  är  det  nödigt  att  skifta  veke.  För  ett  par  tiotal  af  ar  sedan,  vid  en 
tid,  då  fotogen  stod  högt  i  pris,  tog  sig  en  och  annan  nordamerikansk  oljetirma  före  att 
minska  reningsarbetet  och  därmed  följande  kostnad.  Då  klagomål  förspordes  häröfver, 
tillbakavisades  dessa  med  uppgift, 
att  de  använda  vekarnas  dåliga 
beskaffenhet  vore  orsaken  till 
klagomålet,  h vilket  visserligen  ej 
var  berättigadt  men  föranledde  en 
ökad  utveckling  af  vekindustrien. 

Behofvet  af  lampvekar  fram¬ 
kallade  en  liten  industri  af  intresse. 

Ystads  Bandfabrik  torde  varit 
första  tillverkaren  inom  landet, 
men  D:r  C.  Söllscher  i  Eskil- 
stuna,  som  började  1869  tillverk¬ 
ning  vid  Skogstorp  och  snart 
flyttade  den  til!  Eskilstuna,  torde 
hafva  varit  den  förste,  som  gjorde 
af  sevärd  afbräck  pä  importen;  från 
mer  än  13,000  kg  1889  föll  näm¬ 
ligen  importsiffran  1896  till  7,000 
kg.,  under  det  att  Dr.  Söllschers 
tillverkning  stigit  till  8,600  kg. 

1897  prisbelönades  fabrikatet  vid 
Stockholms  utställning  med  silfver- 
medalj.  1879  öfverlät  Dr.  Söllscher 
fabriken  på  Direktör  Ernst  Mark , 
hvilken  (i  Aktiebolaget  Sjuntorp) 
genom  energisk  behandling  af 
denna  sak,  lyckades  att  åstad¬ 
komma  en  massproduktion,  25 
ton  pr  är,  af  förträffliga  lamp¬ 
vekar,  som  ej  allenast  fyller  landets 
behof  utan  äfven  lämnar  tillfälle 
till  export.  Vår  vekimport  är  där¬ 
för  numera  afsedd  för  ljustillverk¬ 
ning  samt  för  vissa  speciella  lys- 
apparater.  En  samling  af  vackra 
prof  å  lampvekar  af  Sjuntorps 
tillverkning  företeddes.  Man  finner  bland  vekarna  frän  der.  minsta,  passande  till  lampa 
med  8  mm.  brännare  till  fyrlampor  om  ända  till  100  mm.  diameter  å  brännaren  och  än 
mera.  Vekarnes  väfnad  är  särdeles  jämn  och  utmärkes  ofta  genom  ett  vaffelartadt 
utseende,  i  greppet  kännas  de  likformigt,  på  en  mjuka  och  fasta.  (Fig.  29». 

Som  förut  omnämnts,  utgjordes  den  egentliga  nyheten  i  fotogenbelysning  använ¬ 
dandet  af  glödkroppar,  s.  k.  glödstrumpor,  i  fotogenlåga  af  blå  färg.  Föregångare  till 
dessa  af  österrikaren  Auer  von  Welsbach  först  i  885  konstruerade  glödstrumpor  voiv 


Fig.  22.  Taklampa  i  smidesjärn,  komp.  och  utf.  å  Nordiska  kompaniets 
verkstäder. 
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Talbots  klorcalciumpapper  och  Otto  Fahnekjelms  glödkam  1884.  De  Auerska  glödstrum¬ 
porna  infördes  af  firman  Numa  Peterson  i  Stockholm,  som  fortfarande  är  den  kända 
fabrikens  ombud,  och  erhöllo  stor  användning  inom  landet.  Flera  personer  hafva  efter 
hand  börjat  tillverkning  häraf,  sålunda  har  A.  B.  Keros,  direktör  Oustaf  Lundell,  lyckats 
komma  till  så  utmärkt  resultat,  att  han  efter  6  år  uppnått  en  tillverkningsmängd  öfver- 
stigande  1  2  million  st.  glödkroppar,  däraf  vid  pass  hälften  exporterats,  hvilket  föranledt 
anläggande  af  en  filialfabrik  i  Riga.  Keros  glödstrumpa  användes  vid  Stockholms,  Göte¬ 
borgs  och  liera  städers  gasverk,  af  aktiebolaget  Lux  m.  11.  Äfven  det  allenast  två  år 
gamla  glödljus  Aktiebolaget  Candor ,  direktör  Hj.  Olän,  har  fullständig  tillverkning  af  glöd¬ 
kroppar;  enligt  företedda  intyg,  förträffliga  ej  allenast  för  ljusstyrka,  fullt  jämförlig  med 
de  bästa  i  handeln  förekommande,  utan  äfven  för  stor  hållbarhet  och  formbeständighet. 
Såväl  till  Luxlampan  som  för  vanligt  fotogenglödljus  och  vid  gasverk  torde  alltså  Candors 
glödkroppar  med  fördel  kunna  användas.  (Fig.  28). 


Fig.  23  Eskiss  till  lampa,  komp.  och  utförd  å  Kordiska 
kompaniets  verkstäder. 


Fig.  24.  Lampa  i  metall,  komp.  och  utförd  för 
A. -B.  Odhner  &  C:o  på  O.  Meijers  konstgjuteri. 


Årliga  behofvet  af  glödkroppar  här  i  landet  är  ungefär  en  million  stycken,  hvilket 
antal  torde  fyllas  af  de  nuvarande  fabrikerna,  h vadan  import  och  export  af  sådana  före¬ 
mål  hålla  hvarandra  i  jämvikt.  Här  afses  endast  de  fabriker,  som  själfva  spinna  och 
väfva  eller  sticka  stommen  till  glödkroppen;  ej  sådana  som  importera  väfven. 

Glödstrumpor  för  bordlampa  och  fotogen  voro  vid  föredraget  utställda,  däraf  en 
lampa,  märkt  Fellboelin ,  visade  sig  hafva  god  lyskraft  och  jämnt  brinnande  låga.  För 
bordslampor  och  sprit  förefunnos  a  lokalen  flera  olika  från  Numa  Petersons  Aktiebolag 
import  och  af  Aktiebolaget  Keros  tillverkning. 

lAtxlampan  är  en  utveckling  af  David  Kempes  lampa,  som  i  sin  ordning  har  sitt  ur¬ 
sprung  från  fotogenköket  Primus.  Brännmaterialet  är  fotogen;  fotogenbehållaren  är  för¬ 
enad  med  en  cylinder,  innehållande  kolsyra,  som  har  till  ändamål  att  pressa  fotogen  upp 
i  brännaren.  Fotogenbehållaren  kan  placeras  på  kortare  eller  längre  alstånd  Iran  själfva 
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brännaren,  och  i  senare  fallet  genom  fin  rörledning 
samtidigt  mata  2  eller  flera  lampor  med  lysolja;  dylik 
behållare  kan  därför  blifva  ganska  stor,  ända  till  100 
liters  rymd,  och  behöfver  vanligen  endast  fotogenfyllas 
1!  å  .4  gånger  om  året. 

Luxlampan  är  troligen  ett  det  billigaste  konst- 
belysningsmedel,  som  existerar.  Samtliga  omkostnader 
för  materialförbrukning  fotogen,  kolsyra,  glöd¬ 
strumpa,  sprit  m.  m.  är  vid  pass  2  öre  i  timmen 
för  Luxlampa  med  200  normalljus  styrka.  Lysgas 
kostar  minst  5  öre,  acetylen  det  dubbla  och  elektrisk 
belysning  i  båglampa  ■  ej  under  resp.  4  öre,  da 
priset  pa  kilovatt  allenast  är  25  öre. 

Luxlampan  har  därför  erhållit  stor  användning 
till  ytterbelysning,  flera  smärre  städer  och  samhällen, 
såsom  Haparanda,  Piteå,  Hudiksvall,  Bollnäs,  Kungälf, 

Liljeholmen,  Sundbyberg,  Dufbo,  Vimmerby  m.  fl. 

Likaledes  har  Luxlampan  erhållit  betydande  använd¬ 
ning  vid  statens  och  enskilda  järnvägars  stationer 
och  där  visat  sig  synnerligen  lämplig,  äfvenså  vid 
byggnadsföretag,  lastning  och  lossning  af  fartyg  m.  fl. 
ställen.  Slutligen  äfven  i  ett  betydande  antal  fasta 
fyrar  såsom  Kullen,  Ölands  norra  och  södra  udde, 

Sandhamns,  Sandhammaren,  Eggegrunds,  Grönskärs^ 

Winga  och  Tjärfvens  m.  fl.  Efterhand  hafva  dessa 
Luxlampor  för  olika  användning,  ej  minst  för  fyr¬ 
anläggningar,  blifvit  föremål  för  betydande  export, 
sä  att  numera  öfver  -/3  af  tillverkningen  går  till  ut¬ 
landet,  och  torde  värdet  af  det  exporterade  under  de 
5  å  6  år  bolaget  existerat,  ej  understiga  6  millioner 
kronor.  (Fig.  26—  27). 

Ännu  större  belopp  ha  kommit  landet  till  del 

genom  export  af  Primus- köket,  konstrueradt  af  J.  Lin- 
qvisi,  under  första  10  åren  tillverkadt  af  ./.  W.  Svensson . 
och  under  hela  dess  tillvaro  —  omkr.  lo  är  försåldt 
af  B.  A.  Hjortli;  ty  ej  mindre  än  2,200,000  dylika 
apparater  äro  exporterade,  och  torde  hafva  inbragt  \  id 
pass  18  millioner  kronor  till  landet.  Härtill  kan  läggas 
Nybergs  lödlampa  för  fotogen  och  gas,  h varat'  mer  än 
.400,000  årligen  exporteras  af  Max  Sivert.  Detta  uppgår 
äfven  till  betydande  belopp,  då  denna  apparat  kostar 
mellan  10  och  100  kr.  och  mer  pr  st. 

Ett  helvsningsmedel  för  rum.  som  lofvade  mycket, 
var  acetylen.  då  det  för  vid  pass  tio  år  sedan  framträdde: 
dess  rent  hvita  ljus,  lättheten  att  framställas,  därtill  af 
inhemsk  råmaterial,  karbid,  voro  goda  skäl  härtill.  Men 
den  nödvändiga  stora  försiktigheten  med  eld  vid  gasens 
tillverkning  iakttogs  ej,  hvarför  många  explosioner  in¬ 
träffade  och  bland  dem  flera  med  dödsfall  till  resultat. 
Fig.  26  Luxlampa.  Sedermera  hafva  i  en  del  städer,  såsom  Engelholm. 


Fig  25  Taklampa  i  metall,  komp  och  utförd 
för  A. -B.  Odhner  &  C:o  på  O.  Meijers 
konstgjuteri. 
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Fig.  27.  Luxlampa. 


Cimbrishamn  och  Marstrand  anlagts  acetylenverk  och 
till  att  därifrån  leda  gasen  till  resp.  byggnader  har 
acetylen  visat  sig  tjänlig. 

Genom  att  lösa  acetylen  i  aceton  har  betryggande 
säkerhet  uppnåtts,  och  användes  sålunda  upplöst  och  i 
järncylinder  inpressad  gas  under  namn  af  acetongas  till 
belysning  i  omfattande  grad  i  järnvägskupéer,  däraf  vid 
pass  20  svenska  bolag  betjäna  sig  och  upplysa  mer 
än  300  passagerarevagnar.  Dyrlik  gas  är  tydligtvis 
ii f ven  användbar  för  rumsbelysning  å  aflägset  belägna 
platser,  i  laboratorier  eller  för  tillfälligt  behof. 

Äfven  till  fyrbelysning,  led-  och  hamnfyrar  är 
denna  acetongas  särdeles  lämplig,  isynnerhet  vid  an¬ 
vändande  af  ingeniör  Gustaf  Dalens  behändiga  apparat 
för  framkallande  af  “klipp“-omkastning.  Förhållandet 
är,  att  ett  ljus,  som  är  afsedt  till  sjömärke,  uppfyller 
sitt  ändamål  betydligt  bättre,  om  det,  i  stället  för  att  lysa 
kontinuerligt,  anordnas  så,  att  det  ger  ljusblinkar  med 
bestämda,  korta  mellanrum.  Det  kan  då  icke  förväxlas 
med  andra  i  närheten  tilläfventyrs  befintliga  ljus;  den  sjöfarande  ser  genast 
att  detta  ljus  är  det,  som  skall  vägleda  honom.  Ljusblink  erhålles  vanligen 
genom  att  kring  en  fast  låga  låta  en  med  lämpliga  öppningar  försedd 
skärm  rotera.  Som  blinken  emellertid  ej  varar  mer  än  vid  pass  Ylo  af 
hela  ljusperioden  och  den  därpå  följande  mörkperioden  så  brinner  ju  lågan 
förgäfves  under  vid  pass  9/io  af  tiden.  Ingeniör  Dalens  klippljusapparat 
verkar  så,  att  lågan  släckes  under  största  delen  af  mörkperioden,  hvari- 
genom  tydligtvis  en  motsvarande  besparing  uppstår  i  acetylen.  Praktiskt 
taget  blir  åtgången  blott  hvilket,  då  Dalens  klippljusapparat  befunnits 
funktionera  fullt  pålitligt,  möjliggjort  acetylenljuset  att,  ehuru  eljest  ganska 
dyrbart,  upptaga  konkurrensen  med  andra  belysningsmedel  för  ifrågavarande 
ändamål  och  därtill  i  stor  omfattning  användes. 

Af  det  anförda  framgår,  att 
den  del  af  konstbelysning  och  uppvärmning, 
som  här  afhandlats,  väl  tillgodoses  af  den  in¬ 
hemska  tillverkningen,  hvad  lampor  o.  d.  vid¬ 
kommer.  Men  fortfarande  äro  vi  till  stor  del 
hänvisade  till  fotogen,  som  årligen  drager  inemot 
10  millioner  kronor  ur  landet. 

Genom  brännvinstillverkningens  bedrifvande 
så,  att  spritpriset  blir  lågt,  hvilket  blir  nödvändigt 
under  konkurrens  med  torfsprit,  som,  med  därå 
under  senaste  tiden  gjord  ytterligare  förbättringar 
i  tillverkningen,  torde  hafva  god  framtid  blir 
sprit  ett  billigt  lysmaterial  med  eller  utan  lätt 
träolja,  vunnen  vid  en  utvecklad  träkolnings- 
industri.  Denna  senare  vätskebehandling  torde 
äfven  kunna  tjäna  som  ersättningsmedel  för 
henzin  i  automobiler. 


Fig.  28.  Glödkropp 
fr.  A  B.  Candor. 


Fig.  29.  Veke. 


EN  MODERN  VÄGGBONAD. 


Detta  häftes  försättsplansch  afhildar  ett  textilarbete,  som  med  rätta  ådragit  sig  upp¬ 
märksamhet  och  beundran  hvarhelst  det  varit  att  se.  Komponeradt  af  Ferdinand  Boberg 
och  utförd  af  fröken  Fmy  Kylander  för  Nordiska  kompaniets  textilafdelning  represente¬ 
rade  det  densamma  ä  förra  sommarens  Norrköpingsutställning  där  det  prydde  fondväggen 
i  den  ståtliga  försalen  till  kompaniets  paviljong.  Det  har  sedermera  varit  exponeradt 
å  textilafdelningens  höstutställning  samt  vid  ett  af  Svenska  Slöjdföreningens  samman¬ 
träden,  och  blef  i  slutet  af  förra  året  inköpt  för  Nationalmuseets  räkning,  med  hvars 
konstslöjdafdelning  det  numera  är  införlifvadt. 

Boberg  har  med  denna  väggbonad  eröfrat  ett  nytt  område,  det  textila,  för  sin  de¬ 
korativa  förmåga  och  på  samma  gång  haft  tillfälle  att  på  ett  alldeles  särskildt  sätt  visa 
sig  såsom  färgkonstnär. 

Ljustrycket  ger  en  god  föreställning  om  mönstrets  mästerligt  genomförda  kompo¬ 
sition  med  dess  otaliga  blommor  inflätade  i  det  dubbla  bottenmotivet  af  gröna  kransar 
och  spalier  bildad  af  gullvifvans  kalkar.  Sin  fulla  verkan  får  dock  denna  komposition  först 
genom  färgen.  Då  h varje  blomma  står  i  sina  verkliga  färger  och  nyanser  utan  annan 
stilisering  än  den  som  materialet  pålägger,  kunde  helhetsverkan  blifvit  väl  brokig  men 
här  har  konstnären  med  utsökt  smak  förstått  att  väga  de  olika  färgerna  mot  hvarandra 
och  samordna  dem  till  en  helt  rik  och  dock  lugn  och  harmonisk  verkan.  Hela  broderiet 
är  utfördt  i  yllegarn  med  undantag  af  midtmedaljongens  ros  som  är  i  mörkrödt,  glänsande 
silke.  Konstnären  och  brodösen  hafva  särskildt  vid  färgvalet  biträdts  af  Fru  Thyra  Grafström . 


FRÅN  TEKNISKA  SKOLAN. 


De  i  detta  häfte  införda  afbildningarna  af  eskissöfningar  (Fig.  30)  utgöra  några 
bland  resultaten  vid  en  af  de  kompositionstäflingar  som  tid  efter  annan  anordnas  i  den 
högre  konstindustriella  afdelningen  af  Tekniska  skolan  härstädes. 

Uppgiften  har  denna  gång  gällt  att  komponera  ett  mönster  för  duktyg,  afsedt  au 
väfvas  såsom  damastväfnad. 

Samtliga  här  afbildade  skisser  äro  utförda  af  kvinnliga  elever,  och  visa  i  allmänhet 
både  genom  val  af  motiv  och  genom  dessas  stilisering  en  god  förståelse  af  teknikens 
resurser  och  i  flere  fall  en  fin  smak  och  öfvad  kompositionsförmåga. 

Då  ett  af  våra  förnämsta  linneväfverier  lär  intressera  sig  för  dessa  mönstertecknin¬ 
gar  torde  förhoppning  finnas,  att  några  bland  dem  icke  endast  blifva  en  skolöfning 
utan  äfven  komma  till  utförande  och  sålunda  rikta  vår  i  denna  bransch  eljest  allt  för 
mönsterfattiga  konstindustri.  F. 


4 


Fig.  30.  Kompositioner  för  damastduktyg  Utförda  af  elever  i  Tekn.  skolans  Högre  afdelning 


26 


SVENSKA  SLÖJDFÖRENINGENS  TIDSKRIFT  1907. 


SMÄRRE  MEDDELANDEN 


SKOLUI  STÄLLNING. 

I  Konstindustrimuseet  i  Kristiania  liar  under 
januari  månad  varit  anordnad  en  utvald  och  rik¬ 
haltig  utställning  af  elevarbeten  från  preussiska 
och  saxiska  konstindustriskolor.  I  utställningen 
hafva  deltagit  skolorna  i  Barmen,  Diisseldorff, 
Elberfeld,  Krefcld,  Magdeburg,  keramiska  facksko¬ 
lorna  i  Höhr  och  Bunzlau,  fackskolan  för  metall¬ 
industri  i  Iserlohn,  fackskolan  för  textilindustri  i 
Plauen,  Knypplingsskolan  i  Schneeberg,  tecknings- 
akademien  i  Hanau  och  akademien  för  grafisk  konst 
och  bokhandtverk  i  Leipzig.  Utställningen  som 
giifvit  en  förträfflig  föreställning  om  den  samtida 
konstindustriella  undervisningen  i  Tyskland,  har 
kommit  till  stånd  på  initiativ  af  Kristianiamuseets 
direktör  II.  Grosch  och  har  möjliggjorts  genom 
penningetillskott  af  preussiska  staten. 

TVÅ  PRISTÄELINGAR. 

I  senast  hitkomna  häftet  af  finska  tekniska  för¬ 
eningens  tidskrift  »Arkitektur»,  redogöres  för  en 
pristätling  anordnad  af  Notsjö  glasbruk  och  om¬ 
fattande  vinkanna,  sju  olika  glas  och  en  assiett. 
Vid  täflingstidens.  utgång  hade  51  förslag  inkommit, 
af  hvilka  dock  intet  enligt  prisnämndens  åsikt 
utmärkt  sig  för  större  originalitet,  icke  ens  för 
i  allo  klanderfria  limer.  Tre  pris  utdelades  hvar- 
jämte  10  förslag  inköptes.  De  åtföljande  illustra¬ 
tionerna  af  de  tre  prisbelönade  förslagen  besanna 
på  synnerligen  tydligt  sätt  prisnämndens  uppfatt¬ 
ning,  och  det  är  lika  intressant  som  för  oss  gläd¬ 
jande  att  jämföra  dem  med  de  ritningar  af  lik¬ 
nande  art  som  i  denna  tidskrifts  första  kvartals- 
häfte  1906  åskådliggjorde  en  pristäfling  från  Tek¬ 
niska  skolan  i  Stockholm. 

I  den  finska  tidskriften  finnes  äfven  utlyst  en 
täflan  om  ritningar  till  krona  för  elektriskt  ljus 


samt  bordställ  lör  samma,  anordnad  af  Helsingfors 
elektriska  belysningsaktiebolag.  Endast  finnar  äga 
att  deltaga  i  täflingen. 

DRESDEN  U  TSTÄLLNINGEN. 

Den  tredje  allmänna  tyska  konstindustriutställ¬ 
ningen,  som  slutade  med  oktober  månads  ut¬ 
gång  hade  haft  mer  än  en  hal f  million  besö¬ 
kande.  Totalkostnaderna  755,000  Mark  hade  blif- 
vit  betäckta  utan  att  den  tecknade  garantifonden 
behöft  tillgripas.  Utställningens  direktion  har  låtit 
förfärdiga  omfattande  serier  af  scioptikonbilder, 
framställande  såväl  hela  interiörer  som  enskilda 
utställningsföremål.  Dessa  bilder  åtföljda  af  för¬ 
klarande  föredrag  utlämnas  till  konstslöjdförenin¬ 
gar  i  alla  delar  af  tyska  riket. 

SPETSAR. 

Det  danska  konstindustrimuseets  styrelse  har  un¬ 
der  loppet  af  innevarande  vinter  i  landets  tidningar 
utfärdadt  ett  upprop  riktadt  till  Danmarks  kvin¬ 
nor  med  begäran  om  bistånd  att  i  museet  åväga¬ 
bringa  en  representativ  samling  spetsar  från  alla 
tider  och  länder.  I  uppropet  förklaras,  att  det 
icke  är  några  hela  spets  besättningar,  ej  ens 
ineterlängder  af  gamla  fina  spetsar  som  museet 
på  detta  sätt  hoppas  åtkomma.  Äfven  små  styc¬ 
ken  af  10 — 20  centimeters  längd,  som  för  sina 
ägarinnor  ej  kunna  hafva  någon  praktisk  använd¬ 
ning,  äro  tillräckliga  att  visa  ett  mönsters  kom¬ 
position  eller  utföringsarbetets  metod  —  större 
stycken  äro  naturligtvis  så  mycket  kärkomnare. 
Damerna  uppfordras  därför  att  genomsöka  sina 
gömmor  ocli  hellre  än  att  låta  gamla  spetsar 
ligga  och  gulna  i  byrålådorna,  öfversända  dem  till 
museet  vare  sig  såsom  gåfva  eller  för  inköp. 


FÖRENINGSMEDDELANDEN. 


ALLM.  SAMMANTRÄDET  DEN  23  OKT. 

Föredrag  hölls  af  professor  Werner  Cronqvist 
om  »Lampbelysning  i  boningsrum»,  och  illustrera¬ 
des  föredraget  af  ett  stort  urval  lampor  och  be- 
lysningsutensilier  från  åtskilliga  svenska  fabriker. 


Aftonens  utställning  utgjordes  af:  praktbyrå, 
kopia  efter  ett  original  af  Georg  Haupt,  utförd 
på  Myrstedt  K  Sterns  verkstäder,  väggbonad  kom¬ 
ponerad  af  Eerd.  Boberg,  broderad  af  fröken  Emy 
Kylandet  å  Nordiska  kompaniets  atelier.  Skåp  och 
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stolar  af  mahogni  komponerade  af  Ferd.  Boberg, 
utförda  å  Nordiska  kompaniets  verkstäder;  sa- 
longsskåp,  bord,  stolar  o.  s.  v.  i  hvitlackeradt  trä, 
komponerade  af  David  Blomberg,  utförda  å  Nor¬ 
diska  kompaniets  verkstäder.  Porslinsservis  målad 
af  fru  Siri  Forsell. 

ALLM.  SAMMANTRÄDET  DEN  20  NOV. 

Föredrag  hölls  af  fröken  Agnes  Branting  om 
Textilkonst  i  Vadstena  kloster  och  kyrka  och  ex¬ 
ponerades  såsom  illustration  härtill  en  dyrbar  kor¬ 
kåpa  från  1400-talet  samt  ett  större  bårkläde  från 
samma  tid.  Fotställningen  för  aftonen  bestod  af 
gardiner  och  bonad  komponerade  af  fröken  Rud- 
beck,  fris  komponerad  af  fröken  fröken  Hedvall 
samt  stolar  klädda  med  flamsk  väfnad  kompo- 
rad  af  fröken  Stina  Murray,  allt  utförd  t  å  textil- 
ateliern  Lieium.  Gobeliner  för  soffa  och  fåtöljer 
utförda  af  fröken  Mathilda  Carlsson  för  Kungl. 
slottets  räkning;  salongsbord  med  marmorskifva 
i  gustaviansk  stil  utförd  hos  Myrstedt  &  Stern, 
praktbyrå  med  rika  bronsbeslag  och  marketeri- 


arbete  i  gustaviansk  stil  samt  bord  i  samma 
stil  komponerade  af  Ragnar  Östman,  utförda 
hos  Nordiska  möblerings-A.-B.,  skrifrumsmöbel  i 
masurbjörk,  komponerad  af  David  Blomberg,  ut¬ 
förd  å  Nordiska  kompaniets  verkstäder. 

ALLM.  SAMMANTRÄDET  DEN  11  DEC. 

Föredrag  hölls  af  kandidat  H.  Brising  om 
»Quentin  Matsijs  tapetväfnader» ;  föredraget  illu¬ 
strerades  af  en  serie  scioptikonbilder.  I  aftonens 
utställning  ingick:  ett  antal  väfnader  från  Hand¬ 
arbetets  vänner,  komponerade  af  fröknarna  M. 
Adelborg,  M.  Sjöström,  A.  Hagman,  M.  Wide- 
beck  och  C.  Wästberg;  kaméglas  komponerade 
af  G.  Wennerberg,  utförda  å  Kosta  glasbruk; 
bordsilfver  komponeradt  och  utfördt  af  R.  Carl- 
man  (beställning  för  Handtverksföreningens lotteri); 
förgyld  roccocomöbel  utförd  af  G.  L.  Sahlholm; 
en  kollektion  konstslöjdföremål  komponerade  och 
utförda  af  medlemmar  i  föreningen  »Konsthandt- 
verk.» 
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TEXTILKONST  I  VADSTENA  KLOSTER 
OCH  KYRKA.  II. 

AP 

AGNES  KRANTING. 

Jag  skall  nu  söka  gifva  en  skildring  af  hvardera,  och  jag  börjar  med  korkåpan 
(bild  1).  Det  heter  i  inventarium  af  1598: 

“1  röd  sammetseorkåpa  med  gyllene  sticrnor  och  lilior  och  senckte  heletcr  frammetill 
på  hådhe  sijdor.“ 

Denna  korkåpa  står  upptagen  i  alla  följande  inventarieförteckningar,  men  beskrifnin 
gen  är  något  förenklad.  År  1783  års  inventering,  då  korkåpan  bemärkts  vara  trasig,  har 
emellertid  framkallat  en  anmärkning  af  dåv.  biskopen  i  Linköping  I v  Troil,  som  med 
egen  hand  i  kyrkboken  skrifvit:  “bör  noga  förvaras,  då  hon.  blifvit  skänkt  af  Sten  Sture 
d.  äldre  till  S:ta  Caterinas  canonisation“.  Sedan  kvarstår  beskrifningen  af  kåpan  oförändrad 
hela  1800-talet  igenom,  ända  tills  vi  komma  till  1901,  då  nuvarande  prosten  i  Vadstena 
R.  Fjetterström  antecknat,  att  kåpan  på  lån  öfverlämnats  till  Riksmuseum  (se  Bilaga  4;. 
Detta  skedde  år  1867,  då  kåpan  jämte  andra  svenska  konsthistoriska  föremål  sändes  till 
expositionen  i  Paris.  Därifrån  har  kåpan  visserligen  återvändt  till  Sverige,  men  den  kom 
icke  till  Vadstena,  utan  kvarstannade  i  stället  i  Statens  Hist.  museum.  Först  förra  året, 
då  man  genom  inventariet  af  1598  erhöll  en  beskrifning  på  kåpans  utseende,  har  man 
kunnat  konstatera  dess  tillvaro.  Under  de  nära  40  år  kåpan  lefvat  inkognito  i  Museet 
har  den  emellertid  intagit  en  hedersplats  och  erhållit  en  förtjänstfull  omvårdnad.  Om  man 
också  nu  lyckönskar  Vadstena  att  hafva  återfått  sin  skatt,  så  måste  man  å  andra  sidan 
vara  glad,  att  den  tills  dato  blifvit  så  väl  bevarad,  hvilket  måhända  i  Vadstena  under 
kyrkoreparationens  dagar  icke  kunnat  ske. 

Huru  biskop  v.  Troil  fått  veta,  att  kåpan  var  en  gåfva  vid  S:ta  Katerines  translatio. 
känner  jag  icke,  han  har  icke  nämnt  något  därom  i  sitt  eget  kyrkohistoriska  arbete,  men 
vi  antaga  tills  vidare,  att  uppgiften  är  riktig.  Att  kåpan  är  en  gåfva  af  Sten  Sture  och 
Ingeborg  Tott  är  däremot  icke  svårt  att  se  på  grund  af  de  vapenbilder,  som  prvda  den¬ 
samma  Sten  Sture  hade  förbindelse  med  Vadstena  kloster  och  deltog  äfven  i  undersök¬ 
ningen  rörande  S:ta  Katerinas  kanonisation.  En  dotter  till  Sten  Sture,  Birgitta,  blef  nunna 
1485.  Att  herr  Sten  var  närvarande  vid  S:ta  Katerinas  translatio,  som  ägde  rum  1489, 
veta  vi  genom  den  berättelse,  som  ett  ögonvittne,  Nicolaus  Ragvaldi,  därom  nedskrifvit. 

Då  ifrågavarande  kåpa  står  i  det  närmaste  sammanhang  med  den  historiska  till¬ 
dragelse,  som  Ragvaldus  skildrar  och  berättelsen  i  öfrigt  innehåller  en  mängd  värdefulla 
upplysningar  rörande  kyrklig  textil  konst,  har  jag,  ehuru  Ragvaldis  berättelse  på  flere 
ställen  är  återgifven,  gjort  ett  sammandrag  af  densamma  med  särskildt  anförande  af  de 
punkter,  som  beröra  vart  ämne. 

Berättelsen  inledes  med  bön  till  Gud.  Sedan  läsa  vi:  "Tha  a.-r  först  merkiande.  att 
nagra  dagar  för  aen  högtijden  börjades,  rensades  kyrkian  och  sopades  granneliga.  och  vordot 
uthaf  kyrkionne  uthborne  alla  stola,  benkia,  kijstor  och  tr.xbygningar  litzla  och  stoora  och 
sma  chora,  huar  icke  voro  vigdh  Altare  och  blef  seedan  kyrckian  rum  (rymlig»  och  fager: 
vart  och  niderslagen  thcn  choren,  som  stodh  baak  helga  (  hors  i  Kors  altare,  och  murades 
ith  nytt  altare  i  helga  kors  choor,  huilket  Biskop  Hinrik  vigde  om  Sancti  Olai  dagh;  vid 
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Sanctae  Ivathrinse  graf  bygdes  annorledes  aen  förra  var,  och  öfverhölgdes  grafsteenen  med  eth 
dyrt  taekin,  uppa  huilko  bessenkt  (broderadt)  var  Sanctae  Catharinae  belaete  myckit  prydeliga 
giort;“  —  “var  och  een  traebygningh  giort  uthan  före  grindena  starkliga  msellan  Sanctae  Katharinae 
paelare  och  helga  maester  Paeders  graaff,  att  grinden  skulle  icke  nidertraengias,  eller  them 
skadha  henda,  som  naest  grinden  stodh,  af  mycklo  trångh  om  dören  i  grindenne  och  uthan  före 
var  frij  och  ohindrat.» 

Med  grinden  menas  här  det  gallerverk,  som  under  medeltiden  skiljde  midtskeppet 
från  koret. 

»Item  maellan  förnaempda  två  pelare 
gik  ith  snöre  högt  uppe  å  grindenne  taette 
liga  belagt  medh  Sanctae  Katharinae  belaete, 
huilken  satt  voro  medh  saetterverk  ok  all 
bemålat  och  voro  the  tvaedubb  lat  satte 
under  snöret,  prydandes  badhe  uthan  choren 
och  innan  till.  “ 


Sedan  skildras,  huru  en  sidotrappa 
byggdes  upp  till  högaltaret.  Altartaflan  bort¬ 
togs,  och  altaret  kläddes  på  båda  sidor, 
så  att  ärkebiskopen  skulle  kunna  stå  på 
båda  sidor  om  altaret.  Mattor  lades  både 
bakom  altaret  och  framför  ända  ned  till 
grinden.  Hundradetals  ljus  voro  uppsatta  i 
kronor  och  ljusstakar.  Silkesvingar  voro 
uppsatta  i  koret. 

Silkesvingar,  som  ännu  fanns  kvar 
i  klostrets  inventarium  af  år  1595,  var 
tydligen  en  vägg-  eller  takdekoration,  som 
brukades  under  medeltiden. 


På  ömse  sidor  om  mattan,  som  sträckte 
sig  från  altaret  och  ned  till  grinden,  voro 
satte  “fagre  stoolar“,  “alle  prydde  medh 
täken  och  uthvald  fergelse,  hsengiande  från 
altaret  och  nidh  till  grindenna.“  Och  långa 
säten  voro  ytterligare  placerade  bakom  stolar- 
ne.  “Vidh  Sancti  Andrese  altare  var  upp- 
bygder  en  höger  Praedikastool,  aller  bepryd- 
der  med  silke."  —  “Vid  Sanctae  Katharinae 
graff  uthan  till  voro  rum  för  mang  liuus 
badhe  stor  och  lijten,  ok  stodho  Sanctae 
Katharinae  been  i  grafvenne  i  samma  kistonne 
,  som  the  hafde  laenge  leegat.“  I  alla  gångar 
och  svalen  voro  uppsatta  pipor  för  ljus.  I 
taket  hängde  en  stor  krona  af  trä,  hvitmålad 
och  i  form  som  systrarnes  kronor  och  i 
kronan  bland  annat  5  röda  lampor,  liksomdrop- 
parne  i  systrarnes  kronor,  och  i  samma  hvalf 
hängde  ytterligare  ett  stort  kors  med  bilder 
och  många  lampor,  “uppa  södra  höga  Brudra  Steentrappan  stodho  nagra  stoola,  togh  ofvan 
trappona,  och  framman  för  stolenom  var  uppsatt  ith  fagert  taepite,  under  huilko  stodo  Discan- 
tores  uthvalde,  huilke  som  vael  kunne  in  nova  mensura,  och  syntes  the  af  ingen,  huarken  af 
almogenom  eller  klerkomen.  All  thesse  ting,  som  nu  uppraeknat  aehro  voro  tilsempuade  förr 
*ehn  högtijdhen  börjades  och  skipades  huart  i  sin  stadh.“ 

Den  30  juli  anlände  ärkebiskopen  Jacob  Ulfsson  och  med  honom  svenska  kyrkans  för¬ 
nämsta  prelater  och  många  andra  andlige  och  senare  kom  riksföreståndaren  Sten  Sture  med 
stort  följe,  och  det  skildras  noga  huru  de  alla  anlände.  Kl.  4  tändes  alla  lamporna  i  kyr¬ 
kan  och  kyrkan  visade  sig  i  all  sin  skrud.  “och  i  samma  stundh  kom  then  verduga  her- 


Fig  2  Detalj  till  korkåpan  fig.  1. 
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ren  Arehiebiskopen  och  fyra  andra  Hiseopa  medh  honom  gangandc  in  genom  grir.J--.:  »  < 
effterföljande  them  mange  Doctores,  Canlker,  Prelat!,  Abbotei  brödber  af  saneti  Jo- 

liannis  Haptist.e  ordin,  saneti  Dominici  Och  Fl  -.h  jemvel  andre  klcr- 

ker  af  Rijkct,  ey  fierran  hundrade  eller  llcre.“  Då  satte  sig  ärkebiskopen  på  en  “v.i  lb  / 
der  stool“  midt  för  högaltaret.  Närvarande  voro  bland  andra  biskoparn  Henrik  »f  I.ir» 
köping,  Brynolf  af  Skara,  Olof  af  Vesteräs  och  Nils  af  Vexiö.  Sedan  sutto  Jc  al!  »  hvar 
efter  sin  värdighet.  Och  när  alla  voro  ordnade  höll  doktor  Jaeobis  Gislonis  en  längre  pr- 
dikan  på  latin,  hvarefter  ärkebiskopen  invigde  en  bilJ  af  Sancta  Katerina  och  uth>fv.id-.-  a  fl .» * 
till  hvar  och  en,  som  “hedrade"  bilden.  Kyrkan  stod  öppen  hela  natten  och  mycket  f* »1  k 
strömmade  till. 

Vid  ettiden  på  natten  ringde  bröderna  till  gudstjenst,  men  den  st<«ra  högtidligheten 
började  icke  förrän  omkring  kl.  8.  Di  trädde  ärkebiskopen  m.  fl.  från  en 
in  i  kyrkan,  ty  det  var  stor  trängsel  vid  stora  ingången.  “Ther  effter  klcddc  Arkicbisc  • 
pen  sigh  til  tmesso,  och  andra  Hiseopa  kledde  sigh  i  Röklin  och  Koorkåpcr  och  Biskops 
fwctta:  och  var  nu  kommen  ecn  Biscoper  mcer  .-un  the  om  qu.ellcn  voro" 
stodho  nu  alle  reedho  i  Biskopsskrud  VI  Biscopa,  Klcrka  i  Dalmaticis  voro  VIII:  två  D«>. 
tores  af  Upsalom  tiaente  til  Evangelium  och  Epistolam.  Erchcdiekncn  Doctor  Ragval  i 
stodh  idhkeliga  ntest  Archiepiscopanom  i  alla  ofTicio,  och  han  var  hans  ledsagare,  hafvand-  s 
å  sigh  Röklijn  och  eena  huijta  koorkapa.  Andre  1’ralati,  Domproster,  Dccani,  Archidiaconi 
och  Ganika  hade  alla  Röklijn  och  koorkåpcr;  tippa  then  ti j d  hafver  Modhcr  Abbatissa  låtit 
hempta  af  I.inköpingh  ecn  vangh  ful  ler  med  chorkåpor  och  flere  par  Dalmaticas;  the  som 
Hiscopskryckior  baro  hade  Koorkåpcr,  och  seedan  andre  merkelige  klerka  hade  röklijn:  alle 
Rcligiosi  gingo  i  sin  habijth." 

När  alla  dessa  voro  församlade  kom  riksföreståndaren  herr  Sten  Sture  och  riksens  råd. 
riddare  och  väpnare,  hvilka  alla  måste  stanna  utanför  grindarne.  “I'pra  ‘»hen  tijdh  var  herra 
Steen  khedder  i  brunth  flogeld  (sammet)  under  med  huijt  hermelijn  nijdcr  uppa  skona:  sum 
ecn  Guds  amgel  stodh  then  ärliga  Gudz  Herran  liuss  och  mildher."  I  denna  stund  tändes 
alla  ljus  och  bloss  och  alla  klockor  ringde  såsom  plägar  ske  om  påskmorgonen  när  k«>rset 
upptages.  Och  de  gingo  alla  till  Sancta  Katerinas  graf  och  de  sjöngo  “Veni  »Sancte  Spi - 
ritus"  och  derefter  “Veni  Creator  Spiritus"  och  under  sången  svängdes  rökelsekaren  m-  t 
grafven  såsom  sedvänja  iir  om  pingstdagarne  i  domkyrkan.  Efter  ytterligare  ceremonier  it 
drogs  kistan,  hvilken  öppnades  af  ärkebiskopen,  som  “slogh  uth  Silkit  som  lagh  öfverhölt 
benen",  så  att  benen  syntes.  Och  alla  gräto  af  glädje.  Och  delar  af  Sancta  Katerinas 
kropp  upptogos  och  lades  uti  därtill  tillredda  relikgömmor,  allt  under  sånger  och  ceremonier 
Slutligen  bars  fram  ett  stort  skrin,  som  var  ämnadt  till  Sancta  Katerinas  “heeder”  och  der¬ 
efter  “presenterades  een  lijten  kijsta  mycket  prydheliga  ferghat  och  innan  till  bedragen  eller 
fodrat  medh  rödt  sather  och  lagh  i  the  kistona  ith  rödt  purpura  klädha.“ 

Det  skrin  som  för  närvarande  förvarar  S:la  Birgittas  och  S:ta  Katerinas  hen.  är 
fodradt  med  rödt  tyg,  prydt  med  applicerade  stjernor  och  andra  ornament.  Måhända 
sömnaden  skall  kunna  bidraga  upplysande  vid  en  kommande  undersökning  rörande  skrinets 
äkthet. 

Och  benen  lades  uti  purpurklädet  i  den  lilla  kistan,  som  nedsattes  i  det  stora  skrinet, 
hvilket  sedermera  sattes  på  ett  bord  framför  högaltaret.  Och  alla  voro  glada  och  lofvade 
Gud.  Derefter  tågade  herr  Sten  och  alla  prelaterna  med  reliker  i  sina  händer  i  procession 
uti  och  omkring  kyrkan. 

När  de  återvände  sjöngs  “Te  Deum“  och  skrinet  sattes  ned  nära  grinden  för  att  det 
skulle  kunna  synas  af  allmogen.  Och  festen  fortgick  i  tlere  dagar  och  det  predikades  \id' 
ute  och  inne  och  all  kyrkoskruden  fick  stå  kvar. 

De  höga  resenärerna  förplägades  rikligen  och  när  de  skulle  resa  öfverlämnade  abedis 
san  dyrbara  gåfvor  till  de  förnämsta.  Hland  dessa  gåfvor  vill  jag  endast  nämna  att  ärkebi 
skopen  fick  ett  “Agnus  Dei“  af  guld  och  “ther  var  ith  bandh  kosteliga  gjordt  af  inscguldh 
och  silfvertrådh.41  Sten  Sture  fick  ett  fingerguld,  men  såväl  han  som  erkebiskopen  ,;ngo  ,r 
ven  af  confessorn  hälften  hvar  af  de  broderier,  som  hängde  på  snöret  öfver  grinden,  -mte 
hvar  sin  bok,  i  hvilken  stod  S:ta  Katerinas  historia.  Och  ärkebiskopen  utdelade  sina  bro¬ 
derier  till  prelaterna  och  klerkerna  och  herr  Sten  utdelade  sina  till  herrarna  och  riksens 
råd  “och  alla  fxgnade  belteten  m;ed  storom  tackom. “  ^C.  Annerstedt.  Scriptores  Rerum 

Svecicarum  T.  Ill  P.  269) 

Bland  här  skildrade  textilföremål,  hvilka  jag  förmodar  till  större  delen  hafv a  tilh  orkats 
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i  klostret,  böra  vi  särskildt  lägga  märke  till  det  nkt  broderade  täcke,  som  lades  öfver  Stta 
Katerinas  grafsten,  hvilket  täcke  återfinnes  i  inventarieförteckningen  från  1  men  ty¬ 
värr  sedermera  måste  hafva  försvunnit. 

De  på  ömse  sidor  om  snöret  öfver  grinden  hängande  dekorationerna  synas  hafva 
varit  väl  utförda  broderier,  då  de  kunde  anses  såsom  värdiga  gåfvor  till  ärkebiskopen 
och  herr  Sten.  Äfven  de  framställde  S:ta  Katerinas  bild,  och  de  v*n»  “satte  me  !  s.etter 
verk“.  Såvidt  jag  kan  förstå  är  s.etterverk  här  detsamma  som  vi  nu  kalla  applikati-.ns 
broderi  eller  påläggsöm.  En  del  forskare  hafva  hållit  före  att  “sretter  eller  s.eter“  icke 
skulle  vara  annat  än  tunnt  och  glansigt  fodertyg  af  linne  eller  bomull  H.  Hildebrand, 
Sv.  Medeltid  Del.  I  s.  701).  Det  är  möjligt,  att  ett  liknande  ord  hai  denna  betydelse, 
hvilket  för  öfrigt  framgår  af  ett  norskt  inventarium  från  1  129  (Norskt  Diplomat.  V.  sid. 
408  410),  där  s.-etter  flere  gånger  upprepas  och  dels  synes  betyda  broderi  dels  foder. 
Men  i  ofvanstående  svenska  berättelse  anser  jag,  att  det  är  liktydigt  med  applikations 
broderi.  I  en  förkommen  del  af  Peder  Månssons  “Konstbok,"  har  funnits  en  afdelning 
om  “S;eterverkskonst“  (G.  O.  Hvltén-(  avallius.  Peder  Månssons  stridskonst  och  strids- 
lag.  Om  vi  än  få  nöja  oss  med  namnet  “S;eterverkskonst,“  så  är  ju  detta  namn  i 
sig  sjelf  talande  nog.  Man  anser,  att  en  gammal  form  för  s.  k.  applikationsarbete  är  på- 
sättning  af  ädla  stenar  å  tyg.  I  den  medeltida  urkund,  som  handlar  om  lagman  Bengt 
och  Sigrid  den  fagra,  heter  det  om  den  kända  vadmalsvåden:  “herr  Bengt  lät  den  delen 
allan  besänkian  med  guld  och  perlor  och  med  dyrom  stenom  stv/ia,  så  att  han  vart  dyrare 
än  den  andra  delen"  (Scrip.  rer.  Suecic.  III  p.  207). 

Bland  gåfvorna  från  abedissan  synes  det  som  om  det  kosteligt  arbetade  band  af 
silfvertråd  och  inseguld,  som  lemnades  erkebiskopen,  äfven  skulle  kunna  vara  utfördt 
i  klostret. 

Men  vi  få  nu  återvända  till  den  kåpa,  som  sannolikt  burits  vid  nyss  skildrade  händelse. 
Kåpan  är  på  fyra  ställen  besatt  med  vapen,  Sten  Stures  och  Ingeborg  lotts,  tvänne  på 
skölden  och  ett  på  hvardera  brämet.  En  närmare  undersökning  af  dessa  vapen  visar,  att 
de  äro  sydda  ungefär  på  samma  sätt  och  med  samma  teknik  som  stjernorna  och  liljorna 
på  kåpans  sammetsyta.  Bården  och  skölden  äro  sydda  på  ett  annat  sätt,  och  vapnen 
äro  icke  alls  inpassade  i  sjelfva  kompositionen,  utan  helt  ogeneradt  fastsydda  ofvanpå 
en  redan  färdig  och  afslutad  komposition.  V i  hafva  således  tvänne  skilda  broderier  att 
beakta. 

Brämet  och  skölden  anser  jag  vara  utländskt  arbete.  Kanske  är  det  utfördt  på 
beställning  af  Sten  Sture,  eller  ock  köpt  färdigt  på  en  af  de  orter,  der  man  handlade 
med  dylika  varor,  det  är  lika  möjligt  det  ena  som  det  andra.  Hvarje  bräm  är  deladt  i 
3  fält  med  arkitektonisk  omramning.  Det  nedersta  på  högra  sidan  ibild.  _'i  framställer 
en  knäböjande  yngling,  på  hvilken  en  engel  och  en  hvitklädd  munk  välsignande  hålla  sina 
händer.  Till  vänster  om  denna  grupp  sitter  en  påfve  på  sin  tron.  hvilken  senare  är  prydd 
med  baldakin.  Till  höger  står  en  biskop,  i  full  ornat.  Invid  påfven  synes  ännu  en  manlig 
gestalt  och  längst  i  fonden  framträder  Kristus  ur  ett  moln.  Öfriga  fält  äro  mera 
skadade,  men  man  kan  dock  närmast  öfver  förgående  grupp  skönja  Kristus  på  korset 
med  Maria  och  Johannes;  gruppen  där  öfver  har  jag  icke  kunnat  tyda.  Andra  sidans  neder¬ 
sta  fält  framställer  Maria  kröning,  fältet  däröfver  är  otydligt,  men  det  tredje  synes  vara 
tillbedjan  af  Jesusbarnet.  Sköldpartiet  framställer  yttersta  domen. 

Arbetssättet  i  bräm  och  sköld  är  guld-  och  silkesbroderi.  som  vanligt  utfördt  på 
lärft;  alla  figurer  äro  sydda  direkt  på  bottenlärftet,  endast  den  arkitektoniska  omramningen 
är  sydd  på  annat  lärft  och  applicerad  på  det  öfriga.  Man  brukar  detta  förfaringssätt, 
dels  för  att  få  omramningen  högre  och  därigenom  kraftigare,  men  äfven  därför  att  det 
behöfs  en  helt  annan  konstskicklighet  för  att  sy  det  stela  guldbroderiet  än  för  att  sv  de 
känsliga  tigurala  partierna.  Arbetet  utföres  också  naturligen  fortare,  om  man  sålunda 
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samtidigt  kan  fördela  detsamma.  Alla  ansikten,  händer  och  öfriga  nakna  delar  och  del¬ 
vis  kläder  äro  sydda  med  fint  silke  i  ett  slags  fyllnadssöm,  som  ofta  brukas  för  sådana 
broderier.  Stygnen  äro  hufvudsakligen  vertikala  och  utförda  efter  ett  visst  system,  så 
att  de  gripa  in  i  hvarandra.  Ytan  blir  härigenom  rörligare  än  med  vanlig  schattersöm.  Teck¬ 
ningen  är  gjord  i  vissa  plan  och  det  erfordras  stor  skicklighet  att  sy  dessa  plan,  så  att 
de  på  samma  gång  markera  och  sammansmälta  med  hvarandra,  så  som  i  detta  arbete  är 
fallet.  Håret  och  vissa  andra  partier  äro  sydda  med  en  fin  stjelkliknande  sömnad,  som 
följer  teckningens  form.  Största  delen  af  dräkterna  och  interiörerna,  där  bilderna  äro 
insatta,  äro  sydda  i  “lasurteknik.“  Det  är  en  af  de  svåraste  tekniker  som  finnes.  Den 
består  däri  att  man  horizontalt  spänner  en  metalltråd  i  detta  fall  guldtråd,  och  fäster  den 
vid  bottentyget  medels  att  öfversy  den  med  silke.  Teckningen  af  mönstret  framställes 
genom  olikfärgadt  silke,  som  väljes  mörkare  och  ljusare  och  sys  tätare  och  glesare,  allt 
efter  behof.  En  del  af  arkitekturen  i  interiören  är  sydd  med  olika  bottnar  af  guldtråd, 
teckningen  är  ofta  markerad  med  snodder.  Här  och  där  äro  ytor  af  silkessömnad  insatta 
för  att  få  de  olika  delarne  att  skilja  sig  åt. 

Bård  och  sköld  äro  nu  färdiga  och  vi  tänka  oss  att  de  på  ett  eller  annat  sätt  kom¬ 
mit  till  Sverige.  Sten  Sture  och  fru  Ingeborg  gifva  en  svensk  s.  k.  perlstickare  i  upp¬ 
drag  att  iordningsställa  en  kåpa,  att  bräma  den  och  pryda  den  med  deras  vapen. 

Om  denna  kåpa  sålunda  endast  till  hälften  är  ett  svenskt  arbete,  så  är  det  ändock 
af  stort  intresse  för  oss  att  se,  huru  en  svensk  storman  på  1400-talet  förstod  att  för 
värfva  sig  ett  godt  arbete.  Denna  bård  är  nämligen  ett  broderi,  som  i  utförande  öfver- 
träffar  de  flesta  af  denna  art.  Särskildt  ligger  det  nära  till  hands  att  jemföra  detsamma 
med  ett  annat,  som  också  bär  Stures  och  Tottska  vapnen.  Det  är  en  sköld,  som  till¬ 
hört  en  korkåpa  från  Folkerna  kyrka  i  Dalarna,  nu  förv.  i  Statens  Hist.  Museum.  Vap¬ 
nen  äro  här  inkomponerade  och  insydda  i  sjelfva  skölden,  hvilket  tyder  på  att  broderiet 
är  ett  svenskt  arbete,  men  icke  desto  mindre  nödgas  man  erkänna,  att  det  är  ett  mycket 
enkelt  och  handtverksmässigt  textilföremål,  som  icke  i  något  afseende  kan  mäta  sig  med 
Yadstenakåpan. 

Det  andra  broderi,  som  jag  nu  går  att  närmare  skildra,  är  bild  3.  I  förut  åbero¬ 
pade  inventarium  af  1598  heter  det: 

“Brudapell  af  blått  atlask  med  crucifix  och  stjernor.“ 

Denna  benämning  kvarstår  i  alla  följande  inventarieförteckningar,  men  år  1703  står 
anmärkt,  att  “brudpellen“  tjenstgjort  som  duk  i  sakristian.  År  1827  och  1865  förklaras 
den  oduglig,  men  den  förvaras  alltjemt  och  är  äfven  upptagen  i  1901  års  inventarium 
ehuru  det  berättas,  att  ornamenten  äro  trasiga  och  lösa  (se  bilaga  4).  I  detta  tillstånd 
upptäcktes  broderiet  förra  våren  af  d: r  Otto  Janse,  när  denne  forskare  gjorde  undersök¬ 
ningar  i  Vadstena  kyrka  för  sin  blifvande  kulturhistoriska  utställning  i  Norrköping.  Jag 
anser  att  härmed  har  bragts  i  dagen  ett  af  de  mest  intressanta  medeltida  broderier 
som  öfver  hufvud  existerar. 

1  kyrklig  konst  hafva  vi  en  helt  annan  fordran  på  broderier  och  väfnader  än  i  den 
profana  konsten.  I  den  senare  njuta  vi  ofta  af  vackra  färger  och  vackert  material  och 
därmed  samhörande  mönster  och  teknik,  utan  att  fordra  något  djupare  innehåll,  men  i 
den  kyrkliga  konsten  vill  man  hafva  något  mer. 

Många  kyrkbroderier  äro  tyvärr  icke  annat  än  schematiska  yrkesarbeten,  men  i  det 
arbete,  som  här  framställes,  möter  oss  något  af  den  stora  och  verkliga  konst,  som  oemo- 
ståndligt  framkallar  stämning.  Det  är  prägladt  af  personlighet,  tecknadt  af  en  mäster- 
hand,  som  jag  föreställer  mig  tillhört  någon  af  invånarne  i  Vadstena  kloster. 

Arbetssättet  är  mycket  enkelt.  Det  är  hvad  jag  tror  Nik.  Ragvaldus  och  Peder  Måns¬ 
son  skulle  kalla  “saetterverkskonst.“  På  ett  groft  lärftstycke  har  man  tecknat  hela  den  figurala 
framställningen.  'Teckningen  är  gjord  med  färg,  liksom  man  äfven  färglagt  eller  “bema- 
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lat"  cn  ( lel  af  t  le  ytor,  som  sedan  skulle  fyllas  med  sömna  i.  När  detta  äi  gjordt,  har  man 
utklippl  figurerna  och  satt  upp  dem  på  ett  annat  stycke  liirft,  na."»'  ;'p»fre  an  !•••  f-ara 
Därefter  har  man  börjat  utsyningen.  Sömnaden  har  häi  noga  följt  malmngen  och 
tjänat  att  göra  det  hela  rikare  och  fylligare. 

Alla  nakna  delar  a  figurerna  utgöras  af  linnebotten,  sfl  godt  om  OS]  Id,  alla  teck¬ 
ningar  i  ansikte  och  händer  äro  gjorda  med  fin  sepiafärg,  som  sedermera  skärpts 
genom  en  fin  och  känslig  sömnad.  Här  och  skägg  äro  mörkt  brunn  -  ia,  ut;<>:  ‘i  i 
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Fig.  3.  Bonad  1400-talet,  Vadstena 

fin  kedjeliknande  söm,  följande  formen.  Törnekransen  är  gulaktig,  någi>t  bl  si  c  Kor¬ 
set  är  sydt  med  brunt  silke  i  träfärg.  Spikarne  och  inskriftsbandet  af  sillVer.  Ski  ¬ 
ten  svart  med  röda  prickar  mellan  bokstäfverna.  Kristusliguren  är  realistiskt  hallen,  han> 
drag  äro  lidande,  en  skymt  af  tänderna  komma  fram;  kroppen  något  blodbestänkt 
Maria  är  klädd  i  hvit  underklädnad  och  blå  mantel  med  guldkant  och  guldspänne.  J  i' an 
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nes  i  grön  underklädnad  och  röd  mantel.  Dräkternas  veckfall  är  markeradt  med  tjockt 
otvinnadt  silke,  som  aftonas  med  klufvet  silke  af  samma  sort.  Håret  på  Maria  och  Johan¬ 
nes  är  svagt  gulaktigt  med  fina  mörka  linier. 

När  nu  detta  broderi  blifvit  afslutadt  har  man  klippt  underlärftet  efter  figurernas 
form  och  placerat  alltsammans  på  en  sidenbotten,  som  i  sin  tur  sitter  på  ett  stadigt  lärfts 
foder  för  att  kunna  bära  det  hela.  Den  yttre  konturen  å  figurerna  är  fastsydd  vid  siden¬ 
botten  medels  täta  fållstygn,  hvilka  döljas  genom  en  kraftigt  sydd  linie  af  svart  yllegarn, 
åtföljd  af  en  guldsnodd. 

Broderiet  är  mycket  bleknadt  och  en  stor  del  af  de  färger  och  sömnadssätt  jag 
skildrat,  kunna  icke  upptäckas  annat  än  vid  en  mycket  nära  granskning.  Hvad  man  emel- 
ertid  snart  märker,  är  att  bottentyget  är  vändt.  Först  trodde  jag  att  man  af  estetiska 
skäl  valt  sidenets  matta  yta  i  stället  för  dess  glansiga  atlasbotten,  men  efterhand  märkt 
jag  att  undersidan  också  bar  tydliga  spår  af  broderi,  och  att  man  vändt  sidenet  då  de 
blifvit  urblekt.  Genom  denna  vändning  har  emellertid  en  viss  skefhet  uppstått  i  de  af 
sprättade  figurerna,  särskildt  har  kristusfigurens  ena  arm  blifvit  missriktad.  I  sin  ursprung¬ 
liga  färg  var  sidenbotten  djupt  violett,  såsom  den  ännu  är  på  alla  de  ställen,  där  orna¬ 
menten  täckt  densamma.  Under  en  mellanperiod  har  botten  varit  blå,  nu  är  den  alldeles 
grå.  Alldenstund  den  redan  1598  säges  vara  blå,  förmodar  jag  att  den  redan  då  var  vänd. 

Jag  kan  icke  tro,  att  detta  föremål  från  början  varit  en  brudpäll.  Möjligen  har  man 
i  stadskyrkan  vid  något  tillfälle  under  1500-talets  förra  hälft  behöft  en  brudpäll  och  fun¬ 
nit  detta  broderi  brukbart  därtill  och  sedan  har  den  fått  bibehålla  sitt  namn.  Fyra  illa 
påsydda  öglor  i  broderiet  visa,  att  det  verkligen  brukats  hängande  som  päll.  År  1691 
uthyrdes  “Pällen“  i  Vadstena  stads  kyrka  för  16  daler  kmt  och  några  år  därefter  uthyr 
man  den  “Stora  pällen“  och  den  “Lilla  pällen“  (Utgifts-  och  inkomstböckerna),  men  redan 
år  1642  berättar  ett  inventarium,  att  det  fanns  ett  antependium  af  grön  och  röd  atlas 
(se  bilag.  3),  som  brukades  till  brudpäll  och  1695  har  man  ännu  en  päll  af  grön  och 
röd  sammet  med  blommor  på.  Man  kunde  således  bruka  päll  utan  att  därmed  mena 
detta  broderi  med  korsfästelsescen,  som  så  föga  passar  för  ändamålet.  Jag  måste  emel¬ 
lertid  bekänna,  att  jag  i  flere  inventarier  från  16  och  1700-talen  funnit  samma  uttryck,  som 
här  brukats:  “brudpäll  med  krucifix;"  ehuru  dessa  senare  pällar  sannolikt  sett  annorlunda 
ut.  Mycket  ofta  kallar  man  en  vanlig  korsform  för  krucifix. 

Om  nu  detta  broderi  icke  varit  brudpäll,  hvad  skulle  det  då  hafva  varit?  Jo,  ett 
graftäcke!  Genom  beskrifningen  af  S:ta  Katerinas  translatio  veta  vi  att  man  i  Vad¬ 
stena  klosterkyrka  brukade  graftäcken,  måhända  är  ordet  “Stenkläder“,  som  förekommer 
i  1595  års  inventarium  också  en  benämning  för  dylika.  Huru  ett  graftäcke  kunde  se  ut 
känna  vi  genom  det  täcke,  som  i  Sko  kloster  kyrka  legat  pä  biskop  Holmgers  grafsten 
och  som  nu  tillhör  Statens  historiska  Museum. 

Den  som  emellertid  sett  här  afbildade  broderi  och  granskat  drottning  Filippas  graf 
sten  i  Vadstena  kyrka  kan  icke  gärna  underlåta  att  reflektera  öfver  den  egendomliga  lik¬ 
het,  som  finnes  mellan  den  korsfästes  bild  å  detta  broderi  och  den  bild,  som  pryder  graf- 
stenen.  Filippas  grafsten  innehåller,  utom  ett  krucificx  hennes  namn,  vapen  m.  m.  samt 
dödsåret  1430.  Grafstenen  är  hållen  i  1400-talets  stil  och  har  af  mången  ansetts  vara 
en  medeltidssten  och  dock  är  det  Johan  d.  Ill,  som  låtit  göra  den.  Messenius  berättar  i 
“Scondia  Illustrata“,  att  kung  Johan,  sedan  han  i  Riddarholmskyrkan  m.  m.  låtit  göra 
flere  grafvårdar,  äfven  bevisade  denna  välvilja  åt  drottning  Filippa  och  drottning  Katerina, 
Karl  d.  VIII,  Knudsons  gemål,  i  Vadstena  kyrka.  Dessa  båda  stenar  äro  till  storlek  och 
inskriftstyp  hvarandra  alldeles  lika  Men  drottning  Katerinas  har  icke  vapen  och  icke 
krucifix. 

Om  det  nu  icke  är  en  ren  tillfällighet  att  krucifixet  å  broderiet  och  å  Filippas  graf- 
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sten  äro  lika,  sa  kunna  vi  ju  hafva  rättighet  att  i  broderiet  tänka  oss  en  förebild  till 
grafstenen. 

Om  broderiet  brukats  som  graftäcke  kunna  vi  äfven  finna  en  förklaring  öfver  att 
det  så  fort  blifvit  urblekt.  Som  täcke  har  det  helt  och  hållet  varit  utsatt  for  dagerns 
åverkan,  h vilket  det  som  päll  med  rätsidan  nedåt  icke  skulle  kunna  utsatt  for. 

Äfven  ämnet  för  framställningen  fen  s.  k.  korsfästelsescen >  synes  mm  kunna  hafva 
en  betydelse.  Visserligen  är  detta  ämne  mycket  vanligt  under  medeltiden.  I)et  är  emel 
lertid  återgifvet  Å  en  ring,  som  förskrifver  sig  från  klostret.  Om  Systran  .gergull“ 
brukade  vara  prydda  med  en  dylik  scen,  så  ligger  det  kanske  en  mening  i  att  välja  den 
samma  för  drottning  Filippas  graftäcke.  Drottningen  var  ju  ock-å  intagen  som  syster, 
om  än  endast  som  “soror  ab  extra. “ 

Skulle  det  förhålla  sig  så  som  jag  framställt  saken,  så  få  vi  i  broderiets  sällsynta  skönhet 
och  känslighet  icke  endast  se  klostersystrarnes  stora  konstnärlighet,  utan  äfven  deras 
vackra  tanke  att  vilja  med  egna  händers  verk  pryda  drottning  Filippas  graf.  Drottning 
Filippa  hade  varit  klostrets  vän  i  alla  skiften  och  dog  inom  klostrets  murar.  Hon  hade 
själf  i  S:ta  Annas  kor  låtit  bereda  sig  ett  sista  hvilorum. 


EN  MODERN  MÖBEL. 


Detta  häftes  försättsplansch  afbildar  ett  större  möbelarbete,  hvilket  nyligen  utg.itt  från 
Nordiska  kompaniets  verkstäder.  Det  är  ett  skåp  i  mahogny,  orginellt  till  sin  formgifning 
och  särskildt  till  sin  dekorativa  utstyrsel.  Komponeradt  af  Herr  Karl  Hermansson,  är  det 
hållet  i  en  fritt  behandlad  stilform  med  reminiscenser  från  1600-talets  barockstil,  särskildt 
framträdande  i  öfverstyckets  voluter  och  dörrarnas  rikt  profilerade  fyllningar.  Afsedd  att 
egas  af  en  för  hafvet  och  segelsporten  intresserad  person  visar  möbeln  i  sina  ornamen- 
tala  detaljer  en  mängd  ganska  verkningsfullt  använda  motiv  från  dessa  omraden.  <  >fver 
fotternas  dellinhufvuden  uppstiga  stora  panascher  af  hafstång.  medan  skåpet"  nederkant 
prydes  af  en  bärd  af  hafsvågor.  Dörrarnas  fyllningar  äro  insatta  i  ett  nät  af  tågverk  <  ch  dera" 
handtag  taga  form  af  hängande  järnankaren.  Motiv-valet  genomföres  vidare  i  pilastrarnas 
musselformade  kapitälafslutningar  och  kulminerar  i  frontonmedaljongen  med  dess  för  fulla 
segel  länsande  galeja.  Alla  dessa  egendomliga  dekorationsmotiv  äro.  som  synes,  hop- 
komponerade  till  en  vacker  helhetsverkan  kanske  minst  lyckligt  i  skåpets  nedre  par:. er. 
der  behandlingen  af  hafsvågorna  ej  fullt  motsvarar  den  i  öfrigt  an\  ända  stiliseringen,  ocb. 
der  de  något  tvärt  afskurna  fotterna  iiro  afen  viss  oformlighet.  Så>om  helhet  är  iiTbeln 
emellertid  en  verklig  praktpjes  och  särskildt  ett  utsökt  prof  pa  den  yrkesskicklighet,  som 
utmärker  den  stora  firmans  möbelarbeten  i  allmänhet,  i  detta  fall  representeradt  af  snic¬ 
karen  E.  A.  Karlsson  vid  firmans  verkstäder  i  Nyköping  som  utfört  snickeriarbetet. 

Red. 


TILL  DEN  GAMLA  ULFSUNDAFABRIKENS 

HISTORIA. 

AF 

LUDVIG  LOOSTRÖM. 

Den  svenska  keramiken  har,  som  bekant,  alltsedan  1700-talet  intagit  ett  synnerligen 
framstående  rum  i  den  europeiska  keramikens  historia,  och  det  namn,  den  förvärfvat  sig, 
har  vår  tids  svenska  keramiska  tillverkning  på  ett  förträffligt  sätt  häfdat.  Öfver  den  äldre  till¬ 
verkning,  som  bedrefs  vid  Rörstrands  och  Mariebergs  fabriker,  har  forskningen  spridt  sitt  ljus, 
tack  vare  i  främsta  rummet  G.  H.  Stråles  förtjänstfulla  arbeten.  Men  vid  sidan  af  dessa 
stora  fabrikers  verksamhet  ha  icke  så  få  mindre  betydande  fabriker  arbetat,  hvilka  ännu 
icke  funnit  sin  historieskrifvare,  ehuru  äfven  de  kunna  ha  anspråk  på  att  räddas  ur  glöm¬ 
skan.  Bland  dessa  mindre  intager  den  gamla  Ulf  sund  a- fabriken  tvifvelsutan  den  främsta 
platsen  hos  oss  mindre  på  grund  af  den  omfattning,  hvari  tillverkningen  därstädes  bedrefs, 
än  genom  den  jämförelsevis  höga  konstnärliga  ståndpunkt,  som  dess  arbeten  i  stort 
sedt  intaga.  Kommer  därtill,  att  dessa  arbeten  äga  en  alldeles  särskild  prägel,  såsom 
varande  uttrycket  för  en  konststil,  som  den  samtida  Rörstrandsfabriken  så  godt  som  all¬ 
deles  negligerade,  bli  Ulfsunda-fabrikaten  af  betydelse  såsom  ett  beaktansvärdt  led  i  den 
keramiska  konstens  utveckling  hos  oss,  och  detta  så  mycket  mera,  som  den  ledande 
kraften  under  fabrikens  blomstringstid  ställde  som  sin  främsta  uppgift  att  höja  tillverk¬ 
ningen  i  konstnärligt  afseende.  Den  mannen  var  Christian  Arvid  Linning.  Det  är  åt 
honom  och  hans  verksamhet  vid  Ulfsunda,  som  följande  rader  i  främsta  rummet  ägnas. 
De  vilja  endast  betraktas  som  ett  bidrag  till  Ulfsundafabrikens  ännu  oskrifna  historia. 


Ulfsunda  gods  är  beläget  i  Bromma  socken,  Sollentuna  härad  af  Stockholms  län, 
vid  Ulfsundasjön,  en  fjärd  af  Mälaren.  Gården,  som  nämnes  redan  i  handlingir  från 
1400-talet,  tillhörde  på  1600-talet  Lennart  Torstensson  och  uppgifves  hafva  varit  i  hans 
slägt  till  år  1727* 1).  Den  store  fältmarskalken  skall  enligt  en  gammal  handskrift  där  hafva 
anlagt  en  skön  fruktträdgård  och  under  sin  frånvaro  i  kriget  hafva  låtit  år  1645  upp¬ 
bygga  det  dåvarande  präktiga  boningshuset.  Stället  var  redan  då  en  omtyckt  tillflyktsort 
för  lustfarande  stockholmare,  och  detta  såväl  sommar  som  vinter,  till  följd  af  dess  natur¬ 
skönhet2).  År  1790  köpte  grefve  Erik  Ruuth  godset,  där  han  enligt  en  uppgift  i  Upplands 
herregårdar  skall  ha  anlagt  en  fabrik  för  tillverkning  af  eldfasta  lerkärl,  “och  man  ser 
ännu  understundom,  heter  det  där,  syltburkar  af  grå  lera  från  hans  tid,  stämplade 
Ulfsunda“. 

Denna  tillverkning  bedrefs  vid  en  under  gården  i  hufvudbyggnadens  omedelbara 
närhet  liggande  liten  säterilägenhet,  kallad  Margretelund,  som  i  de  gamla  hand¬ 
lingarna  nämnes  dels  formbruket,  dels  degelbruket,  dels  också  lerkärlsfabriken.  På  denna 
tid  hade  tillverkningen,  så  vidt  kändt  är,  dock  ingen  konstnärlig  prägel,  utan  man  fabri¬ 
cerade  endast  grofarbeten.  Mot  1790-talets  slut  tyckes  äfven  denna  anspråkslösa  till- 
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i)  Palmsköldska  samlingen  i  Uppsala.  Del  XXIV  n:r  277. 
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verkning  hafva  råkat  i  lägervall,  att  döma  diiraf,  att  de  dåvarande  tgarne,  L.  J  Groth 
octi  brukspatron  J.  II.  Wcgelin,  på  hösten  år  17 98  uppgjorde  ett  kontrakt  med  krukma 
kerifabrikören  Jöns  Hjerman  i  Stockholm,  hvari  denne  förbinder  sig  att  atta  “len  s  k 
Ulfsunda  lerfabriken  i  bättre  stånd  och  drift  och  att  för  det  ändamålet  bl  nd  annat 
taga  dit  alla  sina  verktyg  och  formar,  som  till  hans  nuvarande  fabrik  i  staden  nyttjade 
blifvit" ').  Icke  heller  här  blef  fråga  om  någon  konstnärlig  verksamhet.  Först  när 
Christian  Arvid  Linning  i  början  af  lHfXMalet  blef  den  ledande  kraften  därstädes,  ka  let 
gamla  formbruket  på  IJIfsunda  inräknas  bland  konstslöjdens  härdar  i  vart  land  IV.  ■;:k 
ningen  får  under  dessa  år  en  konstnärlig  prägel,  som  starkt  påverkades  af  den  herskande 
smaken  såväl  hvad  form  som  ornamentik  beträffar,  såsom  vi  i  det  följande  skola  se 
Ledaren  hade  fått  sin  konstnärliga  uppfostran  i  målare-  och  bildhuggareakademien,  dar 
Louis  Masreliez  under  hans  läroår  var  direktör  för  läroverket  och  Sergel  var  den 
främste  lärarekraften,  livad  under  då,  om  i  den  gamla  I  'Ifsunda-tillverkningen  åter::nnes 
antikens  ämneskrets  i  (igurframställningarna  och  dess  mönstervärld  i  dekorationen,  sär 
skildt  sådana  dessa  mönster  tedde  sig  i  den  smakriktning,  som  skapade  den  s.  k. 
kejsarstilen. 

1.  C.  A.  Lirmings  konststudier  och  tidigare  verksamhet. 

Christian  Arvid  Linning  tillhörde  en  Stockholmsslägt,  som  har  godt  namn  i  den 
svenska  konstslöjdens  historia.  Redan  hans  farfader,  snickaremästaren  Christian  Linning, 
som  dog  år  1779,  har  efterlämnat  förträffliga  konstslöjdarbeten  i  möbelväg,  såsom  byråar 
och  sybord  m.  m.,  hvilka  ingå  i  Kungl.  husgerådskamm arens  samlingar  å  Drottningholm 2 1, 
samlingarna  på  Grönsöö  m.  m.  Dennes  son,  Johan  Christian  Linning  (f.  1749  t  jul¬ 
aftonen  1801)  ägnade  sig  åt  faderns  yrke,  kallade  sig  bildhuggare  och  schatulimakare 
och  användes  såsom  sådan  särskildt  för  hofvets  räkning,  för  hvilket  han  bland  annat  är 
1782  utförde  “en  stor  commode  antique  inlagder  af  svenska  och  utländska  färgade  trä¬ 
sorter,  ornerad  med  äkta  förgyld  brons  och  en  hvit  italiensk  marmorskifvau,  såsom  det 
heter  i  Hofkassaräkningen  för  år  1 7 8 2 3) .  Såsom  konstsnickare  täflade  Johan  Christian 
med  sin  svåger,  den  bekante  hofschatullmakaren  Georg  Haupt,  som  var  gift  med  hans 
syster  Anna.  Johan  Christian  gifte  sig  med  Sofia  Brita  Carlbohm  (f.  177>9  f  17*Kb,  och 
i  detta  äktenskap  föddes  år  1781  sonen  Christian  Arvid. 

Det  fanns  således  konstnärliga  traditioner  i  den  unge  Christian  Arvids  släkt,  ehuru 
dessa  före  honom  icke  gjort  sig  gällande  utom  konsthandtverkets  område.  Själ  t*  skulle 
han  komma  att  sträfva  högre.  I)e  ärfda  anlagen  trädde  snart  i  dagen;  ynglingen  .öfver- 
raskades  ofta  med  ritpennan  i  hand,  eller  fördref  han  sina  lediga  stunder  med  modellering. 
Han  bestämde  sig  för  konstens  bana  och  'nskrefs  som  elev  i  Kungl.  målare-  och  bild¬ 
huggareakademien,  hvilket  skedde  något  af  de  första  åren  af  18<XMalet,  då  han  b  rjade 
i  antikskolan  4). 


*)  Kontraktet,  som  är  uppgjordt  d.  30  okt.  1 7' >8,  finnes  ännu  i  behåll  Hand  gamla  handlingar,  s^m 
förut  tillhört  arkivet  på  1'lfsunda  men  numera  ägas  af  kabinettskammarherren  frih.  Gustaf  Akerhje.m.  Tors 
åker,  Väsby),  som  benäget  ställt  desamma  till  mitt  förfogande,  h varför  jag  härmed  ber  amföra  min 

tacksamhet. 

s)  J.  Bottiger,  Konstsamlingarna  å  de  svenska  kungl.  slotten,  pl.  147  b. 

3)  J.  Bottiger,  Georg  Haupt,  en  studie  till  1 700-talets  konstslöjdhistoria  sid.  17s 

4)  Akademiens  elevmatriklar  under  dessa  är  finnas  ej  i  behåll.  Uppgiften  i  Nordisk  familjebok,  att 
Christian  Arvid  deltog  i  akademiens  utställningar  från  är  1800,  ar  oriktig,  liksom  sä  mycket  annat  sot" 
där  säges  om  Linning.  Det  var  Carl  Linning  ten  bror  till  Christian  Arvid?'1,  som  år  is  •  dar  utställde  tvä 
hufvuden,  modellerade  i  vax,  och  år  1801  en  ritning  au  crayon  efter  den  antika  gipsgruppen  Rrottarne.  Det 
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Först  år  1806  nämnes  Christian  Arvid  i  akademiens  läroverksmatrikel,  och  då  såsom 
uppflyttad  i  modellskolan,  där  han  finnes  upptagen  under  n:r  20.  N:r  19  innehades  då 
af  Johan  Niklas  Byström.  På  högtidsdagen  den  24  januari  detta  år  belönades  Linning 
med  “största  medaljen  i  silfver  för  modellering  efter  program".  Samma  utmärkelse  till¬ 
föll  också  hans  kamrat  Byström,  men  Linnings  namn  nämndes  före  hans. 

Programmet  —  d.  v.  s.  prisämnet  —  var:  La  charité  romaine,  “en  af  historien  känd 
händelse  utaf  en  far,  som,  dömd  -att  förgås  af  hunger  i  fängelset,  upphålles  vid  lifvet  af 
sin  dotter,  hvilken  delar  mellan  ett  spädt  barn  och  sin  gamle  far  den  näring,  naturen 
bestämt  endast  åt  det  förra“,  såsom  prisämnet  låter  i  förteckningen  på  akademiens  ex¬ 
position  1806,  där  det  förekom  under  n:r  90.  Det  var  modelleradt  i  ronde  bosse,  d.  v. 
s.  i  relief,  mera  är  icke  om  detsamma  bekant.  Det  finnes  veterligen  ej  i  behåll,  och 

Samma  högtidsdag  öfverlämnade  akade¬ 
miens  hedersledamot,  spanske  envoyén  Pan- 
taléon  Moreno  —  en  synnerligt  konstintres¬ 
serad  man,  som  under  sin  fleråriga  härvaro 
på  många  sätt  uppmuntrade  och  hjälpte  unga 
konstnärer J)  —  “en  sedel  stor  50  rdr  riks¬ 
gälds  att  utdelas  ibland  de  skickligaste  ele¬ 
ver  vid  akademien  och  det  alldeles  efter  aka¬ 
demiens  eget  godtfinnande“.  Akademien  be¬ 
slöt  för  ändamålet  anordna  en  pristäflan,  hvars 
ämne  på  förslag  af  Louis  Masreliez,  lärover¬ 
kets  direktör,  blef:  “då  i  Athen  såväl  gossar 
som  flickor  vid  18  års  ålder  draga  lott  utur 
en  urna  inför  arkonterna  om  hvilka  ödet 
bestämt  skola  öfverföras  till  Kreta  att  där 
blifva  offer  för  MinotaurenF  Den,  som  i  mål¬ 
ning,  teckning  eller  modellering  bäst  utför¬ 
de  detta  ämne,  skulle  få  det  utfästa  priset. 
Täflingsarbetena  skulle  vara  inlämnade  senast 

Fig,  1.  Gustaf  IV  Adolf.  Byst  i  ljus  lera.  1807  (Fragment)  d.  22  oktober  S.  å.  OCh  priset  Utdelas  på 
Ulfsunda.  Tillh.  Nationalmuseum.  0 

konungens  födelsedag,  den  1  därpa  följande 
november.  D.  31  oktober  höll  akademien  sammanträde  för  att  besluta  om  saken.  Då 
hade  tre  täflingsarbeten  inkommit,  nämligen  en  basrelief  i  lera,  modellerad  af  Chr.  Arvid 
Linning,  en  oljemålning  af  E.  Chiewitz  och  en  af  perspektivläraren  E.  A.  Grönholm. 
“Ehuru  dessa  arbeten  hvar  på  sitt  sätt  ägde  förtjänst,  isynnerhet  det  förstnämnda,  upp¬ 
sköts  afgörandet  i  betraktande  af  deras  ofullbordade  tillstånd4*,  heter  det  i  dagens 
protokoll.  Frist  lämnades  till  den  16  december.  Då  hade  de  täfiandes  antal  ökats  med 
en,  nämligen  mademoiselle  Margareta  Abom,  som  utfört  prisämnet  i  tuschlavyr.  Efter 
granskning  af  de  sålunda  insända  arbetena  beslöt  akademien  enhälligt  tillerkänna  Linning 
det  utfästa  priset.  Arbetet  utställdes  på  akademiens  exposition  år  1807.  Där  hade 
Linning  dessutom  en  liten  porträttmedaljong  af  en  yngling,  modellerad  i  vax,  samt  en 
kopia  af  Venus  accroupie,  utförd  i  mindre  skala  i  gips  efter  den  stora  antiken  i  akademien. 

På  1808  års  akademiska  utställning  finna  vi  Linning  ännu  rikare  företrädd.  Först 
och  främst  med  en  byst  af  konungen  (Gustaf  IV  Adolf),  “som  af  ärans  genie  krönes  med 

är  tvifvelsutan  på  honom  Fkedenheim  syftar,  när  han  i  sin  journal  den  23  juli  1800  skrifver:  Bör¬ 
jade  initiera  5  akad:s  elever,  Fahlcrantz,  Heideken,  Linning,  Werner  och  Hansson,  i  tecknande  efter  store 
mästare  i  musei  samling. 

a)  Akad:s  prot.  24  januari  1806. 


tidens  kritik  yttrade  sig  icke  därom. 
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odödlighetens  sinnebild,  originalkomposition  i  tcrre-cuite*.  <  »rup|  en  ;  -4:ri:  .  e-  :  •  :  /an  ie 
sätt  i  utställningskatalogen,  som  uppgjorts  af  liens  seki  I  pelman: 

sten  är  upphöjd,  på  vishetsgudinnans  sköld,  af  gu  linnan  själf,  biträdd  af  Rättrådigheten 
och  en  annan  figur,  tecknad  med  Tapperhetens  och  Ståndaktighetens  attributer \'idare 
en  grupp  i  biscuit,  framställande  Adonis  död  “ett  vildsvin  dödade  honom  under  en 
jakt,  och  kärleksgudinnan,  som  äl  onoro,  blandade  gråtande  med  nektar  den  dödes 

b!od,  som  genast  förvandlades  till  röda  välluktande  blommor  ;  vidare  en  porträtt  t  e  i  ö 
jong  af  rådman  Frcstadii  fru,  två  i  vax  af  fröken  Kristina  Sofia  Dahlcrona  v  1807  och 
en  herr  Otto  Stenberg.  År  1  HO* t  linnes  l.inning  upptagen  bland  dem  som:  .  na: \  aran  :e 
i  akademien  för  att  svärja  trohetseden  åt  Karl  XIII.  Hans  titulatur  på  kallelsehstan  är 
Hr  statybildhuggaren.  I’å  samma  års  exposition  utställde  han  icke  mindre  än  nio  arbe 
ten  i  akademien,  dels  byster  i  gips  af  Karl  Johan  Adlercreutz  och  Georg  Adlersparre 
männen  för  dagen  således  —  samt  af  öfverståthållaren  grefve  Mauritz  Klingspor,  dels  några 
porträttmedaljonger  m.  m.;  och  år 
1810  bland  annat  smått  en  original¬ 
staty,  kallad  I  lebe,  en  porträttmedal¬ 
jong  af  protokollsekreteraren  I\  A. 

Borg  och  en  af  borgmästaren  Ludvig 
Hedenberg,  allt  i  gips.  År  1811  en 
porträttbyst  af  drottningen,  Hedvig 
Llisabet  Charlotta,  modellerad  efter 
naturen,  samt  af  framl.  kronprinsen 
Karl  August,  hvilken  byst  uppgifves 
modellerad  efter  afformning  af  na¬ 
turen  —  d.  v.  s.  efter  en  s.  k.  döds¬ 
mask.  Därefter  träffa  vi  l.inning 
på  akademiens  utställning  först  år 
1816  med  åtskilliga  basreliefer  i 
svart  biscuit  och  slutligen  år  1818 
med  en  byst  af  Karl  Johan  och  en 
af  “Högstsalig  H.  M:t  Konungen" 
d.  v.  s.  Karl  XIII,  vidare  med  tvän- 
ne  vaser  med  basreliefer,  liksom 
bysterna  utförda  i  svart  biscuit. 

Med  detta  år  försvinner  I.innings 

namn  från  de  akademiska  Utställ-  Fig.  2.  Konung  Karl  XIII.  Byst  i  ^vart  lera.  Sign.  C  A  Linning  f. 

1SI0  L'1/sunda  Tillh.  Nationalmuseum. 

ningarna. 

Den  öfverbliek,  vi  här  ofvan  erhållit  af  Christian  Arvid  I.innings  verksamhet  under 
dessa  hans  första  konstnärsår,  lämnar  oss  en  inblick  såväl  i  hans  karaktär,  som  i  arten 
af  hans  konstnärskap.  I  förra  afseendet  är  det  ju  betecknande,  huru  snabb  han  är  i  at: 
modellera  tidens  mäktige.  År  1808  förhärligar  han  sin  dåvarande  konung  Gustaf  IV 
Adolf,  hvars  byst  han  låter  ärans  genie  kröna  med  odödlighetens  sinnebild.  Aret  därpå, 
eller  revolutionsåret,  modellerar  han  de  första  revolutionsmännen  Adlercreutz  och 
Georg  Adlersparre.  —  Kronprinsen  Karl  August  hann  han  ej  med  under  de  korta  må¬ 
nader  denne  lefde  här,  men  han  tog  skadan  igen  genom  att  skaffa  s:g  dödsmasken.  Så 
följer  Hedvig  Elisabet  (1811)  och  Karl  XIII  (1816),  och  knappt  är  Karl  Johan  uppstigen  på 
tronen,  förrän  han  odödliggör  hans  drag  i  en  byst,  som  utställdes  samma  år.  Detta  ar 
otvifvelaktigt  att  i  konsten  följa  med  politiken.  Men  vid  sidan  af  all  denna  porträtt- 
skulptur  sysslade  han  med  monumentalskulptur  i  antikens  smak.  åtminstone  at:  döma  af 
de  valda  ämnena,  ty  själfva  konstverken  äro  på  få  undantag  när  f  rsvunna.  Dit  h<  ra  de 
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båda  prisämnena  la  Charité  romaine  och  offret  åt  Minotauren,  vidare  Adonis  död  och  Hebe, 
dit  kunna  vi  också  räkna  de  allegoriska  figurerna  kring  Gustaf  IV  Adolfs  byst. 

Hvad  konstvärde  hade  nu  all  denna  tidigare  produktion?  Därpå  kan  i  korthet  sva¬ 
ras,  att  detta  värde  synes  hafva  varit  synnerligen  ojämnt.  Jag  har  icke  att  här  ingå  på 
dessa  arbeten,  då  det  endast  är  med  keramikern  Linning,  vi  ha  att  sysselsätta  oss.  Jag 
skall  dock  i  detta  sammanhang  anföra  ett  enda  yttrande  om  konstnären,  det,  som  afgafs 
af  en  af  tidens  få  konstkritici  i  Sverige.  I  sina  anmärkningar  i  anledning  af  Kgl.  målare- 
och  bildhuggareakademiens  exposition  år  1808  skrifver  Gustaf  Abraham  Silfverstolpe 
följande  om  herr  C.  A.  Linnings  grupper  och  porträtt  i  gips  och  vax.  “Det  är  skada,  att  en 
så  vacker  tanke  som  den  i  gruppen  föreställande  H.  M.  Konungens  byst,  som  af  ärans 
genie  krönes  med  odödlighetens  sinnebild,  skall  vara  så  illa  utförd.  Både  denna  grupp 
och  den  andra,  föreställande  Adonis  död,  bevisade,  att  herr  Linning  alltför  tidigt  öfvergif- 
vit  att  studera  proportionsläran  och  figurteckningens  första  grunder.  Arbetssättet  var 
vackrast  i  det  filigransarbete,  hvarmed  han  prydt  ornamenterna“.  —  Och  om  hans  arbeten 
på  1809  års  utställning  yttrar  samme  kritiker,  att  de  sättas  väl  alla  utan  orättvisa  bland 
de  mindre  förtjänta. 

Linnings  verksamhet  som  konstnär  skattades  sålunda  icke  så  högt  af  hans  samtid. 
Visserligen  gaf  Akademien  honom  ett  slags  erkännande,  då  hon  d.  12  maj  1810  kallade 
honom  till  agréé,  “emedan  han  i  flere  år  visat  flit,  handlag  i  skulptur  och  god  naturel"1 2) 
men  till  ledamotskap  kom  han  aldrig  här.  Och  dock  ställde  Akademien  ej  under  dessa  år  nå¬ 
gra  särdeles  stora  anspråk  på  denna  utmärkelse,  åtminstone  hvad  skulptörerna  vidkom¬ 
mer;  hvilket  framgår  däraf  att  så  jämförelsevis  obetydliga  konstnärer  som  Gustaf  Adolf 
Klint  och  Erik  Cainberg  hugnades  därmed,  den  förre  1806,  den  senare  1812.  Dessa  båda 
utmärkelser  gåfvos  väl  icke  emot  Sergels  röst.  Vi  ha  således  rätt  att  misstänka,  att 
Linnings  konstnärskap  ej  stod  högt  i  Sergels  omdöme. 

Tvifvelsutan  medverkade  denna  Linnings  ställning  i  konstnärskretsar  till  hans  beslut 
att  ägna  sina  konstnärliga  krafter  åt  konstslöjden.  Det  fordrades  sannolikt  en  viss  grad 
af  själföfvervinnelse  hos  honom  att  taga  detta  steg,  ty  konsthandtverket  stod  under  1800- 
talets  början  hos  oss  ej  högt  i  kurs,  i  motsats  till  hvad  förhållandet  varit  under  1700- 
talet,  då  de  sociala  skrankorna  mellan  konstnären  och  konsthandtverkaren  voro  mera 
obetydliga,  under  det  att  1800-talet  skiljde  dem  åt  i  öfverklass  och  underklass.  Han, 
som  debuterat  med  att  forma  konungars  och  drottningars  bilder,  tog  nu  sin  Matts  ur 
skolan  och  blef  krukomakare  —  till  hans  heder.  Men  äfven  där  skulle  han  stöta  på 
yrkesbröder,  som  ej  ville  kännas  vid  honom.  Den  strid,  han  nu  utkämpade,  ger  oss  en 
intressant  inblick  i  tidens  skråförhållanden. 

1)  Enligt  en  uppgift  i  Helsingfors  tidningar  d  14  aug.  1830  var  agrééskapet  en  hedersplats,  som  han 
erhållit  för  modelleringen  af  enkedrottningen  Hedvig  Elisabet  Charlottas  och  kronprinsen  Karl  Augusts  byster, 
"af  hvilka  i  synnerhet  den  senare,  formerad  efter  kronprinsens  död,  skall  hafva  varit  mästerlig  både  i  likhet 
och  karaktärsuttryck,  om  man  får  sätta  förtroende  till  det  sköna  och  känslofulla  poem  öfver  den,  som  fin¬ 
nes  infördt  i  tidningen  Anmärkaren  för  aug.  eller  sept.  månader  1809.  Och  ehuru  denna  jämförelse  mellan  herr 
Linning  och  P'idias,  fortsätter  tidningen,  alltid  blefve  öfverdrifven,  erfor  man  likväl  däraf,  att  herr  Linning 
äfven  i  byster  af  döda  personer  kan  uttrycka  originalets  karaktär  och  därigenom  bilda  den  talande  likheten 
—  ett  ibland  konstens  mest  svårlösta  problem". 

Denna  uppgift,  att  i  tidningen  Anmärkaren  för  år  1809  skall  förekomma  en  jämförelse  mellan 
Linning  och  Eidias  upprepas  i  Tikkanens  Finska  Konstföreningen  1846 — 1896,  sid.  6.  Den  är  åtminstone 
så  tillvida  oriktig,  som  Anmärkaren  började  utkomma  först  år  1810.  Men  hvarken  där  eller  i  följande  årgångar 
har  jag  lyckats  påträffa  poemet  i  fråga. 

2)  I  statskalendern  finnes  han  också  upptagen  bland  agréerade  från  detta  år,  men  från  och  med  år  1824 
har  han  där  af  misstag  fått  förnamnet  Karl  i  st.  f.  Christian  Arvid. 
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II.  Konflikten  med  skråväsendet.  Linning  af^år  med  segern. 

På  försommaren  år  1815  inlämnade  Linning  i  Kungl.  Maj:ts  kansli  följande  under- 

derdåniga  skrifvelse : 

Stormäktigste  Allcrnådigste  Konung. 

Hos  Kders  Kungl.  Majestät,  Näringarnas  höge  Beskyddare  och  Befordrar'.1,  vågar  jag 
i  djupaste  underdånighet  anhålla  om  Allernådigstc  tillstånd  att  få  förfärdiga  o  i  Sto  k  o|m 
uti  öppen  bod  försälj  a  hos  mig  förfärdigade  ler-  och  massarbeten,  af  hvaJ  form  och  beskaf 
fenhet  som  helst,  så  ock  beslagna  som  obcslagna,  ramt  att  med  eget  folk  få  uppsatta  J<- 
hos  mig  förfärdigade  kakelugnar.  Mitt  syftemål  har  alltid  varit  att  vara  nyttig  i  min  vag 
Men  då  tiderna  äro  föga  gynnande  för  unga  artister,  har  jag,  för  att  på  något  satt  som  en 
nyttig  medborgare  uppfylla  min  pligt  mot  staten,  fattat  det  beslut  att  ägna  min  lilla 
talang  åt  ett  yrke,  hvaruti  konsten  kan  användas  att  försköna  en  del  hushålLsaker.  hvaraf 
jag  äfven  haft  den  nåden  att  för  Kders  Kungl.  Maj:t  presentera  några  pjeser;  *'Ch  det  ar 
den  nådiga  uppmärksamhet,  Kders  Maj:t  i  nåder  täcktes  lämna  dessa  mina  arbeten,  som 
gifver  mig  säkert  hopp,  att  Eders  Kgl.  Maj:t  i  nåder  täcktes  bifalla  mm  underdåniga  anhållan, 
då  jag  tror  mig  åtminstone  i  denna  väg  kunna  hämma  en  oloflig  import.'  >  Storm.ik- 
tigste  o.  s.  v. 

C.  A.  LINNING, 

agréé  vid  Kungl.  Akademien  för  de  fria  konsterna. 

Öfver  denna  Linnings  skrifvelse  infordrade  Kungl  Maj:t  kakelugnsmab  .reämbetets 
utlåtande,  h vilket  också  afgafs  den  19  därpå  följande  juli,  till  kommerskollegium.  I  det¬ 
samma  säges,  att,  ehuru  ämbetet  icke  äger  den  ringaste  kännedom  om  Linnings  tillverknin¬ 
gar  och  således  icke  är  i  tillfälle  att  bedöma  desammas  bättre  eller  sämre  halt  och  be¬ 
skaffenhet,  har  sig  likväl  ämbetet  nogsamt  bekant,  att  de  hos  Linning  gjorda  tillverk 
ningarna  till  hufvudsakligaste  delen  verkställts  af  ämbetet  tillhörande  arbetare,  hvilka 
Linning  till  sig  lockat. 

Linning  har  icke  gittat  visa,  att  han  själf  lärt  kakelugnsmakareyrket  eller  däri 
förvärfvat  sig  insikt,  icke  heller  att  hos  honom  tillverkade  arbeten  kunna  jämföras  med 
ämbetets  tillverkningar,  än  mindre  att  de  i  afseende  å  tillverkningskonsten  äga  någon 
större  fullkomlighet  än  den,  hvartill  ämbetet  uppbragt  denna  handtering,  särdeles  som,  i 
stället  för  att  i  förra  seklet  kakelugnar  blifvit  af  utländingen  häri  riket  införda,  hafva  där¬ 
emot  numera  våra  inhemska  tillverkningar  vunnit  det  företräde,  att  de  årligen  af  ämbetet  expor¬ 
teras  till  samma  utländska  orter,  hvarifrån  sådana  arbeten  fordom  hitsändes  och  hvnrest 
våra  arbeten  nu  med  mycken  begärlighet  efterfrågas  och  vunnit  afsättning.  Således 

och  enär  härtill  kommer,  att  lagen  i  Handelsbalkens  4:de  kap.,  _*  bjuder,  det  må  ingen  annan 
än  borgare  idka  handtverk  och  hålla  öppen  bod.  samt  Linning  icke  på  sätt  frufattnin¬ 
garna  föreskrifva  förvärfvat  sig  rätt  till  detta  handtverks  utöfvande,  så  kan  ämbetet  icke 
undgå  att  bestrida  Linnings  nu  gjorda  försök  att  vilja  intränga  sig  i  ett  kakelugns- 
makareämbetet  enskildt  tillhörigt  yrke,  för  ämbetet  så  mycket  mera  skadligt,  som  dess 
ledamöter  för  närvarande  redan  äro  så  många  till  antalet,  att  mera  än  hälften  däråt  icke 
möjligen  skulle  kunna  äga  utkomst  och  bärgning,  om  ej  exporten  af  deras  tillverkningar 
vore  att  påräkna. 

Ämbetet  slutar  därför  med  att  i  underdånig  tillförsikt  till  Kungl.  Majt  s  höga  nåd 
och  beskydd  anhålla,  att  Linning  må  förbjudas  att  till  ämbetets  skada  och  förfördelande 
befatta  sig  med  sådana  arbeten  som  egentligen  utgöra  ämbetets  näringsfång  och  att  t;'.l 
förfärdigande  däraf,  under  hvilken  förevändning  som  helst,  begagna  sig  af  ämbetets 
gesäller  och  utlärlingar. 


l)  Riksarkivet.  Statsrådsprotokollet,  Handels-  och  tinansärenden  181ö. 
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Så  långt  kakelugnsmakareämbetet.  Vi  befinna  oss  således  midt  uppe  i  en  under 
skråtvångets  tider  icke  ovanlig  konflikt  mellan  den  enskilda  företagsamheten  och  skrået 
Sådana  konflikter  blefvo  allt  vanligare  under  de  närmaste  decennierna  ända  till  den  dag 
kom,  år  1846,  då  skråtvånget  föll  och  yrkesfriheten  bröt  igenom.  Vi  skola  nu  se  till 
hvem  som  afgick  med  segern  i  förevarande  fall. 

Kommersekollegium  delgaf  Linning  detta  ämbetets  utlåtande,  och  han  svarade  d.  15 
augusti  1815  följande: 

Högvälborne  Herr  Friherre,  President  etc.,  så  ock  Välborne  och  Högädle  Hrr 
Kommerseråd  och  assessorer! 

* 

Då  jag  fått  tillfälle  att  genomläsa  kakelugnsmakareämbetets  till  Kungl.  Maj:t  ställda 
förklaring  öfver  min  till  Kungl.  Maj:t  ingifna  ansökning  att  uti  öppen  bod  försälja  hos  mig 
förfärdigade  ler-  och  massarbeten  af  hvad  form  och  beskaffenhet  som  helst  samt  att  med  eget 
folk  få  uppställa  de  hos  mig  förfärdigade  kakelugnar;  så  anhåller  jag  hos  Kungl.  Kollegium 
at  få  göra  några  små  erinringar  mot  nämnda  förklaring  och  hoppas,  att  Kungl.  Kollegium 
täcktes  förlåta,  om  jag  i  något  mål  vilsetager  mig. 

l:mo.  Tyckes  kakelugnsmakare-ämbetet  fattat  min  mening  så,  såsom  jag  i  synnerhet 
skulle  vilja  i  öppen  bod  försälja  kakelugnar.  Detta  har  aldrig  varit  min  mening  och  ej  heller 
mina  ord,  ty  jag  har  blott  begärt  tillstånd  att  med  mitt  folk  få  uppsätta  de  hos  mig  för¬ 
färdigade  kakelugnarna  i  den  öfvertygelsen,  att  kakelugnsämbetet  i  stöd  af  Kungl.  Maj:ts  pri¬ 
vilegier  föi  Kungl.  Målare  och  Bildhuggare-Akademien  ej  kan  neka  mig  att  förfärdiga  dem, 
ty  19  Art.  af  nämnda  privilegium  säger,  att  den  som  blifvit  uti  Kungl.  Akademien  intagen 
icke  må  tvingas  med  de  band  som  skråordningen  åtfölja,  eller  af  skråämbeten  kunna  för¬ 
menas,  att  med  arbeten  betjäna  så  väl  publika  verk  som  enskilda  personer. 

Jag  anhåller  således,  att  Kungl.  Kollegium  täcktes  med  dess  upplysta  urskilning  öfverväga, 
om  ej  Kungl.  Maj:ts  mening  uti  nämda  Art.  varit  den,  att  konstnärer  måtte  vara  frihet 
lämnad  att  inrätta  hvarjehanda  fabriker  som  ingå  uti  dess  konst,  på  det  att  en  renare  stil 
måtte  vinnas  uti  handtverkeriprodukter  än  man  annars  med  rättvisa  kan  vänta  af  sådana 

mästare,  som  varit  tvungna  att  använda  sin  mesta  lärotid  med  gesällers  uppassning  och  sådana 

göromål,  som  ej  på  minsta  sätt  bilda  smaken. 

2:do.  Tyckes  kakelugnsmakareämbetet  vilja  upphäfva  sig  till  domare  öfver  mina  arbe¬ 
ten.  Med  all  aktning  jag  hyser  för  en  handtverkskår,  kan  jag  ej  underlåta  att  erinra,  att  jag 
skulle  själf  anse  mig  i  högsta  grad  ovärdig  det  beskydd  och  den  lärdom  jäg  njutit  af  Kungl. 
Akademien  för  de  fria  konsterna,  om  jag  skulle  utan  protest  underkasta  mig  kruko-  och 
kakelugnsmakareämbetets  pröfvande  af  min  talang. 

3 : tio .  Tror  jag  ämbete  förifrat  sig,  då  det  påstår,  att  jag  lockat  folk.  Jag  är  visst 

ej  lagkunnig  men  tror  likväl  något  förbud  må  finnas  mot  annors  folks  tubbning,  och  är 

öfvertygad,  att  kakelugnsmakareämbetet  redan  nyttjat  detta  lagens  rum  för  att  fråntaga  mig 
mitt  folk,  om  de  ej  vetat,  att  de  med  all  sin  inbillade  makt  ej  kunna  neka  dem  som  lärt 
inom  ämbetet  att  bjuda  till  att  förskaffa  sig  mera  kunskaper. 

4:to.  Hvad  ytterligare  ämbetet  anmärker,  att  jag  ej  lärt  dess  profession,  anser  jag 
nästan  onödigt  att  besvara  utan  vill  blott  göra  den  förfrågan,  huru  en  kakelugn  skulle  pryda 
sin  plats  utan  orneringar;  dessa  orneringar  kan  jag  både  komponera  och  exequera,  men  jag 
tviflar,  att  någon  utlärd  mästare  i  det  lofliga  ämbetet  kan  det,  och  jag  föreställer  mig,  att 
orneringen  bör  åtminstone  uppväga  de  simpla  kaklens  förfärdigande.  Således  tror  jag,  att 
ämbetet  ej  vinner  vid  jämförandet  af  de  talanger  som  försköna  en  kakelugn,  och  det  tyckes 
likväl  vara  denna  förmåga,  som  ämbetet  tror  sig  äga,  då  det  så  vidlyftigt  talar  om  de  stora 
exporter  de  göra. 


TILL  DBN  Q  AU  LA  ULFSUNDAPABR1KEI  Hl  1 
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I''ör  öfrigt  innesluter  jag  mig  i 
Kungl.  Kollegiums  ynnest. 

Och  med  djupaste  vordnad  hafver 
jag  den  äran  framhärda  Högvälbornc  Herr 
President,  sä  ock  välborne  och  lldgädlc 
Herrar  KomtncrscrAd  och  assessorernas 
Ödmjukaste  tjänare 
C.  A.  I.INNING. 


Emellertid  hade  kommersekolle¬ 
gium  infordrat  äfven  målare-  och  bild¬ 
huggareakademiens  yttrande  öfver  “livad 
konstvärde  de  af  Linning  uppvisade 
pjeser,  gjorda  af  en  af  honom  uppfun¬ 
nen  komposition,  ägde  särskildt  i  afse 
ende  a  formerna"  samt  öfver  Linnings 
anhållan  om  ett  förlagslån  för  att 
komma  i  tillfälle  att  begagna  den  sålunda 
uppfunna  svarta  kompositionen  till  ser¬ 
viser  och  dekorationer.  I).  20  juli  LNIÖ 
afgaf  akademien  sitt  utlåtande  i  ämnet, 
som  på  förhand  var  uppsatt  af  dess 
vice  preses  hofintendenten  Fr.  M.  Piper. 
Det  innehöll,  att  de  af  Linning  före¬ 
tedda  flera  arbeten  funnos  oftast  utmärkta 


Fig  3.  Kanna  af  ljus  lera.  Sign  Ulfsunda  C  A.  L.  Tillh 
Nationalmuseum. 

afjvackra  antika  former  samt  de  därå  anbragta 
ornamenten  med  särdeles  smak  och 
skicklighet  arbetade,  hvarför,  da  Linning 
flere  gånger  i  akademien  erhållit  de 
större  belöningsmedaljerna  f <» r  ritning 
och  skulptur,  det  vore  att  förmoda,  att 
han  torde  ännu  mera  förkofra  sin  talang 
och  således  i  akademiens  tanke  förtjäna 
all  uppmuntran  och  understöd  i  detta 
sitt  berömvärda  företag. 

Sedan  kollegium  jämväl  hört  Lin¬ 
ning.  å  livad  ställe  han  ämnade  drifva 
sin  fabrik,  h vilket  han  uppgifvit  skola 
ske  a  den  nära  staden  belägna  egen¬ 
domen  1’lfsunda.  hvarest  tillgång  på 
tjänlig  lera  skulle  finnas,  afgaf  kolle¬ 
gium  i  skrifvelse  till  Kungl.  Maj:t  d.  30 
aug.  1x15  följande  utlåtande  i  ärendet 


Tillverkningen  af  lerarbeten  och 
kakelugnar  räknas  väl  bland  dc  borger¬ 
liga  handteringar.  som  i  stad  böra  utof- 
vas,  och  till  hvilkas  idkande  erfordras  att 
hafva  fullgjort  hvad  1 7 JO  års  Kungl. 
skråordning  föreskrifver  Dr  mästerskaps 

sökande  i  allmänhet:  men  i  afseende 
Fi^  4.  Kanna  af  rödbrun  lera.  Sinn.  C  .4.  L  1’lfsuntfa.  Tillh.  ,  ,  -  .  ,  , 

Nord  museet.  p«  torevarande  fr  g  -emot 
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den  särskilda  omständighet,  att  Linning  uppfunnit,  att  af  en  här  i  riket  förut 
af  kakelugnsmakare  ej  använd  komposition  till  sällsynt  fullkomlighet  förfärdiga  finare 
tekannor,  gräddskålar,  urnor,  byster  m.  m. ;  och  som  detta  Linnings  berömliga  företag 
kan  blifva  af  nytta  för  det  allmänna,  samt  en  så  beskaffad  inrättning,  som  den  ifrågava¬ 
rande,  synes  lämpligen  kunna  anläggas  å  landet,  hvarest  tillgång  på  rudimaterier  finnes, 
med  afseende  hvarå  så  väl  regementspastorn  Santesson  som  ryttmästaren  Adelsköld,  den 
förre  boende  å  landet  i  Skåne  och  den  senare  i  Venersborgs  län,  redan  undfått  nådigt 
tillstånd  att  tillverka  alla  slags  lerarbeten;  så  finner  kollegium  sig  äga  anledning  att 
i  underdånighet  tillstyrka  rättighet  för  Linning  att  å  det  ställe  vid  Ulfsunda,  hvaraf 
han  kan  vara  eller  blifva  innehafvare,  få  tillverka  och  hvar  som  helst  försälja  allt  hvad  af 
den  utaf  honom  uppfunna  kompositionen  af  lera  kan  åstadkommas,  af  hvad  form  och  be¬ 
skaffenhet  som  helst.  Och  da  det  äfven  är  att  förmoda,  att  Linning  såsom  konstnär  kan, 
enligt  hvad  han  uppgifvit,  astadkomma  kakelugnar  med  vackrare  ornamenter  än  dem  som 

af  kakelugnsmakare  i  allmänhet  förfärdi¬ 
gas  samt  han  jämväl  med  denna  tillverk¬ 
ning  bör  blifva  i  tillfälle  att  finna  en  jämn 
och  säker  sysselsättning  för  sina  arbetare, 
får  kollegium  i  underdånighet  hemställa  till 
Eders  Kungl.  Maj:ts  eget  nådiga  godtfin- 
nande,  om  icke  Linning  jämväl  må  i  nåder 
tillåtas  att  tillverka  och  med  eget  folk  ut¬ 
föra  kakelugnar. 

Skulle  Eders  Kungl.  Maj:t  härtill 
lämna  nådigt  bifall,  lärer  Linning  ej  kunna, 
på  sätt  kakelugnsmakareämbetet  uti  dess 
förklaring  yrkat,  förmenas  att  äfven  taga  i 
sin  tjänst  kakelugnsmakare-gesäller  och  lär¬ 
gossar,  såvida  sådant  sker  i  stöd  af  lag¬ 
liga  öfverenskommelser. 

Att  kommersekollegium,  som  ju 
var  industrins  högsta  målsman  i  riket, 
ställde  sig  s}rmpatiskt,  såsom  akademien 
förut  gjort,  gentemot  Linnings  ansökan 
och  därmed  trädde  i  opposition  mot  hvad 
skråväsendets  målsmän  i  saken  förfäktat, 
skulle  naturligtvis  ha  sin  stora  betydelse,  när  ärendet  föredrogs  hos  Kungl.  Maj:t.  Att 
märka  är  härvid,  att  akademiens  förutvarande  preses  Abraham  Niklas  Edelcrantz  nu 
var  kommersekollegii  president. 

Och  så  kom  ärendet  till  Kungl.  Maj:t,  där  det  först  togs  om  hand  af  allmänna 
beredningen.  Dess  motivering  är  ganska  märklig.  Där  heter  det  nämligen1):  Då  enligt 
19:de  artikeln  i  Kungl.  statuterna  för  målare-  och  bildhuggareakademien  af  år  1773  ingen 
ledamot  af  samma  akademi  må  vid  utöfvandet  af  sin  konst  tvingas  med  de  band,  som 
skråordningen  åtfölja,  eller  af  skråämbeten  kunna  förmenas  att  publika  verk  och  en¬ 
skilda  personer  betjäna,  och  då  Linning  uppfunnit  att  af  en  här  i  riket  tillförene  aldrig 
använd  komposition  förfärdiga  ifrågavarande  lerarbeten,  tror  sig  Kungl.  beredningen  äga 
all  anledning  att  tillstyrka  nådigt  bifall  till  Linnings  anhållan,  på  sätt  kommersekollegium 
framställt1).  Detta  blef  också  Kungl.  Maj:ts  beslut2). 


Fig.  5.  Gräddkanna  af  ljus  lera.  Sign.  Ulfsunda  C.  A.  L. 
Tillh.  Nationalmuseum. 


')  Allm.  beredningens  prot.  den  6  okt.  1815  §  4.  Riksark. 
Ö  Statsrådsprot.  d.  .8  okt.  1815.  Riksark. 
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Det  märkliga  bäri  är,  att  det  var  den  omständigheten,  att  Linning  tillhörde  akade¬ 
mien,  som  räddade  hans  sak.  Kungl.  Majt  motiverar  nämligen  sit*.  i  *_•  ;•  *.-n  :  •  •  i 

hänvisning  till  den  undanl  mot  skräna,  som  de  akademiska  statuterna 

medgåfvo  ledamot  af  akademien;  och  dock  var  Linning  aldrig  ledamot  ut.ni  en  l.i  • 
hvilket  icke  hindrade,  att  han  kom  i  åtnjutande  af  det  privilegiera  le  k;  Ide* 

1  Kungl.  Maj.ts  nämnda  skrifvelse,  hvarvid  Linnings  ansökan  foi  ,  far  •  et* 

litet  men,  och  det  gällde  hans  begäran  att  fä  med  egna  ari  etare  i  St 
hos  honom  förfärdigade  kakelugnar.  Häröfver  befallde  Kungl.  Maj  t  i 
skråförfattningarnas  granskning  att  inkomma  med  yttrande. 

IJnder  hänvisning  till  hvad  kommitterade  redan  förut  hemst.Uit,  att  ä  l.-ma  }.  mö- 
verk  och  slöjder,  som  antingen  äro  grundade  pä  förädlingen  af  inhemsk  t  mm  ■ 
fordra  vidsträckt  utrymme,  bekväm  tillgång  på  vatten,  betydliga  torra  I  ;f  \e  l  er  -  n 
kol  m.  m.  må  på  landet  äfven  utom  städernas  område  få  undei  vissa  villkor  i 
dem,  som  i  behörig  ordning  därå  vunnit  burskap  i  närmaste  stad,  samt  att 
allmänhet  må  vara  obetaget  att  i  hvad  stad  som  helst  inom  riket  <>Gi  afven  i 
marknader  föryttra  egna  tillverkningar  o.  s.  v.  förklara  sig  kommitterade  :_k  finn  i  ;. 
gon  betänklighet  att  hemställa,  det  Linning  må  få  i  hvad  stad  "ch  p.i  h  •  :  • 

helst  “och  således  äfven  i  Stockholm “  genom  eget  folk  uppsätta  de  kakelugnar,  s 
honom  förfärdigades.  Dock  skall  han  vara  skyldig  att  för  sina  tillverkningar  t  .  ga 
utskylder,  som  kunna  honom  skäligen  påföras1). 

Linning  hade  således  nått  sitt  mål.  Och  därmed  äro  vi  inne  på  tillverkningarnas 
historia. 

IIL  Vid  Ulfsundafabriken.  Tillverkningen  och  smakriktningen. 

I  tidningen  Anmärkaren  för  d.  10  mars  1810  läses  följande: 

Små  orsaker  verka  ofta  större  händelser  och  upptäckter.  Min  piga  k<>m  for  en  tid 
sedan  att  slå  sönder  en  svart  s.  k.  engelsk  porslinstekanna;  förlusten  däraf  syntes  oer¬ 
sättlig,  emedan  därigenom  skingrades  en  servis,  som  jag  fått  af  en  numera  afliden  vän. 
och  hvarpå  voro  anbragta  ett  namnchiffer  och  några  allegoriska  basreliefs,  s  m  hänförde 
sig  till  min  husliga  krets.  I  sin  sorg  söker  man  gerna  sysselsätta  sig  och  andra  därmed ; 
jag  omtalade  öfverallt  min  svåra  förlust  och  föresatte  mig  att,  ehuru  mycket  det  ckså 
skulle  kosta,  åter  inbeställa  en  sådan  pjäs.  —  En  dag  förde  mig  ett  annat  ekonomiskt 
ärende  in  i  en  bod  i  staden,  jag  såg  att  där  stod  ett  litet  vackert  assortement  af  smak¬ 
fullt  och  väl  arbetade  pjeser  af  svart  porslin,  på  lu  ilka  jag  igenkände  några  ornamenter. 
liknande  dem  på  min  servis.  Glad  frågade  jag,  om  dessa  nyligen  inkommit.  Handels¬ 
mannen  svarade  mig  småleende,  att  den  engelska  fabriken  hette  I  Ifsunda  och  låg  en 
knapp  halfmil  från  det  ställe,  där  jag  nu  stod.  Genast  ilade  jag  i  en  åkarsläde  I  r  att 
så  skyndsamt  som  möjligt  söka  öfvertyga  mig  om  denna  för  mig  så  viktiga  upptäckt 
Jag  kom  fram  och  fann  till  min  största  förundran,  att  denna  upptäckt  ej  allenast  var 
grundad,  utan  att  där  äfven  funnos  anstalter  och  formar  för  lika  så  gentila  och  vårt  and 
hedrande  arbeten  som  vid  någon  sådan  utländsk  fabrik.  En  artist,  vid  namn  t  A 
Linning,  hade  under  lönlöshetens  bekymmer,  fulla  mödor,  konstidkares  vanliga  ;es'.a 
gare,  efter  mångfaldiga  försök,  dryga  kostnader  ocli  flera  års  arbete  ändlägen  hunnit 
den  fulländade  konst,  han  nu  besitter  i  att  at  Ulfsundalern  ej  allenast  i  svart  utan  äfven 
i  flera  färgade  porslinssorter  frambringa  ända  ifrån  större  vaser  ti  l  de  finaste  te-  v  - 
bordsserviser,  på  hvilket  en  nu  färdig  stor  kaffeservis,  beställd  af  H  K.  H.  Kron¬ 
prinsen,  var  ett  lysande  bevis. 

')  Utlåtande  af  kommitterade  for  skråförfattningarnas  granskning,  algifvet  d.  o  maj  '.'‘to  Rik  sa  r  k. 

9)  Anmärkaren  1 S t n:r  8  och  Q  d.  10  och  11  mars. 
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Vid  anblicken  af  verkstadens  sinnrika  inrättning  och  ugnarnas  originella  byggnad 
fann  jag  mig  högst  glad  oaktadt  den  tvist,  som  synes  råda  mellan  inventorns  inventions- 
snille  och  hans  kassa,  ty  allt  var  gjort  i  smått;  och  jag  kunde  därför  ej  tillbakahålla  den 

frågan,  huru  mycket  biträde  upp¬ 
finnaren  härtill  fått  af  staten.  Han 
svarade  mig  då  öppet,  att  han  på 
tio  år  fått  ett  lån  af  1,000  rdr  b:o 
af  9  hufvudartikeln,  men  att  dessa 
anstalter  kostade  honom  öfver 
2,000  rdr  och  att  han  trots  allt 
sitt  arbete,  sin  idoghet  och  om¬ 
tanke  längesedan  varit  ruinerad 
med  hustru  och  barn,  om  han  icke 
i  major  Blom1)  funnit  en  säker 
rådgifvare,  som  med  erkänd  konst¬ 
smak  lifligt  intresserade  sig  för 
framgången  af  hans  bemödandem 
samt  uti  ägaren  till  Ulfsunda,  bruks¬ 
patron  Wegelin,  en  välgörare,  som 
med  patriotisk  blick  påjians  arbe¬ 
tes  framtida  frukter  för  vårt  land 

Fig.  6.  Sockerask  af  ljus  lera.  Ulfsunda.  Tillh.  Nationalmuseum  SaSOlU  egendomsherre  lättat  hans 

bekymmer. 

Jag  kan  ej  neka,  att  icke  min  blick  mörknade  vid  tanken  på  de  svårigheter,  som 
hvarje  patriotiskt  företag  nästan  alltid  måste  möta,  jag-  glömde  snart  andra  för  mig  själf, 
jag  beställde  en  ny  tekanna,  fick  löfte  på  den  inom  några  dagar  och  hastade  tillbaka  i 
släden,  lyckönskande  artisten  och 
dem,  som  så  hedrande  och  ädelt  un- 
derstödt  hans  företag. 

Ofvanstående  i  Anmärkaren 
insända  uppsats  hade  sin  när¬ 
maste  orsak  däruti,  att  en  annan 
tidning,  Allmänna  Journalen,  hade 
föreslagit,  att  i  statskalendern  borde 
hvarje  år  införas  en  del  statistiska 
uppgifter  rörande  industriella  verk 
m.  m.  Med  anledning  häraf  före¬ 
slog  nu  insändaren2),  att  följande 
skulle  införas  bland  de  i  Stock¬ 
holms  län  hittills  okända  inrätt¬ 
ningar: 

Vid  Ulfsunda  säteri,  tillhörigt 
brukspatron  J.  H.  Wegelin,  är  af 

Fig  7.  Tekanna  af  ljus  lera.  Sign.  C.  AL.  Ulfsunda.  Tillh.  Nationalmuseum. 

herr  C.  A.  Linning  en  porslinsfa¬ 
brik  anlagd,  hvarest  tillverkas,  af  på  stället  tagen  lera,  såväl  svart  porslin  med 
konstsvarfning  och  basreliefs,  som  färgade  vaser,  äfven  i  kampanisk  (eller  s.  k.  het- 


')  Arkitekten  major  Fredrik  Blom  (*  1781  f  1853),  major  vid  örlogsflottans  mekaniska  kår,  professor 
1  byggnadskonst  vid  akademien  för  de  fria  konsterna. 

J)  I  följande  nummer  af  Anmärkaren  (d.  13  mars  1819). 
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rurisk  stil),  till  lika  fullkomlighet  som  utländska  arbeten  af  dylik  art,  och  däri  dfvertraf- 
fande  desamma,  att  det  svenska  porslinet  efter  anställda  försök  uthärdar  ombyten  fr  m  10 
graders  kyla  till  kokpunkten,  eller  1 10’  graders  temperaturförändring,  dä  det  utlän  !  ka  1 
anseende  till  sin  hårdhet,  som  är  sådan,  att  den  gifver  eld  mot  stål,  spricker  vid  minsta 
ombyte.  Där  förfärdigas  äfven  af  samma  lera  svarta  räknetaflor,  till  samma  go  ii. -t  om 
de  utifrån  inkommande  af  skiffer  m.  m.,  och  detta  allt  för  minst  '15  0  ,,  1  ättre  prm  an 
hvad  det  utländska  godset  af  samma  slag  kostar. 

Det  nu  anförda  är  ganska  upplysande  för  Linnings  verksamhet  vid  I  ifsund a  Af 
det  föregående  hafva  vi  sett,  att  redan  i  slutet  af  1700-talet  en  keramisk  tillverkning 
drefs  där.  Då  det  nu  år  1819  uppgifves,  att  Linning  anlagt  fabriken,  får  detta  tolkas 
så,  att  han  var  grundläggaren  af  den  tillverkning,  hvarpå  insändaren  syftar,  eller  ien 
konstindustriella,  för  hvars  utförande  väl  de  nämnda  anordningarna  med  verkstadens  sinn¬ 
rika  inrättning  och  ugnarnas  originella  byggnad  gjorts.  Därpå  syftar  väl  också  ,n  upp 
gift,  som  vi  finna  i  ett  besiktningsinstrument ')  öfver  byggnaderna  vid  1,’lfsunda  säte-gard 
af  år  1820,  där  det  heter,  att  vid  lerkruksfabriken  finnas  fyra  byggnader,  hvilka  nu  tili 
åtskilliga  delar  utvändigt  äro  förfallna,  “men  besiktningsmännen  finna  dem  ändock  fö: 


Fig.  8  och  0.  Smörask  och  tobaksburk  af  svart  lera.  Den  förra  sign.  C.  A.  L.,  fatet  dessutom  Ulf  sunda,  den  senare  C.  A.  L 

(ristadt  i  massan).  Tillh.  Nord.  museet. 

närvarande  hvar  för  sig  äga  det  värde,  h vartill  de  1798  blifvit  försäkrade,  dä  i  betrak¬ 
tande  tagas  de  invändigt  i  senare  tider  gjorda  ändringar  och  förbättringar .  Huru 
stort  detta  värde  var,  få  vi  veta  af  ett  protokoll,  hållet  vid  Bromma  sockens  berednings- 
komités  sammanträde  å  Stallmästaregården  d.  10  mars  1819,  där  det  heter:  “Värdet  af 
Ulfsunda  ägendom  ökades  till  100,000  rdr  b:o,  men  tegelfabriken  upptages  särskildt  till 
12,000  rdr  b:o,  såsom  belöpande  kapital  för  de  600  rdr  b:o,  hvilka  ägaren  däraf  årli¬ 
gen  tillfiyta“  -). 

Sedan  vi  nu  sålunda,  så  vidt  möjligt,  orienterat  oss  i  fabriken,  skola  vi  öfvergå  till 
Linnings  verksamhet  därstädes.  Den  äldsta,  för  så  vidt  jag  vet.  kända  pjes.  som  med 
bestämdhet  kan  tillsk rifvas  honom  är  den  ofvannämnda  Gustaf  IV  Adolfs  bysten  fig.  1  sid.  44  , 
som  af  ärans  genie  krönes  med  odödlighetens  sinnebild.  Af  densamma  finnes  bänt  konun¬ 
gens  byst  hvilande  på  Minervas  sköld  i  behåll,  i  Nationalmusei  samlingar,  f-  > r  hvilka  den 
genom  en  lycklig  slump  inköptes  år  1900.  Odödlighetens  sinnebild,  hvilket  ju  är  ormen, 
synes  ringlad  kring  konungens  hjässa.  Genien  har  tydligen  haft  sin  plats  bakom  konun¬ 
gen  att  döma  däraf,  att  på  harnesket,  hvari  konungen  är  klädd,  ses  på  vänstra  skulder- 


’)  Friherre  Gust.  Åkcrhjelms  arkiv  på  Torsåker. 
2)  Arkivet  på  Torsåker. 
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bladet  ett  brott,  sannolikt  ett  märke  efter  en  fot.  Med  sin  venstra  hand,  som  ännu  sitter 
kvar  strax  ofvan  konungens  venstra  öga,  har  han  omfattat  ormen;  af  den  högra  handen 
synes  spår  på  nedre  delen  af  konungens  nacke.  Arbetet  är  utfördt  i  en  blekt  gulröd 
lera,  ganska  spröd  och  jämförelsevis  lätt,  hvilket  är  betecknande  för  denna  art  af  Ulf- 
sundamassan.  De  allegoriska  figurerna  äro,  liksom  genien,  försvunna. 

Se  vi  nu  på  denna  bild  med  konstkritiska  blickar,  så  förefaller  det  som  vi  skulle 
ha  sett  den  förut,  i  större  format.  Bysten  visar  sig  nämligen  då  ej  vara  ett  original  af 
Linning;  ehuru  han  uppgaf  sitt  verk  vara  en  “originalkomposition11,  utan  han  har  för  sin 
uppgift  användt  Sergels  marmorbyst  af  konungen  af  år  1805  ’),  ehuru  ej  ett  ord  nämnes 
därom  i  den  akademiska  utställningskatalogen,  liksom  det  tyckes  undgått  Silfverstolpe  i 
hans  ofvan  anförda  kritik  af  arbetet.  Och  dock  har  Linning  i  hvarje  liten  detalj,  till  och 
med  i  nitarna  på  konungens  harnesk,  följt  mästarens  bild.  Emellertid  har  han  lyckats 
mindre  väl  i  återgifvandet  af  själfva  porträttet.  Konungens  ansikte  lider  nämligen  afen 
viss  snedhet,  som  kanske  får  tillskrifvas  bränningen.  Vida  bättre  än  denna  bild  är  den  af 
konung  Karl  XIII  (fig.  2,  sid  45).  Den  är  utförd  i  svart  lera,  är  synnerligen  väl  modellerad  och  af 


Fig.  10  och  11.  Oräddkanna  och  sockerskål  i  svart  lera,  sign.  C.  A.  L.,  å  den  förra  ristadt  i  massan.  Tillh.  Nationalmuseum. 


stor  likhet  med  originalet.  Tvifvelsutan  har  konstnären  här  studerat  E.  G.  Göthes  byst 
af  den  gamle  konungen  —  den  som  numera  finnes  i  marmor  i  Gustaf  III :s  paviljong  på 
Haga,  men  om  någon  direkt  kopiering  kan  man  icke  med  fog  tala. 

I  denna  Ulfsunda-lera  var  det  som  Linning  utförde  sina  typiska  arbeten.  För  de¬ 
samma  använde  han  ingen  glasyr.  Orneringen  är  alltid  i  relief,  lagd  på  det  oglaserade 
godset.  Visserligen  träffar  man  någon  gång  ett  och  annat  föremål  i  hvitglaserad  lera 
prydd  med  enklare  bladornament  i  camaieu  bleu,  signerade  med  Linnings  initialer  och 
Ulfsunda,  men  dessa  arbeten  äro  hvarken  typiska  för  honom  eller  för  Ulfsunda-tillverk- 
ningen  utan  endast  ett  begagnande  af  förebilder  från  Rörstrand  eller  Marieberg. 

Gustaf  IV  Adolfsbysten  var  utförd  i  den  ljusa  Ulfsunda-leran.  Då  den  utställdes  år 
1808,  kunna  vi  tryggt  sätta  dess  tillverkningstid  åtminstone  till  år  1807,  d.  v.  s.  till  Lin¬ 
nings  elevtid  i  akademien,  hvilket  visar,  att  han  redan  då  hade  förbindelser  med  Ulfsunda- 
fabriken.  Men  det  är  först  under  de  följande  båda  årtiondena,  som  hans  egentliga  verk¬ 
samhet  där  infaller.  Tyvärr  kan  jag  ej  uppgifva  några  närmare  årtal  hvarken  när  han 
började  eller  slutade  som  ledare;  men  såväl  signaturerna  på  en  del  pjäser  som  uppgiften 
i  de  förut  anförda  handlingarna  förlägga  hans  verksamhet  där  till  de  nämnda  decennierna. 


)  Sergels  original  i  Nationalmuseum,  inventariet  n:r  369. 
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Af  hvad  jag  ofvan  sagt  framgår,  att  Linnings  tidigare  arheten  voro  utförda  i  den 
ljusa  leran  och  att  den  svarta  *  upptäcktas u  först  senare.  Söka  vi  efter  förebilderna  för 
denna  Ulfsunda-till verkning,  erinras  vi  redan  al  den  ofvannämn  ia  än  iarens  o 
Anmärkaren,  att  tillverkningen  var  i  engelsk  stil,  och  det  egendomi;  *•  ; 

till  denna  årgång  af  Anmärkaren  kallas  fabriken  för  “Wed  fabriken  ; 

Första  gången  jag  funnit  någon  svensk  yttra  sig  om  Josiah  We< 
verkningar  år  i  ett  bref,  som  dåvarande  direktören  för  Kungl.  t* *at •  ni.  ••  r : 
'intendenten  A.  N.  Edelcrantz  skref  från  London  till  Oustaf  III  d  8  juni  17'"'  .  H 
egentligen  ute  för  att  för  konungens  rå  k  ning  studera  teat<  inden  i  Frankrike 

England,  hvilket  icke  hindrade  honom  att  i  sina  rapporter  äfven  \idmrakon  '  ■  • 


Fig.  12.  Fixerkrus  af  svart  lera.  Sign.  C.  A.  Tillli.  Nationalmuseum.  Fig.  13.  \'as  af  vart  lera  Tillh  N.-, !  ■  ^ 


slöjd  förhållandena  i  de  land  han  besökte.  Om  Wedgwood  skrifver  han  i  nä-  :■ 
följande:  “Bland  de  märkligare  saker  man  i  England  ser  i  konst-  och  antik\  tetsv  _.  ,-.r 
kanhända  Vedgevoods  sköma  porslinstillverkning  i  blått,  hvitt  och  svart  ;  ef:  c:  -  '  in  r.  . 
efter  antiken  en  af  de  främsta."  Och  sa  hemsände  han  till  de  kun 
antal  sådana  pjeser,  som  ännu  i  dag  ingå  i  Nationalmusei  samlinu  Det  är  ;u  m 
att  Linning  sett  dessa  arbeten.  Huru  därmed  än  må  vara.  sa  mycket  är  saken,  at;  hans 
svarta  tillverkning  i  påfallande  grad  efterbildar  Wedgvvoods  s.  k.  :- 
företrädesvis  tillverkades  i  dennes  (och  Bentleys)  fabrik  Etruria  i  närheten  af 

I  detta  sammanhang  skola  vi  erinra  oss,  att  insändaren  i  Anmärkaren  up 
Linnings  tillverkningar  voro  i  “kampanisk  eller  s.  k.  Hetrurisk  stil."  Detta  -  s\  :ta  p. 
den  nämnda  fabriken  Etruria  men  innebäi  sannolikare  ett  påpekande  af  en  de',  f  sc"  k> 
öfverensstämmelse  till  formen  med  de  s.  k.  etruskiska  vaserna 


')  Se  Bref  rörande  teatern  under  Gustaf  III.  Utgifna  af  Eugéne  Lewenhaupt,  sid  189  Brefvct 
på  franska. 
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Mindre  imitatör  är  Linning  i  sitt  ljusa  fabrikat.  Här  spelar  nämligen  ett  naturalistiskt 
element  oftare  in,  och  detta  var  så  godt  som  fullständigt  främmande  för  Wedgwood.  Vi 
se  det  tydligast  i  vinstocken,  som  bildar  grepe  till  kannan  (tig.  3,  sid.  49)  liksom  \ 
de  nedanför  mynningen  anbragta  vinlöfven.  För  öfrigt  återfinnes  antikens  mönstervärld 
så  väl  i  maskaronerna  under  snåsen  som  i  gripfiguren  med  fiskstjärten  (en  s.  k.  grypho- 


Fig.  14.  Pendyl  af  svart  lera  på  fotställ  af  brons.  Sign.  C.  A.  Linning  fecit  1814.  Tillh.  Nordiska  museet. 


camp)  och  i  medaljongen  å  framsidan,  som  visar  en  antik  offerscen.  Alla  dessa  ornerande 
delar  äro  utförda  i  relief  i  en  brunröd  massa,  mycket  mörkare  än  själfva  föremålet,  som 
städse  är  oglaseradt,  liksom  reliefen.  Förmodligen  ha  alla  dessa  reliefornament  först 
modellerats  för  hand  eller  möjligen,  hvad  figurscenerna  angår,  af  Linning  afgjutits  efter 
utifrån  lånade  förebilder,  öfver  hvilka  sålunda  tagits  formar,  medels  hvilka  ornamentet 
före  hränningen  aftryckts  på  kärlet  i  fråga.  Jag  har  dock  icke  funnit  mer  än  en  figur¬ 
scen,  som  alldeles  öfverensstämmer  med  den  engelska  förebilden,  och  det  är  den  lilla  å 
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sockerasken  (Tig.  6,  sid.  52)  förekommande  gruppen  med  barn,  som  spela  hockey  ^ eller 
hvad  det  nu  är  för  spelj,  hvilket  tyder  på,  att  Linning  själf  modellerat  relieferna. 

1  den  svarta  tillverkningen  är,  som  sagdt,  antiken  —  d.  v.  s.,  om  man  så  vill 
Wedgwood  —  följd  med  större  stränghet.  Redan  föremålens  former  peka  härpå  och  i 
ornamentiken  ingå  antikens  perllister,  handornament  i  spiral,  akantus,  lotus,  vinlöf,  pal¬ 
metter,  troféer,  maskaroner,  offerscener,  scener  ur  den  antika  mytologien,  såsom  Herkules 
med  lejonet  (å  burken  lig.  9)  samt  Kronos  (Tiden  i  sin  båt)  å  den  här  bredvid  afbildade 
pendylen,  som  tills  vidare  är  att  betrakta  som  Linnings  chef-d’oeuvres.  Den  gamle  guden 
har  slagit  sig  ned  i  aktern  på  sin  med  gyllene  stift,  rosetter  och  palmblad  prydda  båt, 
i  hvars  förstäf  ett  präktigt  örnhufvud  reser  sig  med  högt  lyftad  hals.  1  fören  står  en 
genie,  som  framdrifver  båten  med  sin  gyllene  åra  i  den  upprörda  sjön,  under  det  att 
guden  själf  stöder  sig  mot  urhuset,  mot  hvilket  han  symboliskt  h vilar  sin  lie.  Det  hela, 
som  är  signeradt  “Ulf sunda  C.  A.  Linning  fecit  1814“ ,  är  uppställ Jt  pä  ett  rektangulärt 
postament  af  brons,  h  vars  framsida  prydes  af  en  i  en  antik  skål  liggande  Venus  fel  ler 
—  att  döma  af  den  spegel  hon  håller  i  handen  —  af  sanningens  gudinna),  mellan  tvänne 
kransar,  i  hvilka  en  tyrsusstaf  och  en  herdestaf  äro  korslagda,  allt  i  brännförgylld  brons. 
Urtaflan  är  signerad  Ephraim  Hedström  (urmakare  i  Stockholm,  född  1775,  f  14  aug. 
1816).  Det  hela  är  synnerligt  dekorativt  och  figurernas  modellering  ej  så  oäfven,  låt 
vara  att  man  vid  en  öfverblick  af  gruppen  i  dess  helhet  kommer  att  tänka  på  Silfverstolpes 
ord,  att  Linning  för  tidigt  öfvergifvit  att  studera  proportionsläran.  Men  större  mästare  än 
han  ha  i  lika  hög  grad  försyndat  sig  i  detta  hänseende. 

Tyvärr  kan  man  dock  icke  vara  alldeles  säker  på,  att  detta  ur  är  en  originalkom¬ 
position  af  Linning.  Saken  är  nämligen  den,  att  ett  liknande  ur  finnes  afbildadt  i  konst¬ 
litteraturen.  I  Tidsskrift  for  kunstindustri  1895,  sidan  125,  förekommer  nämligen  ett  så¬ 
dant,  hvars  komposition  i  allt  väsentligt  är  densamma.  Tiden  sitter  där  under  bilden  af 
samme  gamle  man  i  aktern  på  sin  båt,  hvars  förstäf  dock  saknar  örnhufvudet,  som  er¬ 
satts  af  några  framspringande  enkla  bladformer.  Den  roende  genien  är  också 
borta.  Tiden  själf  är  försedd  med  stora  vingar,  och  lien,  som  hvilar  på  hans  venstra 
arm,  är  lutad  bakåt  till  fromma  för  kompositionen.  De  båda  gyllene  rosetterna  på  båten 
äro,  liksom  palmbladet,  ersatta  af  lika  många  ringar,  och  postamentet  saknar  de  på  Ulf- 
sundauret  förekommande  bronsrelieferna. 

Hvar  har  nu  detta  i  den  danska  konsttidskriften  afbildade  ur  tillverkats  och  hvar 
finnes  det?  Det  var  utställdt  på  empire-utställningen  i  Köpenhamn  år  1900  och  tillhörde 
då  en  konsthandlare  därstädes.  Oaktadt  ifriga  efterforskningar,  för  hvilka  jag  har  att  tacka 
direktören  för  det  danska  konstindustrimuseet  herr  Emil  Hannover,  har  uret  ej  kunnat  till- 
rättaskaffas.  Var  det  utfördt  i  svart  massa?  Eller  i  hvit?  Hade  det  någon  signatur?  Allt 
hvad  man  känner  om  det  framgår  af  underskriften  å  planschen,  som  helt  lakoniskt  lyder: 
Bronce-ur  med  Biskuitfigur.  Var  det  i  hvit  biskuit,  var  det  säkerligen  fransk  tillverkning, 
och  i  så  fall  har  Linning  endast  annekterat  kompositionen. 

*  * 

* 

Ulfsunda-pjeser  äro  numera  en  stor  raritet  i  konstmarknaden.  Under  årens  lopp 
ha  de  spröda  lerkärlen  gått  förgängelsen  till  mötes,  och  jag  kan  icke  påminna  mig  hafva 

ULFSUNDA 

CAL.  PQT, 

Fig.  15.  Ulfsunda-signaturer  i  faesimile. 

sett  mer  än  inalles  ett  60-tal  sådana.  Af  dessa  äger  Nationalmuseum  10.  Tillverknin¬ 
gen  tyckes  aldrig  hafva  varit  af  någon  större  omfattning,  ehuru  den  såldes  i  flera  bodar 
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i  staden.  Så  inleverera  på  1820-talet  en  fru  Chievitz,  en  fru  Fröman,  en  fru  Reisman, 
en  mamsell  Zimmerman  och  en  herr  Svanbom  penningar  för  sålda  varor.  Af  de  arki- 
valier,  som  jag  sett  rörande  fabriken,  framgår  icke  tillverkningens  storlek.  I  1821  års 
inventarium  å  befunna  persedlar  vid  Ulfsunda  sätesgård  heter  det  tyvärr  till  slut:  “Fabri¬ 
ken  blef  ej  denna  gång  inventerad,  såsom  under  dåvarande  arrendatorns  vård“,  och  i 
1820  års  inventarium  stå  visserligen  följande  poster  upptagna:  brändt  gods,  obrändt 
gods,  oglaserade  kakelugnar  och  glaserade  kakelugnar,  men  några  siffror  finnas  icke. 
År  1822  uppgår  försäljningsprovisionen  å  hvad  som  sålts  i  staden  till  1,729  rdr  rgs  och 
år  1823  till  2,084*.  Af  detta  kom  säkerligen  en  mycket  ringa  del  på  de  egentliga  konst- 
slöjdföremålen.  Huru  länge  nu  denna  tillverkning  fortgick,  känner  jag,  som  sagdt,  ej.  I 
alla  händelser  stannade  Linning  ej  många  år  därefter  vid  fabriken. 

I  Helsingfors  tidningar  d.  14  aug.  1830  heter  det  under  rubriken:  Konstnärer  i 
Finland,  följande:  “Tvänne  till  börden  svenska  konstnärer  uppehålla  sig  för  närvarande  i 
Helsingfors."  Den  ena  var  statybildhuggaren  och  agréén  Christian  Arvid  Linning.  I  ett 
följande  nummer**  meddelas,  alt  Linning  nyss  fullbordat  en  byst  föreställande 
kommerserådet  U(schakoff)***,  hvilket  arbete  får  vitsordet  att  i  det  hela  vara  väl  lyckad 
och  af  mycken  karaktär.  “I  hvarje  drag  ser  man  den  spekulerande  köpmannen,  den 
kalkylerande  affärsmannen.  Bysten  visar  herr  Linnings  kännedom  om  fysiognomi- 
ken  och  ådagalägger,  att  han  ej  oförtjänt  innehar  en  hedersplats  i  de  fria  konsternas 
akademi  —  — .  Skägget  är  förträffligt,  men  det  begär  att  idealisera  och  försköna,  som 
genom  antikens  flitiga  studerande  så  i  ritning  som  modellering  råder  hos  den  bildade 
statybildhuggaren,  har  förorsakat,  att  håret  ej  har  den  strängt  ryska  karaktären". 

“Min  önskan  är“,  slutar  insändaren,  “att  hr  L.  måtte  bli  på  sådant  sätt  employerad 
hos  oss,  att  han  ej  nödgas  öfvergifva  staden,  förrän  det  nya  lutherska  templet  och  uni¬ 
versitetshuset  blifva  fullbyggda,  i  händelse  några  ornamenter  komma  att  anbringas". 

Af  detta  vill  det  synas,  som  om  Linning  ämnat  återgå  till  den  högre  konsten  och 
slå  sig  ned  i  Finland.  Möjligt  är,  att  han  stannade  där.  Emellertid  fick  han  icke  de 
nämnda  uppdragen,  som  öfverlätos  åt  infödda  konstnärer.  Rörande  hans  verksamhet  efter 
denna  tid  känner  jag  ingenting.  Christian  Arvid  Linning  dog  först  år  1843. 


*  Äkerhjelmska  arkivet  på  Torsåker. 

**  Helsingfors  tidningar  d.  28  aug.  1830. 

***  Enligt  Tikhanen,  Finska  konstföreningen  1846 — 1896,  sid.  6. 


FRÅN  TEKNISKA  SKOLAN. 


Täflingsskisser  till  affischer  af  Lisa  Svensson  och  Leon  Welamsson,  lärjungar  af  Högre  Konstindustriella  skolan. 


FÖRENINGSMEDDELANDEN 


ALLM.  SAMMANTRÄDET  22  JANUARI. 

Föredrag  hölls  af  kapten  Alexis  Hasselqvist  om 
illuminering  af  bokarbeten.  Aftonens  utställning 
bestod  af  en  större  samling  svenska  spetsar  från 
Dalarne,  Vadstena  och  Skåne,  ställda  till  disposition 
af  Föreningen  Handarbetets  vänner;  nyare  silfver- 
arbeten  från  firman  C.  G.  Hallberg;  möbler  från 
Myrsted.t  &  Stern;  nyare  bokband  af  Gustaf  Hed¬ 
berg;  ljuskrona  i  koppar  af  W.  Bäcklin. 


Silfvervas,  komp.  af  F.  Boberg,  utf.  å  Karl  Anderssons 
verkstad. 


AI.LM.  SAMMANTRÄDET  26  FEBRUARI. 

Aftonens  föredrag  hölls  af  professor  Werner 
Cronqvist  om  den  svenska  stenindustrien  och  be¬ 
lystes  af  en  särdeles  rikhaltig  samling  profver  å 
olika  stensorter  och  stenhuggeriarbeten,  ritningar 
af  nyare  svenska  arkitekturverk  och  fotografier. 


Den  konstindustriella  utställningen  omfattade: 
en  sekretär  i  marketeriarbete,  utfördt  af  G.  Sahl- 
holm  efter  ett  original  af  Georg  Haupt  på  Tull¬ 
garns  slott;  delar  af  ett  möbelgarnityr,  kompone- 
radt  af  Ferd.  Boberg,  utfördt  för  utställningen 
i  Venedig  1906  af  hoftapeserare  K-  P.  Svensson; 
salongsgarnityr  komp.  af  R.  Östman,  utfördt  af 
Nordiska  möblerings  A. -B.;  mahognyskåp  komp. 
af  D.  Blomberg,  utfördt  å  Nordiska  kompaniets 
verkstäder;  arbeten  i  caméglas  komponerade  af 
Gunnar  G  :son  Wennerberg,  utförda  å  Kosta  glas¬ 
bruk;  vas  i  silfver  med  ädla  stenar  komp.  af 
Ferd.  Boberg,  ciselerad  af  fröken  Möcklin,  utförd 
å  K.  Anderssons  verkstad. 

ALLM.  SAMMANTRÄDET  26  MARS. 

Föreningen  beslöt  att  till  förste  hedersledamöter 
kalla  deras  kungl.  högheter  prins  Gustaf  Adolf  och 
prinsessan  Margareta.  Vid  företaget  val  af  leda¬ 
möter  i  föreningens  båda  utskott  återvaldes  samt¬ 
liga  de  afgående. 

Rörande  den  af  föreningen  planerade  allmänna 
svenska  utställningen  för  konsthandtverk  och  konst¬ 
industri  i  Stockholm  1909  meddelades,  att  den¬ 
samma  hade  tänkts  förlagd  till  Frisens  park  å 
Kungl.  Djurgården,  och  hade  framställning  om 
upplåtande  af  behöfligt  område  gjorts  till  H.  M. 
Konungen.  Såsom  bidrag  för  utställningens  an¬ 
ordnande  hade  hos  K.  M:t  gjorts  hemställan  om 
ett  anslag  af  100,003  kronor,  hos  Stockholms  stad 
skulle  framställning  göras  om  beviljande  af  50,000 
kr.  för  samma  ändamål.  En  garantifond  af 
250,000  kr.  skulle  genom  enskild  teckning  åstad¬ 
kommas. 

Föredraget  hölls  af  d:r  Otto  Jan  se  om  minnen 
af  medeltida  svenskt  konsthandtverk  och  illustre¬ 
rades  detta  af  ett  stort  antal  scioptikonbilder. 

I  aftonens  utställning  af  konstslöjdföremål  in- 
gingo  bronsföremål  exponerade  af  A.-B.  Elm- 
qvistska  gjutmetoden;  modern  matsalsmöbel  i  po¬ 
lerad  björk,  utförd  å  Nordiska  kompaniets  verk¬ 
städer;  en  större  kollektion  nya  svenska  korgfläts- 
möbler  från  samma  firma;  mattväfnader  m.  m. 
från  föreningen  för  Sv.  hemslöjd,  samt  en  brudpell 
och  en  siden  väst;  broderade  arbeten  från  1700- 
talet,  ställda  till  disposition  af  en  föreningsmedlem. 


•  •  GUSTAF  MÖLLENBORG  •  • 

Kunol.  Hofjuvelerare.  DROTTNINGGATAN  14,  STOCKHOLM.  Etabl.  1817. 
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Vi  hafva  städse  bemödat  oss  att,  så  vidt  möjligt,  föra  svenskt 
arbete  i  marknaden  såsom  varande  bättre  i  utförandet  än  det 
utländska.  Hvar  och  en.  som  behöfver  några  af  dessa  artiklar, 
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ANNONSER.  1 


man 


a 


dem  ey/  ZnZiedde  y/h  e/edd  v-ez/dam/eZ  vtw  t  ötn 
Zio/aya  Zi/Z  e/ennad  aZvecZ/ny,  Zan  yoia  e/eZZr, 
f/fy/om  aZZ  t/iZZa/c  /i/ånnei  ocZ  Ze/anZa  aZZ  t  ny  a 
dom,  Ze/amoZei  y  /ffihe\ ningen.  Z/ZnmäZan  om 

Zr/amoZd/aZz  Zan  d/e  yenom  jZy/Zno/e  aj/  Zod- 
y/^ an  e/e  ZZm/eZZ,  ocZ  e/ennad  Zndäne/ane/e  ZiZ/ 

(/^oieninyend  ZandZi,  Z/ZocZZoZm.  /'eöZtft  0  J’ee/e/ 
yehe/ye/Zem  / 0. 


Z/sze/iZecZnae/  anmäZei  Zehrnee/  ZiZZ Zc/amoZ- 


SPEGLANDE  VATTEN 

GOBELINVÄFNAD  KOMP.  AF  G.  A.  FJ/ESTAD 


”RINNANDE  VATTEN”. 

OOBELIN  AF  GUSTAF  FJ/ESTAD. 

(GÖTEBORGS  MUSEUM.) 

AF 

AXEL  ROMDAHL. 

Den  konst,  öfver  hvilken  vara  dagars  Sverige  känner  en  berättigad  stolthet,  har  till 
hedersamt  särmärke  en  utpräglad  och  stark  individualism.  Våra  yppersta  konstnärer  likna 
icke  hvarandra  annat  än  i  den  målmedvetna  och  följdriktiga  säkerhet  och  kraft,  med 
hvilken  de  omsatte  sina  personligt  upplefda  vyer  i  färg  och  form.  Därför  kan  det  heller 
aldrig  bli  fråga  om  en  graderande  jämförelse  af  dem  inbördes,  en  hvar  är  mästaren  i  sin 
art  —  så  som  Kellgren  snillrikt  sade:  “den  ene  är  Anakreon,  den  andre  Bellman“.  Men 
man  äger  ju  likvisst  möjlighet  att  sätta  upp  en  lista  och  det  en  ganska  lång,  på  de 
konstnärer  som  främst  och  mest  lysande  företräda  denna  sida  af  modern  svensk  kultur. 
Till  dem  hör  obestridligen  Gustaf  Fjaestad.  Visserligen  bäres  knappast  hans  konstnärs- 
skap  af  det  djupa  allvar  och  den  mäktiga  stämning  som  eljest  genomgår  vår  öfriga 
målarkonst.  Men  i  gengäld  är  han  liksom  Anders  Zorn,  fastän  på  ett  helt  annat  om¬ 
råde  och  på  vidt  olika  sätt,  den  store  trollkarlen,  som  fångar  lefvande  och  behåller  vid 
lif  verklighetens  flyktigaste  och  svårast  fasthållna  skönhetsskatter,  den  nyfallna  snö,  som 
knappt  nått  marken,  den  rimfrost,  som  i  nästa  minut  skall  smälta  för  solen,  vattnet  som 
böljar,  rinner  och  glittrar  i  ständig  växling.  Hans  käraste  motiv  är  vattnet,  det  våta 
såsom  materia  eller  substans  och  i  olika  aggregationstillstånd,  och  han  väljer  helst  att 
se  det  på  nära  håll  i  en  liten  vrå,  där  han  riktigt  i  fred  kan  glädja  sig  åt  det  och  iakt¬ 
taga  det.  Sättet  att  se  har  mycket  af  animalisk  naivetet,  af  barnets  fröjd  åt  att  krama 
snön  och  åt  det  klara  grundvattnet  i  badviken.  Men  det  är  ej  flyktigt  och  tillfälligt,  det 
ursprungliga,  naiva  seendet  öfvergår  i  den  fängslade,  liksom  hypnotiserade  beskådan,  som 
aldrig  kan  se  sig  mätt  och  som  är  nära  i  släkt  med  naturforskarens  skärpta  och  inträn¬ 
gande  detaljiakttagelse.  Motiven  äro  så  fria  från  litterärt  innehåll  de  kunna  vara.  De  få 
sitt  värde  uteslutande  genom  sättet  att  se  och  genom  det  i  de  flesta  fall  gåtlikt  illuderande 
återgifvandet.  Fjaestads  naturskildringar  äro  hvad  de  äro  först  och  sist  genom  tekniken. 
Hur  högt  konstnären  än  drifvit  denna  i  sina  målningar,  har  man  dock  någon  gång 
känslan  af  att  oljefärgen  är  honom  ett  för  ofullkomligt  och  groft  medium.  Och  då  man 
sedan  betraktar  de  väfnader,  som  utföras  efter  hans  kartonger  under  hans  öfverinseende 
och  ledning,  synes  det  en,  som  om  de  för  konstnären  själf  utgjorde  en  integrerande  och 
väsentlig  del  af  hans  gärning,  supplerande  taflorna  med  verkningar,  hvilka  bättre  fram¬ 
komma  i  garnets  skiftning  och  skimmer  än  på  något  annat  sätt.  De  Fjasstadska  gobe- 
linerna  få  därför  knappast  bedömas  ur  specielt  konstslöjdssynpunkt  och  kunna  icke  gälla 
som  förebildliga  för  den  dekorativa  väfnadskonsten  annat  än  i  ett  eller  några  fall,  utan 
måste  uppskattas  och  njutas  såsom  rena  konstverk,  måleriska  naturskildringar  i  monu¬ 
mental  skala  och  utförda  i  textil  teknik  i  stället  för  i  någon  af  måleriets  öfliga  tekniker. 
Vi  kunna  och  böra  ställa  dem  utanför  den  konstindustriella  diskussionen,  hvilket  icke 
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hindrar  konstindustrien  att  lära  utaf  dem.  Det  Thielska  galleriet,  denna  hufvudstadens 
yngsta,  men  därför  ej  ringaste  sevärdhet,  rymmer  bland  andra  arbeten  af  Gustaf  Fjcestad 
några  ståtliga  väfnader.  Helt  nyligen  har  också  Göteborgs  Musei  Konstafdelning  för- 
värfvat  den  stora  gobelinen  “Rinnande  vatten"  (2X3  meter),  väl  hittills,  konstnärens  mo¬ 
numentalaste  verk.  Namnet  säger  liksom  afbildningen  hvad  den  föreställer,  motivet  igen- 
kännes  från  en  duk  i  Thielska  galleriet  om  än  omdanadt,  i  synnerhet  beträffande  färg¬ 
skalan.  Denna  är  i  väfnaden  smältande  harmonisk,  ett  mjukt  samklingande  ackord  af 
bruna,  blå,  grå  och  hvita  toner.  Öfvergångarna  och  skiftningarna  i  vattenytans  spelande 
mönster  äro  framställda  med  oöfverträfflig  känslighet.  Man  har  fullkomligt  intrycket  af 
rörelse  och  lif,  och  man  häpnar  öfver  den  tekniska  fulländning  hvarmed  afsikterna  utan 
ringaste  prutmån  realiserats,  utan  att  ansträngning  och  möda  röja  sig.  Gärna  erfar  man 
något  om  detta  skenbara  trolleri,  och  trollkarlen  själf  afslöjar  sin  hemlighet  med  den 
öppenhjärtighet,  som  är  de  modernare  trollkarlarna  egen,  till  skillnad  från  gamla  tiders. 
Se  här  hvad  han  haft  vänligheten  meddela:  “Materialet  är  vanlig  svenskull  på  fiskgarns- 
varp.  Sedan  jag  fått  mönsterkartongen  färdig  insåg  jag  det  omöjliga  i  att  kunna  få  fär¬ 
garen  att  sentera  de  små  behöfliga  skillnaderna  i  valörer  och  färger  till  vattnet.  Därför 
lät  jag  honom  färga  ospunnen  ull  i  det  ljusaste  blåa  och  det  mörkaste  bruna  och  sedan 
blandade  och  kardade  vi  af  dessa  båda  sorter  de  olika  mellantonerna,  alldeles  som  man 
blandar  färg  på  en  palett.  Och  om  Ni  ser  efter,  skall  Ni  se,  att  i  vattnet  står  striden 
endast  mellan  det  bruna  och  det  blåa  med  undantag  af  snön  opptill,  som  endast  är  till¬ 
satt  med  hvit  ull.  Jag  har  nu  senare  funnit  ett  bättre  sätt  att  göra  mig  fri  från  färga¬ 
rens  oberäkneliga  förmåga,  ty  detta  sätt  med  blandning  och  kardning  af  ospunnen  ull  är 
allt  för  mycket  tidsödande,  och  att  låta  färgaren  färga  garnerna  efter  mönstret  det  är  för 
mycket  hasard.  Därför  gör  jag  numera  så,  att  jag  låter  färgaren  färga  en  massa  på  en 
gång  af'  alla  de  oblandade,  rena  färger  jag  använder  för  målning,  såsom  ultramarinblått, 
smaragdgrönt,  cinoberrödt,  lackrödt,  cadmium  orange,  cadmium  citron,  bränd  och  obränd 
terra,  svart  och  hvitt  o.  s.  v.  Alla  dessa  färger  har  han  på  lager  (liksom  färghandlaren 
tubfärgerna)  i  tunnt  enkelspunnet  garn,  och  som  det  till  garnet  i  gobelinerna  skall  vara 
7  å  8  sådana  enkelspunna  trådar,  finnes  det  7  å  8  möjligheter  att  träffa  den  rätta  färgen 
som  jag  vill  ha  genom  hopspinning  af  trådarne.  Jag  har  ju  för  öfrigt  ännu  tlere  möj¬ 
ligheter,  ty  af  hvarje  af  de  uppräknade  färgerna  kan  jag  få  tre  olika  mörklekar,  såsom 
mörkblått,  mellanblått  och  ljusblått.  Alltså:  det  hela  är  samma  system  som  med  vanlig 
målning  och  blandning  på  paletten.  Den  största  fördelen  är  ju  den,  att  med  dessa  jäm¬ 
förelsevis  få  färger  kan  jag  reda  mig  till  allt  och  behöfver  aldrig  vänta  på  färgning  in 
i  oändlighet.  Långt  ifrån  att  vilja  hemlighålla  detta  vore  jag  tacksam,  om  Ni  ville  låta 
detta  blifva  bekant  och  komma  till  gagn." 

Denna  fint  uttänkta  metod  är  ju  påtagligen  en  direkt  frukt  af  de  långt  drifna  kraf 
på  målerisk  illusion,  konstnären  ställt  på  sina  väfnader.  Men  gifvetvis  låter  den  ypper¬ 
ligt  använda  sig  äfven  i  verk  af  annan  art  än  hans,  och  så  ha  vi  att  med  tacksamhet 
konstatera  ett  af  dessa  fall,  där  konsten  gifvit  konsthandtverket  en  gagnande  gåfva.  Det 
gäller  blott  att  erinra  sig,  att  dessa  konstens  syskonskänker  mestadels  äro  som  skarp¬ 
slipade  vapen,  hvilka  måste  handhafvas  med  varsamhet  och  eftertanke,  om  de  ej  skola 
bli  till  ondo  i  stället  för  till  godo. 
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J.  THIIS. 

Det  var  i  Paris  under  världsutställningen. 

I  kväll  går  jag  på  varieté,  sade  min  vän  den  danske  konsthistorikern  med  sitt 
skälmaktiga  leende. 

Jag  såg  på  honom  litet  häpen  —  min  outtröttliga,  flitiga  kollega,  som  tillbringade 
hela  dagen  med  fackstudier  på  utställningsområdet,  för  att  sedan  äta  middag  och  gå  till 
sängs  klockan  tio. 

Ja,  ni  blir  allt  tvungen  att  gå  med,  min  kära  vän  —  för  era  studiers  skull !  Loi 
Fuller  dansar.  Det  är  hon,  ni  vet,  som  skaffat  “ Den  nya  stilen “  till  världen  —  serpen¬ 
tinlinjen  —  —  —  vi  träffas  således  på  Olympia  kl.  nio. 

Länge  vandrade  vi  språkande  fram  och  tillbaka  på  de 
djupröda  mattorna  i  “ promenaden “.  Det  var  föga  roligt  att 
följa  med  den  långa  raden  af  varieténummer,  och  vi  läto  i 
stället  den  brokiga  strömmen  af  främlingar  och  nattens  pari¬ 
siskor  glida  oss  förbi. 

Så  blef  salongen  mörk  och  vi  intogo  våra  logeplatser. 

Loi  Fuller  stod  på  scenen  mot  det  svarta  sammetsför- 
hänget.  En  gnistrande  diamant  i  sitt  etui.  Liten,  välpropor- 
tionerad,  naken,  bakom  ett  oändligt  mjukt  tusenveckadt  flor 
af  hvitt  silke.  Underjordiska  elektriska  reflektorer  af  väldig 
ljusstyrka  bestrålade  henne  genom  glasgolfvet. 

En  långvarig  applåd  från  publiken  hälsade  den  be¬ 
römda  amerikanska  Terpsichore,  hvars  ansikte  visade,  att  hon 
icke  längre  är  så  ung  som  hennes  spänstiga  kropp  och  hennes 
bedårande  konst  gör  intryck  af. 

Hon  stod  orörlig  under  bifallsstormen.  Så  lyfte  hon  ar¬ 
marna,  floret  häfde  sig,  serpentindansen  började  .  .  . 

—  Hela  verlden  har  sett  denna  fin-de-siecle-dans  utföras 
af  en  eller  annan  af  hennes  efterföljerskor:  men  endast  den 
som  sett  den  lilla  Loi  kan  göra  sig  något  begrepp  om,  det  öfverdådiga  ödslande  med 
skönhetseffekter  som  serpentindansen  kan  vara. 

Armarnas  lek,  kroppens  glidande  böjningar,  fotternas  seglande  steg.  slöjorna  som  i 
sina  svällande  och  hvirflande  rörelser,  oaflåtligt  tecknade  nya  båglinier,  gaf  den  fantasi¬ 
fullaste  formkonst. 

Och  denna  än  djärfva  och  mäktiga,  än  mjuka  och  insmickrande  linjelek  belystes  af 
de  herrligaste  färgeffekter. 

Hon  gled  genom  oaflåtligt  skiftande  färgskyar. 

Purpur  växlade  med  smaragd,  eldgult  med  nattblått,  ett  silfversken  som  från  vib¬ 
rerande  månstrålar  gick  öfver  i  rosanyanser,  skära  som  den  första  gryningens  .  .  . 


Fig.  1.  Vas. 
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Fig.  2.  Skål  (Nationalmuseum). 


Ovillkorligt  såg  min  danska 
oss  båda  på  en  gång: 

—  Tiffany! 


Sedan  hon  sålunda  höljt  sig  i  alla  färger,  sam¬ 
metsskiftningar  från  den  tropiska  fjärilens  vingar  och 
mettalliskt  skimrande  färger  från  praktfulla  skalbag¬ 
gars  ryggsköld,  färger  som  erinrade  om  påfågelns 
stjärt,  om  guldfasaners  och  colibriers  fjäderdräkt  — 
och  sedan  hon  slutligen  skakat  ut  hela  regnbågens 
spektrum  öfver  sin  dans  —  stod  hon  plötsligt  i  ett 
mildt,  hvitt  ljus,  i  hvilket  liksom  alla  färger  neutrali¬ 
serade  hvarandra. 

Nu  svängde  hon  sig  endast  rundt  om  på  samma 

fläck. 

Floret  höjde  sig  i  allt  högre  och  fylligare  vågor,  tills 
det  stod  som  en  väldig,  skör  glasskål  omkring  henne, 
vän  och  jag  på  h varandra  och  samma  ord  undslapp 


* 


* 


* 


Det  är  måhända  inte  bara  en  tillfällighet,  att  serpentindansens  uppfinnerska  och  den 
moderna  konstindustriens  märkligaste  kolorist  båda  äro  amerikaner.  Båda  äro  de  upp¬ 
täckare  af  alldeles  nya  skönhetsvärden,  ingen  af  dem  synes  känna  sig  bunden  af  hvad 
förgångna  tider  skrifvit  såsom  lagar  för  deras  konst.  Och  praktglädjen  som  är  så  fram¬ 
trädande  hos  dem  båda  är  en  särskildt  iögonfallande  egenskap  hos  den  unga,  själfgjorda 
amerikanska  smaken. 

Louis  Comfort  Tiffany  föddes  1848. 

Han  är  son  till  den  berömda  juveleraren  E.  L.  Tiffany,  grundläggaren  af  det  storar¬ 
tade  etablissementet  för  juvelerarearbeten  och  dekorativ  konst  i  New- York,  som  för  några 
år  sedan  dog  som  nittioårig  gubbe. 

Fadern  är  skapare  af  husets  industriella  världsrykte  och  har  grundlagt  dess  kolosala 
rikedom.  Det  är  sonen  som  isynnerhet  höjt  huset  Tiffanys  industri  till  rang  af  konst. 

Men  också  fadern  var  konstnär  i  sitt  fack,  en  originell  konstnär  som  tvifvelsutan  i 
hög  grad  medverkat  till  utbildandet  af  det  unga  amerikanska  smakbegreppet.  Han  har 
påtryckt  detta  mycket  af  sin  egen  art.  Såsom  den  där  åt  en  Carnegie,  enWanderbilt 
levererat  smycken  och  prydnads¬ 
föremål,  har  han  under  sitt  långa 
lif  frambragt  en  produktion,  som 
är  högst  karaktäristisk  för  det 
unga  amerikanska  kultursamfun¬ 
dets  smakutveckling.  Den  af- 
speglar  denna  egendomliga  bland¬ 
ning  af  barbari  och  raffinemang, 
af  prålig  praktlystnad  och  ener¬ 
gisk,  själfsäker  originalitet,  som 
imponerar  och  fängslar  i  det  ame¬ 
rikanska  väsendet. 

Mer  än  en  gång  och  senast 
på  den  stora  världsutställningen 
i  Paris  har  juvelerarfirman  Tiffany 
väckt  Europas  häpnad  med  sina 

guldarbetens  nästan  barbariska  Fig.  3.  skåi. 
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öfverdåd  och  massivitet.  Tiffanys  smycken  komma  vårt  eu¬ 
ropeiska  smakomdöme  att  vackla,  ty  de  blända  med  jättestora 
ädelstenar,  frappera  med  djärfva  materialsammansättningar  och 
förvirra  med  sin  barocka  stil,  till  hälften  asiatisk  till  hälften  "mo¬ 
dern  järnålder.  “ 

På  det  hela  taget  känner  icke  heller  den  amerikanska  bygg¬ 
nadskonsten  några  vidare  stilskrupler.  Ett  af  dess  berömdaste 
alster  är  den  sal  som  Samuel  Coleman  byggt  för  Havemeyers 
Kembrandtsbilder  i  New- Vork.  Här  är  taket  japanskt  och  frisen 
som  sammanbinder  det  med  väggen  i  ett  slags  forn-nordisk  stil, 
ljuskronorna  påminna  om  byzantinsk  konst  och  möblernas  for¬ 
mer  närmast  om  den  franska  renässansen  sådan  den  utvecklat 
sig  under  Ludvig  X 1 1 1 : s  tid.  I  dessa  omgifningar  äro  Rembrandts 
och  andra  gamla  holländska  mästares  taflor  insatta.  Och  trots 
denna  nästan  dumdristiga  eklekticism  har  en  så  känslig  och 
kräsen  smakdomare  som  S.  Bing  funnit  sig  väl  i  detta  rum. 
säger  han,  då  han  inträdde  där,  “en  mild  atmosfär  af  lugn  och  hvila.“ 

Louis  Tiffany  själf  har  ornerat  cheminen  i  sin  atelier  med  japanska  parerplå- 
tilltag  som  i  Europa  skulle  dömas  som  en  fräck  stilförsyndelse.  I  ett  annat 
han  tapetserat  väggarna  med  persiska  mattor  och  byggt  in  en  tung  trappa  — 


Tiffany  junior  började  som  målare.  Det  var  dock  icke  penseln  som  skulle  bli  Louis 
Tiffanys  konstnärsvapen,  utan  glasmästarens  diamant  och  glasblåsarens  rör. 

Utledsen  vid  ett  stafflimåleri  i  hvilket  han  aldrig  kom  särdeles  långt,  begaf  sig  den 
rika  guldsmedssonen  ut  på  långvariga  och  vidsträckta  resor. 

Medeltidens  glasmålarekonst,  sådan  han  såg  den  i  Europas  katedraler  och  museer, 
ledde  hans  konstnärliga  sträfvanden  och  studier  in  på  det  område 
där  hans  geni  skulle  komma  att  fira  sådana  triumfer. 

I  Italien  fördjupade  han  sig  i  studiet  af  ungrenässansen, 
färgglada  mosaiker,  samtidigt  som  han  blef  en  passionerad  sam¬ 
lare  af  dessa  härligt  skiftande  skärfvor  af  gammalromerska  glas, 
som  man  påträffar  i  Italiens  jord.  I  sitt  hus  har  han  infattat 
hundratal  af  dessa  skärfvor  i  bly  och  gjort  en  cloisonvägg  af 
dem  —  också  ett  äkta  amerikanskt  drag  af  skönhetsglädje.  I 
Ravenna  och  Konstantinopel  ■  blef  han  starkt  och  varaktigt  gripen 
af  beundran  för  de  byzantinska  kyrkornas  gyllne  mosaikprakt, 
en  beundran,  hvarom  hans  egen  konst  ofta  nog  bär  vittne. 

Men  framför  allt  blef  orienten  hans  studieområde.  På  sina 
resor  i  Österns  länder  blef  han  en  kännare  som  få  af  Persiens 
mattor  och  Indiens  ornamentik.  Och  liksom  de  flesta,  hvilka  i 
vår  tid  hafva  skapat  något  verkligt  framstående  i  dekorativ 
konst,  har  han  i  den  ostasiatiska  konsten  haft  en  läromästare, 
hvars  stora  visdom  i  ögats  njutningar  han  har  förstått  att  draga 
nytta  af. 

Men  med  all  denna  främmande  lärdom  vände  Tiffany  hem 
såsom  en  själfständig  och  fullt  modern  mästare,  den  modernaste 
som  den  nyare  konstindustrien  kan  uppvisa  före  van  de  Veide.  Fig.  5.  vas  (Nationalmuseum). 


70 


SVENSKA  SLÖJDFÖRENINGENS  TIDSKRIFT  1907. 


Hans  första  konstnärliga  ärelystnad  blef  nu  den  att  återuppväcka  konsten  att  för¬ 
färdiga  färgade  glasmålningar  —  glasmåleriet.  För  detta  ändamål  uppfann  han  opalescens- 
glaset,  eller  som  han  själf  har  kallat  det  “favrile  glass." 

Tiffany-glas  har  blifvit  ett  begrepp  inom  den  moderna  konstindustrien,  som  om¬ 
fattar  de  mest  skiljaktiga  föremål  inom  glasfabrikationens  område,  från  dricksglas  och 
prydnadsvaser  till  glasfönster  och  väggbeklädnader,  från  lampor  och  elektriska  ljuskronor 
till  emaljarbeten  och  prydnader  för  kyrkliga  inventarier  och  messhakar. 

Gemensamt  och  betecknande  för  denna  omfattande  produktion  —  det  som  åtskiljer 
den  från  allt  annat  konstglas  —  är  det  genomförda  användandet  af  opalescerande  glas. 

Tiffanys  “favrile  glass"  är  en  iriserande,  regnbågskimrande  glasmassa  som  är  sam¬ 
mangjuten  eller  blandad  af  flere  färgnyanser.  Som  regel  reflekterar  den  ljuset  i  ett  matt 
eller  halfmatt,  metalliskt  skimmer  liknande  det  som  kan  iakttagas  på  anlupet  stål,  och 
som  finns  hos  jordfunna  romerska  glas  eller  på  de  spansk-moriska  fajanserna. 

Denna  glasmassas  användning  är  ytterst  olikartad. 

Till  dricksglas,  prydnadsglas,  vaser  och  skärmar  till  lampor  och  elektriska  kronor 
är  den  utblåst  till  en  jämn,  tunn,  halfgenomskinlig  massa. 

Gjuten  och  slipad  har  Tiffany  användt  den  som  ädelstensliknande  stycken  infattade 
i  metall.  Med  dem  pryder  han  kandelabrar  och  ljuskronor,  smycken  och  kyrkoskrudar. 
Den  yppiga,  halfbarbariska  dekorativa  verkan  han  härmed  uppnår  kan  ofta  mäta  sig  med 
den  orientaliska  eller  byzantinska  dekorationens  prakt. 

Men  framför  allt  har  Tiffany-glaset  fått  en  härlig  användning  för  dekorativa  glas¬ 
fönster. 

*  * 

* 

Konsten  att  färga  glas  och  sammanställa  mot  ljuset  till  kraftigt  dekorativa  figur¬ 
kompositioner  är  medeltidens  uppfinning  och  måhända  denna  tids  största  tekniska  bedrift 
på  den  dekorativa  konstens  område.  Men  glasmåleriets  konst  dog  bort  med  den  götiska 
byggnadskonsten  och  det  som  renässansen  och  senare  tider  frambringat  i  glasmåleri  är 
endast  en  svag  afglans  af  de  götiska  katedralfönstrens  prakt.  De  mättade,  rika  färgverknin¬ 
garna  hos  det  14:de  och  15:de  århundradets  glasmåleri  bleknade  redan  under  det  följande 
århundradet  bort:  slappa,  kraftlösa  halffärger  och  den  energiska  konturteckning,  som  det 
gamla  glasmåleriet  uppnådde  genom  blyfattningens  linier,  undanträngdes  mer  och  mer  af 
en  detaljerad  penselteckning  och  modellering,  som  sträfvar  efter  naturalistisk  illusion  på 
ett  område  där  en  sådan  är  fullkomligt  värdelös. 

På  kort  tid  förlorades  icke  endast  känslan  för  det  dekorativa  utan  också  den  tek¬ 
niska  kunskapen  i  glasmåleriet,  och  denna  gamla  praktkonst  försvinner  ur  de  tekniska 
konsternas  rad  utan  att  hvarken  det  17:de  eller  18.de  århundradets  härskande  konstrikt¬ 
ningar  synas  hafva  känt  någon  saknad  af  förlusten. 

De  försök,  som  i  sammanhang  med  de  götiska  katedralernas  restaurering  under 
19:de  århundradet  hafva  gjorts  i  riktning  att  återupplifva  denna  gamla  konst  äro — utan¬ 
för  England  och  Amerika  —  genomgående  misslyckade  och  blottades  på  allt  konstvärde. 

Af  allt  det  odrägliga  som  på  de  dekorativa  konsternas  område  presterats  af  det 
19:de  århundradet,  är  moderna  götiska  glasmålerier  nästan  det  odrägligaste,  i  koloriten 
antingen  råa  eller  blacka,  i  teckningen  genomgående  sliskiga  och  karaktärslösa. 

Ett  undantag  som  är  all  heder  värdt,  är  det  jämförelsevis  ringa  antal  kyrkfön¬ 
ster  som  i  England  och  Amerika  framgått  ur  den  praerafaelitiska  konstskolans  sträfvanden 
att  inom  konstens  skilda  områden  återuppväcka  traditioner,  hvilka  voro  lefvande  under 
medeltiden  och  ungrenässansens  dagar  men  som  kväfdes  under  barocksmakens  tyngd. 

Både  Madox-Brown  och  Burne  Jones  samt  flere  yngre  konstnärer  ur  prserafaeliter- 
nas  krets  hafva  med  smak  och  förstånd  komponerat  glasmålningar,  som  tåla  att  infattas 
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i  en  götisk  katedral  fönsterbågar  och  William  Morris  har  pa  detta  område,  som  på  så 
många  andra,  med  framgång  fördjupat  sig  i  samma  tiders  tekniska  metoder  och  fram¬ 
kallat  möjligheter  för  ett  modernt  glasmåleri  i  de  gamlas  anda. 

Men  Tiffanys  är  hedern  att  hafva  gjort  det  verkliga  genombrottet  till  en  modern 
stil  och  teknik  pä  glasmåleriets  område. 

1  Amerika  har  Tiffany  talangfulla  föregångare  i  två  äldre  målare,  som  båda  bröto 
sig  ut  ur  stafflikonstens  skrankor  och  kastade  sig  in  på  konsthandtverket  —  Samuel 
Coleman  och  John  Lafrage. 

Den  förste  var  en  tid  Tiffanys  lärare,  den  andre  intager  i  amerikansk  konsthistoria 
en  liknande  plats  som  Morris  i  den  engelska.  Liksom  Morris  kämpade  Lafrage  icke 
blott  i  sin  produktion  utan  äfven 
i  tal  och  skrift  med  glödande  ifver 
för  den  dekorativa  och  med  konst¬ 
verket  förbundna  konsten  mot  det 
onödiga  stafflimåleriet. 

Men  båda  dessa  konstnärer 
voro  och  förblefvo  dock  målare 
och  de  nådde  egentligen  aldrig  ut 
öfver  den  figurala  stil  inom  konst¬ 
handtverket  som  pnerafaeliterna 
stannat  i.  Stoffet,  materialet  själf 
blef  aldrig  för  dem  en  fullt  själf- 
ständig  skönhetsfaktor,  som  det 
är  för  Tiffany  och  till  och  med 
Lafrages  utmärkta  glasfönster  äro 
penselmålade  taflor  pä  glas. 

Nya  och  helt  andra  möjlig¬ 
heter  har  Tiffany  öppnat  för  glas- 
målningskonsten  genom  sin  egen¬ 
domliga  användning  af  transparent 
glas-mosaik  i  blyfattning. 

Företrädet  hos  Tiffanys  “glas¬ 
målningar"  är  nämligen  att  de  icke 
äro  målade. 

Tiffany  insåg,  att  det  var 
den  öfverdrifna  användningen  af 
penseln,  som  hade  förvanskat  alla 
moderna  försök  attframställa  glas¬ 
målningar  —  och  han  uppgaf 
penseln. 

Det  förefaller  som  om  studiet  af  orientaliska  emaljarbeten  och  af  gammalkristna 
och  byzantinska  mosaiker  hafva  öppnat  Tiffanys  ögon  för  den  frändskap  som  faktiskt 
finnes  mellan  de  estetiska  grundprinciperna  för  glasmåleriet  och  mosaikens  teknik. 

Kunde  mosaikbilden  göras  genomskinlig  och  dock  i  växlande  toner,  så  skulle  pen¬ 
seln  vara  öfverflödig. 

Glasmålningskonsten  skulle  också  tekniskt  förenklas  genom  att  göras  oafhängig  af 
målningen,  som  nödvändiggör  en  efterbränning  af  glaset,  hvilket  ofta  har  en  oberäk¬ 
nelig  inverkan  på  de  ömtåliga  emalj  färgerna. 

1  själfva  verket  var  ju  glasmosaiken,  använd  för  fönster  i  och  för  sig  ingen  ny 
konst.  De  äldsta  “glasmålningarna"  voro  ju  heller  icke  målade  med  penseln,  de  voro 
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blyinfattade  mosaiker  af  färgadt  glas.  Och  hela  den  romanska  tiden 
igenom  fortfor  mosaiktekniken  att  vara  den  härskande  tekniken  vid 
framställningen  af  färgade  glasfönster. 

Men  medeltidens  glasmosaik  kunde  icke  tillfredsställa  en  modern 
bildkonsts  kraf.  Den  var  uteslutande  hänvisad  till  ett  enfärgadt  ma- 
erial  och  icke  heller  rådde  glasbränningen  på  den  tiden  öfver  något 
stort  antal  färger.  Halftoner  och  schatteringar  kunde  icke  uppnås 
utan  penselns  hjälp. 

Det  är  Tiffanys  förtjänst  att  hafva  frambringat  ett  glasmaterial, 
som  ställes  till  konstnärens  förfogande,  af  oändligt  varierande  färg¬ 
skala  och  tillåter  honom  att  uppnå  de  mest  raffinerade  koloristiska 
verkningar  utan  målning  och  utan  efterbränning.  Blott  genom  ett  om¬ 
sorgsfullt  färgval  och  afpassning  af  mosaikens  enskilda  beståndsdelar 
och  genom  ett  karaktärsfullt  utnyttjande  af  blyinfattningen  i  tecknin¬ 
gens  tjänst  kan  han  alltså  uppnå  sina  effekter. 

Tiffany-glaset  framställes  medelst  den  s.  k.  “öfverfångstekniken“. 
Flere  olika  färgade  glasmassor  gjutas  öfver  hvarandra  till  stora  skif- 
vor  af  något  ojämn  tjocklek.  Konst  och  slump  hjälpas  åt  att  blanda 
färgerna  och  sprida  dem  i  nyckfulla  teckningar  öfver  ytan.  Än  flam¬ 
mar  färgen  öfver  det  hela  och  lägger  sig  liksom  i  lätta  skyar,  än  flyter 
den  tillsammans  i  djupa,  fulla  toner,  än  förgrenar  den  sig  liksom 
ådror,  formar  sig  som  masurträ  eller  som  hvirflar  i  strömmande  vat¬ 
ten,  än  lägger  den  sig  öfver  det  underliggande  lagret  i  florfina  bleka 

Fig.  7.  Vas  (National-  dimtoner. 

museum). 

I  denna  färgrika  glasyta  bryter  sig  ljuset,  glimmar  och  gnistrar 
i  den  ojämna  massan  som  än  stelnat  i  tunga  böljelinier,  hvilka  ljuset  knappast  kan  tränga 
igenom,  än  ligger  småkrusig  som  en  vattenyta  under  ett  vindkast. 

Ur  detta  kaos  af  växlande  ljusbrytningar,  skiftande  färger  och  nyckfulla  konturer 
—  fantasiväckande  som  isblommorna  på  ett  fönster  —  har  konstnären  att  välja  hvad 
han  kan  begagna  för  hvarje  enskildt  stycke  af  sin  mosaik.  Med 
diamantsågen  i  hand  väljer  och  förkastar  han  af  glasskifvans  rikedom, 
liksom  målaren  väljer  och  ställer  emot  hvarandra  palettens  färger. 

Eller  kanske  snarare  som  en  trädgårdskonstnär  sätter  tillsammans 
sin  bukett  af  drifbusets  blomster. 

*  * 

* 

Icke  alla  de  glasfönster  som  utgå  från  Tiffanys  verkstäder  äro 
Louis  Tiffanys  kompositioner  och  man  får  icke  göra  honom  såsom 
konstnär  ansvarig  för  hela  denna  produktion,  hvilken  från  teknisk 
synpunkt  alltid  är  förträfflig  men  däremot  icke  alltid  konstnärligt  be¬ 
tydande.  En  mängd  stora,  men  rätt  indifferenta  glasmålningar  med 
änglar  i  långa  kjolar  och  strålgloria  hafva  för  amerikanska  kyrkor 
blifvit  utförda  hos  Tiffany. 

Hans  egen  produktion  skiljer  sig  emellertid  bestämdt  från  dessa 
beställningsarbeten.  Hans  egen  konst  är  fullt  modern,  ja  extremt 
modern  ända  till  öfverförfining. 

Tiffanys  smak  är  besläktad  med  den  mest  sensitiva  kolorism  i 
modernt  måleri  och  vid  sidan  af  Toulouse  Lautrecs  plakatkonst  äro 
hans  glasarbeten  utslag  af  impressionismens  principer  öfverförda  på 
det  dekorativa  området. 
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Om  skymningsfärgerna  i  hans  landsmans  Whistlers  målningar  och  om  de  franska 
landskapsimpressionisternas  mjölkblå  lufttoner  kan  färgen  i  hans  glasfönster  erinra.  Men 
den  kan  också  vara  mättad  och  djup  som  den  varma  orientaliska  mattväfnads-koloriten  i 
Brangwyns  taflor,  och  .just  denna  konstnärs  dekorativa  kompositioner  omsätter  Tiffany  med 
förkärlek  till  glasmålningar. 

För  öfrigt  står  Tiffany  liksom  de  flesta,  hvilka  i  vår  tid  åstadkommit  något  stort 
och  nytt  på  konstens,  särskildt  den  dekorativa  konstens  område,  i  skuld  hos  den  ost¬ 
asiatiska  konsten.  Också  han  har  i  denna  funnit  en  läromästare,  h vilkens  djupa  kunskap 
om  ögats  njutningar  han  liar  för¬ 
stått  att  draga  nytta  af.  Louis 
Tiffany  är  säkerligen  lika  förtrolig 
med*  det  japanska  färgträsnittets 
stora  mästare  som  med  Kinas  ur¬ 
gamla  glasmakarekonst.  Bland  de 
stjärnor  på  världskonstens  himmel, 
efter  hvilka  han  styrt  sin  kurs, 
torde  man  tryggt  kunna  nämna 
de  stora  japanska  färgkonstnärerna 
Harunobu  och  Utamaro  eller  ett 
dekorativt  geni  som  Korin. 

I  det  hela  är  Tiffany  besläk¬ 
tad  med  allt  det  bästa  i  den  konst, 
som  i  våra  dagar  dyrkar  färgen 
—  färgen  i  det  liflösa  som  i  det 
lefvande,  färgen  som  väsen  som 
fetisch. 

Allra  mest  blir  detta  klart 
genom  hans  vidunderliga  produk¬ 
tion  af  prydnadsglas  och  vaser. 

Här  når  hans  konst  högst. 

De  bästa  Tiffany-vaser  tåla  vid 
att  stå  sida  vid  sida  med  gamla 
ädla  kinesiska  glasarbeten,  och  de 
öfverstråla  i  färgens  prakt  både 
den  gamla  venetianska  och  den 
bömiska  glasfabrikationen.  Ja,  till 
och  med  en  så  ädel  konstnär  och 
ypperlig  tekniker  som  Emile  Gallé 
blir  snarare  en  literär  drömmare 
än  en  suverän  kolorist  vid  sidan 

af  Tiffany,  när  hans  konst  visar  •  Fig.  9.  Fotogenlampa, 

sig  i  sin  gedignaste  prakt. 


Louis  Tiffanys  vaser  kunna  flamma  och  blossa  i  sagolik  prakt,  liksom  härliga  sol¬ 
nedgångar.  De  kunna  också  vara  så  milda  och  skära,  så  härligt  klara,  att  man  blir  helt 
underlig  och  blid  till  mods  af  att  se  på  dem.  Men  så  tinnes  det  också  några  ibland 
dem,  som  hafva  den  oförklarliga,  vällustiga  skönhet,  som  rör  vid  den  estetiska  njutnin¬ 
gens  djupaste  rötter.  Man  får  längtan  att  känna  på  vasens  kropp  med  sin  hand,  man 
öfverraskar  sig  med  att  smeka  dess  mjuka  rundning  och  känna  kittlingen  i  dess  half- 
matta  sidenhud,  hvari  veka,  böljande  linicr  förgrena  sig  såsom  bleka  ådror. 
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Och  all  denna  konst,  denna  skönhet  och  prakt  är  uppnådd  endast  och  allenast  ge¬ 
nom  själfva  massan  sådan  den  format  sig  under  glasblåsarens  rör. 

Ingen  målning,  ingen  förgyllning!  Ingen  diamantmejsel,  ingen  grafstickel  har  rört 
vid  glasmassan  sedan  den  lämnade  smältugnen  och  vasen  stelnade  i  sin  form. 

Med  oförlikneligt  herravälde  öfver  eldens  nycker  är  stoffets  sammansättning  och 
behandling  på  förhand  beräknadt.  En  trollkarls  hemlighetsfulla  förbund  med  den  döda 
materian  har  i  dessa  vaser  framkallat  skönhet,  lif  och  själ. 

*  * 

* 


När  man  länge  har  frossat  i  en  Tiffany-utställning  och  sett  sig  mätt  på  glasmålnin¬ 
gar,  hvilka  äro  såsom  drömmar  och  magnolior  om  gyllne  frukter,  när  man  länge  har 
stirrat  in  i  vasernas  fladdrande  färglågor  och  låtit  blicken  dröja  vid  lampornas  bleka  opal- 
kupor,  så  förstår  man  denna  konsts  sammanhang  med  naturen !  Man  går  därifrån  med 
erinringar  om  de  naturens  under  som  inspirerat  den. 

I  böljande  serpentindans  glider  genom  fantasien  minnet  om  tropikens  yppiga  blom¬ 
ster,  om  påfågelsstjärtar  och  kolibribröst,  om  perlor  och  konkylier  och  härliga  stenar, 
som  man  i  barndomen  såg  i  mineralkabinettet  —  kristall,  rosenkvarts,  malakit  —  på¬ 
minnelser  från  alla  naturens  tre  riken  ... 

Och  från  det  fjärde  —  om  kvinnors  kroppar  och  deras  dans  .  .  .  Loi  Fuller! 


TVÅ  GAMLA  DÖRRÖFVERSTYCKEN. 

AFTECKNADE  OCH  BESKRIFNA 

AF 

O.  L. 

Den  som  med  vaket  konstintresse  genomvandrar  vår  hufvudstad,  isynnerhet  dess 
äldre  delar  och  ännu  oförstörda  ytterkanter,  finner  någon  gång  en  eller  annan  tilltalande, 
gammal  arkitektonisk  detalj,  som  midt  bland  kåkar  och  stenkolosser  vittnar  om  forna 
tiders  smak  och  konstskicklighet.  Någon  synnerlig  stor  rikedom  på  ornamentala  detaljer 
har  väl  knappast  någonsin  förefunnits.  Hvad  stenarkitekturen  beträffar,  är  det  tydligen 
den  omständigheten  att  materialet  —  naturlig  och  bildbar  sten  —  måst  tagas  från  aflägsna 
trakter  som  inverkat  hämmande.  Det  lilla  som  är  kvar  hotas  alltjämt  med  förintelse. 

Frågar  man  efter  orsaken  härtill,  så  är  den  i  bästa  fall  brist  på  förståelse  och  lik¬ 
nöjdhet,  där  icke  rå  hänsynslöshet  och  vinningslystnad  varit  driffjädern.  —  Härom  vore 
mycket  mera  att  säga;  klagomålen  mot  bristande  pietet  för  våra  byggnadsminnen  kunna 
ej  för  ofta  upprepas. 

Under  medeltiden  och  långt  in  i  nyare  tid  voro  de  svenska  städerna  och  äfven  huf- 
vudstaden  bebyggda  med  trähus,  ofta  på  enkelt  landtmannavis  täckta  med  torftak.  Först 
på  Gustaf  Vasas  tid  började  stenhus  uppföras  i  Stockholm  och  detta  på  konungens  ut¬ 
tryckliga  befallning.  Det  är  mycket  troligt  att  medeltidens  träbyggnader  varit  utsmyckade 
med  skulpturverk.  Det  lätt  arbetade  materialet  äfvensom  den  ganska  stora  skicklighet, 
som  uppenbarar  sig  uti  kyrklig  träskulptur  sedan  denna  tid,  ger  oss  anledning  förmoda 
att  så  varit  fallet.  I  och  med  stenbyggnaders  allmännare  införande  försvann  också  den 


TVÅ  GAMLA  DÖR RÖF VERSTYCK EN.  75 

yttre  träskulpturen  och  hänvisades  till  mindre  bemärkt  plats:  öfverstycken,  fyllningar  till 
portar  o.  dyl.  Från  renässanstiden  hafva  vi  mycket  litet  kvar  af  monumentalt  träsnideri. 
Gotikens  konst  dröjde  länge  kvar  i  Sverige  och  de  efterföljande  konststilarne  uppträdde 
därför  hos  oss  senare  än  i  det  öfriga  Europa.  Vasakonungarne,  isynnerhet  Gustaf  I 
och  Johan  voro  mycket  intresserade  för  byggnadskonsten  och  prydde  sina  slott  med 
hvad  tidens  sed  och  vana  bjöd,  merändels  alster  af  från  utlandet  inkallade  konsthandt- 
verkare.  Det  mesta  som  sedan  barockens  tid  linnes  kvar  i  våra  slott  och  samlingar  är 
äfven  af  utländskt  ursprung  —  “råkade  följa  med  hem“,  som  den  bekante  rustmästaren 
på  Skokloster  brukar  uttrycka  sig  —  efter  de  stora  krigens  slut. 

Stockholms  slotts  nybyggnad  under  förra  hälften  af  1 700-talet  var  ett  efter  våra 
förhållanden  ganska  storartadt  företag,  som  visat  sig  hafva  utöfvat  stort  inflytande  på 
den  inhemska  smaken  och  konstutvecklingen.  Äfven  då  var  det  hufvudsakligen  genom 
utländska  konstnärer  och  konsthandtverkare  som  man  lärde  sig  förstå  och  värdera  tidens 
dekorativa  konst.  Sedan  denna  tid  finnes  bland  annat  ett  ej  obetydligt  antal  skulpterade 
ytterportar  i  åtskilliga  stadsdelar.  I)e  utmärka  sig  alla  för  synnerligen  eleganta  former 


Fig.  10.  Dörröfverstycke,  Bengt  Ekenhjelmsgatan  17,  Stockholm. 


och  afsticka  förnämt  emot  nutidens  banala  snickerifabriksalster  oaktadt  de  tjocka  lager 
af  välmenande  oljefärg,  hvarmed  man  samvetsgrannt  igenkittat  alla  fördjupningar  uti  or- 
neringen.  Man  ser  någon  gång  i  våra  tidskrifter  dylika  intressanta  byggnadsminnen  af- 
bildade.  Så  har  exempelvis  Sv.  Slöjdf.  mönsteralbum  —  denna  tidskrifts  föregångare  — 
—  återgifvit  åtskilliga  prof  på  hvad  som  ännu  finnes  kvar  och  det  torde  därför  möjligen 
fortfarande  kunna  intressera  tidskriftens  läsare  att  taga  kännedom  om  ytterligare  några 
dekorativa  detaljer. 

Långt  borta  —  från  de  centrala  delarne  af  Stockholm  räknadt  —  på  söder  ligger 
en  smal  och  krokig  gata,  Bengt  Ekenhjelms  gata,  uppkallad  efter  en  underståthållare, 
som  på  lb40-talet  ägt  tomter  i  närheten.  Hela  den  lilla  gatan  är  bebyggd  med  små  enkla 
trähus.  På  ett  af  dessa  förekommer  ett  af  de  här  afbildade  öfverstyckena,  det  med  rosen- 
guirlanderna,  som  tydligtvis  icke  från  början  varit  afsedt  att  pryda  denna  anspråkslösa 
boning.  En  närmare  utredning  om  hvarifrån  det  förskrifver  sig  skulle  ingalunda  vara 
någon  lätt  sak.  Den  tillhörande  dörren,  som  för  öfrigt  icke  har  en  ytterdörrs  karaktär 
påminner  med  sin  fyllningsindelning  och  sina  listprofiler  om  dörrar  från  China  lustslott 
vid  Drottningholm,  uppfördt  under  åren  17ö3—  17öö.  Liknande  kraftigt  skulpterade  or- 
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neringar  förekomma  på  ytterdörrar  till  f.  d.  Arffurstens  palats  vid  Gustaf  Adolfs  torg 
—  Det  andra  öfverstycket  har  sin  plats  öfver  en  slags  butikdörr  vid  Holländaregatan 
tillhörande  en  tämligen  skräpig  byggnad  i  kvarteret  Grönlandet  södra,  som  äges  af  Kungl. 
Vetenskapsakademien.  De  tillhörande  dörrarne  hafva  på  innersidan  prydliga  fyllningar 
och  skulpterad  ornering,  men  äro  alltid  tillbommade  och  visa  endast  sin  släta  yta  utåt. 
Man  brukade  nämligen  fordom,  långt  innan  de  kolossala  skyltfönstren  blifvit  allmänna, 
anordna  butikfasaderna  på  det  viset  att  de  om  dagen  uppslagna  ytterdörrarne  bildade  ett 
slags  fyllningspartier  emellan  dörröppningen  och  de  till  sina  dimensioner  mycket  måttliga 
fönstren.  Dylika  arrangement  finnas  ännu  i  några  butiker  vid  Regeringsgatan  och  möj¬ 
ligen  äfven  på  några  andra  ställen,  där  frånvaron  af  konkurrens  tillåtit  butikinnehafvarna 
att,  ostörda  af  modernare  inflytande,  framdrifva  sina  affärer  i  gammal  traditionell  om- 
gifning. 

Oaktadt  ofvan  afbildade  öfverstycken  visst  icke  äro  särdeles  enastående  i  sitt  slag, 
äro  de  dock  inga  dussinarbeten,  utan  väl  värda  att  bevaras  såsom  prof  på  bildhuggare¬ 


arbeten,  som,  hvad  elegans  i  teckning  och  utförande  beträffar,  betydligt  höjer  sig  öfver 
de  flesta  af  nutidens  än  slarfvigt,  än  petigt  utförda  moderna  skulpturverk. 

Guirlandens  användning  såsom  dekorativt  motiv  härstammar  från  den  antika  tiden 
och  har  sitt  ursprung  från  de  blomster-  och  fruktband,  som  vid  högtidliga  tillfällen  upp¬ 
hängdes  för  att  pryda  gudarnes  tempel  och  altaren.  Det  låg  ju  nära  tillhands  att  söka 
få  större  varaktighet  åt  en  lyckad  anordning  genom  att  afbilda  den  uti  varaktigt  material 
och  låta  den  växa  fram  ur  stenblocket  på  samma  gång  som  den  byggnadsdel,  som  den 
hade  till  uppgift  att  pryda.  Hufvudsakligen  var  det  friser  och  fyllningar  som  på  detta 
sätt  ornerades.  Många  af  dessa  antika,  till  våra  dagar  bevarade  skulpturverk  äro  så 
konstnärligt  utförda,  att  de  kunna  vara  mönstergilla  för  alla  tider.  Bland  det  stora  an¬ 
talet  vilja  vi  endast  erinra  om  frisen  till  det  så  kallade  Vestatemplet.  vid  Tivoli. 

Medeltidens  konstnärer  tyckas  icke  hafva  uppskattat  värdet  af  detta  slags  ornering. 
Åtminstone  är  det  endast  undantagsvis  som  man  under  14:de  ooh  15:de  seklerna  finner 
guirlanden  som  ornamentalt  element.  —  Under  renässansen  återtog  guirlanden  den  plats 
inom  den  arkitektoniska  orneringen,  som  den  under  antiken  intagit  och  som  den  sedan 
alltjämt  bibehållit,  ehuru  den  under  de  olika  stilperioderna  uppträdt  under  vexlande  former. 
Under  17:de  seklet  blef  den  sålunda  tung  och  tjock  och  förlorade  mycket  af  sitt  behag. 
Den  återvann  sin  elegans  under  18:de  seklet,  då  den  blef  lättare  och  smärtare  som  för 
öfrigt  all  dekorering  från  denna  tid.  Under  samma  epok  blef  dess  användning  mycket 
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allmän.  Den  intog  en  framstående  plats  på  möbler,  svepte  sig  rundt  omkring  vaser, 
smög  sig  in  i  det  inlagda  träarbetet,  fäste  sig  på  kandelabrar  och  ljusarmar  och  till  och 
med  på  eldbockar  —  metallställningar  för  uppbärandet  af  bränslet  i  de  stora  öppna  spis- 
larne.  För  de  framstående  ciselörer,  som  under  Ludvig  16:des  tid  arbetade  i  Frankrike 
erbjödo  de  rika  tillfällen  för  utöfvandet  af  högt  stående  konstskicklighet.  Nästan  alla 
konstföremål  sedan  denna  tid  äro  behängda  med  guirlander.  —  Under  empiretiden  rent 
af  missbrukades  detta  ornament.  Det  placerades  på  de  mest  omöjliga  ytor  och  ställen: 
på  nattduksbord,  badkar  och  andra  ännu  mer  intima  möbler  och  kärl.  Äfven  under  före¬ 
gående  stilperioder  hände  det  någon  gång  att  guirlander  uppsattes  på  ett  naturvidrigt  och 
smaklöst  sätt  och  till  och  med  så  sent  som  på  1880-talet  kunde  man  få  se  dylika  orne- 
ringar  placerade  i  t.  ex.  tak  eller  på  andra  liggande  ytor  på  ett  sätt  som  fullständigt  upp- 
häfde  illusionen  om  tyngdlagens  inverkan.  Dekorationsmålare  och  gipsmakare  bedrefvo 
den  tiden  —  80-talet  —  ohejdadt  sitt  ofog,  i  de  flesta  fall  utan  all  kontroll  från  arkitek¬ 
ternas  sida.  Nu  för  tiden  tycks  man  hafva  kommit  till  sundare  uppfattning,  och  åtmin¬ 
stone  angående  guirlandens  placering  är  större  finkänslighet  och  bättre  urskilning  i  all¬ 
mänhet  rådande. 


Fig.  12.  Fris  från  Vestatemplet,  Tivoli. 
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E.  G.  FOLCKER. 

Genom  enskild  frikostighet  och  konstintresse  har  Nationalmuseum  under  loppet  af 
denna  sommar  erhållit  en  tillökning  af  sina  samlingar,  hvilken  såväl  hvad  beskaffenhet 
som  storlek  beträffar  är  synnerligen  betydande.  Genom  testamentariskt  förordnande  af 
Fru  Hilda  Seippel,  född  Roth,  har  museet  nämligen  emottagit  den  storartade  gåfvan  af 
konstföremål  till  ett  värde  af  trettiotusen  kronor  att  utväljas  ur  testatrix’  och  hennes 
framlidna  makes,  grosshandlaren  August  Seippels  kvarlåtenskap. 

Redan  själfva  formen  för  denna  gåfva  har  varit  den  lyckligaste.  Då  en  offentlig 
samling  hugnas  med  gåfvor  eller  depositioner  af  enskilda  konstvänner,  sker  det  i  regeln 
under  den  formen  att  donatorn  själf  bestämmer,  hvilka  konstverk  och  konstföremål  han 
önskar  öfverlämna. 


Fig.  13.  Byrå  af  L.  Neijber. 


Det  må  ingalunda  förnekas,  att  museerna  på  detta  sätt  erhålla  ytterst  viktiga  och  dyr¬ 
bara  accessioner,  och  särskildt  för  de  offentliga  samlingar,  hvilkas  inköpsmedel  äro  otill¬ 
räckliga,  blir  det  ofta  nog  på  denna  väg  som  deras  värdefullaste  och  väsentligaste 
tillväxt  sker. 
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Men  å  andra  sidan  förutsätter  detta  accessionssätt  —  om  det  skall  motsvara  museets 
hehof  och  kraf  —  hos  gifvaren  en  sakkunskap,  en  kännedom  om  museets  i  fråga  behof 
och  en  kritisk  uppfattning  af  hans  egna  samlingars  värde,  som  ingalunda  alltid  förefinnas. 
Hvarje  museum  har  sitt  “ chambcr  of  horrors “  och  detta  är  fylldt  af  gåfvor  och 
arfvegods. 

För  ett  konstmuseum  blir  alltid  ett  sakkunnigt  urval,  verkställdt  af  museets  egna 
auktoriteter,  den  bästa  och  riktigaste  formen  för  dess  tillväxt,  så  mycket  bättre,  om  de 
valda  föremålen  blifva  gåfvor  till  samlingen. 


Fig.  14.  Porfyrvas. 

Det  urval  som  verkställts  i  den  Seippelska  samlingen  ger  vid  handen,  att  boet  haft 
ett  dyrbart  och  elegant  mobiliar,  hvaribland  några  antika  möbler  af  högre  värde  samt  ett 
och  annat  godt  konstverk,  men  att  dess  egares  egentliga  samlareintresse  varit  riktadt  på 
den  keramiska  konsten,  närmare  bestämdt  det  äldre  porslinet. 

Fn  nästan  till  ytterlighet  praktfull  rokokobyrå  (Fig.  13),  signerad  af  den  på  sin  tid  högt 
ansedde  snickaren  Ludvig  Neijber  (medlem  af  den  ännu  lefvande  gamla  Stockholmssläkten) 
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utgör  ett  värdefullt  bidrag  till  museets  möbelsamling;  och  hit 
kan  äfven  räknas  ett  synnerligen  elegant  litet  bijouteriskåp  i 
ebenholtz  med  beslag  i  silfver,  att  öppnas  från  båda  sidor 
och  med  rik  inredning  af  lådor  och  små  fack,  hvarå  miniatyr¬ 
målningar  på  elfenben,  illustrerande  ordspråk  och  fabler  från 
1600-talets  förra  del,  ett  af  dessa  för  denna  tid  så  egen¬ 
domliga  små  konstarbeten,  i  hvilka  damerna  förvarade  sina 
nipper  och  andra  dyrbarheter,  något  hvarom  också  den  mängd 
af  lönnlådor,  som  det  innesluter,  bär  vittne.  Några  mindre 
silfverpjeser  hvaribland  flere  gamla  vackra  filigranarbeten, 
några  rätt  goda  glaspokaler  och  andra  glas  samt  en  särdeles 
ståtlig  porfyrurna,  svenskt  arbete  från  1800-talets  början  (Fig. 
14)  komma  resp.  afdelningar  af  museisamlingen  tillgodo,  men 
den  keramiska  afdelningen  får  ett  tillskott,  som  både  hvad 
myckenheten  och  beskaffenheten  beträffar  endast  öfverträffas 
af  de  stora  accessionerna  urKarlXV:s,  grefve  Axel  Bielkes  och  Svenska  slöjdföreningens 
samlingar. 

Herr  och  fru  Seippels  intresse  synes  främst  ha  samlat  sig  kring  det  rent  skulpturelt 
modellerade  porslinet,  de  små  figurinerna  och  grupperna,  den  tyska  Tanagran,  som  en  (tysk) 
samlare  har  kallat  dem. 

Dessa  eleganta  små  konstverk,  typiska  för  rococotidens  smak  med  sina  delikata 
färger  under  en  skimrande  glasyr,  utfördes  å  nästan  alla  de  många  porslinsfabriker,  som 
uppstodo  under  1700-talet,  men  det  är  Meissen,  som  drifvit  denna  bransch  till  dess  högsta 
fulländning,  likasom  den  idkat  den  i  den  största  utsträckning,  och  det  blir  alltid  den  gamla 
sachsiska  fabrikens  namn,  som  först  nämnes,  då  den  tyska  Tanagran  kommer 
på  tal. 

Bland  Meissenfigurinerna  i  denna  samling  är  den  äldsta  och  kanske  också  den  bästa 
den  lilla  sittande  gubben  som  spelar  på  lira  eller  nyckelharpa,  en  modell  från  1730-talet 


Fig.  15.  Liraspelare.  Meissen. 


Fig.  16.  Nymf  och  Bachus.  .^Meissen. 
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komponerat!  af  Johan  Kändler,  Meissenfabrikens  yppersta  rnodellör. 

(Fig.  15),  Denna  figurin  förekommer  rält  sällsynt  i  den  tyska  konstmark¬ 
naden  där  den  kallas  balalaikaspelaren  och  har  en  kvinnlig  pendant,  en 
tiggargumma  som  trakterar  samma  slags  instrument. 

Om  Kändlers  eleganta  formgifning  erinrar  äfven  den  lilla  gruppen 
Nymf  med  Bachusbarnet  (Fig.  16),  som  tillhört  en  af  dessa  stora  bords¬ 
uppsatser,  sammansatta  af  en  mängd  grupper  och  figuriner,  som  \'oro  en 
af  Meissens  specialiteter,  sannolikt  samma  uppsats  till  hvilken  en  förut  i 
museets  ego  befintlig  grupp,  Nymf  lekande  med  Amorin  Ifrån  Karl  X\  :s 
samling)  också  hört.  Af  vår  grupp,  som  i  konsthandeln  stundom 
kallas  Pomona  med  satyren,  finnes  en  variant,  där  pysen  sitter  vänd  åt 
andra  hållet,  men  i  öfrigt  är  fullkomligt  lik  denna.  Den  till  dimen¬ 
sionerna  mest  betydande  Meissengruppen  i  samlingen  är  Europa  pa  tjuren,  en  af  fabrikens 
mest  populära  modeller,  'hvilken  många  gånger  reproducerats  och  ännu  i  dag  tillhör 
fabrikens  lager.  Den  till  dimensionerna  minsta  är  däremot  den  lilla  näpna  damen  med 
muffen  (Fig.  17)  en  både  som  tidsbild  och  som  konstverk  elegant  och  karaktäristisk 
modell,  af  hvilken  museet  förut  eger  ett  i  andra  färger  hållet  exemplar. 


Fig.  17.  Dam  med  muff. 
Meissen. 


Ett  vackert  prof  på  den  särskildt  för  sina  figuriner  ansedda  Wtirtembergska  fabri¬ 
ken  i  Ludvigsburg  är  den  sittande  violoncellspelaren  (Fig.  18).  Den  tillhör  en  svit  af 
musicerande  (valthornist,  lutspelare,  violinist,  spinettspelerska  m.  fl.)  som  modellerades 
omkr.  1765  af  Ludvigsburgs-fabrikens  främste  man  Wilhelm  Beyer. 

Den  lilla  hvitglaserade  gruppen  tigga rparet  (Fig.  19)  tillhör  Wienerfabrikens  äldre 
produktion  hvars  konstnärliga  betydenhet  först  nyligen  blifvit  rättvist  uppmärksammad, 
särskildt  på  grund  af  en  större  specialutställning  i  Wiens  konstslöjdmuseum  år  DX14, 
efter  att  dessförinnan  ha  varit  fullkomligt  tillbakasatt  för  den  kyligt  antikiserade  riktning 
som  utmärkte  fabrikens  produktion  under  Baron  Sorgenthals  ledning  efter  1782.  Af  denna 
tidigare  produktion  äger  Nationalmuseem  hittills  så  god  t  som  intet. 

Från  den  gamla  kungliga  fabriken  i  Köpenhamn  förskrifver  sig  en  “Afrika"  'Fig. 
20)  tillhörande  en  ganska  sällsynt  svit  af  de  fyra  världsdelarna. 

1  lika  hög  grad,  som  de  målade  och  glaserade  figurinerna  äro  tyska  till  uppkomst 
och  till  karaktär,  i  lika  hög  grad  äro  de  helhvita,  oglaserade  biscuiterna  franska,  och  här 
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Fig.  21.  L  amour  Medecin.  Sévres. 
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är  det  Sévres  som  ger  det  karaktäriserande  namnet,  om  också  arten  har  försökts  af  en 
mängd  andra  fabriker  i  och  utom  Frankrike. 

Den  Seippelska  samlingen  var  särskildt  rik  på  biscuiter  äldre  och  yngre  och 
bland  dem  som  nu  kommit  till  Nationalmuseum  är  Scvres-gruppen  “I/Amour  Medecin" 
den  yppersta  (Fig.  21).  Gruppen,  som  modellerades  1780,  framställer  Amor  i  en  halfväxt 
ynglings  gestalt,  sittande  vid  ett  bord,  hvarå  synes  en  vas,  dekorerad  med  Ksculapii  sym¬ 
boler:  tuppen  och  ormen  samt  några  böcker;  framför  honom  står  i  hal ft  knäbojande 
ställning  en  ung  flicka  med  blygt  ned¬ 
slagna  ögon.  Kärleksguden  har  fattat 
hennes  vänstra  arm  för  att  räkna  hennes 
pulsslag  och  gör  med  sin  egen  högra 
hand  en  varnande  gest.  Bakom  bordet 
synes  en  amorin  i  färd  med  att  blåsa 
eld  under  en  väldig  retort.  Den  skälmska 
gratie  och  den  elegans,  som  hvilar  öfver 
denna  lilla  charmant  modellerade  grupp 
gör  den  till  ett  konstverk  af  hög  rang  i 
sin  art,  och  den  är  utan  tvifvel  ett  af 
de  yppersta  numren  i  denna  museets 
nya  accession. 

Bland  flere  af  den  särdeles  produk¬ 
tiva  pariserfabriken  La  Courtilles  biscuiter, 
är  den  stora  miljögruppen  Diana  om- 
gifven  af  årstiderna  den  mest  betydande. 

Museet  äger  redan  förut  två  varianter  af 
denna  grupp,  olika  i  flere  detaljer  och 
särskildt  däri  att  å  dessa  “Vintern"  re¬ 
presenteras  af  en  gubbe  i  pelsmössa 
men  å  denna  af  en  yngling  i  antik  dräkt 
bärande  ett  fyrfat.  Eget  nog  finnes 
äfven  denna  “Vinter"  likasom  “Hösten" 
å  samma  grupp  redan  förut  i  museets 
samling  såsom  ensamma  figuriner  osig¬ 
nerade,  och  har  deras  proveniens  sålunda 
genom  denna  nytillkomna  grupp  kunnat 
konstateras. 

Från  Berlinerfabriken  förskrifva  sig 
två  grupper  i  biscuit:  Paris- Helena  och 
Apollo-Triope,  i  denna  något  nyktert 
klassiska  modellering  som  var  egendom¬ 
ligt  för  denna  fabrik. 

Af  biscuiter  från  den  kungl.  fabriken 
i  Köpenhamn  innesluter  samlingen  ej  mindre  än  fyra  stycken.-  Den  importantaste  af 
dessa  är  en  präktig  “Europa  på  tjuren"  ypperligt  modellerad  och  i  fullkomligt  oskadadt 
skick.  Af  specielt  intresse  är  en  antik  heros  (Fig.  22)  som  bär  en  sällsynt  utförlig  sig¬ 
natur:  “Holm  1780“  och  således  är  modellerad  af  bildhuggaren  Jesper  Holm,  en  konst¬ 
när  i  hvilken  hans  samtid  ville  se  en  andre  Torvaldsen,  men  som  slutade  en  åttioårig 
lefnad  som  modellör  vid  den  gamla  porslinsfabriken. 

Denna  fabrik  är  egendomligt  nog  ovanligt  rikt  och  väl  representerad  i  samlingen. 
Utom  de  nedan  nämnda  grupperna,  af  flere  koppar  med  sina  fat,  en  större  vacker  vas 


Fig.  22.  Antik  Heros.  Köpenhamn. 


84 


SVENSKA  SLÖJDFÖRENINGENS  TIDSKRIFT  1907. 


•  'ig  23.  Bål.  Köpenhamn. 


Fig.  24.  Platå.  Höchst. 
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Fig.  25.  Kopp  ocli  fat  Meissen 


Fig  26  Kopp  och  fat.  Sévres. 


Fig.  27.  Casolette.  La  Qourtille. 


Fig  30  Vas  Marieherg 
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och  framför  allt  af  två  kolossala  bålar  med  lock  (Fig.  23),  verkliga  praktpjäser  i  rik  dekor 
af  dessa  charmant  målade  buketter  och  blommor,  som  voro  den  gamla  Köpenhams fabri¬ 
kens  specialitet,  af  denteller  i  guld,  stora  monogram  af  blommor  och  på  locken  stora 
citroner  som  handtag. 

Dessa  vackra  Köpenhamnspjäser  torde  utgöra  en  så  mycket  mer  välkommen  tillökning 
till  museets  samling  som  de  äro  ganska  ovanliga  —  bålarna  äro  unika  —  och  betinga 
mycket  högt  pris  i  konstmarknaden. 

Bland  servis-  och  prydnadskärl  från  öfriga  europeiska  fabriker  finnas  åtskilliga 
vackra  och  intressanta  pjäser.  Sålunda  visa  ett  par  krämkoppar,  eller  punschkoppar  som 
de  då  för  tiden  kallades,  från  Menecy — Villeroy,  hvar  våra  nu  så  högt  skattade  Marie- 
bergskoppar  hade  sina  förebilder  i  formgifning  och  dekorering  och  ett  par  äfven  af  dessa 

Af  den  kurmaintziska  fabrikens  i 
Höchst  sällsynta  tillverkningar  finnas  ett 
par  pjäser,  hvaraf  en  platå  till  en  s.  k. 
téte  å  téte  (Fig.  24),  visar  en  för  denna 
fabrik  mycket  typisk  form. 

Bland  ett  rätt  betydande  antal 
Meissenarheten  äro  ett  par  koppar  med 
sina  fat  af  större  värde.  Det  ena  paret 
(Fig.  25),  med  figur:  och  landskaps¬ 
målningar  i  färger  inom  rika  cartuche- 
ramar  i  guld,  är  ett  prof  på  fabrikens 
äldre  tillverkning,  det  andra  med  fåglar 
i  medaljonger  på  mörkblå  emaljbotten, 
en  praktpjäs  från  den  utbildade  rococo- 
stilens  tid.  Äfven  af  Sévres’  eleganta 
blomstermålning  ger  en  vacker  kopp 
med  fat  ett  godt  exempel  (Fig.  26). 
Den  har  den  för  Sévrestillverkningen 
så  typiska  cylinderformen,  och  den  lika 
typiska  smala  “dentellen“  eller  udd¬ 
kanten  i  guld. 

Ett  par  högst  eleganta  “casoletter" 
(rökelsekärl)  (Fig.  27),  af  porslin  från 
La  Courtille,  monterade  i  ciselerad  och 
förgyld  brons  visa  en  särskild  för 
Louis  XVI:s-stilen  egendomlig  art  af  prydnadskärl  med  från  den  antika  “tripoden"  tagna 
former,  synnerligen  väl  lämpande,  för  denna  stils  eleganta,  halfantika  ornamentik,  och 
som  sällan  saknades  på  cheminen  eller  etageren  i  tidens  salonger.  Musei  samling  äger 
icke  förut  någon  af  dessa  stiltypiska  pjeser. 

Om  denna  samling  sålunda  är  rik  på  vackra  och  karaktäristiska  pjäser  har  den 
också  den  från  museisynpunkt  icke  minst  viktigtiga  egenskapen  att  vara  ovanligt  rik  på 
“märken"  i  det  att  den  innehåller  alster  af  mer  än  tjugu  europeiska  fabriker. 

Det  kinesiska  porslinet  utgöres  så  godt  som  uteslutande  af  s.  k.  kompaniporslin 
d.  v.  s.  sådana  föremål  som  under  de  i  flere  länder  florerande  ostindiska  kompaniernas 
tider  tillverkades  i  Kina  oftast  i  europeiska  former  och  stundom  äfven  med  europeisk 
dekoration,  hemfördes  på  ostindiefararne  och  i  massor  spredos  öfver  Europa.  I  konst¬ 
närligt  afseende  var  denna  storartade  produktion  ganska  underhaltig,  jämförd  med  det 
äldre  kinesiska  porslinet,  som  fritt  från  västerländskt  inflytande,  visar  oss  denna  under¬ 


öka  museets  redan  förut  ståtliga  samling. 


Fig.  28.  Fågelgrupp.  Kina. 
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bara,  fantasifulla  ornamentik  som  tillhör  »midtens  rike»  och  som  verkar  med  den  ursprung¬ 
liga  konstens  alltid  lika  starka  tjusning.  1  och  för  sig  själf  är  emellertid  kompaniporslinet 
ofta  särdeles  smakfullt  och  intresserar  särskildt  genom  sin  naiva  tolkning  af  de  europeiska 
mönstermotiven.  Den  märkligaste  pjäsen  af  denna  art  i  samlingen  är  en  liten  grupp 
fåglar  hland  blommor,  (Fig.  28;,  ett  ganska  klumpigt  försök  att  efterhärma  europeiska 
alster  af  denna  genre,  den  är  i  all  sin  kuriösa  tafatthet  en  ytterst  sällsynt  pjes  och  skulle 
i  den  kontinentala  konstmarknaden  betinga  ett  högt  pris.  De  i  allo  yppersta  pjäserna  i 
denna  afdelning  äro  emellertid  ett  par  kolossala  vaser  med  lock  i  mörkblå  glasyr  med 
guld  samt  öfversållade  af  blommor  och  fjärilar  i  rika  emaljfärger;  de  äro  ursprungligt 
kinesiska  både  i  form  och  dekor  och  af  en  tvp  som  ganska  sällan  förekommer. 


Fig  29.  Terrin.  Rörstrand. 


De  samlingen  tillhörande  fajanserna  äro  rätt  fåtaliga,  men  några  af  dem  särdeles 
vackra  och  intressanta.  Så  en  större  terrin  från  Marieberg  med  blommor  och  frukter 
modellerade,  målade  af  Anders  Kindberg,  en  utmärkt  vacker  Rörstrands-terrin  med  fat 
(Fig.  29)  dekorerad  i  blå  camaieu  och  daterad  1776  i  verkligt  mönstergiltig  rococoform 
samt  slutligen  ett  par  stora  vaser  af  Mariebergs  tillverkning  från  1771  (Fig.  30),  alla  dessa 
pjäser  äro  nyheter  för  museets  dock  så  rikhaltiga  svenska  fajanssamling.  En  annan 
nyhet  är  en  vas  med  lock  dekorerad  i  blått,  som  ehuru  osignerad  på  grund  af  sin  form 
och  andra  indicier  (en  liknande  vas  signerad  finnes  på  Kulla-Gunnarstorp)  visar  sig  här¬ 
röra  från  den  Holsteinska  fabriken  i  Stockelsdorff  som  en  tid  stod  under  ledning  af  den 
Johann  Buchvald,  hvilken  förut  varit  anstäld  både  vid  Rörstrand  och  Marieberg. 


NÅGRA  ANTECKNINGAR  OM  KERAMIK  Å 
MILANOUTSTÄLLNINGEN. 

AF 

G.  MEUKOW. 

Inom  keramikens  område  fanns  å  Milanoutställningen  vackra  föremål  från  nästan 
alla  länder,  som  där  voro  representerade.  H varje  land,  för  att  inte  säga  hvarje  fabrik, 
hade  sin  helt  och  hållet  olika  karakter.  Man  fick  där  se  en  ofantligt  stor  omväxling, 
så  väl  med  afseende  på  materialets  behandlingssätt,  som  färgernas  sammanställning.  Än 
var  det  glänsande  med  metallyster,  än  matt  som  terracotta,  än  sammetsliknande  som  en 
aprikos,  än  liknande  läder  med  dämpade  i  hvarandra  förtonande  färger.  Lerans  behand¬ 
ling  varierar  också  från  det  mest  tunna  och  lätta  af  ett  pappersblads  tjocklek  till  det 
tjocka  lergodset  med  bondmålningar. 

Från  utställningens  land,  Italien,  fick  man  icke  se  mycket  modernt  porslin.  Man 
kopierar  ännu  mest  de  gamla  fajanserna,  dessa  prydnads-  och  nyttighetsföremål,  som  i 
stor  mångfald  öfverallt  i  Italien  finnas.  Så  hade  Malaroni  &  C:o  en  stor  del  arbeten  ut¬ 
förda  efter  de  gamla  fabrikerna  Gubbio,  Pesaro  och  Urbino  i  “stile  florale",  i  blått,  gult 
och  grönt  på  gulgrå  botten.  Sådana  vackra  föremål  af  fajans  och  majolika  möter  man 
så  snart  man  kommit  öfver  Italiens  gräns.  Redan  vid  de  Norditalienska  sjöarna  finner 
man  en  stor  mångfald  af  vackra  former  och  färger.  Till  och  med  de  enklaste  lergods¬ 
kärl  hafva  en  stor  variation  af  fina  former.  Än  större  omväxling  blir  det  ju  längre  sö¬ 
derut  man  kommer.  I  Neapel  finner  man  en  massa  skämtsamma  former  å  dryckeskärl, 
té-  och  kaffekannor,  ornerade  med  hål  och  genombrutna  ornament,  konstruerade  så,  att 
den  oinvigde  icke  kan  använda  sig  af  ett  sådant  kärl,  utan  att  först  leta  sig  till  hemlig¬ 
heten.  Kärlen  äro  nämligen  försedda  med  dubbla  väggar,  och  dess  innehåll  kan  först 
hällas  ut,  sedan  ett  bestämt  hål  blifvit  tilltäppt.  I  Museo  Nationale  i  Neapel  och  i  museet 
i  Pompei  fins  stora  samlingar  af  lergods,  krukor,  skålar  m-  m.  af  många  olika  typer, 
från  dessa  jättelika  inpassade  i  stenhällar,  för  bevarande  af  vin,  till  de  finaste  små  vaser 
och  bägare. 

För  några  år  sedan  bildades  i  Florens  en  förening  för  att  gifva  den  italienska  ke¬ 
ramiken  en  modern  riktning,  dock  grundad  på  den  antika  metoden.  Denna  förening  ar¬ 
betar  med  framgång  under  namn  af  “Arte  della  ceramica“. 

Från  andra  länder  märktes  å  utställningen  i  Milano  en  ganska  stor  porslinsutställ¬ 
ning  från  Holland ,  som  från  flere  af  sina  fabriker  exponerade  dels  moderna  arbeten,  dels 
kopior,  t.  ex.  af  deras  välkända  i  blått  ornerade  “Delfterporslin“  m.  fl.  Äfven  hade  de 
att  framvisa  en  samling  af  lergods,  hållet  i  mörka  färger,  brunt  och  biåsvart.  Fabriken 
“Distel“  i  Amsterdam  hade  en  stor  samling  vaser  och  andra  föremål  i  matta  färger  af 
blågrått  och  grönt  på  grågul  botten. 

Från  England  såg  man  också  flere  utställningar.  Från  London  fanns  lergods,  blå- 
svart  i  enkla,  goda  former  med  reliefornering. 

Mr  William  Buxton,  föreståndare  för  Lancastrean  Pottery  i  Manchester,  visade 
det  nya  förfaringssätt,  som  de  använda  med  färg  och  glasyr  flytande  i  hvarandra,  så  att 
en  metall-lyster  uppstår.  De  så  behandlade  föremålen  äro  endast  ornerade  med  glasyr¬ 
färg,  utan  något  slags  relief.  Fn  annan  ny  sort  är  “fruit  skin“.  Glasyren  är  där  matt 
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och  liknar  skinnet  af'  en  frukt,  modellerna  äro  också  hämtade  från  fruktmotiv,  då  däremot 
till  de  nyssnämnda  med  metallglasyr,  kärlens  form  för  det  mesta  äro  hämtade  från  an¬ 
tikens  lergods.  Samma  fabrik  utför  äfven  kakelugnar,  väggar  m.  m.  Att  kompositio¬ 
nerna  äro  goda,  är  icke  att  förvåna  sig  öfver,  dä  mr  L.  Day  är  deras  mönsterritare.  Vid 
sidan  af  denna  grupp  såg  man  en  monter  af  “Elton  \vare“  eller  “Sunflovver  Botten*,  en 
kollektion  konstnärliga  och  originella  arbeten,  vaser,  krukor  m.  m.  i  måttfulla  former  och 
rika  färger  med  reliefornering.  Det  är  icke  från  någon  fabrik  dessa  arbeten  förskrifva 
sig,  de  äro  alster  af  själfstudium  och  experiment  i  oändlighet  af  Baronet  Sir  Kdmond 
Elton,  ägare  till  det  mångbesjungna  Clevedon  Court  i  västra  England.  Hur  Sir  E.  Elton 
kom  på  den  idén  att  förfärdiga  arbeten  i  lergods,  berättar  han  själf.  Då  han  en  dag 
såg  en  man  arbetande  med  lera  i  ett  tegelslageri,  började  han,  under  det  han  väntade  på 
mannen  för  att  tala  vid  honom,  själf  att  handtera  leran.  Han  blef  intresserad,  modellerade 
en  figur  och  fortsatte  hvarje  morgon  att  göra  något  arbete  utan  någon  undervisning.  Han 
försökte  många  olika  slags  förfaringssätt,  tills  han  slutligen  fann  ett  sätt,  som  satte  ho¬ 
nom  i  stånd  att  få  en  god  glasyr.  Det  var  dock  ett  långsamt  och  besvärligt  arbete,  som 

skulle  hafva  afskräckt  en  mindre  envis  person  än  Sir  Kdmond  Elton,  som  dock  nu  har 

den  tillfredsställelsen  att  veta,  att  “Elton  Ware“  äro  konstalster,  unika  i  sitt  slag.  Sir 
Kdmond  Klton  är  son  till  en  konstnär.  1  Cambridge  var  han  framgångsrik  såsom  atlet 

och  studerade  kemi.  I  sin  ungdom  var  han  intresserad  af  mekanik  och  konstslöjd,  såsom 

träskärning,  porslinsmåhvng,  möbelritning  o.  d. 

Från  Wales  exponerades  en  del  “bondmålningar",  enkla  i  färger  och  teckning,  mer 
groft  utförda. 

Från  Englands  besittningar  i  Indien  saknades  ej  heller  keramiska  föremål.  Från 
“School  of  art“  i  Jaipur  voro  sända  en  hel  del  föremål  i  ljusa  färger,  blått  och  grönt  på 
h vit  botten. 

Bland  de  många  förfaringssätt  som  Österrike-Ungern  hade  att  uppvisa,  var  behand¬ 
ling  af  lergods  med  graverade  konturer  och  nedsatta  ljusa  bottnar.  Några  spegelramar 
såg  man  af  porslin,  med  ett  nytt  behandlingssätt  af  färg  och  glasyr,  som  gaf  det  hela 
utseende  af  måladt  och  fernissadt  läder,  hvilka  man  noga  måste  undersöka,  för  att  för¬ 
vissa  sig  om,  att  det  var  porslin. 

Teplitz  exponerade  vackert  porslin  i  relief  med  mörka  färger  på  guldgrund. 

Kina  och  Japan  voro  äfven  representerade  genom  en  rikhaltig  samling  af  sina  väl¬ 
kända  läckra  porslinsmålningar  på  det  mest  tunna  genomskinliga  porslin  till  té-  och  kaffe¬ 
serviser,  äfvensom  af  tjockare  gods  till  föremål  för  hvarjehanda  bruk  såsom  fat,  vaser, 
blomkrukor  m.  m.  i  oändlighet. 


FÖRENINGSMEDDELANDEN. 


ÅRSBERÄTTELSE  AFGIFVEN  AF  SVENSKA  SLÖJDFÖRENINGENS 

STYRELSE  ÖFVER  FÖRENINGENS  VERKSAMHET  ÅR  1906. 

1  öfverensstämmelse  med  stadgarnas  17  får  Styrelsen  härmed  afgifva  berättelse 
öfver  föreningens  verksamhet  under  år  1906. 

Arbetet  har  på  sedvanligt  sätt  varit  fördeladt  mellan  Föreningens  två  utskott,  af 
hvilka  det  första  egnat  sig  åt  handtverksskicklighetens  inom  landet  främjande  och  utveck¬ 
ling,  det  andra  åt  konstindustriens  höjande  och  förädling. 
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Första  utskottet,  som  i  den  af  utskottet  utgifna  serien  teckningar  för  handtverk  och 
slöjd  under  de  senare  åren  intagit  ett  antal  ritningar  och  planer  till  enklare  bostäder  på 
landsbygden,  lämpliga  att  komma  den  alltmera  utvecklade  egna-hemsrörelsen  till  godo, 
har  under  det  gångna  året  tagit  ett  ytterligare  steg  i  samma  riktning,  i  det  att  för  vin¬ 
nande  af  nya  uppslag  till  en  praktisk  och  prydlig  inredning  och  möblering  af  dylika  enk¬ 
lare  hem,  en  pristäfling  varit  anordnad. 

Denna  täfling  omfattade  ritningar  för  inredning  och  möblering  af  tre  rum,  hvar¬ 
dagsrum,  matrum  och  sofrum  och  skulle  såsom  plan  användas  den  förut  af  Föreningen 
publicerade,  prisbelönade  ritningen  af  arkitekt  Carl  Giiettler  till  stuga  på  landsbygden, 
och  borde  särskild  hänsyn  tagas  till  möblers  och  inrednings  lämplighet  för  hemslöjds 
tillverkning. 

3:ne  pris  ä  kr.  200,  150  och  100  voro  utsatta. 

Vid  täflingstidens  utgång,  den  1  Januari,  hade  åtta  olika  förslag  inkommit  och  be¬ 
stämdes  af  utskottet  prisfördelningen  på  följande  sätt:  första  priset  200  kr.  till  möbel¬ 
ritare  Ragnar  Östman,  det  andra  150  kr.  till  E.  Spolen,  det  tredje  100  kr.  till  J.  J  son 
Gate.  Härjämte  utdelades  ett  extra  pris  ä  75  kr.  till  modellören  Olof  Ahlberg. 

Förste  pristagarens  förslag  som  utmärkte  sig  för  en  särdeles  tilltalande  helhetsver¬ 
kan  har  reproducerats  i  färgtryck  i  Föreningens  tidskrift.  Bland  de  öfriga  förslagen  voro 
andra  pristagarens  —  bygda  på  en  fri  och  originel  användning  af  äldre  svenska  allmoge¬ 
motiv  —  utmärkta  för  praktisk  och  enkel  konstruktion  och  hafva  efter  några  mindre  om¬ 
arbetningar  antagits,  ett  under  1907  ingå  i  serien:  Teckningar  för  handtverk  och  slöjd. 

Första  utskottet  har  äfven  granskat  de  från  Kungl.  Kommerskollegium  remitterade 
reseberättelser  af  arbetare  och  arbeterskor  inom  yrkena  och  hafva  de  förtjänstfullaste  af 
dessa  blifvit  befordrade  till  tryck  i  Tidskriften. 

Sedan  inom  andra  utskottet  förslag  blifvit  väckt  om  anordnande  af  en  större  all¬ 
män  svensk  utställning  för  konsthandtverk  och  konstindustri  i  Stockholm  år  1909,  har 
detta  förslag  af  Styrelsen  upptagits  och  förberedande  undersökningar  och  beräkningar 
under  året  vidtagits.  Sedan  genom  frågeformulär,  utsända  bland  konstindustrielt  intres¬ 
serade  kretsar  i  alla  delar  af  landet,  ett  särdeles  lifligt,  allmänt  intresse  kunnat  konstate¬ 
ras  hos  sådana,  enskilda,  firmor  och  institutioner  som  kunde  förutsättas  komma  att  i 
utställningen  deltaga,  har  en  kommitté  blifvit  af  Styrelsen  tillsatt  för  att  föra  utställ- 
ningsfrågan  framåt. 

Denna  kommitté  har  bestått  af  Föreningens  Ordförande  Landshöfding  Svedelius, 
v.  Ordföranden  Kommerserådet  Pihlgren,  Rektor  Adler,  Amanuens  Folcker,  Kamrer  Hol- 
ter,  Ingeniör  Lamm,  Direktör  v.  Rijswijk,  Grosshandl.  Sievert,  Artisten  Wallander  samt 
utom  Styrelsen  Hrr  Hofintend.  Bendix,  Öfverintendenten  Möller  och  Direktör  Josef 
Sachs. 

Kommitténs  arbete  har  fortgått  under  innevarande  år  och  torde  dess  slutliga  resul¬ 
tat  komma  att  tillhöra  Styrelsens  berättelse  för  år  1909. 

I  och  för  den  sedvanliga  utlottningen  af  valda  konstslöj dföremål  har  Föreningens 
andra  utskott  verkstält  beställningar  och  inköp. 

Denna  utlottning  egde  rum  den  22  December  och  deltogo  i  densamma  371  lott- 
egare,  vinsternas  antal  utgjorde  34  till  ett  sammanlagdt  värde  af  2,187  kronor. 

De  högsta  vinsterna  voro:  Bonad  i  linne  opphämtaväf  komponerad  af  Anna  Behm, 
utförd  genom  Föreningen  för  Svensk  hemslöjd,  Bonbonniére  af  silfver  komponerad  afE. 
Stähl  utförd  af  A.  B.  C.  G.  Hallberg,  Ljuskrona  af  smidt  jern  komponerad  och  utförd 
af  Petrus  Forsberg,  Bonbonniére  af  silfver  komponerad  af  Olga  Lanner,  utförd  af  K. 
Andersson,  Elektrisk  lampa  af  smidt  jern  komponerad  och  utförd  af  Petrus  Forsberg, 
Bordduk  i  rödlakan  komponerad  och  utförd  af  Selma  Giöbel.  Vas  af  silfver  kompone¬ 
rad  af  Alf.  Wallander,  utförd  af  A.  B.  C.  G.  Hallberg. 

Bland  öfriga  vinster  märktes  silfverarbeten  af  Olof  Ahlberg  och  Otto  Strandman, 
metallarbeten  af  Olga  Lanner,  Elis  Bergh,  H.  Elmqvist,  m.  fl.  Keramik  af  W.  Lindström, 
G.  G:son  Wennerberg,  glas  af  densamme,  textilarbeten  af  Thora  Samuelson,  Annie  Frylc- 
holm,  P'rida  Lönngren  m.  fl. 

Föreningens  tidskrift  har  redigerats  enligt  samma  plan  som  föregående  år  och  har 
innehållit  längre  artiklar  af  Ottilia  Adelborg,  E.  G.  Folcker,  Aug.  Hahr,  Oskar  Lindberg, 
Ludvig  Looström,  H.  van  Rijswijk,  Axel  Romdahl,  Gustaf  Sellergren,  Elin  Thorman, 
Gustaf  Upmark,  L.  I.  Wahlman,  och  Lilli  Zickerman,  bokanmälningar,  smärre  meddelan¬ 
den,  redogörelser  för  Föreningens  sammanträden,  reseberättelse  samt  matrikel;  och  år- 
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gängen  har  dessutom  innehållit  125  illustrationer.  Såsom  hilaga  hafva  de  under  året 
utgifna  bladen  N:o  65,  66  af  serien  Teckningar  for  handtverk  och  slöjd  medföljt. 

Under  året  hafva  i  höreningen  hållits  i  allt  30  sammanträden,  daraf  komma  på 
Styrelsen  8,  pä  första  utskottet  4,  pä  andra  utskottet  7,  på  Nämnden  1,  på  redaktions¬ 
kommittén  1,  på  utställningskommittén  2  och  pä  själfva  höreningen  7. 

Vid  Föreningens  sammanträden  som  i  allmänhet  varit  talrikt  besökta  ha  följande 
föredrag  hållits. 

I  Januari  af  Docenten  Aug.  Ilahr  —  Om  Magnus  Gabriel  de  la  Gardie  och  hans 
konstnärer; 

i  Februari  af  Kapten  Alexis  I lasselqvist  Om  principer  för  bokdekoration; 

i  Mars  af  Herr  Nils  Santesson  »Om  användningen  af  tennet  inom  konstindu¬ 
strien»; 

i  Oktober  al  Professor  Werner  Cronqvist  —  »Om  lampbelysning  i  boningsrum»; 

i  November  af  Fröken  Agnes  Branting  —  ( )m  textilkonst  i  Vadstena  kloster  och 
kyrka»; 

i  December  af  Kandidat  II.  Brising  —  »Om  Qvcntin  Matsijs  tapetväfnader.» 

De  flesta  af  dessa  föredrag  ha  illustrerats  af  scioptikonbilder  samt  af  större  eller 
mindre  samlingar  af  föremål,  teckningar  och  fotografier. 

För  de  utställningar  af  nyare  konstslöjdföremal  som  varit  anordnade  vid  samtliga 
allmänna  sammanträden  hafva  bidrag  lämnats  af: 

Hrr  Myrstcdt,  och  Stern,  Nordiska  möblerings  A.  B.  Nordiska  kompaniet,  C.  P. 
Svensson,  G.  L.  Sahlholm  med  möbler,  Petrus  Forsberg,  Axel  Lindegren,  Guldsmeds- 
bolaget,  K.  Andersson,  R.  Carlman  (genom  handtverksföreningens  lotteristyrelse)  med 
arbeten  i  ädla  och  oädla  metaller.  Gustafsbergs  fabrik,  Fru  Siri  Forsell  med  keramik. 
Kosta  glasbruk  med  konstglasarbeten.  Fru  Ingeborg  Hallin,  K.  A.  Almgrens  sidenväf- 
veri,  Nordiska  kompaniets  textilafdelning,  Textilateliern  Licium,  Fröken  Mathilda  Carls¬ 
son.  Föreningen  Handarbetets  vänner  med  textilarbeten.  Föreningen  Konsthandtverk 
med  en  omfattande  samling  konstslöjdföremal  af  olika  slag  komponerade  och  utförda  af 
denna  förenings  ledamöter. 

Till  åtnjutande  af  understöd  ur  de  under  Styrelsens  förvaltning  stående  Wallmarkska 
och  Hamelmannska  stipendierna  blefvo  följande  sökande  utsedde:  såsom  Wallmarkska 
stipendiater: 

Modellören  Edv.  Gustafsson,  bygnadssnickare  C.  O.  Hartselius,  möbelsnickare  Da¬ 
vid  Nilsson,  modellören  John  Nilsson,  livar  och  en  med  200  kronor  såsom  Hamelmannska 
stipendiater,  ciselören  J.  A.  Färngren  och  modellsnickaren  A.  Elisson  livar  och  med  250 
kronor. 

Sedan  Friherre  Gustaf  Tamm  vid  föregående  årsmöte  »under  uttryck  af  tacksamt 
erkännande  af  visadt  förtroende  och  välvilja  under  de  år  han  fungerat  såsom  Föreningens 
ordförande»  förklarat  sig  icke  önska  återväljas,  valdes  till  Svenska  Slöjdföreningens  ord¬ 
förande  förre  Landshöfdingen  A.  G.  J.  Svedelius. 

Föreningen  har  under  året  i  testamente  af  direktör  P.  G.  Wåhlin  mottagit  en  gåfva 
af  kr.  8,892: 96.  Räntorna  af  fonden,  som  enligt  testators  önskan  skall  kallas  A.  V. 
Björkmans  stipendiefond,  skola  utgå  såsom  stipendier  till  elever  af  Tekniska  skolan  i 
Stockholm. 

Enligt  Styrelsens  beslut,  kommer,  dä  intet  hinder  härför  förefinnes  i  testamentet, 
detta  kapital  att  förräntas  till  dess  det  stigit  till  10,000  kronor. 

Beträffande  Föreningens  ekonomiska  angelägenheter  i  öfrigt  får  Styrelsen  hänvisa 
till  Herrar  Revisorers  därom  afgifna  berättelse. 

Stockholm  den  30  April  1907. 

A  Styrelsens  vägnar: 


Ax.  G.  Svede/ius. 


E.  G.  Folcker. 
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SVENSKA  SLÖJDFÖRENINGENS  TIDSKRIFT  1907. 

REVISIONSBERÄTTELSE  FÖR  ÅR  1906. 


Utsedda  tili  revisorer  för  år  1906  fä  undertecknade,  efter  genomläsandet  af  styrel¬ 
sens  protokoll  och  granskning  af  förvaltningsårets  räkenskaper,  meddela  följande  angå¬ 
ende  Föreningens  ekonomiska  ställning. 

a)  SVENSKA  SLÖJDFÖRENINGENS  EGEN  KASSA. 

DEBET. 

Behållning  från  1905: 

Kontant  och  Upp-  &  Afskrifningsräkning  .  102:  65 

Inventarier  och  möbler  .  4,343:  48 

Förlag:  Handbok  för  val  af  maskiner  och  handverktyg  samt  om 

lim  och  limning  . .  2,209:  58 


Inkomster : 

Statsanslag  för  år  1906: 

Till  tekniskäitterär  verksamhet  .  2,000:  — 

»  yrkesskicklighetens  utveckling  och  höjande .  2,000:  —  4,000:  _ 

Ledamöters  årsafgifter  805  st.  ä  5  kr . , .  4,025:  — 

forutom  de  till  fonderna  gående  (2  st.  ä  50  kr.)  (1  st.  ä  100  kr.) 
Ledamöters  afgifter  för  delaktighet  i  utlottning  af  slöjdalster,  371 

st.  ä  10  kr .  3,7 1  o:  — 

Allmänna  Fondens  bidrag  Kr.  2,075:  04  4-  förskott  3,000  Kr.  ...  5,075:  04 

Hyror .  1,040:  — 

Räntemedel  .  797:  33 

Försålda  mönsteralbum  genom  2:dra  utskottet  .  24:  67 

Försålda  exemplar  af  tidskriften  &  annonser  .  439:  04 

Försålda  maskiner  &  stolar  .  268:  — 


6,655:  71 


19,379:  08 


Summa  Kronor  26,034:  79 


KREDIT. 

Utgifter : 

För  1 :  s  t  a  utskottet: 

Priser  och  kostnader  för  ritningar . 

För  2:dra  utskottet: 

Inköp  för  utlottning  af  konstslöj dalster  . . . . . 

Arvoden  åt  tjänstemän  och  betjäning . 

Distribution . . 

P'ör  Redaktionskommittén: 

För  Svenska  Slöjdföreningens  tidskrift  år  1906  (1,500  ex. 

Tryckningskostnader  . 

Författarehonorar . .  . 

Redaktionsarvode . . 

Distributionskostnader  . 

Omkostnader  för  allmänna  möten: 

Honorar  för  6  föredrag  ä  50  kr .  . 

Anordning,  transporter,  arbetshjälp  . 

Skioptikon  m.  m. . . 


2,675:  30 
300:  — 
179:  96 


3,924:  16 
445:  50 
1,200:  — 
92:  80 


300:  — 

G5:  55 
28:  25 


935:  — 


3U55:  26 


5,662:  46 


483:  80 


Transport  10,263:  52 
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Transpoit 

Öfriga  utgifter: 

I  fyra  för  gamla  lokalen  625  nya  1,300  kr  1  »925: 

Reparation  och  renhållning  .  . .  *54  33 

Uppvärmning  och  ventilation,  lyshållning  m.  m.  395:  90 

Löner  och  arvoden  .  -  2,300: 

Förskott  af  kassan  1905  års  statsanslag . .  •  •  2,000:  - 

Uppbördsprovision  för  lcdamotsafgifter,  porto  och  distribution  for 

publikationer  .  .  327:  40 

Extra  tryck,  skrifmateriel,  bokbinderi,  omkostnader  m.  m.  603:  77 

Annonser  åfven  för  fonderna .  43o:  20 

Porto,  bankfack,  telefon,  assurans,  belysning  m.  m  5°5:  88 

Frakter,  kalendrar  och  tidningar,  diverse  .  3^:  2 5 

Flyttningskostnader .  .  1  5 7:  84 

Textning  af  adress  till  herr  ordföranden  4°°:  — 

Minskning  genom  afskrifning  å  inventarier  .  217:  17 

»  »  försålda  maskiner  &  stolar...  . .  268: 


10,236:  52 


9.721:  74 


Behållning  till  1907: 

Kontant  .  S:  64 

Inventarier  och  möbler .  4,126:  31 

Förlag  af  »Handbok  för  val  af  maskiner  och  handtverktyg»  och 
»Om  lim  och  limning  och  lödning;  metallarbetens  behandling 

och  försköning  .  .  1,941:  58  6,076:  53 

Summa  Kronor  26,034:  7 9 


b)  FÖRENINGENS  ALLMÄNNA  FOND. 

DEBET: 

Behållning  från  1905  .  75,531:  02 

Inkomster : 

Afgifter  för  15  års  medlemskap  och  för  all  framtid  .  200: 

Räntemedel  .  2,568:  83  2,768:  83 

Summa  Kronor  78,299:  85 


KREDIT: 


Utgifter : 

Bidrag  till  egen  kassa  Kr.  2,075:  04,  lån 
Pensionsafgift  enl.  Donationsbref .. 
Behållning  till  1907  . 


till  föreningen  3,000  kr.  5,075:  04 


.  SOO:  — 

5,575:  04 

72,724:  8l 

Summa  Kronor 

78,299:  S5 

c)  \Y  ALLMARKS  KA  FONDEN. 

DEBET: 

Behållning  från  1905 .  20.982:  85 

Inkomster : 

92i:  56 

Summa  Kronor  21,904:  59 


Räntemedel 
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KREDIT. 

Utgifter: 

Utbetalda  stipendier  .  8 00:  — 

Behållning  till  1907 . 21,104:  39 

Summa  Kronor  21,904:  39 

d)  HAMELMANNSKA  FONDEN. 

DEBET. 


Behållning  från  1905 .  12,359:  71 

Inkomster : 

Räntemedel .  554:  25 


Summa  Kronor  12,913:  96 

KREDIT. 

Utbetalda  stipendier  (inga  uttagna)  . 

Behållning  till  1907 . 

Summa  Kronor  12,913:  96 

e)  BYGGMÄSTAREN  JOH.  ANDERSONS  FOND. 

DEBET: 


Behållning  från  1905  .  69,187:  85 

Inkomster. 

Räntemedel . .  3,391:  35 


Summa  Kronor  72,579:  20 
KREDIT:  " 

Behållning  till  1907  (stipendieutdelning  då  fonden  uppnått  till  75,000  kr. 

som  inträffar  nästa  år) . 

Summa  Kronor  72,579:  20 

f)  MAJOREN  ALF.  BJÖRKMANS  FOND. 

DEBET: 

Genom  testamentarisk  disposition  af  framlidne  Direktör  Per  Wåhlin  skänkta 
medel  under  ofvanstående  namn  .  8,892:  96 


Räntemedel 

.  362:  99 

9F55:  95 

Summa  Kronor 

9F55:  95 

KREDIT: 

Behållning  till 

1907  (stipendieutdelning  då  fonden  uppnått  10,000  kr.) 

Summa  Kronor 

9,255:  95 

Föreningens  räkenskaper  äro  fortfarande  förda  med  noggrannhet  och  redighet  samt 
fullständigt  verificerade  jämväl  medelst  föreningens  i  dess  kassafack  hos  Stockholms  In- 
teckningsgaranti  Aktiebolag  förvarade,  i  behörig  ordning  befunna  värdehandlingar,  och 
då  någon  anmärkning  ej  häller  förekommit  emot  förvaltningen  i  öfrigt  af  föreningens 
angelägenheter,  få  revisorerna  hemställa  att  Svenska  Slöjdföreningen  behagade  tacksam- 
ligen  bevilja  styrelsen  ansvarsfrihet  för  förvaltningen  af  föreningens  ekonomiska  ange¬ 
lagenheter  under  är  1906. 

Stockholm  den  10  April  1907. 

I.  TÖRNEBLADH.  C.  O.  F.  WIDÉN. 


EMIL  HUBNER. 


•  • 


GUSTAF  MOLLENBORG 


Kunol.  Hofjuvelerare.  DROTTNINGGATAN  14,  STOCKHOLM.  Ltabl.  1817. 

ATELIER  FÖR  KONSTNÄRLIGT  UTFÖRDA  JUVEL-,  GULD- 

OCH  SILFVERARBETEN 


Rikstelefon  46  61  •  Ai.i.män  T  el.  44  56. 

GULDMEDALJER:  STOCKHOLM,  PARIS  ETC. 


KUNGL.  HOFSCHATULL/AAKAREN 

EBENISTEN 


GEORG  HAUPT 


EN  STUDIE  TILL  1700-TALETS  K  O  N  S  TS  L  O  J  D  H  1 5  T  O  R  I  A 

AF 

D:R  JOHN  BOTTIGER 

INTENDENT  FÖR  H.  M.  KONUNGENS  KONSTSAMLINGAR.  ^ 


ETT  FÅTAL  EXEMPLAR  KUNNA  ÄNNU  ERHALLAS. 

Häftade  kr.  5.  I  band  af  GUSTAF  HEDBERG  kr.  7.  Inbindning  kr.  2. 


Allm.  telefon  157  43. 


Petrus  Forsberg 

©  KONSTSMED  © 

JAKOBSBERGSGUAN  32,  STOCKHOLM 

tillverkar 

Belysningsarmatur  för 
elektr.  ljus.  Tak-  ocb 
bordslampor  för  foto¬ 
gen,  ljusstakar,  lam- 
petter,  skriftyg,  beslag 
m.  m.  -  --  --  --  - 


STILFULLA  SVENSKA  TAK-  BORD-  GOLF-  OCH 
VÄGGLAMPOR.  SKÖLDAR.  LJUSSTAKAR  (ko¬ 
pior  FRÅN  GAMLA  KYRKOR)  OCH  BÄGARE  I 
MEDELTID  STIL.  LJUSKRONOR  ELEKTRISKA 
KRONOR  ISKRISTALL,  BRONCE  OCH  CU1VRE 
POLI  M.  M. 

\  i  hafva  stadse  bemödat  oss  att.  sä  vidt  möjligt,  fora  svenskt 
arbete  i  marknaden  såsom  varande  bättre  i  utförandet  än  det 
utländska.  Hvar  och  en.  som  behöfver  några  af  dessa  artiklar, 
uppmana  vi  vördsamt  att  taga  dem  i  betraktande  i  vår  affar 

Drottninggatan  29  A.  Stockholm. 

ODHNER  &  Co. 


Handarbetets  Vänner 

BIRGER  JARLSGATAN  5 
STOCKHOLM, 

UTSTÄLLNING  AF: 

VÄFNADER,  MATTOR,  KONSTSÖMNAD  och 
SPETSAR  efter  GAMLA  OCH  NYA  SVENSKA 
MÖNSTER,  NATIONALDRÄKTER  m.  m.  - - - 


NORDISKA  KOMPANIET 

MÖBELAFDELNINGEN  ANTIQVITETSAFDELNINGEN 

STUREPLAN  N:o  3  REGERINGSGATAN  5-7. 

TEXTILAFDELNINGEN 

(FRU  THYRA  GRAFSTRÖM) 

REGERINGSGATAN  5-7. 

De  förenade  konstgjuterierna.  De  Svenska  kristallglasbrukens 

belysningsarmatur  m.  m.  försäljningsmagasin. 

försäljningslokal:  REGERINGSG.  5-7.  BIRGERJARLSG.  20,  GUST.  AD.  TORG  10 


FÖRENINGEN 
FÖR  SVENSK  HEMSLÖJD 

BIBLIOTEKSGATAN  12, 

MÖBLER,  SNIDADE  OCH  OSNIDADE  TRÄSAKER,  KORG¬ 
ARBETEN,  JERN-  OCH  METALLARBETEN,  LERGODS, 
LÄDERARBETEN,  VÄFNADER,  MATTOR,  KOSTYM¬ 
TYGER,  KLÄDNINGSTYGER,  DUKTYGER,  NATIONAL¬ 
DRÄKTER,  SPETSAR,  HÅLSÖM,  KNYTNINGAR  etc.  -  -  - 


TEXTIL.-  ATELIER 

LICIUM 

AGNES  BRANTINO 

BIRGER  UARLSGATAN  18,  STOCKHOL.|VI 

SPECIAL- ATELIER  för 

kyrkliga  broderier  oeh  fanor.  Emottager 
äfven  beställningar  af  broderier,  \/äf~ 
nader  oeh  spetsar  af  annan  art  sä- 
som  :  gardiner,  dukar,  kuddar,  flossa- 
mattor,  tapeter,  haute-lisser,  möbel¬ 
beklädnader  m.  m. 


NORDISKA  MÖBLERINGS  -AKT.-BOL. 

/AAL./AÖ  —  STOCKHOL/A  —  GÖTEBORG 


AKTIEBOLAGET 

SVENSK  KONSTSLÖJDUTSTÅLLNING 

S.  GIÖBEL 

<r-*  oQt  <A*  <r-«  r-t  é-9 

GULDMEDALJ 

STOCKHOLM  1897  PARIS  1900 

oi*  <r^*  cv*  <rx*  tr-t  A-*  o* 

Rör  sälj  ning. s  lokaler: 

•  12  HAMNGATAN  12  • 

•  3  NORRMALMSTORG  3  J 


18  Birger  Jarlsgatan  18 

är  Sveriges  största  affär  inom  branschen. 


H.  BUKOVSKIS 


Konsthandel 

OCH 

Ko  NSTAUKTIONSLOtLAL 


STALLGATAN. 


R 


Egnahemsritningar 

af  CARL  GUTTLER 

och  af  AXEL  LINDEGREN 

PRISBELÖNADE 
af  Svenska  Slöjdföreningen 

utdelas  kostnadsfritt  till  bygg- 
nadsritare  och  slöjdare  i  lands¬ 
orten  från 


Svenska  Slöjdföreningens  Expedition 

STOCKHOLM 

Vestra  Trädgårdsgatan  10. 


Konst-  &  Antikvitetshandel 

Fru  Anna  B.  Nyström 

16  Norrmalmstorg  ±G 
•  •  _ _  __ 

Allm.  Telef.  45  64.  MÖBLER  Allm.  Telef.  45  64. 

Antika  saker  och  konstföremål  emottagas 
till  försäljning  från  enskilda  personer  och  sterbhus. 


WILHELMSSONS 

REGISTRÄTOR  FÖR  TIDNINGSURKLIPP 


finnes  nu  äfven  i  bekvämt  oktavformat.  Pris  endast 
1  krona.  Format  4:o  1: 50.  Praktband  i  röd  klot 
med  guldpressning  2:25  och  3:  —  (klister  eller  flytande 
gummi  obehöfligt).  Genom  alla  bokhandlare  eller  från 
Wilhelmssons  Boktr.-A.-B.,  Riddaregatan  1 7,  Stockholm. 

Riks  25  65.  ©  Fillm.  tel.  6  47. 
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ELEKTRISK  KRONA  I  BRONS, 


tillhörig  Kronprinsen  och  Kronprinsessan. 

Komp.  af  Ferd.  Boberg,  utförd  å  Nordiska  Kompaniets  verkstad 


ALLMÄN  SVENSK  UTSTÄLLNING  FÖR  KONST- 
HANDTVERK  OCH  KONSTINDUSTRI  ÅR  1909. 


Den  aHmänna  svenska  utställning  för  konsthandtverk  och  konstindustri,  som  enligt 
beslut  af  Svenska  Slöjdföreningens  styrelse  är  beramad  att  hållas  i  Stockholm  år  1909, 
har  nu  kommit  sitt  förverkligande  nära,  sedan  de  ekonomiska  förutsättningar,  som  fordrats 
för  dess  möjliggörande,  blifvit  uppfyllda. 

I  skrifvelse  den  19  sistlidne  april  har  k.  m:t  beviljat  Slöjdföreningens  styrelses 
anhållan  om  100,000  kronors  understöd  af  statsmedel  för  utställningens  anordnande,  och 
skall  detta  understöd  utgå  af  den  s.  k.  manufakturförlagslånefonden  med  T 4, 000  kronor 
under  innevarande  år  och  33,000  kronor  under  hvardera  af  åren  1908  och  1909.  Stock¬ 
holms  stadsfullmäktige  hafva  ock  vid  sammanträde  den  7  oktober  för  samma  än¬ 
damål  beviljat  ett  anslag  af  50,000  kronor  att  utgå  fördeladt  på  åren  1908  och  1909. 
Såsom  villkor  för  dessa  båda  understöd  har  förutsatts  en  redan  från  början  af  Svenska 
Slöjdföreningens  styrelse  beslutad,  enskild  garantiteckning  af  250,000  kr.  för  fyllande  af 
möjligen  uppkommande  brist,  och  har  denna  fond  i  så  betydlig  grad  öfvertecknats  att 
den  uppgår  till  mer  än  dubbla  beloppet  eller  öfver  en  hal f  miljon  kronor.  Garanterna 
förbinda  sig  till  inbetalande  af  ett  pro  rata  parte  fördeladt  belopp  af  intill  5,000 
kronor. 

Såsom  plats  för  utställningen  har  valts  en  del  af  Frisens  park  på  Djurgården  och 
har  konungen  i  resolution  den  30  april  ställt  detta  område  under  vissa  villkor  till  dispo¬ 
sition  för  ändamålet. 

Sedan  företaget  sålunda  blifvit  ekonomiskt  betryggadt  har  konungen,  Svenska 
Slöjdföreningens  beskyddare,  förklarat  sig  villig  att  emottaga  beskyddareskapet  öfver 
utställningen,  och  har  prins  Eugen  emottagit  hedersordförandeskapet  i  utställningskommit- 
tén.  Denna  kommitté  har  tillsatts  af  Svenska  Slöjdföreningens  styrelse  och  hafva  till 
ledamöter  utsetts  bland  föreningens  egna  funktionärer:  ordföranden  f.  d.  landshöfdingen 
A.  G.  Svedelius,  vice  ordföranden  kommerserådet  J.  Pihlgren.  rektor  Y.  Adler.  öfverinten- 
denten  John  Bottiger,  förste  intendenten  I.  G.  Clason,  amanuensen  E.  G.  Folcker.  kamrer 
C.  Y.  Holter,  ingeniören  G.  R.  Lamm,  hotintendenten  G.  Lindgren,  intendenten  L.  Loo- 
ström,  direktören  H.  v.  Rijswijk,  grosshandlaren  Max  Sievert,  arkitekten  Th.  Thorén. 
artisten  Alf.  Wallander;  bland  utom  föreningens  styrelse  stående:  hofintendenten  Carl  1.. 
Bendix,  arkitekten  F.  Boberg,  fabrikören  Knut  Edberg,  kapten  Erik  Frestadius.  byrå¬ 
direktören  1\  H.  Hedenblad,  kanslirådet  C.  Hultgren.  rektor  Charles  Lindholm  'Göte¬ 
borg),  fabrikören  Aug.  Lindmark,  konsul  C.  J.  F.  Ljunggren  (Kristianstad i.  öfverintenden- 
ten  Carl  Möller,  direktören  Josef  Sachs,  arkitekten  John  Smedberg  (Malmö),  dekorations- 
målaren  C.  J.  Stenberg.  (Norrköping),  grosshandlaren  Per  Swartz  Norrköping),  fri¬ 
herrinnan  Ebba  lamm,  fru  Anna  Wallenberg,  arkitekten  Gustaf  Wickman,  byggmästaren 
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Nils  Vilén  (Göteborg),  kommendören  H.  Wrangel,  arkitekten  Th.  Wåhlin  (Malmö)  samt 
såsom  representant  för  pressen  direktör  J.  A.  Björklund. 

Till  ledamöter  af  utställningens  arbetsutskott  hafva  utsetts:  landshöfding  Svedelius 
som  ordförande,  kommerserådet  Pihlgren,  rektor  Adler,  hofintendenten  Bendix,  amanuensen 
Folcker,  byrådirektören  Hedenblad,  öfver intendenten  Möller,  direktör  Sachs  samt  utställ¬ 
ningens  blifvande  arkitekt. 

Till  ledamöter  af  utskottet  för  finanser,  reklam  och  förströelser  hafva  utsetts:  inge- 
niör  Lamm  som  ordförande,  hofintendenten  Bendix,  amanuensen  Folcker,  kapten  Frestadius, 
kamrer  Holter,  direktör  v.  Rijswijk,  grosshandlaren  Sievert,  artisten  Wallander  och  utställ¬ 
ningens  blifvande  arkitekt  samt  direktör  J.  A.  Björklund. 

Till  kommissarie  har  antagits  hofintendenten  Carl  L.  Bendix  och  till  biträdande 
kommissarie  amanuensen  E.  G.  Folcker,  med  hvilka  utställningens  blifvande  arkitekt 
skall  adjungeras. 

Garantifonden  har  tecknats  af  nedanstående: 

kapten  Allan  Abenius,  Stblm,  grosshandlaren  Axel  Abramson,  Sthlm,  Aktiebolaget  Arvid 
Böhlmarks  Lampfabrik,  Sthlm,  Aktiebolaget  Grand  Hotel,  Sthlm,  Aktiebolaget  Max  Sievert, 
Sthlm,  Aktiebolaget  Saltsjökvarn,  Sthlm,  Aktiebolaget  Stockholms  Bryggerier,  grosshand¬ 
laren  Oscar  Almgren,  Sthlm,  verkmästaren  A.  W.  Anderberg,  Rörstrand,  hofjuveleraren 
K.  Anderson,  Sthlm,  fru  Thérése  Andersson,  Sthlm,  grosshandlaren  L.  Beijer,  Malmö,  bruks¬ 
ägaren  G.  Benedicks,  Sthlm,  bankir  Alfr.  Berg,  Sthlm,  grosshandlaren  H.  Bexelius,  Sthlm 
konsul  Knut  Bohman,  Sthlm,  godsägaren  grefve  Carl  Bonde,  Tjolöholm,  öfverstekammar- 
junkaren  friherre  Carl  C:son  Bonde,  Eriksberg,  bokförläggaren  K.  O.  Bonnier,  Sthlm, 
direktör  Axel  Boström,  Sthlm,  öfverstekammarjunkaren  grefve  M.  Brahe,  Rydboholm, 
grosshandlaren  Walter  Bäckström,  Sthlm,  hofintendenten  Alg.  Börtzell,  Sthlm,  bankdirek¬ 
tören  Wilh.  Carlson,  .Sthlm,  grosshandlaren  A.  F.  Cavalli-Holmgren,  Sthlm,  grosshand¬ 
laren  Edv.  Cederlund,  Sthlm,  herr  Ernst  Davidson,  Hasselbacken,  grosshandlaren  Herm. 
Derlien,  Sthlm,  grosshandlaren  D.  Dietrichson,  Sthlm,  konsul  Oscar  Ekman,  Sthlm,  gross¬ 
handlaren  Axel  Eliasson,  Sthlm,  grosshandlaren  Ernst  Engvall,  Gäfle,  direktören  I..  M. 
Ericsson,  Alby,  disponenten  V.  Folin,  Sthlm,  bankdirektören  Louis  Fnenckel,  Sthlm,  gross¬ 
handlaren  Moritz  Framckel,  Göteborg,  direktör  Gustaf  Fränekel,  Sthlm,  fabrikör  John  Frö¬ 
berg,  Finspong,  Generalstabens  Litografiska  anstalt,  Sthlm,  hyrverksaktiebolaget  Frey, 
Sthlm,  fröken  Sophie  Gumrelius,  Sthlm,  grefve  W.  von  Hallwyl,  Sthlm,  v.  konsul  C.  H. 
Heurlin,  Sthlm,  grosshandlaren  Ernst  Heurlin,  Sthlm,  grosshandlaren  Isaac  Hirsch,  Sthlm, 
v.  Häradshöfdingen  G.  B.  A.  Holm,  Sthlm,  Hotel  Kronprinsen  (direktör  C.  Löfvander), 
Sthlm,  Hotel  Metropol  (direktör  W.  Strandberg),  Sthlm,  grosshandlaren  Fr.  Jacobsen,  Sthlm, 
bankdirektören  Carl  Jansson,  Sthlm,  grosshandlaren  H.  S.  Josephson,  Sthlm,  Järnkon¬ 
toret,  bankdirektören  J.  C:son  Kjellberg,  Sthlm,  fabriksidkaren  Frans  Kockum,  Malmö, 
bankir  G.  A.  Kyhlberger,  Sthlm,  kommendören  grefve  Claes  Lagergren,  Tyresö,  Ingeni- 
ören  C.  R.  Lamm,  Näsby,  grosshandlaren  Herman  Lamm,  Sthlm,  riksbanksfullmäktigen 
friherre  K.  Langenskiöld,  Sthlm,  direktör  H.  Levin,  Sthlm,  grosshandlaren  L.  Liberg,  Sthlm, 
hofurmakaren  G.  W.  Linderoth,  Sthlm,  bageriidkaren  M.  Lindholm,  Sthlm,  grosshandla¬ 
ren  K.  Ljunglöf,  Sthlm,  grosshandlaren  Carl  Lundström,  Sthlm,  direktören  John  Löfgren, 
Sthlm,  Miinchens  bryggeriaktiebolag,  Sthlm,  grosshandlaren  J.  Nachmansson,  Sthlm, 
bruksägaren  M.  Nisser,  Hösäter,  v.  Häradshöfdingen  G.  Nordström,  Sthlm,  direktör  Olin, 
Sthlm,  Olaus  Olssons  kolimportaktiebolag,  Sthlm,  grosshandlaren  William  Olsson,  Sthlm, 
generalkonsul  A.  P.  Pehrson,  Sthlm,  konsul  Nils  Persson,  Helsingborg,  direktör  Albert 
Ranft,  Sthlm,  grosshandlaren  John  Rettig,  Gäfle,  godsägaren  grefve  Eugen  von  Rosen, 
Örbyhus,  direktör  J.  Sachs,  Sthlm,  hofstallmästaren  Edv.  Sager,  Ryfors,  Sankt  Eriks  bryg¬ 
geriaktiebolag,  Sthlm,  grosshandlaren  Max  Sievert,  Sthlm,  revisorn  J.  Stenbeck,  Sthlm, 
Stockholms  Nya  spärvägsaktieholag,  Stockholm — Västerås — Bergslagens  Nya  järnvägs- 
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aktiebolag,  grosshandlaren  Pehr  Swartz,  Norrköping;  f’.  d.  landshöfdingen  Ax.  G.  Svede- 
lius,  Sthlin,  direktör  Joseph  Svensson,  Sthlm,  v.  häradshöfdingen  K.  Tillberg,  Nygård, 
Trafikaktiebolaget  Grängesberg  -Oxelösund,  Sthlm,  direktör  ( Tranchell,  Sthlm,  arkitek¬ 
ten  Hj.  Törnqvist,  Sthlm,  generalkonsul  K  Valentin,  Sthlm,  universitetskanslern  grefve 
Fr.  VVachtmeister,  Tistad,  grosshandlaren  Fr.  Wagner,  Sthlm,  fru  Anna  Wallenberg,  Sthlm, 
bankdirektören  Knut  Wallenberg,  Sthlm,  v.  häradshöfdingen  Marcus  Wallenberg,  Sthlm. 
riksbanksfullmäktigen  O.  A.  Weber,  Sthlm,  v.  konsul  Carl  O.  Wijk,  Göteborg,  gross¬ 
handlaren  Frik  Wijk,  Göteborg,  och  grosshandlaren  Emil  Österlind,  Sthlm. 


HEMSLÖJDEN  PÅ  UTSTÄLLNINGEN  I  LUND  1907. 

Af  LILLI  ZICKERMAN. 


Skånsk  slöjd  är  i  allmänna  uppfattningen  vanligen  blott  den  textila  konstslöjden  i 
ylle  och  linne  med  ståtliga  mönster,  kraftiga  färger  och  långsamma  arbetssätt,  som  trängt 
in  i  hvarje  hem  och  dess  teknik  i  hvarje  väfskola.  Men  för  en  gångs  skull  låt  oss  ställa 
dem  i  bakgrunden,  isynnerhet  som  utställningen  i  Lund  ej  visar  hän  på  en  märkbar 
utveckling  af  dem,  utan  snarare  på  ett  pietetsfullt  fasthållande  vid  gamla  traditioner,  och  i 


Fig.  1  Färs  härads  utställning. 
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stället  betrakta  den  slöjd,  som  vid  sidan  af  dessa,  Sverges  kostbaraste  och  praktfullaste 
allmogeväfnader,  blifvit  förbisedd. 

På  Lundautställningen  äro  vi  i  Skåne,  och  vid  denna  sin  egen  utställning  har  be¬ 
folkningen  vågat  visa  äfven  en  annan  sida  af  sin  handafärdighet,  något  så  nytt  och  obeak- 
tadt  att  intresset  ovilkorligen  dragés  från  konstväfnadernas  brokiga  mängd  till  borden  som 
löpa  längs  väggarne.  Här  ha  vi  oförmodadt  en  ny  uppfattning  af  Skånehemmen.  V i 
komma  rakt  in  i  hvardagslaget.  Lin  och  lingarn,  ull  och  ullgarn,  lakansväf,  duktyg, 
klädningstyger,  vadmal,  band,  träskor,  korgar,  tråg,  hjul  m.  m.  allt  hvad  det  dagliga 
arbetslifvet  kräfver,  gifver  här  en  intressant  verklighetsbild  af  den  skånska  bondens  lif. 
Och  den  är  en  verklighetsbild  denna  slöjd,  där  intet  enda  pris  är  utsatt,  ingenting  till 
salu.  Allt  är  gjordt  till  eget  bruk  och  hemtadt  direkt  ur  hemmens  förråder  utan  tanke 
på  att  exponeras  eller  täfla  om  pris. 


Fig.  2.  Bara  härads  utställning. 

Detta  gäller  i  första  rummet  Färs  härad  (Fig.  1)  och  Friherrinnan  Coyets  utställning 
från  Torups  gods.  Bara  härad,  (Fig.  2)  som  tilldrager  sig  h varje  eftertänksam  åskådares 
uppmärksamhet  genom  sin  prägel  af  gedigenhet  och  allvar.  Arbetssätten  äro  de  enklaste 
men  färgerna  äro  friska  på  samma  gång  som  lugna  och  djupa,  kvalitéerna  de  bästa  möj¬ 
liga,  täta  och  fasta.  Det  hela  ett  uttryck  för  folkkynnet. 

I  rummet  bredvid  har  Landshöfdingskan  Tornérhjelm  likaledes  ordnat  en  utställ¬ 
ning  från  sitt  gods  Wrams-Gunnarstorp  i  Luggude  härad  (Fig.  3).  Denna  bär  en  annan 
prägel  och  är  jämförelsevis  liten.  Man  märker,  att  den  är  från  en  helt  annan  trakt, 
där  slöjden  ej  haft  samma  utsträckning  och  samma  karaktär  som  i  östra  och  mellersta 
Skåne.  Den  enda  bit  af  konstväfnad  (flossa)  som  här  är  utställd,  är  tydligen  något  ovandt. 

Men  utställningen  visar  i  stället  en  annan  bild  af  den  flit  som  spred  sig  från  de 
stora  gotisen  ned  till  folket.  Största  delen  är  duktyg  i  finaste  damast,  tillverkadt  under 
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Jen  äldre  fru  Tornorhjelms  tid  och  väfdt  under  hennes  ledning.  Hon  anskaffade  sär¬ 
skild  lärare  i  damastväfning  för  sina  underhafvande.  Och,  om  också  skickligheten  nu 
är  mindre  än  på  hennes  tid,  linnes  traditionen  kvar,  ty  de  flesta  nyare  alster  äro  dräll 
och  damast,  väfda  af  godsets  folk. 

Denna  utställning  påvisar  tydligt,  att,  om  en  intresserad  person  inom  h varje  socken 
uppmuntrade  slöjden  och  ledde  den  i  rätt  riktning,  skulle  snart  nog  ett  värdefullare  arbete 
än  virkning  och  fula  broderier  uppblomstra.  Ty  den  sats  som  alltjämt  förfäktas,  att  tid 
ej  linnes  för  hemslöjd,  förnekar  sig  själf  om  man  betraktar  slöjden  på  den  s.  k.  " al I - 


Fig  3.  Utställning  från  Wrams-Gunnarstorp 

männa  aldelningen".  En  sådan  allmän  atdelning  saknas  aldrig  pä  någon  utställning.  Virk¬ 
ningar,  klädesbroderier  och  cigarrlådsarbeten.  lapptäcken,  glödritning  och  sydda  taflor.  allt 
sådant  krätver  tid  och  fullt  ut  lika  mycken  tid  som  nyttighetsslöjden.  Och  finnes  tid 
för  den  förra,  finnes  ätVen  för  den  senare. 

Men  hvarför  har  det  fula  en  sådan  makt,  att  trots  alla  ansträngningar  som  göres. 
den  “allmänna  afdelningen"  aldrig  minskas? 

Därför  att  det  ledande  exemplet  saknas. 
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Fig  4.  Ljunits  och  Herrestads  utställning. 


Fig.  5.  Bengta  Eskilsons  utställning. 
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Fig.  6.  Cillnf  Olssons  utställning. 


Fig.  7.  Utställning  af  skånska  spetsar. 
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Men  dessa  Skånes  enkla  väfnader  skola  ej  endast  beskådas.  Trots  alla  tryckta  upp¬ 
maningar  “sakerna  få  ej  vidröras “  måste  man  taga  i  dem  för  att  känna  kvalitéen.  Och 
man  häpnar  öfver,  att  väfvar  kunna  blifva  så  täta.  Det  är  i  synnerhet  “of  vandyns  varen 
detta  gäller  och  man  lyfter  undan  stycke  efter  stycke  med  samma  nöje.  Men  vid  en 
så  noggrann  granskning  finner  man  naturligtvis  ett  och  annat  som  nog  borde  vara  annor¬ 
lunda. 

Ofvandynsvaren  bibehålla  ännu  i  våra  dagar  sina  traditionella  breda  randningar,  friska 
färger  med  helt  hvita  bottenränder,  dock  förekomma  mycket  ofta  gråa  bottenränder  med 
rikt  nyanserade  mönsterränder  i  grönt  och  skärt.  Detta  en  följd  af  den  moderna  färg- 
ningen. 

Bolstervaren  hade  smala  randningar  hvilka  alltid  buro  prägel  af  personlig  smak  och 
uppfattning.  Numera  äro  sådana  mönster  sällsynta  och  ha  ersatts  med  imitationer  efter 
vanliga  simpla  fabriksmönster.  Därför  verka  dessa  hemväfda,  präktiga  tyger  på  afstånd 


Fig.  8.  Interiör  från  Skånska  stugan,  Malmöhus  läns  slöjdmagasins  utställning. 

icke  annorlunda  än  en  vanlig  fabriksväf,  trots  all  den  omsorg  som  nedlagts  på  dem. 
Hemslöjden,  och  här  särskildt  den  skånska  hemslöjden,  är  för  god  att  imitera  det  som 
fult  och  dåligt  är,  det  är  bättre  leta  fram  de  gamla  goda  mönstren  som  framhålla  egen¬ 
heten  hos  väfven  på  ett  lyckligare  sätt. 

Det  halflinna  duktyget  verkar  också  litet  nedslående.  Det  är  för  vackert  arbete  att 
icke  fordra  ett  bättre  material. 

Till  denna  enklare  slöjd  hör  också  träskor  och  träbottnar,  hvilkas  stundom  sirade  läder 
och  messingsbeslag  ser  trefligt  ut.  Det  är  typiskt  och  kompletterar  bilden  af  det  skånska 
folket  i  hvardagslag. 

Har  den  enklare  slöjden  ej  tillverkats  för  att  utställas  så  är  detta  så  mycket  mera 
fallet  med  konstväfnaden  som  nära  nog  öfvergått  till  handelsslöjd. 
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I  Ljunits  och  Herrestads  härader  (Fig.  Ij  är  nästan  hvarje  väfnad  i  rödlakan,  krabba¬ 
snår  och  dukagäng  till  salu,  men  här  voro  också  tvenne  större  väfverskor:  Karna  Bengt¬ 
son  och  Elvira  Berling. 

Denna  slöjdens  öfvergång  från  husbehofsslöjd  till  saluslöjd  är  på  visst  sätt  att 
beklaga  i  det  afseende,  att  det  själ fti II verkade  försvinner  ur  folkets  eget  bruk,  men  icke  i 
det  afseende,  att  slöjden  öfvergår  i  andra  kretsar  och  stannar  kvar  som  inkomstkälla  för 
befolkningen.  Förtjänsten  utaf  denna  slöjdens  utnyttande  efter  nya  fordringar  och  räd¬ 
dande  från  fullkomlig  undergång  tillkommer  just  sådana  större  väfverskor.  Af  dessa  ha 
vi  i  Lund  Thora  Kulle  och  Bengta  Eskilson  (Fig.  5)  samt  i  Höj  Cilluf  Olsson  1  Fig.  6). 

Fröken  Fh rensvärd  har  ordnat  för  konstslöjdens  finaste  gren,  den  skånska  knypplin- 
gen  och  hålsömmen,  en  präktig  utställning  med  Mor  Bengta  Håkan  som  knypplar  och 
Hanna  Jacobson  som  syr  (Fig.  7).  Men  detta  är  ock  numera  en  handelsvara.  Från  all- 


Fig  9.  Interiör  från  Skånska  stugan,  Malmöhus  läns  slöjdmagasins  utställning. 

mogens  eget  lif  har  denna  konstslöjd  tynat  bort.  Allt  hvad  konstslöjd  är  i  Skåne  bevaras 
genom  handeln  därmed;  allt  det  enkla  lefver  kvar  ändå  och  är  som  kulturbild  därför  så 
mycket  intressantare. 

Vare  sig  den  skånska  slöjden  utöfvas  i  anspråkslösare  former  till  eget  husbehof  eller 
såsom  en  kostbarare  handelsslöjd  tränger  vidare  till  utomstående  kretsar,  är  den  ännu  i 
dag  lifskraftig  och  blir  det  allt  mer  ju  mer  länets  eget  slöjdmagasin  hinner  att  göra 
sitt  inflytande  gällande.  Dess  utställning  i  egen  villa,  (Fig.  8 — 9)  anlagd  som  ett  hem 
visar  en  tydlig  utveckling  af  alla  länets  hemslöjdsresurser,  och  att  förmågor  finnas,  som 
förstå  att  leda  slöjden  efter  tidskrafven  och  försvara  dess  gamla  plats  bland  de  främsta. 

Utom  länets  egna  slöjdare  finnas  på  Lundautställningen  få  hemslöjdsutställare. 

Föreningen  för  Svensk  Hemslöjd  exponerar  (Fig.  10  11)  resultatet  af  sin  prof- 
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väfnadsverksamhet,  och  framhåller  härvid  särskildt  användbarheten  af  den  enklare  tek¬ 
niken  förfinad  af  färgkombinationer. 

Hemslöjdens  Vänner  i  Mora  ha  sändt  endast  några  få  väfnader  och  franssknyt- 
ningar  —  allt  för  få.  Här  skulle  just  varit  af  ett  särskildt  intresse  att  se  Sverges  tvenne 
bästa  slöjdlän  uppställda  bredvid  hvarandra,  ej  såsom  täflande,  men  belysande  hvarandras 
båda  utomordentliga  karaktärer. 

Halmstads  slöjdmagasin  deltager  för  första  gången  i  en  stor  utställning  och  gifver  i 
det  hela  goda  löften  (Fig.  12). 

Af  enskilda  utställare ,  ger  Fröken  Ida  Berglunds  lilla  montre  med  enklare  gardiner 
ett  lugnt  oeh  fint  intryck. 

De  präktiga  vadmalsväfnaderna  från  Axel  Carlsson,  Östersund,  äro  numera  allmänt 
uppskattade. 

Men  i  stället  för  att  i  detalj  recensera  hvarje  utställares  alster,  låt  oss  sysselsätta 


Fig.  10.  Föreningens  för  Svensk  hemslöjd  utställning. 


oss  med  en  viktigare  sida  af  utställningen  -  dess  ledande  och  uppfostrande  uppgift. 
Fylles  denna  verkligen  på  pn  industriutställning?  Landtbefolkningen,  till  hvilken  hemslöj¬ 
den  som  binäring  egentligen  hör,  egnar  i  regel  en  dag  åt  hela  utställningen  och  vill  då 
se  allt  annat  än  sitt  eget  och  dessutom  roa  sig.  Något  grundligt  af  hvad  det  vara  må 
ästadkommes  ej  på  sådant  sätt.  Skall  detta  uppnås,  måste  efiertänksamheten  med.  Och 
här  fattas  den  nödvändiga  isoleringen  och  den  belysande  handledningen.  Tiden  borde 
vara  inne  alt  ordna  isynnerhet  hemslöjden  efter  mindre  föråldrade  former  än  uppradnin- 
gen  på  utställningsmarknaden? 

Det  är  ej  nog  att  utan  vidare  utställa  dagens  id.  Den  måste  framställas  i  samband 
med  sitt  såväl  historiska  som  tekniska  sammanhang  för  att  komma  i  full  belysning. 


HEMSLÖJDEN  PÅ  UTSTÄLLNINGEN  I  IJJNI)  1907  \(f) 

Utvecklingens  gäng  måste  hl  i  f  va  klargjord  både  for  dem  som  sedan  skola  stödja  och  de 
arbetande  själfva. 

Detta  skulle  kunna  ske  ungefär  på  följande  sätt. 

liörjan  gjordes  genom  sockenutställningar  med  instruktiva  föredrag  och  belysande 
förevisningsmateria!  i  möbelstilar,  väfnadsarbetssätr,  färgning,  färgsammansättningar  och 
kvalitéer,  m.  m. 

Senare  komme  häradsutställningar  med  täflan  mellan  socknarne. 

Och  slutligen  läns-  eller  hela  landets  utställningar  till  hvilka  slöjden  sofrats  och 
endast  de  karakteristiska  helhetstyperna  utställdes  i  sin  fulla  användbarhet  såsom  dräkter, 
rumsanordningar  och  dylikt. 

Vid  alla  böra  prisbedömningen  så  ordnas  att  denna  angaf  skälet  för  belöningen 
eller  afslaget. 


Fig.  11.  Föreningens  för  svensk  hemslöjd  utställning. 

Ju  flere  slöjdmagasin  inom  hvarje  län  uppstå,  ju  lättare  borde  sådana  utställningar 
kunna  låta  sig  göra  och  förr  skall  icke  häller  de  större  utställningarna  sins  emellan  visa 
annat  än  miniminala  framsteg.  Den  lärdomen  har  upprepat  sig  för  hvarje  gång  och  så 
äfven  här.  Ty  hur  intressant  den  skånska  slöjden  å  utställningen  är,  måste  vi  dock  er¬ 
känna,  att  framstegen  icke  äro  så  särdeles  märkbara  och  att  i  allmänhet  det  som  troget 
följt  gamla  traditioner  är  det  bästa,  men  att  det  nya,  själfständigare,  visar  sig  detta  gamla 
underlägset. 

Ett  afgjordt  uppsving  är  dock  länets  hemslöjdsförenings  utställning  med  sitt  vakna 
begrepp  om  tidens  kraf.  Kommer  denna  i  än  närmare  beröring  med  slöjdarne  skall 
skåneslöjden  helt  visst  åter  gå  i  spetsen  för  utvecklingen  liksom  den  alltid  statt  i  främ¬ 
sta  ledet  redan  på  grund  af  sina  traditioner. 

Men  härför  kräfves  icke  endast  tillkomsten  af  slöjdmagasin  utan  äfven  att  slöjd- 
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kunnigheten  systematiskt  bearbetas  genom  utställningar  af  sådan  art  att  dessa  starkare 
än  nu,  kunna  öfva  sitt  inflytande  på  folkets  fackliga  uppfattning  och  djupare  intresse. 

Först  då  blifva  de  stora  utställningarne  af  verklig  betydelse  när  de  kunna  framvisa 
ett  mognadt  arbete.  Och  blott  i  den  mån  denna  mognad  försiggår  och  ligger  färdig  för 
jämförelse  med  annan,  ha  de  större  utställningarna  sitt  berättigande.  Som  nöjesetahlisse- 
ment  och  marknadsplats  för  tillfällighetskramet  ha  de  inget.  I  annat  fall  äro  de  rent  af 
vilseledande  genom  sin  eggelse  till  pristäflan,  förlustelser  och  köpslagan  med  dessa  under¬ 
lägsna  varor  som  utställningarna  i  främsta  rummet  skulle  vara  ämnade  att  motverka. 

Uppsjön  af  underlägsna  handelsvaror  inom  utställningsområdet,  tillåtna  endast  på 
den  grund  att  de  betala  platshyran,  markerar  ofelbart,  hur  utställningsidéen  öfverlefvat  sig 
själf  som  folkuppfostrare. 

Som  sådan  erbjuder  den  moderna  föreläsningsrörelsen  med  åskådningsmaterial  och 
spridandet  af  allmännyttig  facklitteratur  till  billigt  pris  ett  betydligt  säkrare  medel.  Sär- 


Fig.  12.  Halmstads  slöjdmagasins  utställning. 


skildt  hvad  hemslöjden  beträffar,  skulle  en  rent  ut  gratisutdelning  af  möbelplanscher  och 
väfnadsmönster  åstadkomma  en  mer  bestående  inverkan  än  den  flyktiga  från  ett  utställ- 
ningsområde,  som  redan  genom  sin  mängd  af  dragningskrafter  förrycker  ifrån  första  stun¬ 
den  uppmärksamheten  och  förmågan  att  kunna  samla  sig  på  ett  särskildt  ämne,  hvars 
intryck  i  alla  händelser  icke  kunna  som  ledning  vara  af  den  betydelsen  för  det  senare 
dagliga  arbetet  som  den  sakliga  utredningen  under  ett  föredrag  och  den  ständiga  tillgången 
till  en  hithörande  litteratur  och  mönstersamling. 

Väl  söka  de  nutida  utställningarna  äfven  att  tillegna  sig  föreläsningsidéen  i  ganska 
stor  utsträckning  på  sitt  program,  men  erfarenheten  visar  redan,  att  i  all  uppsjö  som  läg¬ 
ger  beslag  på  tiden,  föreläsningarne  icke  besökas  och  intresset  icke  samlar  sig  kring 
dem. 
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Det  tyder  på,  att  hufvudvikt  måste  läggas  på  ett  intensivare  bearbetande  i  tränare 
kretsar  frir  att  nå  mindre  en  tankspridd  utställningspublik  än  den  utbildningssökande,  en¬ 
skilde  individen  och  göra  för  honom  detta  inflytande  fullt  tillfredsställande  för  det  dagliga 
lifvets  arbetsbehof. 

Fotad  t  på  något  sådant  bygderna  rundt,  skola  de  stora  utställningarna  sedan  utan 
tvifvel  för  hvarje  gång  kunna  sins  emellan  markera  ett  skönjbart  framåtskridande  i  hela 
landets  alstringsförmåga. 


ETT  TEMPERANTIAFAT  I  NATIONALMUSEUM. 

Af 

F.  G.  FOLCKFR. 

F2tt  af  de  mest  typiska  exemplen  af  högrenässansens  ornamentik  på  konsthandt- 
verkets  område,  på  samma  gång  som  ett  af  de  praktfullaste  profven  af  konstnärlig  tenn- 
gjutning  är  det  rikt  dekorerade  fat,  som  på  grund  af  den  i  dess  botten  förekommande, 
allegoriska  bilden  af  Måttligheten,  Temperantia,  har  blifvit  kalladt  Temperantiafatet.  (Fig.  1  ->). 

Fatet,  som  är  afsedt  till  ett  paradtvättfat,  sådana  de  begagnades  vid  1500-talets 
gästabud,  hör  tillsammans  med  en  kanna  af  lika  praktfull  komposition,  hvilken  dock 
numera  ingalunda  alltid  åtföljer  det. 

Rundtorn  midtbilden  sluta  sig  tvänne  breda,  ringformade  friser,  skilda  åt  af  en 
ganska  grund  hålkäl. 

A  den  inre  frisen  äro  fyra  ovala  medaljonger  med  allegoriska  figurframställningar 
af  de  fyra  elementen:  luften,  vattnet,  jorden  och  elden,  åtskilda  af  hermer  inom  rik 
ornamental  infattning,  symboliserande  samma  ämnen.  Den  yttre  frisen  har  åtta  medal¬ 
jonger  med  allegorier  af  “de  sju  vetenskaperna" :  Grammatica,  Dialectica,  Rhetorica, 
Musica,  Aritmetica,  Geometria  och  Astrologia,  till  hvilka  såsom  den  åttonde  sluter  sig 
Minerva,  alla  vetenskapers  skyddsgudinna.  Mellan  dessa  medaljonger  förekomma  vexel- 
vis  mascaroner  och  grottesk  ornamentik  af  typisk  renässanskarakter.  Det  hela  utgör 
sålunda  ett  högst  karakteristiskt  prof  på  en  stil,  i  hvilken  allegori  och  symbolik  spelade 
en  så  stor  roll,  och  för  hvilken  ornamentikens  till  öfverlastning  rika  användning  var  ett 
kännetecknande  drag. 

Såsom  upphofsman  till  detta  praktfulla  arbete  hafva  angifvits  tenngjutarekonstens 
båda  största  mästare,  å  ena  sidan  lotringaren  Francois  Briot,  å  den  andra  den  i  Xiirnberg 
verksamme  schweizaren  Caspar  Knderlein,  och  från  både  fransk  och  tvsk  sida  hafva 
strömmar  af  bläck  flutit  för  att  åt  hvardera  landet  vindicera  äran  af  Temperantiafatets 
skapelse. 

Först  genom  en  på  komparativ  väg  gjord,  grundlig  undersökning  af  Direktören 
för  Berlins  Kunstgewerbemuseum  Professor  Julius  LessingM,  har  det  ovederläggligen  bevisats, 
att  Briot  är  upphofsmannen  till  den  första  modellen,  och  att  Enderlein  efter  denna  utfört 
sin  modell,  som  i  flere  detaljer  skiljer  sig  från  fransmannens. 


')  I  Jahrbuch  der  Königl.  Preuss. :  Kunstsammlungcn  ISS,J. 


112  SVENSKA  SLÖJDFÖRENINGENS  TIDSKRIFT  1907 

Lessings  bevisföring  har  konstaterats  och  fått  ytterligare  stöd  genom  undersökningar, 
gjorda  af  Regierungsrath  Hans  Demiani  i  Leipzig,  Tysklands  största  enskilde  samlare  af 
konstnärliga  tennarbeten,  undersökningar  hvilkas  resultat  föreligga  i  hans  monumentala 
arbete  “Francois  Briot,  Caspar  Enderlein  und  das  Edelzinn“  (Leipzig  1897). 

Både  Briot  och  Enderlein  voro  tenngjutare,  men  på  samma  gång  också  stämpelsnidare. 
De  graverade  sålunda  själfva  i  metall  eller  sten  formarna  till  de  tennföremål  som  de 
sedermera  utförde.  Formen  till  Briots  Temperantiafat  fanns  bevisligen  till  före  år  1601, 


Fig.  13.  Temperantiafat  i  Nationalmusei  konstslöjdafdelning. 

Enderleins  utfördes  år  1611.  Att  döma  af  de  olika  tenngjutarestämplar,  som  förekomma 
på  Enderleins  fat,  har  han  utlånat  eller  uthyrt  sin  form  till  flere  gjutare.  Det  oaktadt 
äro  de  ännu  i  behåll  varande  Temperantiafaten  lätt  räknade,  de  finnas  i  några  af  de 
större  museerna  men  höra  till  konstmarknadens  rätt  sällsynta  rariteter. 

I  Nationalmuseums  konstslöjdsamling  har  sedan  länge  funnits  ett  Temperantiafat, 
hvilket  haft  en  rätt  obemärkt  plats  såsom  väggdekoration  i  en  af  möbelafdelningens  in¬ 
teriörer.  Det  medföljde  Grefve  Axel  Bielkes  stora  donation  till  museet  år  1876,  och 


ETT  TUM  PERA  NT  I A  E  A  7  I  NATIONALMUSEUM 


1 13 

utgör  ett  bland  de,  för  öfrigt  talrika,  bevisen  på,  att  denne  store  samlare  och  konstvän 
var  en  icke  blott  för  sin  tid  och  för  sitt  stånd  sällsynt  lin  och  erudit  kännare. 

Det  visar  sig  nämligen  vid  en  närmare  undersökning,  att  Nationalmusei  Tempe- 
rantiafat  icke  blott  är  en  äkta  och  rätt  väl  bibehållen  pjes,  utan  ett  exemplar,  som  har 
sitt  alldeles  särskilda  intresse  och  för  hvilket  med  skäl  kan  användas  konstsamleriets 
högsta  betyg  “ rarissimumu. 

Lessing  har  bevisat,  att  Knderlein  icke  direkt  afgjutit  Briots  fat  utan  fritt  kopierat 
sin  modell  efter  detta,  och  han  anför  såsom  belägg  härför,  att  hans  figurer  hafva  tyngre 
och  klumpigare  former  än  fransmannens,  att  hans  ornamentala  detaljer  i  mycket  skilja 
sig  från  dennas  o.  s.  v.  Lessing  har  också  konstaterat  tre  olika  varianter  af  Knder- 
leins  fat:  i  den  första  följa  de  sju  vetenskaperna  efter  h varandra  i  motsatt  ordning  mot 
hos  Briot,  Minervamedaljongen  harj  sin  plats  öfver  medaljongen  med  "Vattnet",  medan 
den  hos  Briot  sitter  öfver  “Luften",  hvarjämte  flere  smärre  olikheter  i  detaljerna  kunna 
iakttagas.  Denna  variant  är  den  oftast  förekommande.  Den  andra  är  denna  lik  i  all1 
utom  däri,  att  i  stället  för  midtmedaljongen  med  Temperantia  en  annan  medaljong  med 
Maria  och  Kristusbarnet  är  insatt,  då  dessa  exemplar  antagligen  varit  afsedda  till  dopfat. 
Den  tredje  varianten  är  af  ett  alldeles  särskildt  intresse,  den  är  i  mycket  olik  de  båda 
andra  och  den  är  ytterst  sällsynt  —  ett  exemplar  af  denna  variant  är  det  National¬ 
museum  tillhörande  Temperantiafatet. 

De  åtta  medaljongerna  i  yttre  frisen  intaga  här  samma  ordning  som  å  Briots  fat 
icke  den  motsatta  som  å  Endcrleins  andra  modell  och  lik¬ 
som  hos  Briot  är  äfven  här  “Minervamedaljongen"  placerad 
öfver  “Luften". 

En  mängd  små  skiljaktigheter  i  detaljernas  behandling  sär- 
ställa  den  äfven  från  Enderleins  vanliga  modell. 

Men  figurernas  något  tunga  formgifning  är  Enderleins, 
och  dennes  signatur  C.  E.  förekommer  här  liksom  å  den  van¬ 
liga  modellen  insatt  i  nedre  venstra  hörnet  af  den  sockel,  på 
hvilken  Temperantia  sitter. 

Vi  hafva  sålunda  här  alla  bevisen  för,  att  Enderlein 
utarbetat  tvä  skilda  modeller  af  sitt  Temperantiafat;  och  Lessing. 
som  på  det  grundligaste  undersökt  och  pröfvat  saken,  kom¬ 
mer  till  det  resultat,  att  denna  variant  blifvit  utförd  före  den  andra,  och  direkt  efter 
ett  Briotfat. 

Ännu  en  egendomlighet  hos  denna  variant  är,  att,  medan  de  andra  å  baksidan  bära 
en  inpressad  medaljong  med  Enderleins  profilbild  och  omskriften  “sculpebat  Casbar 
Enderlein“,  har  denna  ingen  sådan,  utan  endast  en  Nurnbergsk  tenngjutarstämpel.  Denna 
stämpel  utgöres  af  en  utslagen  ros  under  en  öppen  krona  och  i  rosens  midt  Xiirnbergs 
vapen  med  den  hall  va  örnen  och  de  tre  snedbjelkarna,  på  ömse  sidor  stå  vanligen  tenn- 
gjutarens  initialer. 

På  intet  at  de  Enderleinska  Lemperantiafaten  har  man  i  denna  stämpel  funnit  de 
bokstäfver  som  skulle  beteckna  hans  eget  namn,  men  däremot  ett  flertal  olika  initialer. 
Hårat  iramgar,  att  Knderlein,  som  själf  graverat  formarna  till  sina  Temperantiafat  öfver- 
lämnat  dessa  till  gjutning  ät  flere  af  sina  yrkesbröder. 

1  den  variant,  h varmed  vi  här  sysselsätta  oss,  äro  sålunda  tenngjutarstämplarna  olika 
pä  alla  kända  exemplar.  Detta  låter  emellertid  mera  än  det  verkligen  betyder,  ty  antalet 
af  kända  exemplar  är  ytterligt  ringa.  Då  Julius  Lessing  1889  skref  sin  epokgörande 
uppsats  om  Enderleins  Temperantiafat,  uppräknar  han  följande  exemplar  af  vår  variant 
såsom  kända:  Ett  exemplar  i  Berlins  Kunstgewerbemuseum  med  bokstäfverna  I.  K.  ; 
stämpeln,  exemplaret  mycket  afnött  och  Enderleins  initialer  på  Temperantiabilden  rätt 


Fig.  14.  Stämpel  å  Nationalmusei 
Temperantiafat. 
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svårlästa.  Ett  annat  exemplar  hos  konsthandlaren  Gustav  Levy  i  Berlin,  hvilket  har  bok- 

stäfverna  N.  K.  i  stämpeln.  Detta  exemplar  är  bättre  bibehållet  än  det  föregående  och 

C-  E.  på  Temperantiabilden  tydliga.  Ett  tredje  exemplar  i  Dresdens  Kunstgewerbemuseum, 
hvaraf  dock  endast  den  yttre  bården  med  dess  åtta  medaljonger  är  i  behåll.  På  denna 
tinnes  naturligt  nog  ingen  stämpel  (ty  sådana  anbringades  nästan  alltid  midt  under 
föremålet),  men  däremot  läses  här  ett  C.  K.  eget  nog  på  framsidan  i  den  medaljong,  där 
Geometria  har  sin  plats. 

Flere  än  dessa  tre  exemplar  voro  för  18  år  sedan  icke  kända  af  Eessing,  och  till 
svar  på  en  förfrågan,  har  jag  fått  meddelande  om,  att  ej  heller  sedan  dess  något  annat 
dylikt  blifvit  bekant.  Hans  Demiani  har  visserligen  till  sin  storartade  tennsamling  på 
senare  tid  förvärfvat  ett  exemplar  af  varianten  i  fråga,  men  på  förfrågan  synes  det,  som 
om  detta  vore  detsamma  som  1889  fanns  i  den  berlinske  konsthandlarens  ego. 

Nationalmusei  exemplar  skulle  sålunda  vara  det  fjärde  eller  snarare  det  tredje  full¬ 
ständiga,  i  fackmannakretsar  kända  exemplar  af  denna  variant.  Dess  stämpel  visar  ett 

C  och  ett  K,  samma  initialer  således  som  finnas  på  Dresdenfragmentets  framsida.  (Fig.  14). 

I  en  af  Demiani  publicerad  förteckning  öfver  tenngjutarmästare,  verksamma  i  Niirn- 
berg  1583  —  1633  finna  vi  ägaren  till  dessa  initialer  i  den  Conrat  Koch  som  blef  mästare 
1621  och  dog  1632. 

Nationalmusei  Temperantiafat,  (som  är  45,5  centimeter  i  diameter)  är  ganska  väl 
bibehållet;  visserligen  har  under  de  nära  trehundra  år  som  det  funnits  till,  dess  relie¬ 
fers  skärpa  blifvit  något  afnött,  och  en  smal  spricka  sträcker  sig  ett  stycke  omkring 
hålkälen,  men  mästarens  namn  kan  ännu  spåras  på  Temperantiabilden,  cch  säkerligen 
är  det  lika  så  väl  bibehållet  som  exemplaret  i  Berlin. 

Sedan  de  undersökningar  gjorts,  hvilkas  resultat  här  framlagts,  har  fatet  fått  en 
mera  skyddad  plats  under  glasmonter.  Af  hvad  ofvan  anförts  torde  det  ju  också  vara 
klart,  att  detta  praktfulla  fat  icke  blott  har  ett  i  konstnärligt  afseende  högt  värde,  utan 
från  musei-  och  samlaresynpunkt  måste  betraktas  såsom  en  mycket  stor  sällsynthet,  om 
hvilken  bokstafligen  kan  sägas,  att  det  är  värdt  sin  vikt  i  guld. 


GJUTN1NG  AF  BRONSSTATYER  I  VÅRA  DAGAR. 

AF 

GUSTAF  SELLERGREN. 


Det  fanns  en  tid,  då  brons  och  järn  tätlade  om  herraväldet  inom  tekniken.  Anled¬ 
ningen  var  till  stor  del  den,  att  den  förra  metallen  låter  bearbeta  sig  enligt  alla  de  meto¬ 
der,  som  användas  för  järnet.  Lägger  man  härtill  ålderns  företrädesrätt  samt  att  bronsen 
eger  de  ädla  metallernas  egenskap  af  varaktighet  och  stor  motståndskraft  mot  atmosferi- 
lier,  att  ej  nämna  denna  legerings  mångfaldiga  och  växlande  egenskaper  vid  olika  sam¬ 
mansättning,  så  kan  man  ej  undra  öfver,  att  det  dröjde  mycket  länge,  innan  den  gaf 
vika  för  järnet.  Med  de  ständigt  ökade  anspråken  på  styrka  hos  de  tillverkade  föremå¬ 
len  blef  järnet  slutligen  härskare,  dock  först  sedan  framställningsmetoderna  särskildt  genom 
Bessemer-  och  Martinprocesserna  hunnit  fullkomnas.  Däremot  är  bronsen  än  i  dag  oöf- 
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verträffad  såsom  råmaterial  för  konstgjutgods  eller  i  allmänhet  för  sadana  föremål,  hvilka 
fordra  en  ytterst  noggrann  yttre  form  jämte  en  vacker  och  varaktig  yta;  likasom  den 
också  var  den  antika  konstslöjdens  mest  omtyckta  material  och  inom  den  ufria“  konstens 
område  till.  och  med  täflade  med  marmorn.  För  monumentala  arbeten  kan  intet  material 
jämföras  med  brons,  och  egendomligt  är,  såsom  noggranna  kemiska  undersökningar  haf\a 
visat,  att  dess  sammansättning  i  våra  dagar  föga  skiljer  sig  från  antikens. 

Formning  är  gjutkonstens  viktigaste  förutsättning;  och  detta  gäller  i  nästan  samma  grad 
för  vanligt  handels-  eller  maskingjutgods  som  för  konstföremål.  I  Amerika,  där  gjuteri- 
tekniken  står  synnerligen  högt,  får  man  ofta  höra  sägas:  "Forming  is  an  art,  not  a 
trade",  och  sannt  är  också,  att  inom  få  yrken  gör  sig  arbetarens  goda  smak  och  hand¬ 
lag  så  gällande  som  här.  Hans  arbetsmaterial,  formsand,  formlera  eller  hvad  det  än  må 
benämnas,  är  af  plastisk  art,  som  alltså  kräfver  mycken  färdighet  men  också  är  tack¬ 
sammare  att  bearbeta. 

Till  en  början  må  i  korthet  redogöras  för  de  inom  konstgjutningen  mest  använda 
formningssätten.  Enligt  den  äldre  vaxmetoden ,  “en  cire  perdue ",  använd  af  antikens 
kulturfolk,  framställes  af  konstnären  en  modell  af  vax  eller  annat  lättsmält,  plastiskt 
ämne.  Äfven  kunna  användas  s.  k.  naturmodeller,  såsom  blommor  eller  insekter,  hvilka 
efter  formningen  förbrännas  genom  stark  upphettning.  Vaxmodellen,  omgifves  försiktigt 
med  ett  plastiskt,  eldhärdigt  material,  vanligen  af  sand  och  lera  eller  gips  och  tegelmjöl. 
Vid  formens  torkning  utrinner  det  smälta  vaxet  och  lämnar  rum  för  metallen. 

Huru  enkel  och  bekväm  denna  metod  än  är,  har  den  likvisst  påtagliga  olägenheter. 
Enär  formen  är  gjord  i  ett  enda  stycke  (“helformningu),  finnes  ingen  möjlighet  att  upptäcka 
och  förebygga  möjligen  uppkomna  felaktigheter  uti  den  inre  ytan.  Misslyckas  gjutningen, 
går  allt  det  å  vaxmodellen  nedlagda,  konstnärliga  arbetet  förloradt.  Härtill  kommer,  att, 
om  föremålen  skola  gjutas  ihåliga,  d.  v.  s.  med  “kärna"  och  formmaterial,  det  på  denna 
lagda  vaxlagret  svårligen  kan  påläggas  till  jämn  tjocklek,  h vilket  åter  föranleder  ojämn 
krympning  och  snedhet  hos  godset.  Slutligen  omöjliggöres  reproduktion,  enär  vaxmo¬ 
dellen  förstöres  vid  h varje  gjutning.  Trots  alla  dessa  brister  hos  en  metod,  som  än  i 
dag  användes  af  Orientens  folkslag,  Japaner  och  Kineser  m.  fl.,  kunde  dock  den  grekiska 
och  romerska  antiken  med  tillhjälp  af  densamma  framställa  statyer,  som  i  fråga  om 
det  tekniska  utförandet  knappast  kunna  öfverträffas  ens  i  våra  dagar.  Benvenuto  Cellinis 
bronsgjutningar  voro  alla  utförda  enligt  denna  metod. 

1  slutet  af  förra  århundradet  undergick  densamma  en  väsentlig  förbättring,  hvarige- 
nom  vaxmodellen  såväl  erhåller  ett  jämntjockt  vaxlager  öfver  kärnstommen  som  ock  med 
lätthet  kan  förnyas  för  flere  gjutningar.  Antagligen  var  det  bronsgjuteriet  i  Brtissel,  som 
på  1880-talet  först  tillämpade  denna  förbättrade  vaxmetod ,  hvars  huvuddrag  äro  följande. 
Genom  smärre  formdelar  eller  s.  k.  bindstycken  af  gips,  hvilka  formas  öfver  modellen, 
erhålles  en  form,  som  invändigt  öfversmetas  med  ett  jämntjockt  vaxlager,  hvarefter  den 
inre  håligheten,  sedan  formdelarna  sammanfogats,  fy  lies  med  en  kärnmassa.  Sedan  denna 
stelnat,  har  man  sålunda  erhållit  en  vaxmodell,  som  därpå  kringgjutes  med  ett  formma¬ 
terial  och  i  öfrigt  behandlas  likasom  vid  den  äldre  metodens  tillämpning.  Denna  vaxmo¬ 
dell  kan  naturligtvis  med  lätthet  förnyas  med  användning  af  den  ursprungliga  gips¬ 
formen. 

Att  gjuta  en  cire  perdue  lämpar  sig  dock  ej  för  h varje  skulpturverk.  Under 
första  kejsardömet  uppfanns  i  Frankrike  en  ny  metod,  montage  ä  la  Fraucaise,  numera 
införd  vid  de  flesta  stilgjuterier  i  hela  norra  Europa  och  Italien.  Metoden  är  mera  eko¬ 
nomisk  än  de  föregående,  isynnerhet  för  större  arbeten,  samt  påminner  i  flere  afseenden 
om  den,  som  i  allmänhet  praktiseras  vid  järngjuterier.  Den  fordrar  dock  en  rätt  besvär¬ 
lig  efterbearbetning  af  ytan  såväl  med  mejsel  som  med  andra  medel  för  borttagande  af 
den  s.  k.  gjuthuden  ( epidermis ,  la  peau  de  la  fante),  hvilken  å  andra  sidan,  då  vax- 
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metoden  användes,  är  af  en  viss  effekt,  utgörande  ett  troget  facsimile  af  artistens  förarn 
ningsarbete. 

Denna  metod,  som  alltså  skulle  kunna  kallas  den  franska ,  skiljer  sig  väsentligt 

från  de  föregående  dels  däruti,  att  den  egentliga  gjutformen  framställes  direkt  genom 

öfverformning  med  bindstycken  af  formsand  på  gipsmodellen,  och  dels  däruti  att  gjut¬ 
formen  ej  är  hel  eller  odelad  utan  består  af  två  eller  flere  delar.  I  fråga  om  bildandet 
af  godsstyrkan  eller  det  rum,  som  skall  intagas  af  metallen,  är  praktiken  olika,  i  det 
man  på  somliga  ställen  förfar  likasom  vid  vaxmetoden,  men  i  stället  för  vax  påsmetar 
ett  jämntjockt  lager  af  formsand  på  bindstycksformens  insida,  hvilket  lager  bortplockas, 
sedan  kärnan  blifvit  framstäld;  på  andra  ställen  åter  med  tillhjälp  af  samma  form  bildar 

en  kärna  af  sand,  som  alltså  till 
sitt  yttre  fullkomligt  motsvarar  mo¬ 
dellen.  A  denna  kärnas  hela  yta 
bortskäres  (“afskalas")  ett  jämntjockt 

lager  af  formmaterial  till  en  tjock¬ 
lek  motsvarande  det  färdiga  gjut- 

godsets. 

Efter  denna  kortfattade,  orien¬ 
terande  inledning  vill  jag  öfvergå  till 
en  beskrifning  af  den  hos  oss  van¬ 
ligen  använda  metoden  att  gjuta  sta¬ 
tyer,  hvilken  närmast  öfverensstäm- 
mer  med  den  franska,  sålunda  med 
delad  form  af  bindstycken  och  med 
“skalad“  kärna. 

För  åskådlighetens  skull  har 
valts  ett  visst  exempel,  nämligen  gjut- 
ningen  af  Karl  XI:s  staty  (fig.  15) 
uti  Otto  Meyers  konstgjuteri  härstä- 
des.  Denna  staty,  som  visar  konun¬ 
gen  i  stående  ställning,  är,  som  be¬ 
kant  modellerad  af  Prof.  Börjeson 
och  upprest  i  Karlskrona.  Den  är 
4  meter  hög  samt  gjuten  i  6  delar. 

Den  vid  formningen  använda 
gipsmodellen  sönderdelas  till  en  bör¬ 
jan  på  det  sätt,  som  blir  lämpligast 
för  formning,  gjutning  och  uppsätt¬ 
ning.  Hufvudet,  armarna  och  benen 
skiljas  sålunda  från  bålen,  och  hvarje 
del  formas  och  gjutes  för  sig.  Den- 
Fig.  15.  Karl  XI:sJstaty  i  gjutenet.  na  c-}elnjng  af  gipsmodellen  göres 

med  fina  sågar  af  tvinnad  ståltråd, 
hvilka  kunna  böjas  efter  delningsliniens  krökningar.  Vid  formning  af  fogarne  måste 
för  öfrigt  tillses,  att  en  utskjutande  kant  eller  fals  bildas  för  erhållande  af  material  till 
sammannitningen. 

Låtom  oss  nu  följa  formarens  och  gjutarens  arbete  och  tillse,  huru  en  af  gipsmo¬ 
dellens  delar,  t.  ex.  bröstpartiet,  reproduceras  i  bronsen.  Till  en  början  nedbäddas  mo¬ 
dellen  till  hälften  i  en  ram  eller  låda  af  järn  eller  trä  (“f!aska“,  fig.  17),  fyld  med  sand. 
Denna  undre  låda,  som  sedan  kommer  att  motsvaras  af  en  öfre,  kan  äfven  gjutas  af 
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gips  med  inbäddade,  krökta  järnstänger,  (7,  (ig.  \1 )  med  tillhjälp  af  hvilka  de  båda  fär¬ 
diga  formhalfvorna  eller  kåporna  sammanbultas  med  hvarandra. 

Nu  börjar  det  egentliga  formningsarbetet,  som  består  däruti,  att  formaren  med  han 
de  n  prässar  en  viss  mängd  lämplig  formsand  kraftigt  emot  modellens  yta,  härvid  äfven 
begagnande  en  liten  träklubba  (h  lig.  16),  afjämnar  med  en  formslef  kanterna  å  det  så¬ 
lunda  bildade  “bindstycket“,  formar  på  samma  sätt  ett  annat  bredvid  och  fortsätter  så 
lunda,  tills  modellens  hela  öfveryta  blifvit  öfvertäckt  af  dylika  bindstycken  ('■),  tig.  17  . 
Föi-  att  fogarne  ej  skola  vidhäfta  hvarandra,  öfversiktas  de  med  kolstybb  eller  nichtpu! 
ver  (Lycopodium).  Bindstyckenas  storlek  rättar  sig  efter  modellens  fördjupningar  och 
utsprång,  och  fogarna  skäras  så,  att  styckena  kunna  plockas  isär  för  modellens  utta¬ 
gande  samt  därpå  inläggas  på  sina  bestämda  platser.  Vid  formningen  användes  dels 
fransk  sand,  till  färgen  gul  och  mera  bindande  och  plastisk,  dels  rödbrun  engelsk.  Båda 
slagen  erhållas  direkt  färdigbildade  i  naturen,  den  bästa  franska  från  Fontenay-aux- Roses 
utanför  Baris.  Den  engelska  är  en  art  röd  sandsten  (“rotten  stone“). 

Ofvanpå  detta  omkring  10  cm.  tjocka  lager  bindstycken  af  fransk  sand  (3,  (ig.  10g 
lägges  ett  annat  c:a  5  cm.  tjockt  lager  af  samma  sand  (4,  fig.  16),  hvarpå  det  hela  öfver- 


gjutes  med  en  gipsmantel  (6,  lig.  16),  i  hvilken  inbäddas  böjda  stänger  (7,  tig.  lo  och  17» 
för  att  stadigt  sammanhålla  det  hela.  De  båda  på  detta  sätt  bildade  kåphalfvorna  måste 
noggrannt  passa  till  h varandra,  hvarför  deras  mot  hvarandra  liggande  ytor  förses  med 
utsprång  eller  klockor  (8)  med  motsvarande  fördjupningar.  Sedan  halfvorna  förenats 
med  starka  skrufbultar,  upplyftas  och  vändas  de  om  med  tillhjälp  af  krampor  (9)  och  en 
lvftkran,  hvarefter  den  andra  kåphalfvan  formas  på  samma  sätt,  som  den  förra,  sedan 
den  lösa  sanden  kring  modellen  borttagits. 

Det  är  lätt  att  inse.  att  man  nu  blott  behöfver  taga  de  båda  kåphalfvorna  isär.  hvar- 
vid  lösgörandet  sker  i  bindstyckenas  öfverytor,  bortplocka  dessa  senare  från  modellen 
och  åter  inlägga  dem  på  sina  platser  inuti  formen  för  att  sålunda  efter  hopsättningen  ett 
inre  rum  skall  bildas,  fullkomligt  svarande  mot  modellen.  Om  metallen  direkt  inhäldes  i 
denna  gjutform,  skulle  man  visserligen  efter  stelning  erhålla  en  reproduktion  af  modellen, 
och  för  smärre  föremåls  gjutning  skulle  man  äfven  kunna  förfara  sålunda.  Större  före¬ 
mål  åter  måste  gjutas  ihåliga,  enär  metallen  annars  i  följd  af  ojämn  afsvalning  och  krymp¬ 
ning  skulle  erhålla  ojämnheter,  sprickor  och  skefkastningar,  hvilka  senare  skulle  inverka 
högst  skadligt  framförallt  på  anletsdragens  noggrannhet  —  ja  till  och  med  kunna  för¬ 
vrida  dem  till  oigenkännlighet.  Att  gjuta  föremålen  ihåliga  genom  att  förse  formen  med 


Fig.  18.  Qjutningen  af  Carl  XI:s  staty. 
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en  inre  kropp  eller  “kärna“,  som  undantränger  metallen,  är  formarens  svåraste  uppgift 
och  fördyrar  formningsarbetet  högst  väsentligt. 

I  lufvuddragen  af  kärnans  formning  äro  följande.  ben  på  ofvan  beskrifna  sätt 
framställda  gjutformen  användes  såsom  “kärnlåda“,  d.  v.  s.  fylles  med  ett  plastiskt  ma¬ 
terial,  som  sålunda  efter  uttagandet  bildar  en  kropp  af  fullkomligt  samma  yttre  form  som 
modellen.  Från  denna  kärnkropps  yta  afskalas  ett  lager,  motsvarande  den  blifvande  gods 
tjockleken,  hvarefter  kärnan  noggrannt  lägges  tillbaka  inuti  formen,  då  alltså  ett  mellan 
rum  för  metallen  erhålles.  För  att  kärnan  må  blifva  tillräckligt  stark,  göres  först  en 
kärnstomme  (“kämskelett")  af  järnstänger  och  järnband,  hvilka  fästas  vid  ett  par  samman 
bultade,  grofva  midtstänger  (1,  fig.  16)  och  böjas  till  en  form,  som  någorlunda  svarar  mot 
modellens.  Kärnskelettets  inre  fylles  med  halm  eller  annat  fibröst  ämne  på  det  att  de 
vid  gjutningen  uppkommande  gaserna  må  erhålla  aflopp.  Sedan  ett  c:a  10  cm.  tjockt 
lager  af  engelsk  formsand  intryckts  i  kåphalfvornas  inåtvända  fördjupningar,  inlägges 
kärnstommen  med  den  gaffelformiga  midtstången  i  den  undre  halfvan,  hvilande  vid  båda 
ändarne  på  den  hårda  gipsbädden,  hvarigenom  den  får  ett  stadigt  läge  i  formen.  Nu 
läggas  båda  halfvorna  tillsamman  och  hela  formen  ställes  upprätt,  hvarpå  en  vällingartad 
massa  af  gips  och  tegelmjöl  inhälles,  helt  och  hållet  fyllande  kärnans  inre  delar  och  för¬ 
enande  det  yttre  sandlagret  med  den  inre  stommen.  Efter  massans  stelning  uttages  kärnan 
på  samma  sätt  som  modellen  förut,  och 
ett  3 — 5  mm.  tjockt  sandlager  afskalas 
på  ytan. 

Ännu  återstår  att  skaffa  metallen 
tillträde  till  formens  inre  samt  bilda  fritt 
atlopp  för  de  gaser,  som  i  stor  mängd 
uppkomma,  då  den  heta  metallen  in¬ 
hälles.  En  eller  två  längre  kanaler 
(“ingöten'1)  utskäras  i  den  undre  for¬ 
mens  fogyta  (fig.  16)  och  från  dessa 
göras  korta,  direkta  inlopp,  så  att  for¬ 
mens  olika  delar  så  vidt  möjligt  sam¬ 
tidigt  fyllas  med  smält  metall  och  en 
jämn  temperatur  erhålles.  På  samma 
sätt  utskäras  lufikanalerna  eller  luftgötena  för  formens  ventilering.  Torkningen  af  kap- 
halfvor  och  kärna  sker  antingen  i  särskild  torkugn  eller  på  platsen  och  fordrar  en  tid  af 
2  —  4  dygn  vid  en  temperatur  af  c:a  125  gr.  Efter  torkning  och  hopsättning  af  formen 
inbäddas  den  i  vertikalt  läge  uti  en  grop  i  gjuter  igolf  vet,  (fig.  16),  formsand  packas 
(“rammas")  omkring  densamma  och  en  eller  två  ingötsflaskor  eller  bassänger  för  me¬ 
tallens  inhällning  anordnas  upptill  öfver  ingötena.  Formens  luftkanaler  fortsätta  med 
ett  järnrör  genom  bassängen  med  noggrann  tätning,  så  att  ej  sand  nedrinner. 

Den  för  gjutningen  erforderliga  bronsen,  som  vanligen  håller  90  proc.  koppar,  7  proc. 
tenn  och  3  proc  zink,  smältes  i  vanliga  degelugnar.  Till  denna  staty  erfordrades  något 
öfver  1,000  kg.  Äfven  tunna  föremål  såsom  svärd  etc.,  gjutas  ihåliga,  hvarvid  gods¬ 
tjockleken  kan  nedgå  ända  till  2  mm.  Formningen  af  hela  statyn  tog  en  tid  af  3  må¬ 
nader.  Figur  13  visar  oss  en  bild,  tagen  vid  metallens  inhällande  i  gjutformen. 

Uti  fig.  19  visas  några  af  de  vid  bronsgjuterier  använda  verktygen,  nämligen  a  (lan- 
cettslef),  b,  c,  e  (plattslef),  f  (hålkärlslef)  formslefvar  för  olika  ändamål,  d  gafflar  för  fattande 
af  bindstycken,  g  knif  för  desammas  afskärning,  h  klubba,  i  hammare,  k  rammar  i  “ramar"  c 
för  sandens  prässning  och  1  luftspett  att  sticka  lufthål  genom  sanden. 

Ett  arbete  af  synnerligen  maktpåliggande  art  är  den  slutliga  hopsättningen  af  de 
skilda  formdela rne  medels  nitning,  samt  ytans  behandling.  Utrymmet  tillåter  dock  ej 


Fig.  19.  Gjutareverktyg. 
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här  ett  närmare  ingående  på  detta  senare  kapitel,  inom  hvilket  meningarna  äro  mycket 
delade.  Då  konstvärdet  hos  ett  gjutet  föremål  anses  vara  desto  större,  ju  mindre  efter- 
arbete  behöfts  nedläggas  å  ytan,  så  är  tydligt,  att  man  vid  själfva  formningen  bör  be¬ 
möda  sig  om  att  få  fram  den  ursprungliga  modellens  detaljer  så  tydliga  som  möjligt,  så 
att  det  plastiska  elementet  fullt  framträder  hos  det  färdiga  föremålet.  Häraf  följer,  att 
man  i  allmänhet  numera  blott  söker  borttaga  den  s.  k.  gjuthinnan  eller  det  ytterst  tunna, 


Fig.  20.  Magnus  Stenbocks  staty  i  gjuteriet. 


af  metallens  upphettning  åstadkomna  öfverdraget,  så  att  bronsens  naturliga,  guldglänsande 
färg  framträder.  Detta  åstadkommes  vanligen  genom  sandblåsning,  hvarvid  en  mycket 
lin  kvartssand  genom  en  kraftig  luftström  slungas  emot  metallens  yta.  Äfven  hammaren 
och  mejseln  måste  tillgripas  för  borttagande  af  alla  gjutsömmar  eller  märken  från  bind¬ 
styckenas  kanter,  äfvensom  ingöten  och  luftgöten  m.  m.  samt  för  ciselering. 

Från  Otto  Meyers  konstgjuteri  i  Stockholm  hafva  flere  större  arbeten  i  brons  utgått, 
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bland  hvilka  må  nämnas  Magnus  Stenbocks  ryttarstaty  i  Helsingborg  dig.  20;,  Karl  X 
Gustafs  staty  i  Malmö,  Linnémonumentet  i  Chicago,  statyerna  af  Nils  Ericson,  Scheele 
och  Olaus  Petri  i  Stockholm,  Jonas  Alströmer  i  Göteborg  m.  fl.  Då  herr  Mever  helt 
säkert  kan  sägas  hafva  infört  denna  art  af  konstindustri  i  vårt  land  samt  under  lång  tid 
samlat  erfarenhet  inom  detta  område,  torde  några  af  honom  gjorda  uttalanden  i  ämnet  ej 
sakna  intresse,  då  de  äfven  beröra  en  del  allmänna  förhållanden  samt  visa,  hvilka  svå 
righeter  man  har  att  bekämpa  vid  införandet  af  nya  industrigrenar. 

Född  i  Stockholm  1852,  arbetade  M.  redan  som  gosse  hos  prof.  Herolclt,  hvilken 
på  anmodan  af  prof.  Molin  göt  Karl  X 1 1 : s  staty  uti  Kgl.  Myntet  härstädes.  Han  deltog 
här  i  arbetet  med  formningen  af  Molins  fontän,  som  dock  i  följd  af  Heroldts  död  genom 
olycksfall  under  arbetet  måste  afslutas  i  Niirnberg  hos  firman  Geby.  Lenz  Heroldt,  hvarest 
M.  kvarstannade  några  år.  Efter  slutade  studier  vid  Fria  konsternas  akademi  samt  vid 
Tekniska  skolan  och  efter  åtskilliga  studieresor  i  utlandet  började  M.  på  sommaren  1872 
en  liten  affär  vid  Surbrunnsgatan  i  Stockholm,  men  “arbeten  voro  omöjliga  att  få,  ingen 
ville  göra  några  beställningar,  ty  man  fann  det  löjligt  att  börja  en  dylik  affär  i  Sverige'-, 
såsom  han  själ f  berättar.  Hans  första  kund  var  änkedrottning  Josefine,  som  beställde 
dir.  Borgs  byst  vid  Manilla.  “Denna  första  tid  var  bekymmersam",  säger  M.  Han  klagar 
öfver  den  snart  började,  svåra  konkurrensen  såväl  här  hemma  som  med  utlandet.  “1'nder 
de  senaste  åren“,  säger  han,  “har  man  försökt  locka  mina  upplärda  ai hetare,  samt  däri¬ 
genom  stegra  lönevillkoren  så  att  all  konkurrens  med  utlandet  nästan  omöjliggöres. 
Hederligast  vore,  att  hvar  och  en  själf  upplärde  sina  arbetare  som  jag  fått  göra,  men 
de  anse  det  lättare  att  förtjäna  på  andras  besvär  och  kostnader.  Mera  omsorg  nedlägges 
här  hemma  på  monumentala  arbeten,  äfven  äro  vi  nödsakade  taga  vår  kärnsand  från 
England  samt  vår  formsand  från  Frankrike,  hvilket  är  en  ganska  dyr  sak,  och  dock  är 
prisskillnaden  obetydlig.  På  allt  finnes  tull,  men  ej  på  afgjutningar  af  artisters  arbeten, 
hvilket  ej  nu  för  tiden  bör  räknas  såsom  konst,  då  det  är  ett  handtverk,  hvilket  blott 
behöfver  påpasslighet.  Vid  hvarje  anmälan  att  beräkna  gjutningskostnaden  följa  orden: 
blir  det  dyrare  än  i  Belgien  eller  Frankrike,  så  blir  det  intet  af;  skillnaden  är  obetydlig 
och  fosterlandskärleken  skral.  Efter  35  års  sträfsamt  arbete  har  resultatet  blifvit  det.  att 
jag  afråder  min  son  att  öfvertaga  min  affär,  då  jag  måste  af  ålder  upphöra." 

Då  man  hör  dessa  klagomål  öfver  nutida  förhållanden  inom  konstindustrien,  erinrar 
man  sig  ovillkorligen  Kristoffer  Polhems  bittra  utgjutelser  öfver  alla  de  svårigheter,  som 
han  hade  att  bekämpa  vid  sina  manufakturverk  och  införandet  af  sina  nya  maskiner. 
Om  de  med  mycket  besvär  inlärda  arbetarne  yttrade  Polhem:  “Således  var  opera  och 
olemn  på  dem  förlorad.  Och  om  en  bland  50  blef  duglig,  så  lämnade  han  strax  Stjern- 
sund  och  begaf  sig  till  någon  stad,  där  han  fick  bättre  betaldt,  —  —  —  till  förtigandes 
många  andra  brydsamheter,  som  i  högsta  måtto  öfvat  mitt  tålamod  och  därunder  mig 
öfvertygat  hafva  begått  den  största  dårskap,  då  jag  först  tänkte  på  detta  manufakturverket, 
som  ändå  nu  var  för  sent  att  ångra". 

Alla  banbrvtare  hafva  gifvetvis  större  svårigheter  att  bekämpa  än  de  som  sedan 
följa  i  spåren.  Att  herr  Mever  trots  dessa  motgångar  ej  förlorat  modet  utan  med  energi 
upptagit  täflingen  med  utlandet,  därför  böra  vi  vara  honom  tacksamma.  Och  de  många 
vackra  och  gedigna  arbeten,  som  utgått  från  hans  verkstäder,  skola  länge  vittna  om 
svensk,  framgångsrik  företagsamhet. 
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Godsägaren  Grefve  Carl  Trolle-Bonde. 
Ingeniören  Alarik  Liedbeck. 
Öfverceremonimästaren  Grefve  Fredrik  von 
Rosen. 

Kyrkoherden  Joh.  Gust.  Wahlström. 
Fabriksidkaren  James  Gibson. 

Apotekaren  C.  O.  Strömholm. 


1893.  Generalkonsul  Robert  Schumburg. 

»  1  läradshöfdingen  C.  Axel  Weinberg. 

»  Professorn  Hjalmar  Sjögren. 

1895.  Bryggaren  Melcher  Lyckhoi.m. 

1896.  Grosshandlaren  A.  F.  Cavalli-Holmgrkn. 

»  Grosshandlaren  Joseph  Sachs. 

»  Värdshusidkaren  Ernst  Davidson. 

»  Grosshandlaren  Arthur  Thiel. 

»  Öfverstekammarjunkaren  Frih.  Carl  C:n 
Bonde. 

»  Grosshandlaren  Emil  Österlind. 

»  Stadsläkaren  Ernst  Westerlund. 

1897.  Bankdirektören  Marcus  Wallenberg. 

1898.  Kaptenen  Axel  Abelin. 

1899.  Disponenten  Axel  F.  Mummel. 

»  Disponenten  C.  E.  V.  Folin. 

»  Skeppsredaren  C.  A.  Hedqvist. 

1901.  Fil.  Lic.  Carl  Benedicks. 

1902.  Bankofullmäktigen  C.  A.  Weber. 

1904.  Grosshandlaren  F.  G.  Althainz. 

1905.  Godsägaren  Per  Näs. 

»  f.  d.  Professorn  W.  Rudin. 

»  Grosshandlaren  Viktor  Ramstedt. 

1906.  Bankdirektören  Carl  Jansson. 
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Abramsson.  Axel,  (1905 — 1909). 

Bernström,  John,  IngeniÖr,  Verkst.  Dir.,  Stockholm 
(1896—  1910). 

Bergman,  F.  A.  G.,  Professor  (1898 — 1912). 

Borggren,  Erhakd,  Disponent,  Östersund  (1900  — 
I9'4)- 

Björklund,  Olof,  Sågverksegare  (1898 — 1912). 

Carlsson,  Fred. ,  Grosshandlare,  Stockholm  (1896 
—  1910). 

Cronsioe,  L.,  Radman,  Malmö  (1902  — 1916). 

Dickson,  Robert,  Göteborg,  (1899— 1913). 

Ehrensvärd,  G.,  Grefve,  Godsegare,  Marsvinsholm 
(1899—1913). 

Flensburg,  Kmil,  Grosshandlare,  Malmö  (1896  — 
1910). 

1'ischer,  Emil,  Grosshandlare,  Göteborg  (1900  — 
1914). 

Gripenstedt,  Johan,  Frih.,  f.  d.  Ryttmästare,  Kilsmo 
(1890  —  1904). 

Gyllencrf.utz,  R.  H.  A.,  Provinsialläkare,  Hvetlanda 
(1S98—  1912). 


Hartvig,  Herman,  Grossh.,  Göteborg  (1895  —  1909' 

Ideström,  Carl  Aug..  Grosshandlare,  Oskarshamn 
(189 1  —  1905). 

Indebetou,  Govert.  Kassör,  Stockholm!  1906 — 1920'. 

Klingspor,  Carl,  Friherre,  Godsegare,  Raback 
(1900 — 1914). 

Lind  af  Hageby,  Ebba.  Enkefru,  Stockholm  (1890 
-1904). 

Lundberg,  J.  L.,  Apotekare,  Lysekil  (1S99 — 1913). 

Malmberg,  Carl,  Handskfabrikör,  Stockholm  (1896 

1910) . 

Midling,  O.,  Direktör,  Hudiksvall  (1899—1913). 

Naumann,  Theodor,  v.  Häradshöfding,  Stockholm 
(1896  — 1910). 

Nilsson,  Nils.  Byggmästare,  Stockholm  (1S97  — 

1911) . 

Nilsson,  Arvid,  Fabrikör,  Eskilstuna  (1897 — 1911b 
Nilsson,  C.  J.,  Disponent,  Högåsen,  Lindfors  ( 1900 

-1914). 
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Nordenskjöld,  Wilh.,  Kommendörkapten,  Stock¬ 
holm  (1890 — 1904). 

Nydqvist,  Herm.,  Fabrikör,  Trollhättan  (1899 — 

1913) - 

von  Plåten,  Carl  Frih.,  Bruksegare,  Stockholm 
(1897  —  1911). 

Platin,  Otto,  Ingeniör,  Göteborg  (1897-1911). 

Ramstedt,  Victor,  Grossh.,  Stockholm  (1905 — - 
I9I9)- 

Ringborg,  Edv.,  Grosshandlare  (1906 — 1920). 
Rystedt,  C.  G.,  Civilingeniör,  Stockholm  (1900  — 

1914) . 


Sjögren,  Per  Aug.,  Fabrikör,  Stockholm  (1897 — 

1 9 1  G- 

Sjöquist,  Joh.,  Byggmästare,  Stockholm  (1897  — 
1911). 

Strömberg,  Carl  A.,  Med.  U:r,  Stockholm  (1896 
-1910). 

Sundborg,  Sigrid,  Fröken,  Stockholm  (1900— 1914). 

Taube,  Bernh.,  P'rih.,  f.  d.  Arkivarie,  Stockholm 
(1890—  1904). 

Wollin,  Oscar,  Apotekare,  Kalmar  (1892  — 1906).. 
Åkerlund,  J.  F.,  Ingeniör,  Stockholm  (1907  — 1922  ) 


SVENSKA  SLÖJDFÖRENINGENS  LEDAMÖTER 

1  STOCKHOLM 
H.  L.  utmärker  Hedersledamot. 

St.  L.  »  Ständig  ledamot,  som  erlagt  afgift  for  all  framtid. 

*  »  Ledamot,  som  erlagt  afgift  för  15  år. 


Invald 

Aarflot,  A.  G.,  Verkmästare...  1890 
Abramsor,  Axel,  Grossh.  1904—1918 


Adamson,  Ellen,  Fru  .  04 

Adelborg,  Maria,  Fröken  .  98 

Adelborg,  Ottilia,  Fröken  .  98 

Adler,  Victor,  Rektor,  Ledamot  af 
styr.  0.  ordf.  i  2:a  utskottet...  78 
Aizelius,  Ivar,  f.  d.  Justitieråd. . .  04 

Ahlberg,  J.  P.,  Disponent .  93 

Abigren,  Ch  ,  f.  d.  Justitieråd...  77 

Aklgren,  P.  É.,  Kommendör .  73 

Ahlsell,  Ad.,  ^ fveringeniör  .  77 

Alströmer,  Aug.,  Frih.,  Kansliråd  96 
Almgren,  Oskar,  Grosshandlare  66 
Almström,  Ilob.,  Disponent,  H.  L.  68 
Althainz,  F.  G.,  Grosshandlare 

St.  L .  74 

Ambrosius,  Gust.,  Ingeniör  .  98 

Anderberg,  A.  J.,  Arkitekt  .  90 

Anderberg,  A.  W,  Verkmästare, 

suppleant  i  l:sta  utskottet .  90 

Anderberg,  Mela,  Fröken  .  07 

Anderson,  Alfr.,  Fabrikör  .  81 

Andersson,  Aug.,  Spegel  fabrikör  90 
Andersson,  Axel  N.,  Ryggmästare  77 

Andersson,  Erik,  Ingeniör .  90 

Andersson,  J.  A.,  Plåtslagare  ...  00 

Anderson,  K.,  Juvelerare  .  97 

Andersson,  Knut  .  00 

Andersson,  N.  B.,  Bokbindare  ...  89 
Andersson,  Therese  Charlotta 

Enkefru,  H.  L .  98 

Ankarcrona,  Sten,  Kommendör¬ 
kapten  .  ...  07 

Anstrell,  I.,  Dekorationsmålare  ...  62 
Askenberg,  O.  A:son,  Tecknings- 

lärare  . -06 

Aspengren,  F.  U., Snickaremästare  74 
Aurelius,  B.  Anton,  Möbelritare  05 

BalJé,  O.  S.  S  ,  Grosshandlare  ...  81 

Bang,  L.  F,  Byggmästare .  90 

Beck,  J.  Viktor,  Bokbindare .  88 

Becker,  C.  G.,  Grosshandlare  ...  73 
Becker,  C.  H.,  Grosshandlare  ...  95 


Invald 


Beckius,  P.  A.,  Gi  ossbandlare  . . .  97 

Beckman,  Elin,  Fru .  01 

Beijer,  Malin,  Fru  .  89 

Beijer,  Peter,  Fil.  D:r,  Bibliot., 
ledamot  af  styrelsen  och  2;a  ut¬ 
skottet.  Föreningens  kassadirektör  89 

Beil,  Rudolf,  Direktör .  00 

Benckert,  C.  H.,  J:r,  Snickarem.  71 
Bengtson,  Joh.  A.,  Destillator  . . .  81 

Bengtson,  Hilma,  Fröken  .  07 

Berg,  Lars,  f.  d.  Generaldirektör  81 

Berg,  Nils,  Grosshandlare .  71 

Berg,  Anna,  FrökeD .  05 

Berggren,  Jos.,  Trädgårdsmästare  77 
Bergh,  Edv.,  Dekorationsmålare  94 
Bergholtz,  K.  G,  Klockgjutare...  81 

Berglund,  Anna,  Fröken .  91 

Bergman,  Axel  R  ,  Arkitekt .  04 

"Bergman,  F.  A.  G.,  Professor 

(1898—1912)  .  98 

Bergman,  H.,  Konstgjutare  .  07 

Bergmark,  Hj.,  Reseombud  .  04 

Bergqvist,  A.  G.,  Pianofabrikör  02 

Bergqvist,  M.,  Fabrikör  .  98 

Bergstedt,  Carl,  Fabriksidkare  ...  73 
Bergstedt,  Eric,  Grossh.,  St.  L.  72 
Bergstedt,  Hugo,  Fil.  D:r,  Lektor  87 
Bergstedt,  J.  A.,  Fil.  D:r,  Biblio¬ 
tekarie  .  88 

Bergström,  A.  Wilh.  Arkitekt  ...  81 

Bergström,  Alb.  L.,  Körsnär .  89 

Bergström,  Axel,  T.,  Körsnär  ...  88 
Bergström,  J.  Gust.,  Civilingeniör  77 

Bergström,  K.  E  ,  Ingeniör  .  04 

Berman,  Gust.  Byråiogeniör .  07 

Bernström,  Carl  Fr.,  Boktryckare  98 
Bernström,  John,  Ingeniör,  Verkst. 

Direktör  (1896 — 1910)  .  96 

Beskow,  G.,  Direktör  .  90 

Bétzen,  V.  L.,  von,  Bruksegare...  73 

Bildmark,  U.,  Målare  .  01 

Björck,  Eman.,  Gulddragare  .  73 

Björklund,  Gustaf,  Expeditions¬ 
sekreterare  .  81 

Björklund,  J.  A.  Redaktör .  81 


Invald 


Björnstjerna,  R.  M.,  Generalmajor  71 
Blanch,  Theodor,  K.  Hofkonst- 

handlare.  St.  L.  .  71 

Blanck,  C.,  Konsul .  90 

Blixén,  C.  O.,  Protokollsekr.  ....  00 
Blom,  C. E.,f.  d.  Kanslisekreterare  00 

Blomberg,  D.,  Afd.-chef .  06 

Boberg,  Gottfr.,  Ingeniör  .  91 

Boheman,  E.,  Fru .  04 

Bohman,  Knut,  Grosshandlare, 

Konsul .  81 

Boije,  Carl,  O.,  Lärftskramhandl.  71 

Boije,  Erik,  Målaremästare  .  07 

Bolin,  F.  C.,  f.  d.  Kommissarie...  74 
Bohlin,  Claes,  Soickaremästare. . .  05 
Bonde,  Carl  C:n,  Friherre,  Öfverste 

Kammarjunkare.  St.  L .  96 

Bonnier,  Eva,  Fröken,  Målarinna  97 

Bonnier,  Jenny,  Fröken  .  00 

Borg,  A.,  e.  o.  Postexpeditör  ...  02 

Borge,  E.,  Fru  . 04 

Bornstedt,  E.  von,  Öfverste  .  91 

Brahe,  Magnus,  Grefve,  Tjenstg. 

Kammarherre .  77 

Brahe,  Nils,  Grefve,  Tjenstg.  Öf- 

verste-kammarjunkare .  73 

Branting,  Agnes, Fröken, Direktris  91 

Brehmer.  Elisabeth,  Fröken  .  06 

Brinck,  C.  W.,  Grosshandlare  ...  46 

Broms,  A.,  Fru .  00 

Broomé,  L .,  Major  .  81 

Brown,  Mauritz,  Bruksegare .  90 

Brandin,  Axel,  Ingeniör .  00 

Biinsow,  Vilh.  A.,  Direktör  .  97 

Burmester,  C.  W.,  Rentier  .  81 

Bång,  J.  A.,  Bruksegare  .  73 

Bäcklin,  W.,  löjtnant  .  89 

Bäckman,  Elin,  Fru .  01 

Bäckström,  Joh.  A.,  Grosshandlare  90 

Bäckvall,  Lars,  Arkitekt  .  04 

Böklin,  D.,  Possessionat .  82 

Börtzell,  A.,  Hofintendent .  90 

BötHger,  John, Fil.  d:r,  FörsteHof- 


intendent,  ledamot  af  Styrelsen  8l 


Invald 

Carlman,  Ryno,  Hofjuvelerare, 

supj)leant  i  2:a  utskottet  .  89 

Carlsson,  Daniel,  Möbelarkitekt  89 
Carlsson,  Joseph,  Grosshandlare  96 
*Oarlson,  Fred.,  Grossh.  (1896-1910)  96 
Carlson,  Oscar,  Banktjänsteman  05 

Carlson,  Leon.,  Kassör .  05 

Carlson,  K.  G.,  Justitieråd .  97 

Carlsson,  Mathilda,  Fröken, Konst- 

väfverska .  04 

Carlson,  Wilhelm,  Grosshandlare, 

Bankdirektör .  96 

Carlström,  C.  R.,  Fabrikör .  66 

Casparsson,  E.  F.,  Civilingeniör  97 

Cassel,  C.  Edv.,  Justitieråd  .  94 

Cavalli-Holmjjren,  A.  F.,  Grcss- 

handlare.  St.  L .  96 

Cederblom,  Gerda,  Fröken .  01 

Cedergren,  A.  N.,  Jägmästare  ...  95 
Cederlund.  Edw.,  Grosshandlare  54 
Cedeilund,  E.,  J:or,  Grosshandl.  05 
Cederlund,  E.  H.,  Målaremästare  74 
Cederqvist,  Justus,  Fototypör  ...  90 
Cederström,  C.  G.  R.,  Frih.,  Kam¬ 
marherre  . 92 

Cederström,  Emanuel,..  Th.,  Frih.  77 
Celsing,  Gust.,  v.,  Ofver-Kam- 

marherre  .  73 

Christiernssen,  A.,  Grossh .  04  , 

Clason,  I.  G ,  Förste  Intendent, 

ledamot  af  l:a  utskottet  .  60 

Clarino,  C.  C.,  Skorstensfejare  ...  00 

Crafoord,  Georg,  Dekoratör  .  03 

Cronstedt,  Cl.,  Grefve .  04 

Cronquist,  A.  Werner,  Professor  63 
Curman,  Carl,  Med.  D:r,  Professor  73 

Dahl,  F.  G.  A  ,  Professor,  f.  d. 

Förste  Intendent  .  73 

Dahlander,  Maria,  Teekn.  lärarma  00 
Dahlberg,  A.  E  ,  v.  Häradshöfding, 

Rådman  .  96 

Dahlgren,  Wilh.,  Ingeniör .  00 

Dahlström,  Otto,  Grosshandlare  02 
Dalilöf,  Alfr.  J:son,  Fotograf  ...  81 
Danelius,  B.  A.,  Grosshandlare...  45 

Danielson,  J.  Grosshandlare .  98 

Danielsson.  C.  A.  Arkitekt  ...  .07 
Davidson,  Ernst,  Värdsliusidkare, 

St.  L .  96 

De  Laval,  Gust.,  Fil.  D:r,  Civil¬ 
ingeniör  . 81 

Dickson,  Robert,  Öfverståthållare  81 

Ditzinger,  F.,  Fabrikör  .  70 

Ditzinger,  Wilh.,  Fabriksidkare...  64 
Douglas,  Ludv.,  Grefve,  Lands- 

höfding  .  97 

Du  Rietz,  Arth.,  Grosshandlare  97 
af  d’Aubigné,  Sten  .  07 

Eckert,  Fritz,  Intendent .  81 

Edberg,  John,  Ingeniör .  02 

Edberg,  K.  Th.,  Snickaremäs¬ 
tare,  ledamot  af  styrelsen  och 

l:a  utskottet .  78 

Edblom,  J.  R.,  Byggmästare .  90 

Egnell,  Emil,  Direktör  .  81 

Elirenheim,  Erik  von,  Kammar¬ 
herre,  .  95  I 

Ehrenheim,  P.  J.  von,  Förutvar. 
Statsråd,  Föreningens  f.  d. 

ordförande.  H.  L .  73 

Ehrenpohl,  Ebba  In,  Fru  .  07 

Ek,  Ercst,  Ingeniör .  89 

Ekgren,  Carl  E.,  Kamrerare  .  90 

Eklund,  J.  L.,  Målaremästare  05  ■ 
Eklund,  K.,  Bokhandlare  .  03 


Invald 


Eklund,  M.,  Mälaremästare .  74 

Ekstrand,  A.  G.,  Byråingeniör, 

Fil.  D:r .  00 

Ekström,  John,  Teckningslärare  89 

Ekströmer,  J.  W.,  Kapten .  98 

Elisson,  Albin,  Mönsterritare  ...  06 

Ellström,  L.,  Snickare .  89 

Elmeos,  Konr.,  Arkitekt  .  04 

Enblom,  R.,  Arkitekt,  suppleant  i 

l:sta  utskottet  .  97 

EngmaD,  Jacob,  ciselör  . 07 

Engström,  Axel,  Bokbindare .  73 

Erdmann,  Edvard,  Stats  Geolog  90 

Elmqvist,  Hugo,  Arkitekt .  07 

Eriksson,  A.  G.,  Verkmästare  ...  04 

Ericsson,  Anders,  Ingeniör .  90 

Ericsson,  Georg,  Civilingeniör  ...  90 

Ericsson,  I Ij .,  Hattfabrikör .  77 

Ericsson,  L.  M„  Fabrikör  .  89 

Ericson,  Maria,  Föreståndarinna, 

Bikupan  .  07 

Eriksson,  A.,  Direktör .  03 

Essen,  F.  von,  Frih., Riksmarskalk  72 

Fahnehjelm,  O.,  Civilingeniör, 

ledamot  af  l:a  utskottet  .  74 

Falk,  W.,  Bruksegare .  90 

Falkenberg,  F.  Arkitekt .  00 

Falkman,  Carl,  Grosshandlare  ...  73 

Ferlin,  Oscar,  Grosshandlare  .  99 

Feron,  Carl,  Kungl.  Hofjuvelerare  01 
Feychting,  Henr.,  Grosshandlare  97 

Fleetwood,  C.  M.,  Friherre  .  98 

Flodquist,  C.  A.,  Arkitekt  .  90 

Folcker,  E.  G.,  Amanuens,  För¬ 
eningens  sekreterare  .  89 

Forsberg,  A.  G.,  Arkitekt  .  02 

Forsberg,  G.  P.,  Konstsmed  .  07 

Forsgren,  Ida,  Fröken .  02 

F orssell,  A.  F., Grosshandlare,  St.  L .  75 

Fraenckel,  Louis,  Bankir .  88 

Francke,  R.,  Grosshandlare  .  81 

Franke,  Bernh.,  Handlande  .  73 

Fredlund,  P.  G.,  Faktor  .  92 

Fredriksen,  J.,  Köpman  .  01 

Fredrikson,  Gustaf,  Direktör .  73 

Friberg,  Fr.,  f.  d.  Bankokom¬ 
missarie  .  .  .  73 

Friedländer,  Herman.  Grosshandl.  90 
Friefelt,  Aug.,  Dekorationsmålare  77 
Friesen,  Otto  von,  Fil.  D:r,  Konun¬ 
gens  Bibliotekarie... .  72 

von  Friesen,  Fr-,  Jur.  Kand. .  C6 

Fries,  G.,  Bankdirektör  .  00 

From,  Ter,  Fabrikör .  89 

FVomin,  Arth.,  Sidenkramhnndlare  90 

Frykholm,  E.  E..  Ingeniör .  91 

Fränekel,  E  ,  Generalkonsul  .  74 

FTöberg,  C.  A.,  f.  d.  Borgmästare  98 

Frölich,  Gösta,  Bankkassör  .  04 

FMrssling,  A.  T.,  Kassör  .  00 

Funck,  Elisabeth,  Fru . .  05 

Furuhjelm,  M.  Ehrensvärd  .  06 

Förselius,  A.  G.,  Verkst.  Direktör  75 

Gavelius,  G.,  v.  Häradshöfding.  00 
Geete,  Rob.,  Fil.  D:r,  Amanuens  SI 

Geete,  Hedvig,  Fröken  .  05 

Georgii,  Axel,  Konsul .  77 

Gernandt,  Ernst,  Hj..  Direktör.  97 
Gilljam,  C.  F..  Förutv.  Statsråd  73 

Gillquist.  Joh.,  Grossh .  04 

Gisberg,  Solia,  Fröken,  Tecknings 

lärarinna  .  89 

Giöbel,  Selma,  F' röken .  74 

Gyllenbåga,  C.  E.  W.  Planting-  07 
GraboAv,  C.,  Dekorationsmålare ...  77 


Invald 


Grafström,  Thyra,  Fru  .  00 

Granberg,  Olof,  Bibliotekarie  ...  07 
•Gripf-mtedt,  J.  Frih..  fd  Fv 

mästare  (1890 — 1904)  .  81 

Grundström,  Joh.,  Civilingeniör  02 
Grönwall,  Edvin,  Brukseg.,  8t.  i..  96 
Gunnel  i  us,  Arvid,  Verkställande 

Direktör  .  73 

Gumaelius,  Sofia,  Fröken...  88 

Gustafsson,  Viktor,  Fabrikör  98 

Giinther,  E.  A.,  Envoyé .  86 

Gyllensvaan,  E..  Hofrättsråd  92 

Göransson,  E.  F\,  Ingeniör . .  77 

Göthe,  G.,  Fil.  D:r,  Amanuens..  76 

Hagander,  A.  G.,  Antikvitets- 

handlare  .  90 

Hteggström,  Ivar,  Boktryckare.  00 
Hagbergb,  C.  P.,  Protokollsekr.  74 

Hagerman,  J.  L.,  Ingeniör .  92 

Hahr,  E.,  Arkitekt  .  97 

Hallin.  Axel,  Konsthandlare  .  96 

Hallström,  Henrik,  Byggnads¬ 
ingenjör  .  40 

Hallström,  P.  W.,  Sidenfabrikör  52 
Hasselgren,  C.  L.,  v.  Auditör  ...  05 

Harald,  Gustaf,  Tekn.  lärare .  06 

Harmsen,  W.,  Grosshandlare .  81 

Hasselqvist,  Alexis,  Kapten  .  91 

Haverman,  K.  V.,  Ingeniör  .  90 

Hector,  Betty,  Fru  .  07 

Heckscher,  Éd.,  Bankdirektör  ...  65 
Hedberg,  Gust.,  Hotbokbindare...  89 
Hedman,  Adolf,  Möbelsnickare.  .  06 
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ALLMÄNNA  SVENSKA  UTSTÄLL¬ 
NINGEN  FÖR  KONSTHANDTVERK 
OCH  KONSTINDUSTRI 


Vid  utställningskomitténs  sammanträde  den 
7  Januari  antogs  till  utförande  ett  af  arkitekten 
Ferdinand  Boberg  på  uppdrag  utarbetadt  förslag 
till  utställningsbyggnader  och  till  anordning  af 
området.  Förslagets  hufvudinnehåll  är  följande. 

Utställningen  är  bestämd  att  förläggas  i 
Frisens  park  å  den  långsträckta,  till  hela  sin 
längd  mot  vattnet  sluttande  ängsmark,  som 
sträcker  sig  utmed  högra  sidan  af  stora 
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vägen  mellan  Bergsjölund  och  Listonhill;  och  kommer  härtill  en  sträckning  öfver  höjden 
nedåt  Biskopsudden.  Denna  belägenhet  medför,  att  utställningens  hufvudfasad,  den  sida 
af  området,  som  mest  synes  och  synes  på  längst  håll  är  sjösidan  med  dess  långt  ut¬ 
sträckta  strandlinie,  hvaremot  den  uppåt  land  vettande  delen  af  anläggningen  knappast 
visar  sig  förr  än  man  kommit  alldeles  inpå  densamma.  Detta  är  den  ena  hufvudsyn- 
punkten,  från  hvilken  arkitekten  utgått  vid  anordnandet  af  sin  plan,  den  andra  är  den 
naturliga  formationen  af  den  för  själfva  byggnadskomplexen  bestämda  platsen:  den  öppna 
lågt  liggande  ängsmarken  på  båda  sidor  omramad  af  parkens  och  Djurgårdens  högt  upp¬ 
stigande  löfmassor. 

Arkitekten  har  med  frångående  af  den  sedvanliga  utställningspalatstypen  tagit  fasta 
på  denna  terrängens  egendomlighet  och  än  ytterligare  prononcerat  densamma  i  det  han 
anordnat  sin  byggnadskomplex  såsom  en  rad  af  större  och  mindre  gårdar,  omgifna  på 
alla  sidor  af  jämförelsevis  låga  byggnader,  bakom  hvilka  parkens  trädmassor  höja  sig. 
Den  arkitektoniska  effekten  är  således  hufvudsakligen  beräknad  för  dem,  som  besöka  ut¬ 
ställningen,  ej  för  de  utomvarande,  och  medan  en  rikare  fasadindelning  och  den  egent¬ 
liga  dekorationen  äro  koncentrerade  i  dessa  gårdsinteriörer,  äro  byggnadens  yttersidor 
mera  enkelt  behandlade. 

Då  flertalet  af  utställningsföremålen  tillhör  bostadens  inredning  och  anordning,  och 
bästa  sättet  att  utställa  dessa  måste  vara  i  omgifningar  och  under  förhållanden  så  mycket 
som  möjligt  liknande  dem,  för  hvilka  de  äro  afsedda,  är  vid  utställningsbyggnadens 
planläggning  interiörsystemet  i  vidsträcktaste  mån  genomfördt,  så  att  med  frångående  af 
den  hittills  å  industriutställningar  vanliga  stora  utställningshallen,  byggnaden  i  detta  fall 
är  uppdelad  i  sammanhängande  grupper  af  rum,  mellan  hvilka  inlagts  ett  fåtal  större 
utställningssalar  för  sådana  alster,  hvilka  icke  på  lämpligt  sätt  kunna  exponeras  endast 
i  interiörerna. 

Utställningens  hufvudingång  befinner  sig  invid  stora  vägen  till  Rosendal  nära  den 
lilla  lägenheten  Bergsjölund.  Här  svänger  vägen  in  på  utställningsområdet  (se  planen!), 
och  man  mötes  först  af  ett  par  lägre  flyglar,  innehållande  biljettkontor,  kapprum  o.  d., 
mellan  hvilka  de  breda  grindarna  och  vändkorsen  öppna  sig  in  mot  en  mindre,  oregel¬ 
bundet  formad  yttergård.  Genom  den  hitåt  vettande  fasadens  breda  porthvalf  inkommer 
man  på  den  första,  större  gården,  rundtomkring  omgifven  af  en  öppen  kolonnad,  bakom 
hvilken  å  båda  sidor  sträcka  sig  längor  af  interiörer.  Midt  framför  sig  har  man  här 
byggnadens  hufvudparti,  markeradt  af  en  kupol,  hållen  i  ljusa  färger,  medan  byggna¬ 
dens  exteriör  i  öfrigt  är  i  putskalk,  hvitt  med  diskret  ornamentik  i  gips.  Under  kupolen 
är  utställningens  enda  större  sal,  ett  slags  salle  d’honneur,  i  och  omkring  hvilken  man 
tänkt  sig  plats  beredd  för  den  nationella  konstindustriens  mest  renommerade  frambrin- 
gelser,  keramiken,  glasindustrien  och  textilkonsten.  Utkommen  från  detta  rum  stiger  man 
på  en  bred  trappa  ned  till  en  gård  af  betydande  dimensioner.  Utmed  den  vänstra  sidan 
sträcker  sig  en  långsträckt,  mot  solsidan  vettande  fasad  med  rikt  dekorerad  hufvudportal. 
Gårdens  högra  del  utgör  en  U/2  meter  högre  belägen  terass  med  balustrader  och  trappor, 
begränsad  af  en  elliptiskt  svängd  fasad,  hvars  midtparti  är  genombrutet  af  en  kolonnad 
med  utblick  i  den  på  andra  sidan  liggande  parken. 

I  den  nedersta  ändan  af  denna  gård  uppstiger  man  på  en  bred  trappa  till  en  dubbel 
arkadgång,  som  öppnar  sig  åt  den  sista,  nedåt  vattnet  belägna  gården.  Denna  arkad 
flankeras  af  två  höga,  kampanilartade  torn,  hvilkas  hvita  murar  krönas  af  gyllene  glober. 
Till  höger  ligger  en  mindre  komplex  af  interiörer,  grupperande  sig  kring  en  liten  fyr¬ 
kantig,  atriumliknande  gårdsplan;  till  vänster  fortsättes  raden  af  interiörer  i  hufvud- 
byggnaden. 

Från  dessa  arkader  ser  man  ut  öfver  en  stor  tresidig  rundtorn  af  pelargångar  om¬ 
sluten  plan,  i  hörnen  flankerad  af  stora,  åttkantiga  paviljonger. 
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Utställningsrestaurangen. 


Hufvudingången. 
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Den  stora  gården. 
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Höjdskillnaden  mellan  denna  plan  och  de  ofvan  omtalade  arkaderna  är  ej  mindre 
än  fyra  meter,  hvarigenom  uppifrån  vinnes  en  vid  öfverblick  ej  endast  af  den 
nedre  planen,  utan  äfven  genom  dess  kolonnader  ut  öfver  vattnet.  Genom  en  vrid- 
ning  a(  byggnadskomplexens  axel  åt  höger  kommer  nedre  gårdens  ena  sida  att 
ligga  parallelt  med  stranden.  I  midten  är  här  utbyggd  en  halfcirkelformig  brygga 
och  utanför  på  vattnet  ligger  en  praktfullt  dekorerad  galer,  såsom  en  slutpunkt 
i  perspektivet. 


Fig.  4.  Från  nedre  gården. 

Mellan  strandens  alar  föra  slingrande  gångar  fram  förbi  parkens  sluttningar  och 
gläntor,  där  något  antal  utställningsvillor  och  andra  paviljonger  torde  komma  att  höja 
sig.  I. ängst  ut  på  Biskopsudden  slutligen,  på  den  öfversta  bergklinten  vid  vattnet,  är  ut- 
ställningsrestauranten  förlagd. 

Såsom  förut  framhållits,  är  det  utställningens  fasad  mot  vattnet,  som  främst  annon¬ 
serar  dess  tillvaro  utåt  —  här  stryker  ju  sommarens  stora  ångbåtstrafik  omedelbart  förbi 
—  och  restaurantbyggnaden  blir  nu  den  yttersta  utposten. 

Anordnad  i  full  halfcirkelform  höjer  den  sig  i  två  våningar  med  matsals  verandor 
öfverst  och  ett  kaffé  i  arkader  inunder.  En  bred,  i  vattnet  utskjutande  halfcirkelformad 
kaj  kringsluter  hela  anläggningen,  och  härifrån  öppnar  sig  en  vidsträckt  utsikt  såväl  åt 
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vänster  mot  Hlockhusudden  som  mot  höger  ät  staden  och  södra  bergen  ett  panorama 
öfver  Stockholms  inlopp. 

Hela  utställningsområdet  innehåller  omkring  50,000  kvadratmeter  och  golfytan  af 
utställningskomplexen  0,000,  fördeladt  på  ett  hundratal  större  och  mindre  interiörer  och 
salar;  med  möjlighet  såväl  för  olika  anordningar  efter  resp.  utställares  hehof  som  för 
utvidgningar  eller  sammandragningar. 


Fig.  5.  Qårdsinteriör. 

Det  är  icke  första  gången  Frisens  park  varit  påtänkt  som  utställningsplats.  Ar 
1897  hade  den  stora  sympatier  hos  många,  men  måste  då  vika  för  den  närbelägnare  be¬ 
lägenhet,  som  i  så  väsentlig  mån  bidrog  till  denna  utställnings  sällspordt  lyckade  anordning. 

Sedan  dess  har  emellertid  Frisens  park  ryckt  närmare,  eller  rättare  sagdt  stadens 
trafik  har  nått  ditut,  och  det  vackra  området  kan  icke  sägas  ligga  aflägset  från  stadens 
centrala  delar,  ett  förhållande  som  torde  blifva  ännu  tydligare  under  utställningsåret,  då 
spårvägslinjen  väl  torde  komma  att  framdragas  ända  till  utställningens  ingångsportar. 

Vid  ett  besök  därute  och  ännu  mera  vid  en  blick  på  kartan  synes  emellertid  den 
plats  dit  själfva  utställningsbvggnaden  måste  förläggas,  genom  sin  ytterst  långsträckta 
och  mycket  smala  form  ganska  otacksam  för  uppförande  af  ett  utställningspalats. 
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Så  mycket  större  är  den  beundran  man  erfar  öfver  det  geniala  sätt  hvarpå  Boberg 
löst  uppgiften.  Just  med  begagnande  af  terrängens  egendomliga  formation  och  af  dess 
läge  mellan  två  löfskogklädda  höjdsträckningar  har  han  skapat  en  utställningsanläggning 
af  fullständigt  ny  karaktär,  som  både  genom  sin  praktiska  anordning  och  främst  genom 
sin  estetiska  verkningsfullhet  torde  söka  sin  like. 

Genom  att  så  att  säga  vända  ut  och  in  på  den  vanliga  utställningspalats-exteriören 
och  koncentrera  fasadbehandlingen  och  den  yttre  dekorationen  på  en  rad  af  gårdsinteriörer 
har  han  sparat  sina  effekter  för  utställningsbesökaren  ensam  på  samma  gång  som  han 
dock  —  där  så  behöfts,  mot  vattnet  - —  vidgat  sin  anläggning  och  låtit  den  bygga  sig 
i  verkligt  monumentala  och  ståtliga  former  äfven  utåt. 

Genom  byggnadskomplexens  uppdelning  i  fyra  efter  hvarandra  följande  gårdar  om- 

gifna  af  byggnads- 
partier,  inom  hvilka  de 
olika  salarna  och 
rumsinteriörernagrup- 
pera  sig,  har  han  på 
det  lyckligaste  sätt 
brutit  den  enformig¬ 
het,  som  platsens 
långsmala  form  så 
lätt  skulle  kunnat  för¬ 
läna  en  där  förlagd 
byggnad.  Genom  att 
anordna  gårdarna  te- 
rassformigt  nedom 
hvarandra  medelst 
markens  lämpliga  af- 
schaktande  och  utfyll- 
ning  har  han  öfver- 
vunnit  den  icke  obetyd¬ 
liga  sluttningen  (som 
från  fältets  öfversta 
del  ner  till  vattnet  ger 
en  höjdskillnad  af 
icke  mindre  än  sex 
meter),  på  samma 
gång  som  han  vun¬ 
nit  den  ytterst  verk¬ 
ningsfulla  höga  teras¬ 
sen  mot  den  invid 
vattnet  belägna  stora 

Fig  6.  Gårdsinteriör.  gaiden.  Genom  att 

slutligen  tre  gånger 

bryta  byggnadens  längdaxel  har  han  låtit  dennas  plan  följa  terrängens  formation,  så 
att  de  besökande  ledas  framåt  ända  från  afsvängningen  åt  höger  vid  hufvudingången 
och  till  den  nedersta  trappan  vid  stranden  vettande  ut  åt  parkområdet,  där  den  halfcirkel- 
runda  såväl  arkitektionellt  som  rent  restaurant-tekniskt  briljant  anordnade  restaurations- 
byggnaden  markerar  den  yttersta  gränsen  åt  detta  håll,  liggande  på  en  klippa  invid  vatt¬ 
net,  en  utsiktsplats  i  ett  panorama  som  söker  sin  like.  Fig.  1. 

Alla  dessa  fyndiga  och  välberäknade  konstruktiva  anordningar  motsvaras  af  en 
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mängd  arkitektoniska  effekter  och  dekorativa  enskildheter  af  högt  konstnärligt  värde.  Det 
skulle  föra  för  långt  att  i  detalj  beskrifva  detta,  jag  vill  endast  fästa  mig  vid  några  af 
dem  som  arkitekten  skisserat  upp  i  ett  antal  blyertscroquier,  hvilka  här  afbildas. 

En  af  dessa  visar  oss,  (Tig.  2)  hur  han  tänkt  sig  den  egentliga  entréen  till  utställningen. 
Genom  ett  brcdt  porthvalf  gående  genom  hela  byggnadens  bredd  och  således  hvilande 
i  en  viss  skymning,  träda  vi  in  på  den  första  öppna  gården  omgifven  af  hvita  pelargån¬ 
gar  och  fylld  af  rika  blomsterbäddar;  midt  framför  är  den  rikt  dekorerade  portalen  till 
“la  salle  d’honneur“  och  därofvan  höjer  sig  den  vida  i  ljusa  färger  skiftande  kupolen; 
en  bländande  kontrastverkan.  En  annan  skiss  (Tig.  '■>)  ger  ett  perspektiv  af  den  stora  hufvud- 
gården  med  dess  breda  chaussé  för  den  stora  strömmen  af  besökande  och  dess  till  höger 
liggande  terrass  med  dess  hviloplatser.  Omgifven  af  hvita  murar  med  rikt  deko¬ 
rerade  portaler  och  kolonnader,  och  med  kupolen  å  ena  sidan,  de  två  höga  cam- 


Fig.  7.  Musikgaleren. 

panilerna  med  sina  gyllene  kupor  på  den  andra,  medan  parkens  mörka  löfmassor  höja 
sig  rundtomkring,  måste  denna  plats  blifva  af  en  alldeles  säregen  skönhet  och  i  och  för 
sig  en  sevärdhet  af  högst  ovanlig  art. 

Ä  ett  par  andra  skisser  (Fig.  4 — 5)  har  konstnären  gifvit  perspektiven  från  den  nedre  går¬ 
den  med  dess  rika  arkadanordningar,  dess  kaskader  och  paviljonger,  öfver  hvilka  tornen  här 
höja  sig  i  ansenliga  massor.  En  annan  ger  en  inblick  öfver  den  lilla  förtjusande  “pationu 
(Fig- 6)  i  flygeln  på  byggnadens  södra  sida.  Slutligen  se  vi  den  festligt  smyckade  galéren 
(Fig.  7)  hvilande  på  vattnet  utanför  bryggan,  en  glänsande  slutpunkt  i  det  vackra  perspektivet. 

At  hvad  dessa  ritningar  och  planer  utvisa,  känner  man  sig  förvissad  om  att,  ifall 
en  utställning,  hvilken  är  ägnad  åt  vårt  lands  konsthandtverk  och  konstindustri,  ställer 
större  kraf  på  sin  arkitekts  fina  smak  och  konstnärliga  begålning  än  utställningar  af 
andra  slag,  så  kan  icke  en  vackrare,  estetiskt  verkningsfullare  omfattning  tänkas  för  äfven 
det  yppersta  al  vår  konstnärliga  produktion  på  dessa  områden  än  den  byggnad  som  här 
af  Ferd.  Boberg  skapats.  Red. 


KONUNG  DAVIDS  HISTORIA. 

EN  SERIE  VÄFDA  TAPETER  I  MUSÉE  DE  CLUNY. 

AF 

HARALD  BRISING. 


När  Shakespeare  låter  Hamlet  döda  Polonius  bakom  förhänget,  tänker  han  tydligen 
på  de  väfda  tapeter,  som  i  äldre  tider  voro  den  förnämsta  och  dyrbaraste  väggbekläd¬ 
naden.  Man  brukar  i  våra  dagar  kalla  dem  gobelänger,  hvilken  term  egentligen  endast 
betecknar  den  franska  statens  fabriker,  liksom  det  italienska  namnet  “arrazzi“  ursprung¬ 
ligen  endast  gällde  de  tapeter,  som  kommit  från  staden  Arras.  Om  det  kunde  gå  för  sig 
att  återupplifva  en  död  ordform,  vore  det  gammalsvenska  namnet  “tapetzerier“  att  före¬ 
draga,  eftersom  det  gäller  en  äldre  konstart,  hvilken  icke  direkt  faller  under  det  gängse 
begreppet  “bonader". 

Shakespeare  talar  för  öfrigt  på  flera  ställen  om  dessa  föremål,  bl.  a.  i  Henrik  IV. 
2  Akt.  sc.  1: 

Madam  Rapp.  Vid  denna  himmelska  mark  som  jag  trampar  på,  —  då  får  jag 
lof  att  pantsätta  både  mitt  silfver  och  tapeterna  i  matrummen. 

Falstaff.  Glas,  glas  är  det  bästa  man  kan  dricka  ur,  och  hvad  dina  väggar  be¬ 
träffar,  —  ett  litet  helt  simpelt  kuckel,  eller  historien  om  den  förlorade  sonen,  eller  en 
tysk  vildsvinsjakt  i  vattenfärger  är  mer  värd  än  tusen  sådana  där  sparlakan  och  mal- 
ätna  tapeter. 

I  dessa  ord  antyder  Falstaff  de  ämnen,  som  voro  bland  de  vanligaste  både  för  vägg¬ 
målningar  och  tapeter.  Jaktstycken  förekomma  otaliga  gånger  och  historien  om  den  för¬ 
lorade  sonen  framställes  på  åtskilliga  tapeter  från  1500-talet,  som  blifvit  bevarade  till 
vår  tid.  I  allmänhet  hade  man  ingen  rädsla  för  komplicerade  uppgifter  med  många 
scener,  ty  med  den  skicklighet  man  nått  inom  väfnadskonsten  kunde  denna  lätt  täfla 
med  måleriet  i  färgernas  omväxling  och  teckningens  säkerhet,  och  man  skilde  icke  så 
noga  mellan  de  olika  konstarterna  som  i  våra  dagar.  De  stora  sviter,  som  särskildt  i 
början  af  1500-talet  utgingo  från  de  stora  fabrikerna  i  Antverpen  och  Briissel,  t.  ex.  de 
efter  Rafaels  kartonger  utförda,  äro  också  snarare  att  betrakta  som  monumentala  mål¬ 
ningar  än  som  konstslöjd,  ehuru  äfven  den  tekniska  färdigheten  drifvits  upp  till  en 
grad  som  aldrig  senare  öfverträffats.  De  hafva  i  viss  mån  öfverskridit  gränserna  för 
väfnadskonsten,  men  då  världens  främsta  konstnärer  och  konsthandtverkare  samarbetat, 
har  resultatet  icke  kunnat  undgå  att  bli  imponerande. 
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Särskildt  för  dem,  som  studera  måleriets  historia,  äro  dessa  arbeten  ett  rikligt  kom¬ 
plement  till  de  egentliga  taflorna,  eftersom  många  af  de  förnämsta  mästarna  hafva  lånat 
sin  pensel  till  att  måla  kartonger  för  tapeter.  Så  har  t.  ex.  varit  fallet  med  den  berömde 
Qvinten  Matsys  i  Antverpen,  och  det  är  uteslutande  ett  studium  af  dennes  konst,  som  för- 
anledt  nedanstående  skildring  af  en  tapetserie  i  Musée  de  Cluny  i  Paris,  hvilken  enligt 
förf:s  mening  torde  vara  utförd  efter  teckningar  af  Matsys.  Med  denna  svit  som  ut¬ 
gångspunkt  kan  man  sedan  finna  en  hel  mängd  andra  tapeter,  som  röja  Matsys’  inflyr- 
tande  och  därigenom  få  vi  en  tillfredsställande  förklaring  öfver  konstnärens  verksamhet 
under  de  sista  20  åren  af  dennes  lif  (1510—1530),  från  hvilka  vi  annars  så  godt  som 
sakna  några  vittnesbörd.  Då  dessa  tapeter  dessutom  höra  till  det  vackraste  och  gedig¬ 
naste  som  åstadkommits  inom  arten,  är  det  väl  värdt  att  ägna  dem  en  utförlig  be- 
skrifning.*) 

Serien  omfattar  10  tapeter  af  följande  innehåll: 

6304.  David  för  arken  till  Jerusalem.  Ussas  död.  (Fig.  9.) 

Framställningen  anknyter  sig  till  Sam.  II:  6. 

3)  “Och  de  satte  Guds  ark  uppå  en  ny  vagn  och  förde  honom  ifrån  Abinadabs 

hus,  som  låg  på  en  höjd;  och  Ussa  och  Ahjo,  Abinadabs  söner,  körde  vagnen. 

5)  Och  David  och  hela  Israels  hus  spelade  inför  Herren  på  allehanda  strängaspel 
af  cypressträ,  på  harpor  och  cittror  och  pukor  och  skallror  och  cymbaler. 

6)  Och  då  de  kommo  till  Nakons  loge  grep  Ussa  efter  Guds  ark  och  fattade  i  ho¬ 
nom,  ty  oxarne  blefvo  ostyriga. 

7)  Och  Herrens  vrede  upptändes  öfver  Ussa,  och  Gud  slog  honom  där  för  hans  för¬ 
seelses  skull  så  att  han  blef  död  där  vid  Guds  ark. 

1-1)  Och  David  dansade  af  all  makt  inför  Herren  och  hade  klädt  uppå  sig  en 

linnekjortel. 

15)  Och  David  och  hela  Israel  förde  Herrens  ark  upp  under  jubel  och  trum¬ 

petskall. 

16)  Och  då  Herrens  ark  kom  in  uti  Davids  stad  och  Mikal,  Säuls  dotter,  såg  ut 
genom  fönstret  och  fick  se  konung  David  hoppa  och  dansa  inför  Herren,  föraktade  hon 
honom  i  sitt  hjärta. 

20)  Och  när  David  igenkom  för  att  hälsa  sitt  husfolk,  gick  Mikal,  Sauls  dotter, 
emot  honom  och  sade:  Huru  härlig  hafver  icke  Israels  konung  visat  sig  i  dag,  som  sig 
blottat  hafver  för  sina  tjänares  och  tjänstekvinnors  ögon,  såsom  lösaktiga  människor 
blotta  sig; 

21)  Och  David  sade  till  Mikal:  Inför  Herren  som  mig  utvalt  hafver  hellre  än  din 
fader  och  hellre  än  hela  hans  hus  för  att  han  skall  förordna  mig  till  en  furste  öfver 
Herrans  folk,  öfver  Israel,  inför  Herren  hafver  jag  dansat. 

22)  Och  jag  skulle  vilja  förnedra  mig  vida  mera  än  så  och  vara  ringa  i  mina 
ögon.  Men  af  tjänstekvinnorna,  om  hvilka  du  talat  hafver,  skall  jag  nog  varda  härlig 
hållen. 

23)  Och  Mikal,  Sauls  dotter,  fick  inga  barn  till  sin  dödsdag. 

Nederst  i  vänstra  hörnet  läses  en  4-radig  inskrift,  som  rör  denna  och  de  tre  följande 
tapeterna: 


*)  I  )en  konsthistoriska  forskningen  har  icke  ägnat  denna  fråga  någon  ingående  behandling.  Michiels  hade 
for  många  år  sedan  uttalat  om  en  tapetserie  i  katedralen  i  Aix,  att  den  tycktes  röja  inflytande  af  Matsys,  men 
just  i  fraga  om  dessa  tapeter  är  detta  inflytande  tvifvelaktigt,  då  det  däremot  är  uppenbart  i  Cluny-serien. 
11  vinan-  Ciger  sig  en  gång  ha  framkastat  möjligheten  att  Matsys  medarbetat  på  denna  svit,  men  känner  ingen 
-eriös  undersökning  af  frågan  (muntl.  medd.)  Däremot  hafva  ofta  flera  andra  namn  blifvit  nämnda,  senast  Maitre 
1’hilippe  och  Jean  de  Room,  medan  Matsys’  medarbetarskap  bestämdt  förnekats. 
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» Ducitur  archa  sternitur  Osa.  Rex  David  hosti  bella  parat.  Obsidet  urbem  plebs 
animosa.  Bersabee  se  fonte  lavat . » 

Den  stora  folkmängd  som  här  uppträder  ger  konstnären  tillfälle  att  skildra  många 
karaktäristiska  ansikten  och  att  tillfredställa  sin  kärlek  för  praktfulla  kläder  och  smycken. 
Det  är  ett  öfverflöd  af  brokad,  siden  och  sammet  som  återgifvas  i  hela  deras  stoffvrerkan 
och  särskildt  virtuosmässigt  i  fråga  om  den  sidensort  som  skiftar  i  grönt  och  rödt.  Det 
är  icke  endast  materialet  som  bildar  det  märkliga  i  dessa  dräkter,  äfven  det  sätt  på 
hvilka  de  uppbäras  betecknar  ett  afgjordt  framsteg  i  renässansriktning.  Den  sengotiska 
sirligheten  håller  på  att  försvinna,  figurerna  röra  sig  med  värdighet  och  fasthet,  de 
trampa  jorden  i  medvetande  om  dess  bärkraft  och  hafva  intet  sväfvande  i  sin  hållning. 
Många  förstå  också  att  svepa  sin  mantel  med  ett  sinne  för  draperier  och  gester,  som  ge 
en  försmak  af  italiensk  grandezza  i  vederbörlig  reduktion. 


Fig.  10.  Uria  skickas  ut  i  kriget. 


För  öfrigt  återfinna  vi  alla  dessa  främmande  element,  som  vi  känna  igen  från 
Matsys’  andra  verk,  dessa  exotiska  prydnader  och  denna  fantastiska  arkitektur.  Men 
alltsammans  utan  öfverdrift,  hopfogadt  till  ett  sammanhängande  helt,  bildande  en  enhetlig 
praktfull  värld  med  något  af  sagoskimmer  öfver  sig,  parallel  med  den  verkliga,  men  utan 
att  tangera  det  omöjliga.  Det  mest  realistiska  i  denna  egentligast  ornamentala  kompo¬ 
sition  är  karaktäristiken  af  alla  olika  ansikten.  Man  kan  icke  undgå  att  beundra  en  sådan 
ligur  som  Sauls  dotter  och  den  psykologi  som  återgifvit  hennes  min  af  förakt.  Det 
fanns  blott  en  enda  nordisk  konstnär  vid  denna  tid,  som  kunnat  skapa  sådana  typer  af 
kvinnligt  raffinemang,  och  denne  konstnär  är  Quinten  Matsys,  mästaren  till  Salome  på 
Antxverpen-altaret. 

Till  vänster  öfver  taflan  med  inskriften  har  tapeten  ett  egendomligt  afsnitt:  en 
profet,  som  sitter  i  en  studiekammare  och  skrifver.  Framställningen  är  i  själfva  verket 
endast  en  variant  af  Hieronymusmotivet  och  interiören  är  den  kända.  Det  är  ett  tecken 
till  detta  motivs  stora  lifskraft  att  det  kommit  med  på  en  tafia  som  denna.  Det  sam¬ 
manfattas  med  det  öfriga  endast  genom  den  gemensamma  präktiga  bården  med  vinran- 
kor  och  drufvor  i  ren  renässans. 

6305.  David  ser  Bathseba  vid  källan  och  sänder  en  budbärare  att  hämta  henne. 
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David  synes  på  balkongen  af  sitt  palats,  nedanför  h vilket  en  stor  folkmängd  är 
samlad.  Längst  bort  från  palatset  en  grupp  kvinnor  kring  en  gotisk  brunn.  Hland  dessa 
är  Bathseba  som  tankes  badande  vid  brunnen;  hon  .är  doek  ingalunda  framställd  i  nakenhet 
utan  är  klädd  i  guldstickad  dräkt  med  mantel.  Flera  af  modellerna  återfinnas  på  föregående 
ta  fl  a.  I  bakgrunden  ett  landskap  och  längre  fram  i  fonden  samma  rika  flora  af  blom¬ 
mor  och  gräs,  som  vi  känna  förut  från  Briiggeskolans  måleri.  Obs.  de  små  skulpterade 


Fig.  11.  Fragment. 

figurerna  på  piedestalerna,  hvilka  påminna  om  mannen  på  brunnen  i  Antverpen,  hvilken 
sedan  gammalt  tillskrifves  Ouinten  Matsys*). 

6306.  Uria  mottager  af  David  ett  budskap  ti/l  Joab  samt  afreser  till  kriget 
efter  att  hafva  tagit  af  sked  af  Bathseba.  (Fig.  10 — 11). 

Fyrkanten  i  midten  visar  oss  David  i  tronsalen,  omgifven  af  sin  hofstat  och  räc¬ 
kande  ett  bref  till  den  knäböjande  Uria.  Konungens  typ  är  icke  olik  Herodes  på  altaret 
i  Antverpen.  • 


)  Skiz/en  till  denna  tapet ,  en  tuschteckning,  finnes  hos  sir  George  Ponaldson.  London. 
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Till  höger  om  denna  tafla  framställes  afskedsscenen  mellan  Uria  och  Bathseba. 
Den  förre  sitter  till  häst  i  full  rustning  och  beredd  att  rida  ut  genom  stadsporten. 
Bakom  honom  håller  väpnaren  och  framför  honom  rida  hans  följeslagare  med  vajande 
fjäderbuskar.  Stridshästen  kråmar  sig  under  sin  guldbeslagna  mundering  och  ryttaren 
kan  med  svårighet  vända  sig  i  sin  tunga  rustning.  Han  räcker  handen  till  afsked  åt 
Bathseba,  som  följt  honom  på  vägen  jämte  tvänne  andra  kvinnor,  alla  i  rika  burgundi- 
ska  dräkter.  Vimplar  svaja,  träd  och  örter  grönska  och  man  tycker  sig  höra  trampet  af 
hästhofvar.  Bakom  krigsmurens  torn  och  vindlar  skymta  vi  en  hel  krigshär  och  en 
skog  af  lansar. 

Denna  lifliga  scen  motsvaras  på  andra  sidan  af  en  annan  framställning.  Vi  se  en 
underlig  byggnad  i  fantastisk  renässans  och  blicka  in  i  en  kammare,  där  David  håller 
Bathseba  i  famn.  Utom  de  förträffliga  figurerna  har  man  att  särskildt  uppmärksamma 
arkitekturen.  Vi  återfinna  dessa  genomskinliga,  fint  ådrade  kolonner*  som  Matsys  bru¬ 
kade  måla  och  som  i  väfnaden  framställts  med  förvånansvärd  skicklighet.  Vidare  tak¬ 
resningen  och  ornamenten  som  opåkalladt  gifva  anledning  till  sökande  efter  paralleler. 

6307.  Joabs  armé  bereder  sig  att  angripa  staden  Rabbath.  Uria  återtager 
sina  vapen.  (Fig.  12.) 

Replik  i  Padua,  Museo  Civico,  oriktigt  tillskrifven  Vermeyen. 

6308.  Rabbath  intages  af  Joabs  här,  plundras  och  brännes.  Urias  död.  (Fig.  13.) 

En  glänsande  tafla  med  massor  af  krigsfolk,  vapen  och  skatter  af  guld  och  silfver. 

Till  höger  ett  afsnitt  motsvarande  det  på  den  första  tapeten:  en  interiör  med  en  profet, 
som  har  en  bok  framför  sig.  Därunder  en  inskrift  af  följande  lydelse:  “Bersabee.  Parit. 
Candida.  Regi.  —  Prole.  Nata  obit.  Fraudat.  Uria.  —  Res.  Est.  Natha.  Ait.  Dissona  Regi. 
—  Rabbath.  Vi.  Tenuit.  Vastat.  Et.  Illam. “ 

6309.  David  i  sin  liofstat  mottager  underrättelsen  om  Joabs  seger  och 
Urias  död.  (Fig.  14.) 

6310.  David  på  tronen  omgifven  af  sitt  hof  mottager  Bathseba. 

6311.  David  erhåller  underrättelsen  om  att  Bathsebas  barn  har  dött.  Han  in¬ 
träder  i  templet  för  att  göra  bot ,  återvänder  hem  och  mottager  bröd  att  äta.  En  bud¬ 
bärare  kommer  från  Joab  och  David  afreser  till  Rabbath  i  spetsen  för  en  här. 

Obs.  som  en  kuriositet  hunden  med  halsbandet,  som  fins  äfven  på  andra  ställen 
och  som  är  precis  densamma  som  målats  af  Gerard  David  i  Briigge.  Denna  odödliga  hund 
går  igen  i  hela  1400-talets  och  en  del  af  1'500-talets  måleri.  Han  fins  t.  o.  m.  på  den  gamla 
franska  tapeten  från  Boussac,  som  är  en  af  Clunymuseets  prydnader  och  som  är  känd 
under  namnet  Damen  med  Enhörningen.  Öfverallt  har  han  samma  rasdrag  och  samma 
breda  halsband.  Arten  tycks  ha  florerat  i  Bourgogne  och  Flandern. 

6312.  David  bland  sitt  härfolk  mottager  bytet  från  Rabbath .  (Fig.  15.) 

1  bakgrunden  samma  slags  vin-  och  dryckeskärl,  som  på  Antverpenaltarets  vänstra 

flygel. 

6313.  Davids  stora  ånger.  (Fig.  16.) 

Profeten  Nathan  framträder  och  anklagar  David,  som  sitter  på  tronen  med  Bathseba 
vid  sin  sida.  Öfverst  allegoriska  figurer:  Contricio.  Ira  Dei.  Misericordia.  Sapiencia. 
Penitencia.  Luxuria. 

I  öfre  hörnet  till  vänster  Nathan  i  bön  och  nederst  på  samma  sida  en  mansfigur  i 
turban  och  fotsid  mantel,  hållande  ett  skriftband  med  följande  devis:  “David.  A.  Deo. 
Per.  Natam.  Correptus.  PenitetT  Det  är  frestande  att  i  denna  figur  se  ett  konstnärs- 
porträtt. 

Detta  är  den  största  af  alla  tapeterna,  8,36  m.  x  4,38  m. 
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Fig.  12.  Tåget  till  Rabbat.  (Denna  ill.  framställer  en  replik  i  Padua,  Museo  Civico.) 


Fig  13  Plundringen  af  staden  Rabbat. 
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På  några  ställen  synas  bokstäfver,  som  äro  svårtydda  och  osammanhängande.  Ett 
par  väskor  hafva  broderier  som  likna  bokstäfver  H.  el.  M.  samt  I.  A.  Bården  på  en 
klädnad  kan  läsas  så: 

Q.  A.  N.  L.  H.  M.  A.  C. 

H vilket  jag  tyder  sålunda: 

Ouintinus  Antverpiensis  Lineavit. 

H.  M.  A.  Contexuit.  (?) 

Om  hela  serien  måste  sägas  att  den  är  ett  mästerverk  af  måleri  och  väfnadskonst. 
Färgerna  äro  underbara  genom  sin  renhet  och  harmoniska  sammansättning.  Genom  in- 
slagning  med  guldtråd  får  det  hela  en  gyllene  ton.  Man  har  intryck  af  en  öfverflödande 
prakt,  en  allsmäktig  fantasi  och  ett  aldrig  sinande  förråd  af  former.  Behandlingen  går 
så  i  detalj  att  hvarje  tumsbredd,  hvarje  sten  eller  strå  innehåller  en  konstnärlig  lära. 
Rent  tekniskt  har  hvarken  måleri  eller  väfnadskonst  åstadkommit  något  bättre.  Det  är 
med  verklig  virtuositet  som  man  återgifvit  dessa  massor  af  brokad,  siden  och  sammet. 
Därtill  den  mästerliga  anordningen  af  färger  och  former,  den  lifliga  kontrastverkan  och 
den  öfverskådliga  framställningen.  Kompositionen  rättar  sig  efter  väfnadsteknikens  deko¬ 
rativa  fordringar,  som  gå  ut  på  ett  bredvid-hvartannat  och  icke  ett  bakom-hvartannat. 
Hufvudsaken  är  icke  att  gifva  illusion  af  verklighet  utan  att  ornamentalt  uppfylla  en  yta. 
Denna  princip  kan  emellertid  uppfattas  på  många  olika  sätt,  och  det  är  ännu  ett  långt 
steg  till  den  fria  rytmen  i  t.  ex.  Rafaels  tapeter.  Detaljerna  äro  öfver  allt  beröm  och 
innehålla  glänsande  iakttagelser.  Alla  de  enskilda  figurerna  komma  till  sin  rätt  och  äro 
lika  träffande  karaktäriserade  och  det  är  antagligt  att  många  äro  porträtt,  fast  det  nu  är 
omöjligt  att  identifiera  dem.  Det  är  genom  denna  skärpa  i  karaktäristiken  såväl  som 
genom  den  lifliga  sceniska  utvecklingen  som  det  hela  får  en  sådan  likhet  med  ett  drama. 
Äfven  de  allegoriska  figurerna  inbjuda  ju  till  jämförelse  med  teatraliska  paralleler  i  me¬ 
deltidens  moraliteter.  Men  i  motsats  till  dessa  har  denna  serie  liksom  altaret  i  Antver- 
pen  en  dramatisk  kraft,  som  man  vore  frestad  att  kalla  shakespeariansk.  Åtminstone  är 
det  en  konst  som  har  närmare  beröringspunkter  med  Shakespeares  än  hvad  fallet  är  i 
fråga  om  denna  och  den  rembrandtska,  hvilkas  likhet  vanligen  åberopas.  Men  kanske 
har  den  största  frändskap  till  den  äldre  kraftiga  renässansdramatiken,  till  de  färgrika 
mångskiftande  chronicle-plays  och  till  Marlowes  fantastiska,  blodfulla  och  af  handling 
svällande  tragedier. 

1  brist  på  dokument  är  det  icke  längre  möjligt  att  exakt  bestämma  det  förhållande 
i  h vilket  Quinten  Matsys  stått  till  dessa  tapeters  väfvare.  Men  att  nerven  och  andan  i 
denna  konst  äro  hans,  det  är  icke  möjligt  att  betvifla,  så  nära  som  t.  o.  m.  detaljerna 
öfverensstämma  med  hans  autentiska  arbeten. 

Ouintens  verkliga  förhållande  till  tapettillverkningen  skall,  som  man  får  hoppas, 
med  tiden  närmare  bestämmas  af  specialforskningen. 

Tillsvidare  råder  på  detta  område  af  konsthistorien  en  fruktansvärd  oklarhet.  Destrée, 
i  sitt  arbete  öfver  utställningen  i  Bruxelles*)  uppräknar  bland  artister  som  arbetat  för  ta¬ 
peter:  Rogier  van  der  Weyden,  Hugo  v.  d.  Goes,  Jean  van  Room,  Maitre  Philippe,  Ber¬ 
nard  van  Orley,  Jean  Vermeyen,  Pedro  Campana,  Michel  Coxcie  m.  fl.,  men  icke  Qvin- 
ten  Matsys.  I  stället  tillskrifver  han  ett  antal  tapeter  som  röja  den  senares  inflytande, 
den  förut  alldeles  okände  “Maitre  Philippe  “.**)  Denne  mästares  existens  grundar  sig  på 
ett  dokument  som  meddelats  af  Alexandre  Pinchart  och  Van  Even  ur  Comptes  de  la 
confrérie  du  Saint  Sacrement  i  Löwen  och  som  jag  citerar  ur  den  franska  öfversätt- 

*)  Jos  Destrée.  T  apisseries  et  sculptures  bruxelloises  a  1’Exposition  d’Art  ancien  bruxellois.  Bruxelles  1906. 
G.  Van  Oest  &  C:o. 


**)  Destrée.  Maitre  Philippe.  Bulletin  des  Musées  Royaux.  1903. 
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Fig.  14.  Budskapet  från  Joab. 


Fig.  15.  David  emottager  krigsbytet. 
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ningen  af  Destrée:  Item,  payé  å  maitre  Jean  van  Brussel,  å  Bruxelles,  pour  le  projet 
cfaprés  lequel  notre  modéle  a  été  fait  2 1/2  florins  du  Rhin.  Il  lui  fut  donné,  en  outre 
deux  pots  de  vin,  5  sous. 

Item  payé  å  Philippe  le  peintre  pour  faire  le  modéle  1 3 1/2  florins. 

Item,  encore  donné  å  Philippe,  pour  avoir  apporté  le  modéle  et  1’avoir  pendu  dans 
1'église,  10  sous. 


Fig.  16.  Davids  stora  ånger.  Fragment. 

Nu  tror  sig  Destrée  ha  återfunnit  ett  arbete  af  sagde  maitre  Philippe  i  en  ovanligt 
vacker  tapet  med  La  Descente  de  Croix  i  Musée  du  Cinquantenaire  och  anför  som  stöd 
för  sin  åsikt  att  en  af  figurerna  på  högra  sidan  bär  en  mössa,  på  hvilken  läses  ordet 
Philiep.  Det  är  möjligt  att  detta  antagande  har  sin  riktighet,  men  som  Destrée  själf 
säger  kan  man  också  tyda  ordet  Philiep  på  ahnat  sätt,  såsom  Philippe  de  Bourgogne 
eller  aposteln  Philippe.  Jag  skulle  vilja  tillägga,  att  äfven  om  porträttet  framställer  konst¬ 
nären  Philippe  så  kunna  vi  ieke  veta  om  det  är  han  som  utfört  tapeten.  Antages  emel¬ 
lertid  att  så  är  fallet,  så  hafva  vi  att  ägna  vår  uppmärksamhet  åt  den  grupp  af  arbeten, 
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som  Destrée  på  stilistiska  grunder  tillskrifver  samme  mästare  som  La  Descente  de  Croix. 
Det  är  hl.  a.  Communion  d’ Herkenbald  i  Musée  de  ( linquantenaire,  Presentation  au  temple 
hos  M.  Martin  Leroy,  Paris,  ( 'ombal  des  \ertus  et  des  l  tces  hos  M.  Doldschmidt  i 
Frankfurt,  och  A’Enfant  Drodigue  hos  M.  Nar  dus,  Arnonville. 

Det  måste  sägas  att  intet  enda  arbete  i  denna  grupp  har  samma  konstnärliga  värde 
som  La  Descente  de  Croix.  Dock  har  A.-J.  Wauters  adopterat  hela  gruppen  och  tillagt 
ytterligare  några  andra  arbeten,  såsom  Le  Mariage  et  la  Supplication  de  Mestra  i  Musée 
des  Beaux-Arts.  Det  enda  nya  är  att  han  förändrat  konstnärens  namn  från  “maitre 
Philippe"  till  “Jean  Van  Room“,  emedan  en  af  tapeterna  i  Musée  du  (  inquantenaire  här 
inskriften  Jan  V.  Roon.  Destrée  å  sin  sida  sätter  föga  tilltro  till  denna  signatur,  men 
minskar  därigenom  också  trovärdigheten  af  ordet  Philiep. 

Vi  kunna  icke  ingå  på  detaljerna  af  denna  fråga,  det  är  tillräckligt  att  konstatera 
att  hela  denna  grupp  är  mer  eller  mindre  direkt  influerad  af  Ovinten  Matsvs,  och  att  det 
arbete  som  är  öfverlägset  alla  de  andra  är  La  Descente  de  Croix.  Egendomligt  nog  finner 
Destrée  ingen  likhet  med  Qvintens  stil;  han  talar  om  skillnaden  mellan  "un  pathétique" 
och  “une  sérénité“.  Vi  behöfva  knappast  nämna  att  de  stora  altarverken  i  Bruxelles 
och  Antwerpen  beteckna  båda  dessa  poler.  För  öfrigt  är  det  egentligen  typerna,  sär- 
skildt  kvinnorna,  som  mest  erinra  om  Ovinten.  Det  är  alltså  antagligt  att  denne  senare 
stått  i  något  slags  förbindelse  med  sagda  “maitre  Philippe11  eller  “Jean  Van  Koom". 

Wauters,  som  är  mindre  skrupulös  i  fråga  om  smärre  olikheter,  räknar  också  till 
samma  grupp  den  bekanta  serien  i  Cluny.  Destrée  däremot  har  lyckligtvis  insett  omöj¬ 
ligheten  att  ställa  denna  på  samma  plan  som  Communion  d'  Herkenbald  och  andra 
liknande.  Han  finner  därför  utvägen  att  tillskrifva  Cluny-serien  “un  des  émuls  de  maitre 
Philippe“,  som  han  tillerkänner  mera  esprit  än  upphofsmannen  till  Herkenbald.  Vi  be¬ 
höfva  icke  påpeka  huru  föga  klarhet  det  finns  i  alla  dessa  antaganden  och  huru  svårt 
det  är  att  på  forskningens  nuvarande  ståndpunkt  komma  till  definitiva  resultat. 

Det  bör  kanske  nämnas  att  Destrée  har  funnit  ett  intressant  faktum  å  propos  La 
Descente  de  Croix;  dess  midtgiupp  synes  vara  direkt  påverkad  af  Peruginos  tafla  i  Florens' 
akademi.  Det  gäller  emellertid  endast  kompositionen,  typerna  äro  betydligt  olika.  Dock  hafva 
vi  här  lärt  känna  ytterligare  en  viktig  sida  i  italianismens  historia.  Den  följande  borde 
handla  om  Rafaels  tapeter  och  de  initiativ  som  nederländska  konstnärer  hämtade  därifrån. 

Hufvudsaken  med  ofvanstående  utläggningar  är  att  Qvinten  Matsys'  inflytande  på 
tapetväfnadskonsten  blir  uppskattadt  till  sitt  fulla  värde.  Hur  långt  detta  inflytande  har 
sträckt  sig  är  på  forskningens  nuvarande  ståndpunkt  icke  lätt  att  afgöra;  på  sin  höjd 
kunna  vi  göra  upp  en  katalog  öfver  de  arbeten,  som  utgöra  vår  intressesfär  vid  en  stil¬ 
kritisk  undersökning,  och  i  främsta  rummet  bör  därvid  komma  i  åtanke  den  storartade 
tapetsamling  som  äges  af  spanska  staten  i  Madrid.  *)  En  närmare  granskning  af  detta 
material  har  endast  bekräftat  vart  antagande  och  gifvit  nya  jämförelsepunkter.  Resultatet 
af  det  hela  är  att  en  ensam  betydande  konstnär  kunnat  väsentligt  bidraga  att  sätta  en 
bestämd  prägel  på  en  hel  industri  och  genom  sina  italienska  sympatier  medverka  till 
sammansmältningen  af  den  nordiska  och  den  sydländska  formvärlden.  I  hvilken  mån 
denna  blandning  var  lyckobringande  är  numera  en  onyttig  fråga;  den  var  i  alla  händel¬ 
ser  ett  historiskt  faktum,  hvars  nödvändighet  icke  kunde  undvikas.  Men  när  vi  verk¬ 
ligen  vilja  tänka  efter  livad  som  menas  med  konsthandtverk  eller  måleri,  med  nordisk 
egenart  och  italienskt  formspråk,  då  är  det  lärorikt  att  återgå  till  denna  knutpunkt  i  konst¬ 
historien,  då  de  olika  arterna  blandades  med  hvarandra  och  återigen  blefvo  till  något 
nytt,  ur  hvilket  den  moderna  konsten  framgick. 

*)  Se  förf:s  under  tryckning  varande  arbete:  Quinten  Matsys.  lissai  'ur  1'origine  de  1'Italianisme  dans  l  art 
des  Pays — Ras.  Kleinmann  &  Co,  Harlem. 


ETT  RITBORD  FRÅN  ROKOKOTIDEN. 

Af  G.  UPMARK. 


Bland  de  möbler  som  frän  rokokotiden  bevarats  till  våra  dagar  befinna  sig  byråar, 
sekretärer  och  skåp  samt  sittmöbler,  särskildt  stolar  i  en  afgjord  majoritet,  under  det  att 
bord  och  i  synnerhet  praktfullare  sådana  äro  mera  sällsynta. 

A  en  af  de  auktioner  hos  Bukowski  år  1905,  där  de  sista  resterna  af  Chr.  Ham- 
mers  samlingar  gingo  under  klubban,  lyckades  Nordiska  Museet  för  en  jämförelsevis  bil¬ 
lig  penning  förvärfva  ett  bord  från  denna  tid  af  mindre  vanligt  intresse  (fig.  17).  —  Det 
är  af  en  utpräglad  rokokoform,  med  svängda,  nedåt  afsmalnande  ben,  tämligen  låg  sarg 
i  böjda  former  samt  en  aflång,  vid  ena  långsidan  konvex,  vid  den  andra  konkav  skifva. 
Materialet  är  hufvudsakligen  furu  och  björk,  fanerad  med  jakaranda  af  olika  slag.  A  de 
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Fig.  17.  Ritbord. 

fyra  fotterna,  i  h vartdera  af  de  fyra  benens  öfre  hörn  och  å  hvardera  långsidan  äro  an- 
bragta  karaktäristiska  rokokobeslag  af  förgylld  brons  (fig.  18 — 19).  Tvänne  små  nyckel¬ 
skyltar,  som  prydt  de  två  sidolådorna,  äro  bortbrutna.  Skifvan  (längd:  1,55  m.,  bredd: 
0,705  m.)  har  sannolikt  i  äldre  tid  varit  klädd  med  tyg  (kläde),  nu  med  något  slags  i 
senare  tid  påsatt  svart  vaxduk.  1  sargen  finnas  tre  lådor,  en  på  hvardera  kortsidan,  en 
utefter  den  konvexa  långsidan;  den  sistnämda  utförd  af  furu-  och  cederträ  är  mycket 
grund.  Lådorna  uppbäras  af  grofva  slåar  af  fur,  som  löpa  mellan  sargerna.  Bordet  är 
lågt;  afståndet  från  golfvet  till  skifvans  öfverkant  är  blott  65  cm.,  men  skifvan  kan  höjas 
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medels  fyra  med  hak  försedda  järntenar,  en  i  hvardera  hörnet,  som  stå  i  förbindelse  med 
en  midtknapp  i  hörnbeslagen  (dig.  20).  Bordet  torde  hafva  varit  afsedt  till  något  slags  rit¬ 
bord  eller  dylikt,  möjligen  för  barn. 

Några  märken  eller  stämplar  angifvande  hvem  som  gjort  bordet  finnas  icke  å  det¬ 
samma,  men  i  stället  finnas  stämplar  angifvande  ägaren.  IJnder  de  slåar,  som  uppbära 
lådorna  äro  nämligen  två  gånger  inbrända  de  i  fig.  21 —22  afbildade  stämplarna.  Dessas  be¬ 
tydelse  torde  vara:  monogrammet  L.  V.  (U)  under  kunglig  krona  =  Lovisa  f  'Irika: 


Fig.  18.  Fotbeslag. 


Fig.  19.  Hörnbeslag. 


bokstäfverna  Kr.  D.  H.  under  kunglig  krona  =  Kronan.  Drottningholm.  Bordet  har  så¬ 
lunda  en  gång  tillhört  Lovisa  Ulrikas  möblemang  å  Drottningholms  slott. 

Utan  att  kunna  prestera  några  bevis  skulle  jag  härtill  vilja  våga  en  hypotes,  för 
hvilken  åtskilliga  sannolikhetsskäl  tala.  —  Är  det  måhända  det  bord,  vid  hvilket  Lovisa 
Ulrikas  små  söner,  Gustaf  (III)  och  hans  bröder  mottogo  undervisning  i  konsten  att  rita 
af  den  bekante  Jean  Eric 
Rehn  och  har  han  i  sä 
fall  varit  den  som  gjort 
ritningen  till  bordet? 

De  diskreta  rokoko¬ 
formerna  med  de  ele¬ 
gant  böjda  benen  och 
de  sparsamt  använda, 
symmetriska  beslagen 
tyda  på  1750-talet  och 

de  synas  särskildt  kunna  Fig.  20.  sargbesiag. 
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sättas  i  samband  med  Rehn,  som  ju  är  känd  för  det  eleganta  och  diskreta  sätt,  på  hvilket  han 
tillämpade  rokokostilen.  —  Efter  en  flerårig  vistelse  i  Paris  under  1740-talet  hade  Rehn 
år  1745  återvändt  till  Sverige  och  blef  på  1750-talet,  sannolikt  på  initiativ  af  drottning 
Lovisa  Ulrika  anställd  som  ritlärare  för  de  unga  prinsarna.  Som  bekant  bibehöll  han  sig 
i  drottningens  och  Carl  Gustaf  Tessins  gunst  och  användes  af  Lovisa  Ulrika  som  ar¬ 
kitekt  vid  de  inredningsarbeten  hon  tid  efter  annan  lät  utföra  bl.  a.  å  Drottningholm. 
Rehn  utöfvade  därjämte  på  den  dekorativa  konstens  och  konstslöjdens  områden  en  syn¬ 
nerligen  mångsidig  verksamhet,  som  dock  ännu  icke  blivit  i  sina  detaljer  studerad 
och  utredd  *). 

Att  bordet  är  tillverkadt  i 
Sverige,  härpå  torde  de  träslag, 
svensk  fur  och  björk,  som  an- 
vändts  till  blindträ  vara  ett  ojäf- 
aktigt  bevis.  Bordet  har  flere  gån¬ 
ger  blifvit  lagadt;  bland  de  träslag 
som  nu  inga  i  detsamma  kunna 
utom  de  ofvannämda  äfven  konsta¬ 
teras  ek,  al  och  italiensk  valnöt. 

Den  eleganta  möbeln  är  tills 
vidare  utställd  i  ett  rokokorum  i 
Nordiska  Museets  högre-stånds-afdelning  af  mera  borgerlig  karaktär  (rum  59),  men  den 
torde  framdeles  få  sin  plats  i  den  praktfullare  interiör  med  paneler  och  boaseringar  i  hvitt 
och  guld  från  huset  n:o  8  Karduansmakaregatan,  som  inom  detta  år  torde  komma  att 
anordnas  i  museet. 


JULTIDNINGAR. 

.  AF 

AXEL  L.  ROMDAHL. 


Sedan  ett  antal  år  tillbaka  höra  jultidningarna  till  midvinterhelgens  attribut  lika  nöd¬ 
vändigt  som  gran  och  klappar,  skinka  och  gröt.  Jultidningarna  bilda  en  flod,  som  växer 
alltefter  som  den  håller  på  att  rinna,  en  flod  som  störtar  i  kaskader  öfver  bokhandels- 
diskarne,  och  som  genom  väl  anlagda  kanaler  bevattnar  hvarje  vrå  och  vinkel  af  vårt 
vidsträckta  land. 

Detta  är  något  att  räkna  med  och  tänka  på,  ej  minst  för  vännerna  af  svensk  bok¬ 
konst.  Är  det  arbete,  som  nedlagts  på  dessa  tryckalster,  och  äro  de  summor  som  beta¬ 
las  för  dem,  till  gagn  och  glädje  eller  ej?  Frågan  måste  ställas-  Och  svaret?  Det  blir 
knappast  ett  rent  ja,  men  icke  heller  ett  bestämdt  nej. 

Granska  vi  våra  jultidningar  så  skönja  vi  gifvetvis  omedelbart,  att  det  i  fråga  om 
dem.  som  i  allt  annat,  finns  ett  bättre  och  ett  sämre.  Tyvärr  blir  de  af  det  senare  slaget 
för  hvarje  jul  i  allt  starkare  majoritet.  Och  de  utgöra  en  fara  äfven  för  de  bättre,  som 

*)  I  Svenska  Slöjdföreningens  tidskrift  1906  har  E.  G.  Folcker  påvisat  att  R.  ritat  ett  af  Rörstrandsfabrikens 
mest  använda  mönster  för  en  servis,  hvaraf  det  första  ex.  tillverkades  ar  x  745 ■ 


JULTIDNINGAR. 


måste  söka  hålla  sig  uppe  i  konkurrensen.  De  sämre  jultidningarna  sätta  sin  lit  först 
och  sist  till  tvä  saker:  omslaget  och  konsthilagorna.  Omslaget  färglysande,  sött  och 
sentimentalt  är  en  parallelföreteelse  till  de  stora  grannlåtskaramellerna  med  märken 
och  verser,  som  innan  upplysningen  stigit  till  dess  nuvarande  höjd,  af  landtlige  tillhed- 
jare  brukade  presenteras  den  utkorade.  Konstbilagorna  närma  sig  genom  motiv  och  utfö¬ 
rande  de  gamla  sekunda  oljetryckens  nivå.  När  en  jultidningsförläggare  har  att  välja 
taflor  för  reproduktion  i  ett  museigalleri,  slår  det  inte  fel,  att  han  ej  letar  reda  på  den 
banalaste  och  mest  intetsägande  taflan  i  hela  samlingen  och  med  ett:  “se  det  är  just  det 
som  går  i  vår  publik'*  motiverar  valet-  Företag  af  ilen  arten  förtjäna  ett  utrotnings¬ 
krig,  därom  kan  ej  vara  tu  tal.  Men  de  bättre  jultidningarne,  de  måste  väl  konstnärligt 
hålla  måttet?  Deras  medarbetarlistor  te  sig  ju  så  imponerande,  och  de  innehålla  så  mycket 
förträffligt,  vackra  omslag,  präktiga  vignetter  och  illustrationer,  väl  valda  och  omsorgs¬ 
fullt  framställda  konstbilagor.  Hvad  kan  man  mer  begära?  Jo,  man  kan  begära  en 
verklig  mening  i  allt  detta  och  med  det  hela,  former,  utstyrsel  och  innehåll.  Hvad  är 
meningen  med  omslaget.  Det  är  en  färgreproduktion  efter  en  målning  —  ett  bibliskt 
motiv,  ett  vinterlandskap  —  en  reproduktion  som  ganska  bra  återger  oljans  eller  akva¬ 
rellens  teknik  och  ger  en  liknande  illusion  af  rum  och  form  som  originalet.  Håller  man 
upp  bladet  framför  sig,  ser  man  det  ju,  sätter  man  det  inramadt  på  väggen  har  man  en 
ej  oäfven  tafia  —  men  lägger  man  tidningen  på  bordet  gör  sig  omslaget  icke  alls.  Och 
det  borde  dock  vara  en  omslagstecknings  enda  väsentliga  uppgift  att  smycka  en  hori¬ 
sontal  yta.  Omslagets  anspråk  på  att  verka  som  tafia  och  önskan  att  göra  konst¬ 
bilagorna  lämpliga  som  väggprydnader  föranleder  valet  af  ett  format,  som  är  obekvämt  och 
har  med  sig  ledsamma  konsekvenser.  Den  tråkigaste  af  dessa  är  trycksidans  enorma 
omfång  och  nödtvungna  uppdelning  i  spalter.  Med  spaltuppdelningen  följer  en  stor  svå¬ 
righet  att  placera  textillustrationer  på  ett  tilltalande  sätt  och  så  att  de  ej  verka  störande 
vid  läsningen  af  bredvidstående  spalt. 

Den  illustrativa  och  ornamentala  utstyrseln  af  jultidningarnes  inre  står,  om  man 
endast  fäster  sig  vid  de  olika  enskildheterna,  ganska  högt.  Illustrationen  har  ju  under 
skämttidningarnes  auspicier  nått  en  viss  blomstring  hos  oss,  och  sinnet  för  den  rent  smyc¬ 
kande  bokdekorationen  har  äfven  vuxit. 

Men  knappast  någon  jultidning  ger  som  helhet  ett  konstnärligt  gynnsamt  intryck. 
Man  saknar  allt  för  påtagligt  stil  och  konsekvens  och  har  snarare  förnimmelsen  af  att 
hålla  i  sin  hand  en  samling  blad  än  ett  häfte.  Först  kommer  en  verkningsfull  omram- 
ning  i  streckmanér,  så  ett  par  illustrationer  i  lavyr,  några  fotografier  efter  naturen,  en 
reproduktion  i  tontryck  o.  s.  v.  Alla  maner  och  tekniker  blandade  i  babylonisk  förbist- 
ring  och  sidorna  företeende  det  mest  olika  utseende,  än  lugnt  och  monumentalt,  än  bizarrt 
och  improviseradt,  än  nyktert  sakligt.  En  konstnärlig  själaspis,  hvars  materiella  motsva¬ 
righet  är  det  gammaldags  smörgåsbordet  vid  bättre  julkalas.  Det  kommer  ej  här  i  fråga 
att  söka  utröna,  om  det  gifves  något  samband  i  detta  hänseende  mellan  bildernas  och 
textens  beskaffenhet.  Åtskilligt  af  det  illustrativ  a  innehållet  saknar  äfven  existensberätti¬ 
gande  och  mening,  i  det  att  det  anknyter  sig  till  sådana  episoder  i  texten,  hvilka  ej 
kunna  eller  behöfva  framställas  i  bild.  Hvem  har  ej  skrattat  åt  teckningen  med  förtyd¬ 
ligande  underskrifter  sådana  som:  “han  reste  sig  och  gick“,  “hon  undvek  hans  blick"? 
Men  därmed  äro  vi  inne  på  frågan  om  den  illustrativa  konstens  roll  och  uppgift  i  det 
hela,  och  det  problemet  tarfvar  att  diskuteras  för  sig  själft.  Af  jultidningarnes  attribut 
återstå  de  s.  k.  konstbilagorna.  1  många  fall  synas  dessa  “bilagor"  utgöra  publikationens 
egentliga  clou.  De  tillmötesgå  den  stora  publikens  kraf  på  billig  och  färgrik  väggpryd¬ 
nad  och  hafva  tvifvelsutan  i  många  fall  bidragit  att  öka  kännedomen  om  och  sinnet  för 
modernt  svenskt  måleri.  Men  så  godt  som  utan  undantag  återge  de  i  ofullkomligt  tre- 
färgstryck  och  liten  skala  oljemålningar  af  stundom  väldiga  mått.  Afståndet  mellan  ori- 
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ginal  och  kopia  blir  ett  omätligt,  och  både  konstverket  och  betraktaren  af  reproduktionen 
bli  lidande.  —  Kritiken  har  hittills  varit  uteslutande  negativ.  Den  kräfver,  gifvetvis 
för  att  ej  synas  obillig  och  onyttig,  ett  fullständigande  i  positiv  riktning.  Låter  det  ej 
göra  sig  att  sätta  upp  ett  litet  reformprogram,  punkt  för  punkt? 

Omslaget  bör  få  vara  omslag,  ett  skyddande  hölje  för  häftet.  Dess  utsmyckning 
bör  bestämmas  af  detta  ändamål  och  vara  af  rent  dekorativ  art.  Formatet  bör  reduceras 
till  ett  både  mera  praktiskt  och  estetiskt  sedt  mera  tilltalande,  exempelvis  medelstor  kvart, 
och  spaltanordningen  slopas  för  vinnande  af  hela  och  vackra  trycksidor. 

Utstyrseln  bör  göras  enhetlig  och  konsekvent.  Helst  torde  den  anförtros  åt  en  enda 
konstnär,  som  svarar  för  det  hela,  äfven  om  andras  hjälp  anlitas.  Arbetet  bör  anses 
som  ett  litet  bokkonstverk  och  inga  partier  af  detsamma  vanvårdas.  Förekomma  foto¬ 
grafiska  bilder  må  de  inordnas  i  helheten  genom  lämplig  placering  och  omramning. 

Bilagorna  böra  äga  verkligt  konstnärligt  värde.  Antingen  kunna  de  utgöras  af  gra¬ 
fiska  originalblad  eller  ock  kunna  de  vara  utförda  på  mekanisk  väg  men  efter  teckningar 
och  målningar  (i  akvarell  och  pastell),  hvilka  direkt  lämpa  sig  för  den  ifrågavarande 
reproduktionstekniken. 

Korteligen:  i  stället  för  att  med  stora  kostnader  och  goda  resurser  vinna  värdelösa 
och  efemära  resultat,  skulle  man  utan  väsentlig  ökning  af  vare  sig  de  förra  eller  de 
senare  kunna  åvägabringa  stilfulla  arbeten,  hvilka  till  sin  direkta  betydelse  skulle  ytter¬ 
ligare  äga  den  att  till  vida  kretsar  sprida  känslan  för  god  bokutstyrsel  och  gedigen  konst. 
Den  största  svårigheten  är  nog  att  komma  sig  för  att  bryta  traditionen  och  ta  upp  den 
skarpa  konkurrensfejden  med  andra  vapen  än  de  gamla  gängse.  Mången  jultidnings- 
utgifvare  räknar  allt  för  ängsligt  med  den  oskolade  publikens  smak.  Det  finns  exempel 
på  att  en  framstående  konstnär  på  beställning  utfört  ett  ypperligt  rent  dekorativt  omslag, 
h vilket  dock  redaktionen  ej  ansett  lika  passande  för  de  blifvande  afnämarne,  som  den 
banala  oljemålning,  hvilken  i  stället  kom  att  “prydau  publikationens  framsida. 

Tidningen  “Idun“  har  emellertid,  med  hjälp  af  den  populäre  Carl  Larsson  tagit 
ett  steg  åt  det  rätta  hållet.  Må  det  följas  af  flere!  Och  må  de  gamla  veteranerna  Jul 
och  Julkvällen,  ej  alltfort  nöjas  med  en  tröttsam  slentrian  utan  sätta  före  sig  till  lösning 
nya  och  rika  uppgifter.  Lyfta  de  baneret  måste  fylkingen  följa. 


FÖRENINGSMEDDELANDEN. 


Al  EM.  SAMMANTRADEI  DEN  22  OK  I 

Redogörelse  lämnades  angående  de  åtgärder, 
som  tills  dato  vidtagits  för  anordnandet  af  den 
allm.  svenska  utställningen  för  konsthandtverk  och 
kontindustri  1909,  hvaraf  framgick,  att  statsunder¬ 
stöd  af  100,000  kronor  beviljats,  samt  att  Stock¬ 
holms  stadsfullmäktige  anslagit  50,000  kronor.  Ga¬ 
rantifonden  hade  betydligt  öfvertecknats.  H.  M. 
Konungen  hade  medgifvit  att  utställningen  ställdes 
under  hans  beskydd,  och  II.  K.  II.  Prins  Eugen 
hade  förklarat  sig  villig  att  vara  utställningskom- 
mitténs  hedersordförande. 

Föredrag  hölls  af  docenten  Johnny  Rooswal 
om  en  originell  svensk  dekorationsstil  på  13-talet 
och  belystes  föredraget  af  en  större  serie  sciop- 
tikon  bilder. 

En  specialutställning  af  nyare  svenskt  konstnär¬ 
ligt  krukmakaregods  var  anordnad  för  aftonen 
och  förekommo  i  denna  arbeten  af  fröken  Hilma 
Persson,  Arvika,  herr  Utterberg,  Mariefred,  Lund- 
holm,  Skåne,  Höganäs  fabrik,  lerkärlsfabrikerna 
i  Trelleborg,  Sundbyberg  m.  fl. 

Bland  enskilda  konstslöjdföremå!  märktes  en  vas 
tillhörig  II.  M.  Konungen  och  utförd  vid  den 
kungliga  danska  porslinsfabriken  i  Köpenhamn, 
monterad  i  silfver  af  hofjuvclerare  Michelsen  i 
Köpenhamn,  äfvensom  tre  statyetter  i  elfenben, 


komponerade  och  skulpterade  af  Alfred  Ohlsson, 
tillhöriga  grosshandl.  E.  österlind. 

ALLM.  SAMMANTRÄDET  DEN  27  NOV. 

Meddelande  lämnades  att  arkitekten  Eerd.  Bo¬ 
berg  fatt  i  uppdrag  att  uppgöra  förslag  till  ut- 
ställningsbyggnader  för  1909  ars  utställning. 

Föredrag  hölls  af  rektorn  för  Göteborgs  slöjd¬ 
förenings  skola,  arkitekten  Charles  Lindholm  »om 
konstslöjd». 

Utställningen  bestod  af  möbler  från  A. -B.  Myr- 
stedt  &  Stern,  skålar  i  silfver  från  C.  G.  Hall¬ 
berg,  moderna  tapeter  från  Kåberg  fÄ  Co.,  brons- 
pjeser  från  A. -B.  Elmqvistska  gjutningsmetoden. 

ALLM.  SAMMANTRÄDET  DEN  17  DEC. 

Ordföranden  erinrade  om  konung  Oscars  död 
och  om  den  välvilja  han  såsom  Svenska  Slöjd¬ 
föreningens  beskyddare  städse  visat  densamma. 

Föredraget  hölls  af  fröken  Carin  Wästberg  om 
»konstens  adelsmärke»  och  illustrerades  af  sciop- 
tikon  bilder. 

De  i  och  för  ärsutställningen  inköpta  konstslöjd- 
föremålen  exponerades;  och  utgjordes  aftonens  ut¬ 
ställning  i  öfrigt  af  en  större  kollektion  konstslöjd¬ 
arbeten,  utförda  af  föreningen  »Konsthandtverk  . 
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OM  JAPANSK  LACKERINGSKONST. 

AF 

VICTOR  ADLER. 


Hela  den  japanska  rasen  genomandas  af  en  stark  känsla  för  det  mystiska  i,  och  fröjdar  si^  så¬ 
som  konstnär  åt  naturen.  Deras  måleri  och  diktning  kan  man  endast  förstå  genom  denna  stämning. 

Platser  och  trakter  af  leende  enkelhet  eller  romantisk  vildhet  äro  vida  berömda  och  väl  kända  bland 
hela  folket.  Japanen  har  långt  mer  än  vi  en  utvecklad  estetisk  känsla  och  uppfattning  af  naturen. 

Han  faller  i  fullständig  hänryckning  rtfver  lönnbladets  röda  färg  eller  körsbärsträdets  hvita  blommor, 
och  ännu  mer,  han  erfar  en  egenartad  stämning  och  säreget  inre  Iif  i  betraktande  af  naturen. 

Japanen  känner  sig  lyckligast,  då  han  får  sitta  försjunken  i  skadandet  af  naturens  under  och  varande 
uppmärksam  på  alla  dess  minsta  detaljer.  Dessa  stämningar  för  lif  och  företeelser  i  naturen  genomandar 
hela  deras  literatur  och  måleri. 

Denna  stämning  behärskar  klosteranläggningar  och  tempel;  ja  själfva  den  fattigaste  bland  folket  har 
samma  uppfattning  sa  att  han  med  sin  dyrt  förvärfvade  arbetslön  köper  sig  ett  litet  dvergträd,  några  centi¬ 
meter  högt,  för  att  vid  dess  beskådande  känna  sig  fullt  lycklig. 


Området  för  det  Japanska  konsthandtverket  är  icke  på  långt  när  så  stort  eller 
mångsidigt  som  i  Europa. 

Det  egentliga  konsthandtverket  inskränker  sig  till  tekniken  för  lackeringskonst.  för 
orneringen  af  svärd,  för  keramik,  äfven  emaljering,  för  bronsgjutning  och  för  färglagda 
träsnitt  samt  konstbroderier,  hvilket  allt  dock  ernått  en  verkligt  konstnärlig  betydelse. 


Mer  och  mer  under  de  senare  åren  har  Japans  konst  ådragit  sig  vår  uppmärksam¬ 
het  samt  utöfvat  stort  inflytande  på  konstindustriens  område. 

Hvad  vi  mest  måste  beundra  hos  den  Japanska  konstprodukten,  är  den  frihet  och 
innerlighet  hvarmed  Japanerna  vid  sina  skapelser  ansluta  sig  till  naturen.  I  sitt  lands 
härliga  natur  söker  och  finner  Japanen  sina  dekorationsmotiv,  de  bilder  med  hvilka  de 
med  förkärlek  pryda  sina  vaser  och  fat,  väggskärmar  och  sidenstoff,  påvisa  en  ren  smak. 
ett  skarpt  iakttagande  af  naturen,  en  kärleksfull  uppfattning  af  all  den  skönhet,  berg  och 
dal,  skog  och  fält  i  rikt  mått  och  mångfald  af  former  ha  att  framvisa. 

Af  de  så  högt  utvecklade  grenarne  af  det  Japanska  konsthandtverket  intager  lack- 
eringskonsten  obestridligt  det  främsta  rummet- 

Japanerna  själva  skatta  också  sin  lackeringskonst  högst  af  alla  sina  arbeten. 
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Här  kommer  Japanernas  konstsinne  och 
konstfärdighet,  deras  otroliga  ihärdighet  och 
arbetsskicklighet  till  sin  fullaste  rätt,  så  att  de 
i  ingen  annan  gren  af  konstindustrien  så  obe- 
stridt  ha  förvärfvat  försteget  bland  alla  kultur¬ 
folk. 

Under  långa  tider  var  den  Japanska  lac- 
kerkonsten  inhöljd  i  hemlighetens  slöja. 

Numera  har,  tack  vare  flere  forskare  som 
på  ort  och  ställe  noga  iakttagit  och  studerat 
den  Japanska  lacktillverkningen,  dess  arbetsme¬ 
toder  och  material  blifvit  bekantgjorda. 

Bland  andra  må  nämnas  Österrikarne  dok¬ 
tor  G.  Wagner  och  J.  J.  Rein  m.  fl.  Af  dessa 
vistades  Rein  en  längre  tid  i  Japan,  der  han 
uteslutande  studerade  allt  hvad  till  lackindustrien 
hörde,  samt  äfven  praktiskt  utöfvade  arbetet. 

I  Berlins  konstindustrimuseum  finnes  en 
särdeles  rikhaltig  och  instruktiv  samling  profver 
på  allt  hvad  som  användes  af  materiel  och  verktyg  i  och  för  lacktillverkningen. 

De  Japanska  lackarbetena  utmärka  sig  vid  sidan  af  sin  skönhet  och  elegans  genom 
sin  lätthet,  stora  hårdhet,  utomordentliga  glans  och  en  solidité,  som  gör,  att  de  nära  nog 
äro  oförstörbara. 

Detta  det  Japanska  lackarbetets  stora  företräden  äro  dels  beroende  af  materialets  egen¬ 
domliga  beskaffenhet,  dels  af  det  sorgfälliga  arbete  som  nedlägges  vid  utförandet. 


Fig.  1.  Lock  till  skriflåda,  lackarbete. 


Som  ett  bevis  för  de  gamla  lackarbetenas  ofantliga  hållbarhet  må  här  anföras 
att  i  Tokios  Museum  befinner  sig  ett  bokställ  — Kendai —  från  slutet  af  I7:de  århundra¬ 
det  (från  Kejsar  JokeniiVs  tid),  detta  bokställ  blef  tillsammans  med  en  hel  del  moderna  lack¬ 
arbeten  utställdt  på  Wienerverldsutställningen 
1873.  När  dessa  skulle  hemskickas  förliste 
det  franska  postskeppet  vid  kap  “Iduzu“  och 
lådorna  lågo  i  vattnet  i  18  månader.  Efter 
upptagandet  visade  det  sig,  att  detta  gamla 
arbete  var  fullständigt  bibehållet,  då  deremot 
de  moderna  arbetena  voro  totalt  förstörda. 

Japanska  skrifter  berätta,  att  år  392 
före  Kristus  skall  kejsar  Koan  ha  förlänat 
titeln  af  kejserlig  föreståndare  för  lackafdel- 
ningen  åt  en  (Uruskije  no  Murabi),  af  sina 
undersåtar,  denna  uppgift  är  dock  icke  så 
alldeles  säker.  I  alla  händelser  torde  dock 
själfva  råmaterialet  och  dess  stora  hållbarhet 
varit  bekant,  ehuru  dess  konstnärliga  sidor 
icke  voro  påfunna. 

Kinesiska  skrifter  från  13:de  århundra¬ 
det  berätta  om  en  Japansk  beskickning  som 
Fig.  2.  Lock  tiii  skriflåda,  lackarbete.  i  6:te  århundradet  besökte  Kina  och  att  dess 
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medlemmar  skulle  ha  burit  egendomliga  ‘  lacke- 
rade“  läderpansar,  hvilket  visar,  att  en  dylik 
användning  af  lack  då  var  obekant  i  Kina  men 
bruklig  i  Japan. 

IJnder  kejsarinnan  Jamai  (587)  användes 
namn  (pä  arbetare)  som  bildades  af  “I  Jrushi“ 

=  lack.  Dåtida  lackerare  utförde  ungefär  lik¬ 
artade  arbeten  som  i  senare  tid,  nämligen  rese- 
lådor,  klädkistor,  vagnar,  kärl  för  ätning  och 
tvättning,  alla  dock  endast  handtverksmässigt 
och  utan  anspråk  pä  konstnärlighet. 

I  början  af  7:de  århundradet  började  en 
mera  konstnärlig  verksamhet  göra  sig  gällande 
på  detta  område,  och  återupplifvade  kejsar  Ko- 
toku  645  det  förut  omnämnda  embetet  för  sköt¬ 
seln  af  lackarbetena.  För  Kejsar  Temmu  (673 
till  686)  utfördes  rödlackerade  skrin.  Bruket  af  denna  röda  färg  infördes  från  Kina  der 
mandarinfärgen  sedan  långliga  tider  var  den  röda.  Bland  de  9  kejserliga  i  Kina  bruk¬ 
liga  skänkerna  till  furstar  och  fältherrar  hörde  “röda  dörraru  som  mandarinvärdighet. 

I  flere  provinser  mottogos  lackarbeten  som  skatt.  685  infördes  lackerade  hufvudbonader. 

Under  kejsar  Mammu  (697  —  707)  bildade  20  af  de  förnämsta  lackarbetarne  ett  gille, 
och  skulle  deras  arbeten  signeras  för  att  skilja  dem  från  mindre  goda  arbeten.  Samti¬ 
digt  skyddades  lackträdet  genom  lag.  I  nionde  århundradet  märkes  redan  en  större  och 
allmännare  utbredning  af  lackindustrien. 

Utförandet  af  de  äldsta  lackarbetena  och  de  verktyg  som  användes  voro  alldeles 
lika  med  de  i  Kina  brukliga. 

Lackarbetets  allmännare  spridning  och  popularitet  bland  folket  tog  dock  först  fart 
under  Tokugava-herraväldet  i  början  af  16:de  århundradet,  då  flere  monumentalbyggnader 
uppfördes  med  användning  af  lack  för  väggar  och  tak.  Sådana  hade  redan  utförts 
långt  förut. 

Under  1 7 :de  århundradet  genom  den  stigande  lyxen  vid  hofven  i  Kioto,  utvecklades 
den  finare  lackindudrien,  för  att  i  midten  af  samma  århundrade  under  den  praktälskande 
Shogun  Tokugava  Tsumayashi  ernå  sin  högsta  glanspunkt. 


Då  1868  den  gamla  ordningen  i  Japan 
kastades  öfver  ända,  gingo  många  präktiga  alster 
af  den  äldre  konstindustrien  förlorade,  en  hel 
del  öfverfördes  till  Europa,  där  snart  nog  en 
stark  efterfrågan  uppstod  efter  dessa  med  rätta 
beundrade  och  högt  uppskattade  konstföremål. 

En  följd  af  denna  starka  efterfrågan  var, 
att  man  i  Japan  dels  började  förfärdiga  sämre 
och  billigare  arbeten,  dels  uppstod  en  hel  del 
med  största  konstfärdighet,  förvillande  likt  ut¬ 
förda  efterapningar  af  äldre  arbeten.  Också 
måste  man  med  ganska  stor  misstro  betrakta 
de  i  våra  Europeiska  samlingar  förekommande 
föremål  hvilka  uppges  härstamma  från  äldre 
eller  äldsta  tid  i  Japan. 


Fig.  4.  Lock  till  föreg. 


32 


SVENSKA  SLÖJDFÖRENINGENS  TIDSKRIFT  1908. 


De  äldsta  lackarbetena  förekomma  ytterst  sparsamt  i  sjelfva  Japan,  mera  dock  i 
kloster  och  tempel,  hvilka  undgingo  att  sköflas  åren  efter  1868. 

I  Japan  utföras  numera  arbeten  fullt  så  goda  som  de  från  bästa  tiden  dock  endast 
mindre  omfångsrika,  men  så  betalas  mycket  höga  priser  för  dylika  långtidskräfvande 
arbeten. 

För  de  äldre  arbeten  som  någon  gång  utbjudas  betalas  i  Japan  rent  fabulösa 
priser  och  om  ett  dylikt  arbete  skulle  förirra  sig  till  Europa,  så  äro  alltid  de  Japanska 
konsthandlarne  framme  och  bjuda  de  högsta  pris.  Så  t.  ex.  begärde  Hayashi  på  en  auk¬ 
tion  i  Paris,  för  icke  så  länge  sedan,  för  ett  som  äkta  Korin-arbete  ansedt  skriftyg 
25,000  francs,  hvilket  arbete  dock  återropades. 


Det  Japanska  lackarbetets  för¬ 
nämsta  egenskaper  ligga  som  förut 
nämnts  dels  i  det  egendomliga  mate¬ 
rialet  och  dels  i  det  omsorgsfulla 
utförandet. 

Lackarbetarne  sönderfalla  i 
tvenne  klasser,  de  som  grunda  och 
lemna  det  vanliga  lackarbetet  samt 
de  hvilka  dekorera  de  sedan  grun¬ 
dade  arbetena,  förnämligst  genom 
guld-  och  silfvermålning. 

Lackmålarne  äro  verkliga  konst¬ 
närer  som  förstå  att  föra  sin  lilla 
fina  pensel  med  förvånansvärd  säker¬ 
het  och  konstnärlig  talent. 

Detta  möj  liggöres  genom  den 
långa  lärotid,  ända  till  8  å  10  år 
som  de  måste  använda,  innan  de  til¬ 
låtas  arbeta  som  mästare  i  sitt  fack, 
och  innan  de  kunna  lemna  de  ta¬ 
delfria  konstverk  hvars  fulländade 
skönhet  vi  beundra  i  så  många  Ja¬ 
panska  lackföremål. 

Det  skulle  föra  alldeles  för  långt 
om  jag  här  skulle  genomgå  alla  de 
förfaringssätt  som  användas  vid  lack¬ 
tillverkningen,  helst  man  i  Japan  på  olika  ställen  finner  rätt  skilda  arbetssätt,  dock  skall 
jag  här  söka  påvisa  det  väsentligaste. 

Den  Japanska  lacken  är  icke  som  vår  copallack  en  konstgjord  blandning  af  harts, 
feta  oljor  och  terpentin  hvilka  behandlas  i  varmt  tillstånd,  utan  den  består  hufvudsakligen 
af  en  så  godt  som  färdig  naturprodukt,  hvilken  endast  underkastas  en  rent  mekanisk 
behandling  för  att  kunna  användas.  Denna  lack  är  icke  annat  än  saften  af  en  sumak- 
art  (Khus  veisnicifera)  på  Japanska  “Urushi-no-ki“,  ett  träd  som  når  sin  höjd  af  8  till  10 
meter,  för  att  vid  en  ålder  af  40  år  få  en  omkrets  af  öfver  en  meter.  Den  är  rakväxt, 
har  en  temligen  regelbunden  krona  med  ofta  mer  än  meterlånga,  praktfulla  fjäderblad. 

Blommorna  utgöras  af  hvita  blomklasar  ej  olika  våra  syrener.  För  hvarje  blomma 
bildas  en  liten  gulgrön  stenfrukt  så  pass  stor  som  en  liten  ärta.  Fruktklasarna  nedhänga 
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drufformigt  samt  användas  i  likhet  med  vaxträdets  frukter  till  beredning  af  vax.  Frukten 
skördas  i  November  månad. 

Lackträdet  är  utbredt  nästan  öfver  hela  Japan,  dock  mindre  allmänt  i  de  sydligaste 
delarne.  Hufvudkulturorten  är  det  nordligaste  af  Hindo. 

Man  drar  ut  lacksaften,  och  börjar  i  regel  först  sedan  trädet  blifvit  8  a  10  år 
gammalt.  Bästa  tiden  för  lackskörden  är  högsommaren,  då  mängden  och  godheten 
är  störst. 

Med  en  dubbelkrökt  knif  genomskäres  barken  ända  in  till  stammen.  Genast  ut¬ 
sipprar  en  vattenklar  vätska  ur  dessa  rännor  som  blandar  sig  med  den  från  barkens 
porer  kommande  mjölkhvita  saften;  denna  mörknar  mycket  fort  i  beröring  med  luften 
samt  blifver  snart  så  tjock  att  den  icke  flyter  ned  efter  stammen  utan  endast  utfyller 
rännan.  Arbetarne  skrapa  åt  sig  den  honungstjocka  saften  och  uppsamlar  den  i  ett  vid 
lifremmen  hängande  kärl. 


Fig.  6.  Interiör  af  Yeyasutemplet.  Nikko. 


Allt  på  detta  sätt  vunna  lack  “Uruhsi“  rålack,  trädlack,  bildar  en  tjock  smutsgrå 
trögflytande  massa. 

Kvalitéen  växlar  med  årstiden.  Det  i  slutet  af  Augusti  vunna  lacket  är  det  bästa. 

Lacket  från  grenarne  är  det  segaste,  blifver  det  hårdaste  af  allt.  och  kallas 
Seshime-uruhsi  (från  Seshimene  att  göra  fast,  solidt),  det  användes  till  grundning  af  de 
ställen  som  skola  behandlas  af  lackmålaren,  och  äfven  för  den  sista  poleringen  af  ytan. 

Den  från  lackträdet  vunna  lacken  kan  dock  icke  genast  användas,  utan  måste  först 
genomgå  flera  reningsprocesser,  och  filtreras  för  detta  ändamål  medels  prässning  genom  det 
starka  långfibriga  Yohsimapapperet,  enkom  tillverkadt  för  detta  ändamål,  hvarpå  massan  väl 
omröres  i  tlata  skålar  tills  den  blifvit  homogen  och  smidig.  Detta  rålack  kan  användas 
såväl  till  grundningsarbeten  som  till  polering  af  ytan  på  fullt  färdiga  arbeten.  För  att 
kunna  framställa  de  olikfärgade  lacksorterna  måste  det  i  massan  förekommande  vattnet 
först  aflägsnas  medels  uppvärmning,  i  stället  tillföres  färgämnen  såsom  Jernrödt,  Zinnober, 
Jernvitriol  etc.  numera  användas  äfven  violetta  och  s.  k.  körsbärsfärgade  lacksorter- 
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För  erhållande  af  det  så  berömda,  oförlikneligt  sköna  svarta  lacket  berättas  ett 
förfaringssätt  som  förefaller  en  smula  fabelaktigt,  men  som  icke  desto  mindre  lärer  vara 
det  enda  sätt  som  användes,  och  säga  alla  män  af  facket,  att  man  icke  använder  någon 
tillsats  af  lampsvart  eller  dylikt,  utan  endast  omrör  massan  under  tillsats  af  en  viss 
kvantitet  vatten  hvilket  en  tid  fått  stå  öfver  jernfilspån!  Sedan  det  öfverflödiga  vattnet 
vid  omrörandet  afdunstat  erhåller  massan  sin  högsta  intensitet  i  färgen. 

Skall  det  råa  lacket  blandas  med  olja,  sker  detta  till  mycket  olika  kvantiteter. 
Skall  det  poleras,  tillsättes  helt  litet  olja,  skall  föremålet  deremot  endast  bestrykas  en  enda 
gång  (för  simplare,  billigare  arbeten)  så  tillsättes  ända  till  l/5  olja. 

Den  olja  som  tillblandas  fås  från  en  särskild  planta,  Japanernas  “Ye“,  den  använ¬ 
des  äfven  för  bestrykning  af  paraplyer  och  regnkappor,  till  vattentätt  papper  och  till  s.  k. 
lädertapeter. 

Beredningen  af  alla  de  olika  sorterna  lack,  det  finnes  några  och  tjugu  dylika,  för¬ 
siggår  uteslutande  i  landets  trenne  största  städer,  (Tokio,  Kioto  och  Osaka;  i  provinserna 
uppsamlas  och  renas  det  endast  som  rålack.  —  Priset  för  de  olika  lacksorterna  varierar 


Fig.  7  Brunn  vid  Yeyasu-templet.  Nikko. 


ganska  mycket,  dock  äro  äfven  de  sämre  slagen  dyra  nog.  Icke  desto  mindre  kan  man 
ju  få  köpa  en  del  Japanska  lack  varor  mycket  billigt,  beroende  på  lackmassans  ofantliga 
dryghet  som  gör,  att  man  med  en  ringa  mängd  kan  betäcka  ganska  stora  ytor,  hvartill 
äfven  kommer  de  hittills  i  Japan  gängse  ytterst  låga  arbetspris  och  lefnadskostnader. 

Man  handskas  ej  utan  fara  med  denna  lackmassa.  Redan  blotta  afdunstningen  af 
det  friska  lacket  förorsakar  hos  mången  ett  obehagligt  hudutslag,  också  bör  man  vid  ar¬ 
betet  skydda  sig  medels  ingnidning  af  ansikte  och  händer  med  olja. 

I  regel  användes  samma  förfaringssätt  vid  allt  lackarbete,  det  bör  derför  vara  till¬ 
fyllest  att  beskrifva  ett  finare  arbete  t.  ex.  ett  skrin,  huru  det  utföres  i  svart  lack. 

Först  måste  alla  springor  eller  dylikt  utfyllas,  detta  sker  medels  utdragna  bomulls- 
eller  linneträdar  som  förut  dränkts  i  simplare  lack  och  som  inprässas  i  springorna,  härpå 
öfverdrages  hela  ytan  med  ett  slags  tyll  eller  med  det  fina  långfibriga  Yoshimapapperet 
hvilket  fastklistras  medels  Seshime-lack,  härigenom  erhålla  de  af  tunnaste  trä  förfärdigade 
föremålen  en  utomordentlig  hållbarhet.  Nästa  lager  består  af  finpulvriserad  lera  och  lack, 
massan  tillblandas  på  ett  mindre  bräde  medels  en  liten  träspackel,  tvär  i  ändan,  till  en 
likformig  deg  hvilken  så  tillsättes  med  Seshime-lack,  hvarpå  massan  utspacklas  likformigt 
öfver  hela  ytan. 
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För  att  få  h varje  lackskift  att  hårdna  insattes  arbetet  för  h varje  gång  i  ett  mörkt 
fuktigt  rum  och  får  stå  der  24  till  48  timmar.  För  större  arbeten  användes  underjordi- 
ska  rum  beklädda  med  trä,  som  fuktas. 

Lacket  hårdnar  icke  så  bra  i  vanlig  luft  eller  då  solljuset  kommer  åt  det. 

Nästa  lager  består  af  finpulvriserad  trippel  och  seshim-lack.  Ftt  eller  två  dylika 
fina  skift  äro  nog  för  att  täcka  materialet,  nu  först  pålägges  det  rena.  oblandade  lacket 
sedermera  ännu  ett  lager  rent  lack  som  pålägges  medels  en  styf  trubbig  pensel  af  män¬ 
niskohår  samt  utstrykes  noga  vertikalt  och  horisontelt. 

Härpå  afslipas  ytan  med  ett  för  ändan  glättat  träkol  och  vatten,  så  omsorgsfullt 
att  ytan  icke  har  det  minsta  fel.  För  att  ge  ytan  den  sköna  glans  som  de  Japanska 
arbetena  i  så  hög  grad  besitta,  öfvergås  hela  ytan  med  en  bomullsboll  doppad  i  seshim- 
lack  men  så  lätt  att  ytan  liksom  endast  öfverandas  med  detta  lacklager.  Denna  operation 
upprepas  tvennc  gånger. 

För  s.  k.  aventurinerlack  (guldsprängt)  lägges  ofvan  grundläggningen  ett  lager 
seshim-lack  och  medan 
detta  ännu  är  klibbigt  sik¬ 
tas  häröfver  finhackad 
guldfolio.  Sedan  ytan 
hårdnat,  afslipas  den, h var¬ 
på  anbringas  ett  lager  af 
särdeles  fin  lack  som  synes 
gul  i  tunnare  lager  (Nashi- 
di-urusi  d.  v.  s.  körsbärs- 
färgad  efter  de  Japanska 
gul  färgade  körsbären).  Se¬ 
dan  detta  lager  hårdnat 
afslipas  det  tills  det  under¬ 
liggande  foliot  blifver 
lagom  synligt.  Tennfolio 
kommer  äfven  till  använd¬ 
ning  för  billigare  arbeten. 

Sedan  föremålet  på 
detta  sätt  blifvit  lackeradt, 
skall  det  på  ett  eller  annat 
sätt  dekoreras,  detta  sker  i  de  desta  fall  medels  reliefmålning  i  guld,  silfver  eller  andra 
metaller,  eller  ock  medels  inläggningar  med  perlemor,  elfenben  och  någon  gäng  med 
bernsten. 

För  att  erhålla  reliefmålning  tecknas  först  med  jernrödt  och  seshim-lack,  pä  hvilket, 
innan  det  hårdnat,  inströs  kolpulver,  sedan  lacket  hårdnat,  aflägsnas  det  öfverflödiga  kol¬ 
pulvret  hvarpå  teckningen  poleras;  genom  att  upprepa  detta  förfaringssätt  kan  man  er¬ 
hålla  högrelief.  Glänsande  guldytor  erhållas  äfven  genom  påläggande  af  bladguld. 

Japanerna  ha  en  massa  olika  metallpulver,  och  är  det  beundransvärdt,  huru  de 
behandla  blommor  och  blad  samt  veta  åstadkomma  de  finaste  nyanser,  de  skönaste  effek¬ 
ter  medels  matta  och  polerade  delar. 

Naturligtvis  måste  man  för  dessa  Japanska  lackarbeten  ha  lärt  att  se  på  samma 
satt  som  vi  måste  lära  oss  se  hvilken  soni  helt  annan  konstart. 

Ju  mera  vi  betrakta  ett  verkligt  godt  Japanskt  lackarbete,  desto  mera  skola  vi  fröjda 
oss  deråt. 

Allt  möjligt  låter  afbilda  sig  i  lack.  Japanerna  kunna  framvisa  de  mest  förvånans- 
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värda  arbeten.  De  kunna  efterbilda  olika  träslag,  bamburör,  allallna  blad,  gammal  brons, 
jern  etc.  etc. 

Det  är  otroligt,  huru  omsorgsfullt  de  finare  lackarbetena  äro  utförda  ända  in  i  den 
minsta  detalj.  Gifvetvis  åtgår  mycken  tid  vid  förfärdigandet  af  de  finare  arbetena,  hvar- 
för  de  betinga  mycket  höga  pris,  liksom  hvarje  annat  verkligt  konstverk. 

Ordinära  saker  tillverkas  fortare  och  billigare.  I  likhet  med  de  af  trä  förfärdigade 
föremålen  göres  en  hel  del  af  det  så  starka  Japanska  Yoshima-papperet,  hvilket  i  flera 
lager  klistras  tillsamman.  Dessa  cartonnagearbeten  öfverdragas  helt  och  hållet  med  lack 
och  förses  med  målning  på  samma  sätt  som  förut  blifvit  beskrifvet. 

Föremål  af  elfenben  eller  sköldpadd  förses  endast  delvis  med  lack  i  färger  och 
guldmåleri. 

Porslinsföremål  från  Hizen  och  lervaror  från  Owasi  blifva  äfven  lackerade.  För 
dessa  lemnas  de  för  lackering  bestämda  ställena  oglaserade  så  att  lackeringen  bättre 
fastnar,  i  öfrigt  dekoreras  med  muffelfärger. 

En  art  lack  som  skattas  mycket  högt  af  Japanerna  är  införd  af  en  kines  och 

kallas  i  Europa  för  Peking- 
lack.  För  dessa  arbeten 
läggas  flera  lager  röd  lack 
på  hvarandra  i  hvilka  sedan 
blommor  och  andra  föremål 
ingraveras  och  ciseleras. 

Samma  Kines  uppfann 
äfven  ett  annat  förfaringssätt 
hvarvid  han  lade  flera  olik¬ 
färgade  lacklager  öfver  h var¬ 
andra,  och  i  dessa  ingrave¬ 
rades  arabesker  medels  snedt 
ingräfda  linier,  eller  ock  ut¬ 
tagas  hela  partier  snedt  så 
att  de  olika  lagren  komma 
fram  i  parallela  linier. 

Synnerligen  berömda 
äro  arbetena  från  en  liten  ort  i 
provinsen  Akita,  i  det  de  ut¬ 
märka  sig  för  stor  omsorg  vid  utförandet,  en  oförlikneligt  skön  glans,  samt  lackens  guld¬ 
gula  färg. 

Dervarande  lackerare  fara  ut  till  sjöss  och  arbeta  vid  full  storm  för  att  hindra  de 
minsta  stoftkorn  att  fastna  på  ytan,  som  på  så  sätt  blifver  fullkomligt  spegelblänk. 

Då  det  Japanska  lacket  besitter  en  utomordentlig  varaktighet,  hårdhet  och  skönhet 
samt  möjligheten  att  dermed  framställa  alla  upptänkliga  teckningar  i  metallfärger  äfven 
i  relief  eller  ciselerade,  så  är  det  ej  att  undra  öfver,  att  dessa  arbeten  i  Japan  spela  en 
stor  roll. 

Det  användes  icke  allenast  för  vanligt  husgeråd,  såsom  kärl  och  dylikt  i  stället 
för  våra  af  metall,  glas  och  porslin,  utan  det  brukas  äfven  vid  förfärdigandet  af  kost¬ 
barare  möbler,  mat-  och  dryckeskärl  etc.  hvilka  ofta  utom  sitt  verkliga  konstvärde  äfven 
har  ett  reelt  guldvärde  då  verkligt  guld  användes  för  inläggningar  och  beslag. 

Bland  de  husgeråd  hvilka  hufvudsakligen  förfärdigas  för  de  rika,  märkas  dyr¬ 
bara  dryckeskärl  för  festliga  tillfällen,  skrifdon  bestående  af  en  större  låda  för  papper 
med  mindre  fack  för  penslar  och  tusch,  låga  bord,  etagérer  af  egendomlig  men  tilltalande 
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form,  små  kabinettskåp  med  dörrar  och  lådor  samt  försedda  med  fint  ciselerade  beslag, 
de  så  berömda  “Inro"  d.  v.  s.  medicindosor  i  flera  afdelningar,  skalar  och  kärl  af  alla  slag. 

Bland  större  föremål  märka  vi  bärstolar  och  kärror,  hvilka  öfverdragas  med  det 
linaste  lack  samt  förses  med  utmärkta  guldmålningar. 

Svärdskidor  (för  rustningar),  ridsadlar  etc.  utförda  i  bästa  lackmålning. 

Vidare  har  lackarbetet  spelat  en  stor  roll  för  tnonutnenlalbyggnader,  der  det  an¬ 
vändes  i  stället  för  vår  marmor,  huggen  sten  eller  dylikt  material. 

I  Japan  finnas  talrika  tempel,  kloster  och  bryggor,  helt  och  hållet  lackerade,  hvilka 
under  långliga  tider  varit  utsatta  för  väderlekens  åverkan. 

Man  har  exempel  på  sådana  som  stått  i  århundraden  samt  visat  sig  sa  godt  som 
oförstörbara. 

I)e  mest  storartade  arbeten  i  Ja¬ 
pansk  lackeringskonst  är  att  finna  i  det 
gebit  som  upptar  deras  nationalhelge- 
dom.  Kj  så  långt  från  Tokio,  cirka  19 
geografiska  mil,  ligger  Nikko,  solglansen, 
eller  som  ett  Japanskt  ordspråk  säger 
“Nik ko-son “,  det  är,  “bergen  med  sol- 
glans“,  tack  vare  denna  plats’,  utom¬ 
ordentliga  naturskönhet,  dess  präktiga 
sekelgamla  träd,  djupa  och  stora  berg¬ 
sjöar,  storartade  vattenfall  och  genom 
glansen  af  dess  mänga  tempel,  anses 
denna  ort  med  rätta  för  Japans  perla. 

Detta  gebit  som  omfattar  några 
få  kvadratmil  upptages  af  parker,  heliga 
lunder  och  tempelanläggningar,  graf- 
platser  etc.,  bland  dessa  är  den  be¬ 
römde  Shogun  Jeyasu’s  begrafningsplats 
(1617)  den  förnämsta,  men  redan  ett¬ 
tusen  år  förut  (767)  förklarades  denna 
plats  af  Buddahistiska  präster  för  att 
vara  den  enda  i  Japan  från  hvilken 
Buddha  uppenbarat  sig. 

Fig  10.  Benhus.  Ikegami. 


De  berömda  templen  i  Nikko  utgöra  naturligtvis  den  största  sevärdheten. 

Dessa  Tempel-byggnader  (från  17:de  århundradet)  äro  kanske  vackrast  och  mest 
intressanta  i  sina,  oftast  ytterst  minutiösa  detaljer.  En  detaljrikedom  af  skulpterade 
ornament;  präktigt  arbetade  metallbeslag,  urnor,  vaser,  lanternor  i  både  mörk  och  förgyld 
brons,  o.  s.  v.;  lackarbeten  af  de  mest  utsökta  slag;  ciseleringar,  snickerier,  målningar, 
hängen  af  brokad  och  konstnärligt  broderade  siden  samt  massor  af  annat,  som  det 
blefve  svårt  att  uppräkna,  göra  templen  i  Nikko  och  främst  Jeyosu-templet  till  verkliga 
under  af  prakt.  Materialet,  hvaraf  byggnaderna  äro  uppförda,  är  icke  annat  än  trä,  men 
trä  af  sådan  beskaffenhet  och  så  utomordentligt  väl  arbetadt,  att  två  och  ett  halft  århun¬ 
drade  knappast  lämnat  spår  på  väggar,  bjälkar  och  pelare. 

De  gamla  Shogun  erna  förfogade  så  godt  som  oinskränkt  öfver  hela  Japans  till¬ 
gångar  och  öfver  många  millioner  af  dess  innevånares  arbete,  hvarför  intet  hindrade  dem 
från  att  utföra  verk,  som  skulle  varit  omöjliga  för  alla  andra. 
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Kolossala  summor  och  årslång  möda  af  såväl  konstnärer  som  handtverkare  ha 
kräfts  för  att  göra  tempelbyggnaderna  i  Nikko  och  de  skatter  dessa-  innehålla  till  det  de 
äro:  enastående  i  sitt  slag  och  oupphinneliga  i  en  tid  af  rastlöst  vinstbegär  som  vår. 

Allt  för  väder  och  vind  utsatt  trävirke  i  byggnaderna  är  täckt  med  röd  lackering 

af  bästa  slag,  huru  god  fattar  man  först,  då  man  besinnar,  att  brännande  solljus,  regn, 

stormar,  frost  och  snö  under  mer  än  två  hundra  år  ej  tillfogat  lacket  vidare  skada,  än 

att  där  och  hvar  i  någon  mån  fördunkla  dess  fina  polityr.  Sådan  lackering  utföres  inte 

numera  i  Japan  annat  än  på  föremål  af  obetydande  storlek,  emedan  kostnaden  för  dylikt 
arbete  är  ofantligt  dryg.  Men  i  Nikko  har  den  fina  röda  lackeringen  användts  med  lika 
otroligt  slöseri  som  andra  dekorationer  af  dyrbaraste  slag,  så  inom  som  utanpå  templen, 
hvarför  också  dessa  med  sina  varmt  röda  pelare  och  väggar,  prydda  med  plåtar  af 

förgyld  brons  samt  sina  tunga  tak  af 
svartblå  tegel,  bilda  en  utomordentlig  färg- 
mättad  tafla  mot  bakgrunden  af  mörk¬ 
gröna  Cryptomeriaträd,  hvaraf  en  hel  skog 
omgifver  byggnaderna. 


Öfver  den  skummande  bergsfloden 
Daigawa  leda  tvenne  bryggor,  af  hviika 
den  ena  är  bestämd  för  dagligt  bruk  den 
andra  “den  heliga  lackbryggan“  öppnas 
endast  för  de  tvenne  gånger  årligen  intå¬ 
gande  pilgrim  sprocessionerna. 

Den  heliga  lackbryggan,  som  var 
konstruerad  af  trä  på  stenpelare,  är  liksom 
tempelbyggnaden  lackerad  i  rödt  samt  prydd 
med  graverade  beslag  af  förgyld  brons, 
uppförd  1638,  var  den  af  präktigaste  effekt, 
den  bortslets  för  några  få  år  sedan  af  den 
osedvanligt  uppsvällda  floden. 

Från  denna  bro  leder  en  ståtlig  bred 
väg  upp  till  en  27  fot  hög  praktfull  portal 
i  rödt  lackarbete,  bakom  denna  portal  öpp¬ 
nar  sig  förplatsen  till  de  4  heliga  tempel- 
gårdarne.  Till  venster  på  denna  förplats 
höjer  sig  en  104  fot  hög  praktfull  pagod  i 
fem  våningar,  uppförd  af  trä,  i  rödlack,  samt  krönt  af  en  väldig,  spiralvriden  spira  af  brons. 
Denna  egendomliga  byggnad  med  sin  bizarra  form  är  sålunda  det  första  föremål,  som 
möter  blicken  sedan  man  lemnat  bakom  sig  den  räcka  af  långa,  breda  stentrappsteg, 
hvarmed  den  till  templet  ledande  vägen  afslutas. 

Från  denna  förplats  leder  en  med  118  kostbara  bronslanternor  kantad  väg  genom 
ytterligare  en  praktportal,  hvars  sido-genomgångsväggar  äro  hvitlackerade,  till  den  första 
tempelgården.  Ett  ögonvittne  säger,  att  den  trollska  skönhet  som  hvilar  öfver  denna 
plats  är  obeskriflig  och  att  det  Japanska  ordspråket  som  säger  “den  som  ej  sett  Nikko 
kan  ej  tala  om  skönhet41,  på  allt  sätt  här  besannas.  Sjelfva  marken  betäckes  af  dunkel- 
blå  basaltsten  afdelad  med  mindre  stenflisor  i  ljusare  färg.  En  öfverbyggd  källa  samt 
trenne  större  tempelbyggnader  i  röd  lack  möta  här.  Medels  en  bred  stentrappa  upp¬ 
stiger  man  till  den  andra,  mindre  tempelgården  i  hvilken  befinner  sig  ett  grotteskt 


Fig.  11.  Pagod,  Yamato. 
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formadt  klock-  och  trummtorn,  ett  kapell  och  ett  par  stora  lanternor  af  brons.  Vidare 
för  oss  en  trappa  genom  ingångsporten  till  den  tredje  gården,  för  denna  portal  är  använd 
en  röd  lack  med  rikaste  guldornering,  kring  denna  tredje  gård  gruppera  sig  äfven 
många  praktbyggnader  och  konstverk;  i  den  fjärde  gården  ligger  Shintoreligionens 
allra  heligaste,  till  h vilket  man  kommer  genom  ett  bönhus  som  förhall,  hvars  väggar 
äro  svartlackerade  med  mycken  guldornering,  altaret  mycket  enkelt  är  svartlackeradr.  Från 
denna  förhall  går  man  genom  flera  i  röd  lack  med  guldornering  dekorerade  portaler  till 
det  allra  heligaste,  dit  ingen  främling  ej  heller  pilgrimerna  få  tillträde. 

Bakom  hela  denna  byggnadskomplex  leder  en  trappa  om  240  steg  upp  till  den 
store  Shoguns  grafplats,  hvars  midt  upptages  af  en  kolossal  askurna  af  brons,  hela 
platsen  omgifves  af  räckverk 
med  en  större  praktftfull  portal  i 
brons. 

Icke  mindre  praktfull  är  tem¬ 
pelanläggningen  Iymitsu  hvilken  gör 
ett  om  möjligt  ännu  rikare  intryck, 
enär  den  befinner  sig  i  händerna 
på  Buddahisterna  hvilka  här  ut¬ 
styrt  det  hela  med  alla  de  guda¬ 
bilder  och  hela  den  glänsande 
yttre  apparat  hvarmed  deras  reli¬ 
gion  är  försedd. 

Vid  portalerna  äro  uppställda 
jättestora  karrikatyrartade  tempel¬ 
väktare,  vid  en  de  båda  “Nios“  d. 
v.  s.  den  röda  och  den  gröna  djef- 
vulen;  vid  en  annan  portal  de  båda 
“Niten“  det  är  “de  tappre  gyllene 
kunga  me  “  iklädda  gyllene  rustnin¬ 
gar.  Vidare  finnas  uppställda  tvenne 
skräckinjagande  gestalter  i  männi¬ 
skohamn,  den  zinnoberröda  åskgu¬ 
den  och  den  djupblå  stormguden, 
samt  många  andra,  alla  utförda  i 
glänsande  lackarbete. 

Ännu  flera  tempel  och  anläggningar  af  mångahanda  slag  finnas  inom  detta  heliga 
område,  hvilka  ha  att  framvisa  de  präktigaste  alster  af  denna  så  egendomliga  laekerings- 
konst,  och  detta  såväl  för  de  minsta  föremål  som  för  de  största  monumentalbvggnader, 
allt  bärande  vittne  om  det  “i  den  uppgående  solens  land“  boende  Japanska  folkets  höga 
intelligens  och  konstfärdighet. 


Fig.  12.  Trumm-torn  vid  Yeyamtemplet  Nikko. 
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E.  G.  FOLCKER. 


I  första  häftet  af  denna  tidskrift  hade  författaren  till  efterföljande  rader  tillfälle  att 
referera  Bernhard  Olsens  då  nyligen  utkomna  arbete  om  Hamburgerguldsmederna  Jacob 
Mores,  fader  och  son  och  deras  för  danska  konungarne  Fredrik  II  och  Kristian  IV  ut¬ 
förda  arbeten. 

Jag  erinrar  om,  hurusom  i  Berlins  Kunstgewerbemuseums  bibliotek  en  större  samling 
handteckningar  af  åtskilliga  slags  guldsmedsarbeten  hade  blifvit  funna,  ett  fynd  för  hvilket 
August  VVinkler  lämnat  en  närmare  redogörelse*,  hvarvid  han  fastslagit,  att  Jacob  Mores 
den  äldre  varit  deras  upphofsman.  Med  ledning  af  dessa  handteckningar  hade  Bernhard 
Olsen  lyckats  påvisa,  att  en  mängd  för  Danmark  utförda,  dyrbara  silfversmiden,  hvari- 
bland  det  praktfulla  altaret  i  Fredriksborgs  slottskyrka  voro  Mores’  verk,  och  han  hade 
också  just  på  detta  altare  funnit  mästarestämpeln  I.  M.  —  Jacob  Mores  såsom  ett  ytter¬ 
ligare  bevis  härför. 

Under  läsningen  af  den  intressanta  afhandlingen  föll  det  mig  in,  att  en  i  svenska 
statens  ego  befintlig  praktfull  spegel  i  ebenholz  och  silfver,  som  erbjuder  vissa  likheter 
med  Fredriksborgsaltarets  dekoration,  möjligen  skulle  kunna  förskrifva  sig  från  den  gamle 
Hamburgerguldsmedens  verkstad.  Jag  var  därför  angelägen  att  få  genomgå  de  Moreska 
handteckningarna  och  begagnade  också  första  tillfälle  —  ett  tillfälle  som  visserligen  rätt 
länge  lät  vänta  på  sig  —  för  att  i  detta  syfte  besöka  det  Berlinska  museets  bibliotek. 

I  dettas  nya  läse-  och  studiesal  fick  jag  de  dyrbara  handteckningarna  framlagda 
för  mig,  och,  ehuru  jag  bland  dem  visserligen  icke  fann  det  jag  sökte,  ritningar  till  den 
ofvan  omnämnda  spegeln,  hittade  jag  emellertid  ett  eller  par  blad,  som  voro  väl  så  in¬ 
tressanta  och  som  visa,  att  Mores  dock  verkligen  —  om  också  indirekt  —  äfven 
arbetat  för  Sverige. 

Handteckningarna,  som  utgöra  arbetsritningar  till  silfverpjeser,  särskildt  bordskärl  af 
många  slag,  äro  i  naturlig  storlek  och  några  af  dem  således  af  rätt  betydande  dimen¬ 
sioner.  De  äro  utförda  i  pennteckning  och  delvis  laverade  i  olika  färger  för  silfver,  guld, 
emalj  eller  ädla  stenar.  Flere  bära  utförliga  påskrifter  angifvande,  för  hvilka  kungliga 
eller  furstliga  personer  föremålen  blifvit  utförda 

Midt  ibland  denna  stora  samling  af  praktfulla  kannor,  pokaler,  bägare  o.  s.  v.  på¬ 
träffade  jag  nu  ett  blad,  som  genast  och  på  ett  alldeles  särskildt  sätt  fäste  min  uppmärk- 

*  I  Jahrhuch  der  Königl.  Preussischen  Kunstsammlungen  1890  pag.  108 — 113. 
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samhet.  Det  visade  närnligen  ett  i  1500-talets  heraldiska  formgifning  behandladt  lejon, 
stående  upprätt  med  krona  på  hufvudet  och  med  en  stor  krumbila  mellan  ramarna 
Norges  lejon  således.  (Fig.  10.) 

Detta  hade  i  och  för  sig  icke  varit  sä  synnerligen  märkvärdigt,  ty  de  danska  konungar, 
för  hvilka  Mores  arbetade,  voro  ju  också  Norges  konungar,  och  en  silfverpjes  af  sådan 


Fig.  13.  Pennteckning  af  Jacob  Mores  d.  ä. 

form  hade  väl  kunnat  vara  en  dansk  beställning.  Men  på  bilans  blad  var  ritad  en  va¬ 
pensköld  med  tre  kronor,  lejonet  öfver  tre  strömmar  och  “vasen"  i  hjärtvapnet. 

Nu  har  som  bekant  “det  Norske  löve"  upprepade  gånger  och  under  olika  tider  stått 
i  förbindelse  med  det  svenska  riksvapnet,  men  det  har  då  för  det  mesta  haft  sin  plats 
inuti  detsamma. 

Karl  Knutson  kröntes  till  Norges  konung  i  november  144Q,  och  ehuru  det  riket 
inom  ett  halft  års  tid  redan  var  speladt  ur  hans  händer,  hade  han  dock  hunnit  sätta  in 
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lejonet  med  krumbilan  i  Sveriges 
riksvapen,  något  som  nogsamt 
framgår  af  den  intressanta  i  trä 
skulpterade  bilden  af  denne  kon¬ 
ung,  hvilken  numera  förvaras  på 
Gripsholms  slott.  (Fig.  14). 

Under  det  följande  århun¬ 
dradet  uppträder  åter  detta  lejon  i 
den  svenska  skölden  och  då  med 
ännu  mindre  skäl  än  förra  gången, 
men  under  åtskilligt  längre  tid.  Det 
är  då  Erik  XIV  såsom  svar  på 
Fredrik  II:s  trots  att  behålla  de 
tre  kronorna  i  Danmarks  vapen, 
från  1561  insätter  det  norska  lej¬ 
onet  —  jämte  Danmarks  leoparder 
—  i  den  svenska  skölden  och  där 
behåller  det.  Detta  hans  s.  k. 
“pretentionsvapen“  se  vi  till  ex¬ 
empel  på  16-öres-mynten  från 
1565  samt  på  Marken  från  1568 
(fig.  15  —  16).  Det  förekommer  äfven 
på  några  ännu  i  behåll  varande 
textila  arbeten,  sålunda  i  bården 
till  den,  i  statens  ego  befintliga, 
högst  märkliga  tapeten  med  kung 
Sveno,  hvilken  Erik  omkring  1561 
lät  väfva*,  och  likaledes  å  en  i 
guldbroderi  utförd  vapensköld,  nu 
i  lifrustkammarens  samlingar.  ** *** 
Slutligen  lät  Erik  anbringa 
själfva  vapenbilden,  lejonet  med 
krumbilan  såsom  en  af  prydna¬ 
derna  på  den  kungliga  krona  han 
åt  sig  lät  förfärdiga,  och  hvilken 
som  bekant  ännu  till  helt  nyligen 
var  i  bruk  såsom  Sveriges  kon- 

Fig.  14.  Karl  VIII„Knutsson.  Träskulptur.  Ungakrona.  (Fig.  17) 

Efter  kung  Eriks  tid  för¬ 
svinner  det  norska  lejonet  ur  Sveriges  vapen  för  att  dock  efter  närmare  tvåhundra  år 
återigen  där  göra  sitt  inträde,  då  nämligen  Adolf  Fredrik  medförde  det  i  sitt  familje¬ 
vapen  —  huset  Holstein— Gottorps. 

Holstein  —  se  där  ett  namn  som  kan  gifva  oss  ledning  och  återföra  oss  från  denna 
utvikning  till  Jacob  Mores’  silfverlejon. 


*  J.  Bottiger  “Svenska  statens  tapeter"  del.  I  pag.  48  samt  G.  Upmark  “Tapetväfveriet  i  Sverige  under 
de  första  vasakonungarne".  Sv.  slöjdföreningens  meddelanden  1886. 

**  C.  A.  Ossbahr  —  “Kongl.  Lifrustkammaren  etc“  Stockholm  1897.  Pl.  44. 

***  Den  svenska  konungakronan  visar  kring  pannringen  åtta  stycken  cartoucher  i  emalj  och  ädla  stenar 
lika  den  här  afbildade,  med  norska  lejon  parvis  ställda  rygg  mot  rygg.  Fotografien  har  benäget  ställts  till 
förf:s  disposition  af  intendenten  frih.  Rudolf  Cederström. 
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Undersöka  vi  närmare  den  på  bilan  inristade  vapenskölden,  så  finna  vi,  att  riks¬ 
vapnet  är  qvarteradt  med  tre  andra  vapen,  nämligen  Södermanlands  grip,  Nerikes  rosor 
och  pilar  samt  Vermlands  örn.  Vapnet  är  således  det  som  af  Karl  IX  fördes,  innan  han 
hlef  konung.  Detta  hans  vapen  förekommer  i  liknande  form  och  anordning  på  riksdalern 
från  1597  (fig.  18). 

Men  det  förekommer  också 


annorstädes  och  på  en  plats  där 
säkert  flertalet  af  mina  läsare  haft 
tillfälle  att  se  det,  nämligen  måladt 
på  väggpanelen  i  den  s.  k.  Hertig 
Karls  kammare  på  Gripsholms 
slott.  (Fig.  19).  Skölden  är  här 
två  gånger  upprepad,  men  hustru- 
skölden  —  den  till  vänster  heral¬ 
diskt  taget  —  saknar  vapenbild 
i  hjärtvapnet.  Denna  egendomliga 


Fig.  15.  16-öres  mynt  af  1656,  ur  Elias  Brenners  'Thesaurus*. 


omständighet  har  i  sjäfva  veiket 

på  ett  rätt  väsentligt  sätt  bidragit  till  bestämmandet  af  tidpunkten  för  detta  intressanta 
rums  nuvarande  inredning.  Man  har  nämligen  med  en  viss  bestämdhet  kunnat  antaga, 
att  denna  utförts  sedan  Karl  blifvit  enkling  efter  Maria  af  Pfalz  1589  och  sedan  han 
beslutat  ingå  nytt  gifte  men  ännu  ej  gjort  sitt  val,  således  före  frieriet  år  1592  till  Kristina 
af  Holstein. 

Och  i  denna  Hertig  Karls  förbindelse  finna  vi  i  själfva  verket  nyckeln  till  gåtan: 
svenska  skölden  på  den  norska  yxan.  I  det  hertigliga  Holsteinska  vapnet  spelade  näm¬ 
ligen  lejonet  med  krumbilan  en  högst  väsentlig  roll. 

Då  de  Holsteinska  hertigdömena  år  1544  delades  mellan  Kristian  III  och  hans  brö¬ 
der,  fingo  dessa  såsom  danska  prinsar  bland  sina  många  titlar  äfven  —  och  det  i  första 
rummet  —  den  af  “arfvinge  till  Norge“.  Hertig  Adolf,  Kristinas  fader,  var  sålunda  “arf- 
vinge  till  Norge“,  hertig  till  Schleswig-Holstein-Gottorp,  Stormarn  och  Ditmarschen  grefve 
till  Oldenburg  och  Delmenhorst. 


Det  norska  lejonet  har  också 
sin  plats  i  det  Holsteinska  vapnets 


första  fält  såsom  vi  till  exempel 
kunna  se  på  den  högst  intressanta  lfé| 
“  resesängen  “,  nu  förvarad  på  Grips- 


holms  slott,  hvilken  tillhört  Kristinas 
af  Holstein  broders  sonson,  “riks- 
enkedrottningen"  Hedvig  Eleonoras 


Fig.  16.  Mark  af  1568,  ur  El.  Brenners  »Thesaurus» 


fader,  hertig  Fredrik  och  hans  gemål 

Maria  Elisabet  af  Sachsen,  hvars  vapen  äfven  förekommer  på  samma  säng.  (Fig.  20). 

Huru  högt  arfvingeskapet  till  Norge  och  dess  symbol,  lejonet,  skattades  af  den 
hertigliga  Holsteinska  familjen  och  särskildt  af  den  stolta  Kristina  framgår  också  däraf, 
att  på  det  porträtt  af  henne,  som  tinnes  på  Gripsholm,  bär  hon  det  norska  lejonet  som 
bröstsmycke.  (Fig.  21).  Detta  porträtt,  hvilket  enligt  Christoffer  Eichhorn  är  måladt  af 
Jacob  Henrik  Elbfas,  framställer  henne  vid  rätt  framskriden  ålder,  långt  sedan  hon  redan 
var  blifven  drottning,  och  utgör  sålunda  ett  ganska  påtagligt  bevis  på  den  höga  damens 
beryktade  lust  att  stoltsera  med  titulaturer  af  skäligen  ringa  värde. 

Af  hvad  ofvan  anförts  torde  med  temlig  visshet  kunna  antagas,  att  den  pjes.  h var¬ 
med  vi  här  sysselsätta  oss,  blifvit  beställd  med  anledning  af  hertig  Karls  förmälning  med 
den  holsteinska  prinsessan.  Af  de  många  inskrifter  som  finnas  på  de  Moreska  hand- 
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teckningarna  framgår  nämligen,  att  den  Hamburgiske  guldsmeden  bland  sina  kunder  jämte 
Fredrik  II  af  Danmark  äfven  räknade  dennes  syskonbarn  hertig  Johan  Adolf  af  Holstein. 
För  denne  har  han  nämligen  utfört  ett  stort,  rikt  dekoreradt  silfverskrin,  en  jättepokal  på 
en  och  en  half  meters  höjd,  en  annan  bordsprydnad  i  form  af  en  dubbelörn  och  en  i 
form  af  ett  rådjur.  Det  torde  därför  kunna  antagas,  att,  ehuru  den  teckning  som  fram¬ 
ställer  lejonet  icke  bär  något  slags  inskrift,  detta  utförts  på  Johan  Adolfs  beställning  för 
att  tjäna  som  brudgåfva  åt  systern,  då  hon  förmäldes  med  den  svenske  fursten. 

Hvad  själfva  den  egendomliga  pjesen  beträffar,  så 
framgår  dess  användning  af  teckningen.  Det  är  en  af 
dessa  paradkannor  med  åtföljande  fat,  hvilka  vid  tidens 
gästabud  användes  för  handtvagningen  före  eller  efter 
måltiden.  Ledande  sin  härstamning  från  medeltidens 
aqvamaniler  togo  dessa  kannor  ofta  formen  af  djur¬ 
gestalter,  och  i  furstars  och  adligas  ego  särskildt  af  de 
heraldiska  djur  som  figurerade  i  egarens  vapensköld. 
Vår  kanna  har  haft  talrika  anhöriga  i  de  europeiska 
hofvens  silfverkammare  under  1500-talet  och  några  få 

Fig.  17.  Detalj  af  pannringen  på  svenska  0 

kungakronan.  af  dessa  finnas  ännu  i  behåll. 


Bland  de  silfverpjeser  i  den  kejserliga  skattkammaren  i  Moskwa,  hvilka  af  svenska 
regenter  under  1600-talet  öfverlämnats  såsom  gåfvor  till  Rysslands  zarer,  finnes  sålunda 
en  större  kanna  i  form  af  en  svan  med  krona  kring  halsen  —  Stormarns  vapenbild  — 
hvilken  antagligen  från  början  tillhört  riksenkedrottningen  Hedvig  Eleonora,  i  hvars  Hol- 
steinska  vapensköld  denna  figur  ingår.  * 


Biand  de  Moreska  handteckningarna  finnas  utom  det  norska  lejonet  “Jen  stora  ele¬ 
fanten",  utförd  för  danske  konungens  räkning,  en  ryttare  med  dragen  sabel,  Ditmarschens 
vapen  och  en  springande  grip,  Rostocks  vapen. 

Vår  kanna  är  på  ritningen  omkring  en  half  meter  hög,  hvilket  också  torde  ha  varit 
dess  verkliga  mått,  då  alla  Mores’  teckningar  såsom  varande  arbetsritningar  ha  utförts  [ 
hel  skala.  Den  är  tecknad  med  tuschpenna  och  en  lätt  lavyr  i  gul  färg  ger  vid  handen, 
att  den  varit  förgyld.  Lejonets  skapnad  är  den  för  tidens  heraldiska  formgifning  karak¬ 
täristiska,  och  bilan  eller  yxan,  hvilken  tjänar  såsom  kannans  pip,  har  formen  af  en 

hillebard,  något  som  kan  iakt¬ 
tagas  äfven  på  andra  framställ¬ 
ningar  af  det  norska  lejonet 
från  denna  tid,  medan  den  som 
bekant  vanligast  har  formen 
af  en  verklig  bila. 

Det  tillhörande  fatet,  om¬ 
kring  en  half  meter  i  genom¬ 
skärning,  har  kring  brädden  en 
rik  bård  i  beslagsornamentik 
med  ovala  medaljonger  mellan 
kerubhufvud  med  dubbla  ving- 
par,  således  en  fullkomligt  typisk  tysk  renässansbård.  I  två  af  medaljongerna  igen¬ 
känna  vi  allegoriska  framställningar  af  Tron  och  Hoppet,  och  vi  kunna  däraf  draga  den 
slutsatsen,  att  äfven  de  öfriga  fem  kristliga  kardinaldygderna  varit  med,  så  mycket  mera 
som  teckningen,  fastän  fragmentarisk,  visar,  att  hela  antalet  medaljonger  verkligen  varit  sju. 


Fig.  18.  Riksdaler  af  1589,  ur  El.  Brenners  »Thesaurus» 


*  Sc  F.  R.  Martins  Svenska  konungars  gåfvor  till  Ryska  zaren.  Stockholm  1899.  Fig.  26. 
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Kuriöst  och  för  öf- 
rigt  betecknande  för  tiden 
är  det  naiva  sätt  hvarpå 
figurerna  i  dessa  medal¬ 
jonger  tecknats,  i  det  att 
de  som  befinna  sig  på 
den  bortre  delen  af  fatets 
kant,  äro  vända  framåt 
åskådaren,  likasom  de  på 
den  främre  delen  af  kan¬ 
ten,  icke  åt  motsatt  håll, 
som  de  naturligtvis  rätte¬ 
ligen  borde  vara. 

Att  det  är  bilden  af 
en  verklig  praktpjes  vi 
här  ha  framför  oss,  är 
tydligt  nog.  Jacob  Mores 
d.  ä.  var  känd  som  en  af 

Tysklands  yppersta  guldsmeder,  och  detta  hans  rykte  har  fortlefvat  ända  till  sena  tider, 
ehuru  intet  af  hans  arbeten  var  kändt  förr  än  den  danske  forskaren  upptäckte  hans 
mästarmärke  på  altaret  i  Fredriksborgs  kapell.  Med  ledning  af  denna  upptäckt  hafva 
sedermera  såsom  arbeten  af  Mores  äfven  identifierats  tre  jättepokaler,  en  gång  krönings- 
gåfvor  från  Holsteinska  städer  till  Kristian 
IV  och  hans  gemål;  nu  befintliga  bland  sam¬ 
lingarna  i  Moskwas  Kreml.  * 


Fig.  19.  Detalj  af  panelen  i  Karl  IX:s  kammare  på  Gripsholm. 


Dessa  arbeten  bestyrka  till  fullo  Mores’ 
stora  anseende  som  konsthandtverkare,  och, 
om  vår  kanna  ännu  funnits  i  behåll,  skulle 
den  säkert  utgjort  en  af  de  yppersta  skatterna 
i  våra  historiska  samlingar. 

Men  den  finnes  endast  på  papperet  i 
en  portfölj  i  Berlinermuseets  bibliotek.  I 
själfva  verket  kan  jag  icke  förebringa  några 
fullt  bestämda  bevis,  att  den  någonsin  kom¬ 
mit  längre  än  på  papperet.  I  det  inventarium 
öfver  kungliga  silfverkammarens  innehåll 
från  1640,  som  publicerats  af  F.  R.  Martin** 
finnes  intet  föremål,  hvars  beskrifning  slår 
in  på  vår  lejonkanna.  Ej  heller  står  den 
att  finna  i  förteckningen  öfver  de  föremål 
som  drottning  Kristina  förde  med  sig  då  hon 
lämnade  Sverige.*** 

A  andra  sidan  finnes  bland  de  Moreska 
teckningarna  utom  det  här  bcskrifna  bladet 


Fig.  20.  Detalj  från  Hertig  Fredriks  af  Holstein  resesäng 
Gripsholm. 


*  Sc  F.  R.  Martins  “Dänisehc  Silberschätse  in  Russischen  Sammlungen".  Sthlm  1900. 

**  “Svenska  kungl.  gåfvor  till  ryska  zaren.*  Sc  ofvan. 


Sc  Olof  Granbergs  “Om  kcjSar  Rudolf  U:s  konstkammare “  etc.  Sthlm  1902. 
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en  annan  ritning  af  samma  kanna,  flyktigare  utförd  och  utan  vapensköld  på  bilan,  hvaraf 
man  torde  kunna  sluta,  att  mästaren  varit  särskildt  sysselsatt  med  denna  kanna.  Men 
äfven  om  lejonkannan  verkligen  en  gång  prydt  Karl  IX:s  och  Kristinas  af  Holstein  gästa- 


Fig.  21.  Kristina  af  Holstein,  fragm.  af  porträttet  på  Gripsholtn 


budsbord,  så  har  den,  likasom  de  flesta  af  Jacob  Mores’  praktfulla  silfverarbeten,  för  länge 
sedan  hamnat  i  smältdegeln  och  kanske  nu  genomgått  många  stadier  af  den  själavandring 
som  är  dylika  konstverks  vanliga  öde. 


KONSTENS  ADELSMÄRKE. 


AF 

CARIN  WÄSTBERG. 

Det  var  i  slutet  af  nov.  1906.  Vägen  gick  öfver  Milano,  emedan  dess  stora  utställ¬ 
ning  sades  ännu  vara  öppen  Så  var  emellertid  ej  händelsen,  utan  hade  densamma  blifvit 
officiellt  stängd  redan  den  12  samma  månad. 

Till  utställningsområdet  erhöll  jag  emellertid  inträdeskort.  En  sådan  plats  i  upplös¬ 
ningstillstånd  är  ju  icke  vidare  tilltalande.  Förstörda  interiörer  och  packlårar,  intet  annat 
inomhus.  Som  förstörelsen  likväl  ännu  ej  hunnit  byggnadernas  exteriörer,  befunno  sig 
dessa  i  sitt  ursprungliga  skick.  Om  det  underhaltiga  skall  man  ej  vara  mångordig. 
Alltså:  Dessa  hallar  och  paviljonger  utgjorde  den  största  samling  karaktärslös  arkitektur, 
som  åtminstone  jag  varit  i  tillfälle  se.  Hur  kan  det  vara  tillåtet  i  vår  skönhetsfordrande 
och  om  skönhet  så  högt  skroderande  tid  uppföra  så  mycket  rent  fult  —  det  karaktärslösa 
är  alltid  fult  — ,  och  att  göra  detta  på  en  plats,  dit  folk  från  alla  håll  inbjudes  för  att 
inhösta  kunskaper  och  taga  goda  intryck? 

Månne  icke  de  stora  utställningarna  spelat  ut  sin  roll?  Milanos  krokanstad  stad¬ 
fäste  mig  i  den  öfvertygelsen.  Utställningarna  böra  ej  vara  större,  än  att  de  kunna  för¬ 
verkliga  det  väsentliga  i  utställningsprincipen:  att  på  allra  bästa  sätt  exponera  det  allra 
bästa.  Hvart  land  för  sig,  antingen  utställningen  anordnas  hemma  eller  utomlands,  det 
är  ett  gyllene  lagom,  som  man  kan  förmå  sammanhålla  till  en  mångsidig  enhet  och 
skönhet. 

Jag  lämnade  Milano  fortast  möjligt  för  att  nå  min  bestämmelseort,  Firenze.  I  det 
ärende  jag  var  stadd  måste  den  staden  bli  målet.  Jag  hade  rest  ut  att  söka  skönhet. 
Det  skall  man  göra,  när  man  känner  sig  mycket  fattig  och  mycket  trött.  Ty  att  komma 
i  kontakt  med  skönheten,  det  gör  rik,  det  hvilar  och  förnyar. 


I  hvarje  land  bör  man  blott  studera  det  som  där  finnes  bättre  än  annorstädes.  I 
Italien  sökte  jag  därför  skönheten  uti  13-,  14-  och  1500-talens  konst,  det  förflutnas  konst 
alltså.  Men  inte  för  att  kopiera  denna  och  ännu  mindre  för  att  imitera  den  ägnade  jag 
den  all  min  tid  och  ett  odeladt  intresse.  För  att  af  denna  härliga  konstperiod  lära  en 
enda  bokstaf  af  skönhetens  alfabet,  något  litet  af  dess  innersta  kärna  och  väsende.  Söker 
man  detta  i  konsten,  då  är  det  ju  alldeles  likgiltigt,  i  hvilket  material  skönheten  har  tagit 
gestalt.  Ty  skönheten  är  blött  en  enda  hur  den  än  växlar  i  uppenbarelseformer.  Den 
kan  därför  lika  väl  studeras  i  Bargellons  stenmassor  som  i  marmorn  i  Maria  Xovellas 
facad  och  i  Donatellos  skulpturer,  lika  väl  i  Masaccios,  Giottos  och  andras  freskofärger 
eller  della  Robbias  lera  som  i  silket  och  yllet  i  de  gamla  flamska  tapeter,  hvilka  finnes  i 
Museo  degli  Arazzi  och  annorstädes  i  Firenze. 
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Skönheten  är  så  stor  och  rik  och  fördomsfri,  den  har  därför  råd  att  vara  allestädes. 
Man  kunde  också  här  tydligt  se,  att  den  ej  sagt  till  någon  af  den  tidens  konstnärer:  Jag 
är  för  god  att  vara  med  i  en  väfnad,  en  möbel,  ett  fönsterfoder.  Nej,  försöket  att  mota 
in  konsten,  skönheten  i  ramar  eller  på  annat  sätt  afskilja  den  från  allt  användbart  är 
ett  karaktärsdrag  för  senare  dagars  andligen  fattiga  och  sparsamma  släkte. 

Emellertid  har  det  ej  ens  förunnats  skönheten  att  gå  fri  från  en  Achilleshäl.  Ett  enda 
material  i  hela  skapelsen  bestämmer  dess  rang  af  hög  eller  låg,  stor  eller  liten  konst,  det 
är  det  mänskliga  materialet,  konstnären.  Allt,  allt  beror  på  i  hvilken  grad  denne  bär 
skönheten  själf  inom  sig. 

Denna  sanning  är  icke  ny,  men  jag  nämner  den  ändå.  Här  i  Firenze  träder  den 
en  öfverallt  till  mötes. 

Firenze  såsom  konststad  är  frukten  af  flera  århundradens  verksamhet,  utöfvad  under 
enastående  lyckliga  förhållanden.  Där  råder  hvarken  brist  på  stora  konstnärer  eller  stora 
konstnärliga  uppgifter,  ej  heller  på  en  allmänhet,  som  älskade  det  sköna,  emedan  det 
gaf  glädje,  och  icke  på  pengar,  hvarmed  konsten  ekonomiskt  kunde  stödjas.  Under  så 
gynnsamma  omständigheter  har  väl  ingen  känd  konstperiod,  —  den  grekiska  undantagen  — 
förflutit.  Och  behållningen  har  rättvisligen  blifvit  i  öfverensstämmelse  därmed.  En  skatt¬ 
kammare  är  Firenze  —  och  i  dubbel  bemärkelse.  Först  för  alla  med  skönhetssinne. 
Därnäst  för  staden  själf  pekuniärt.  Ty  från  hela  världen  komma  resande  och  bjuda  sitt 
guld  for  att  få  se  och  beundra.  Förr  eller  senare  förräntar  sig  äfven>i  detta  afseendet 
det  för  konst  utgifna  myntet.  —  Thiels  galleri  kommer  att  draga  heder  öfver  Sverige 
och  kronor  till  Stockholm  — . 

Det,  som  bygges  upp  under  århundraden,  kräfver  många  byggmästare,  och  talrika 
äro  också  de,  som  rest  Firenzestaden.  Och  lika  många  som  de  varit,  lika  sinsemellan 
skiftande  blefvo  deras  verk.  Men  ^därför  att  skönheten  blott  är  en,  2)därför  att  alla 
dessa  konstnärer  varit  helt  besjälade  af  densamma  ha  de  mångas  insatser  ej  resulterat  i 
ett  disharmoniskt  lappverk.  Det  hela  är  enhetligt  i  skönhet,  och  detaljerna,  d.  v.  s.  de 
stora  kyrkliga  och  världsliga  byggnaderna  med  allt  hvad  till  dem  hörer  —  också  de  hvart 
och  ett  uttryck  för  mångas  förenade  förmåga  —  äro  blott  äkta  led  i  denna  enhetlighet. 


Har  nu  denna  enhetlighet  hindrat  den  individuella  begålningen  att  göra  sig  helt  och 
fullt  gällande?  Naturligtvis  inte. 

Se  t.  ex.  Or  S.  Michele.  Arkitekturens  väsentliga  drag  störes  ej  af  de  andra  med¬ 
verkade  konstgrenarna.  Hvar  af  dessa  är  dock  sig  själf.  Och  hvarje  enskild  konstut- 
öfvare,  som  lämnat  sitt  bidrag  till  kyrkan,  är  också  sig  själf.  Icke  härmade  Verochio 
Donatello,  icke  frångick  Luca  della  Robbia  sin  konstnärsnatur  och  blef  en  af  de  andra, 
därför  att  samma  facader  skulle  bli  platsen  för  allas  deras  arbete?  Tillsamman  ha  de 
ändå,  arkitekter,  skulptörer,  målare,  åstadkommit  ett  helgjutet  konstverk.  Eller  tag  som 
exempel  Bargellon  med  dess  ädla,  stolta  exteriör  och  så  gården  med  den  fria,  beundrade 
trappan.  Olika  konstnärer  byggde  den  under  olika  tider,  hvar  och  en  satte  sin  prägel 
på  sitt,  därmed  blott  höjande  byggnadens  helhetsvärde.  Jämför  sedan  Bargellon  med 
Or.  S.  Michele.  Hvad  är  det  gemensamma  hos  dem,  hvad  är  som  verkar  samling  af  detta, 
som  skapats  af  så  många  viljor,  så  olika  temperament,  så  skilda  begåfningar?  Det  är 
skönheten.  Den  finns  i  helhetsform,  i  proportioner,  i  ytor,  detaljer  och  färger  hos  båda.  v 

Värdet  af  det  personliga  i  konsten,  denna  utomordentligt  viktiga  faktor,  har  man 
i  Firenze  otaliga  tillfällen  inse  och  begrunda. 

Det  låter  kanske  som  en  paradox,  men  det  är  dock  det  personliga,  som  här  gjort  sam¬ 
arbetet  möjligt,  som  möjliggjort  för  den  ena  att  fullborda,  hvad  den  andra  ej  hunnit  afsluta, 
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utan  att  det  har  blifvit  dåligt,  tråkigt.  Det  fordras  ej  mänga  konstnärer  för  att  ett  konstverk 
af  arkitektur  skall  bli  fullkomligt.  Men  tvinga  omständigheterna  många  att  träda  in  i  sam¬ 
arbete,  dä  fordras  det,  att  de  mänga  äro  individuella  för  att  deras  arbete  skall  blifva  helhet 
med  rikedom.  Det  är  först  när  man  börjar  känna  hvarann,  söker  vara  den  man  icke  är, 
som  man  åstadkommer  reella  fuskverk.  Tänk  så  rysligt,  om  det  på  den  tiden  varit  på 
modet  hålla  allt  i  samma  “stil “ ,  som  början  gjorts  uti.  Hvad  skulle  resultatet  blifvit!  Ja,  något 
liknande  det  som  synes  af  S:a  Croces  facad.  Den  är  utförd  1859  63  efter  något  utkast 

af  den  år  1508  aflidne  Cronaca.  Det  föll  nog  icke  ens  ungrenässansens  kraftiga  konst¬ 
närer  in  att  afsätta  sig  själfva  och  gömma  sig  i  en  annans  tanke  och  maner.  För  det 
första  kunde  de  det  nog  icke ,  de  voro  för  utpräglade  personligheter.  För  det  andra  ville  de 
det  säkert  icke.  De  voro  långt  framom  oss  i  medvetandet  om  sitt  värde  såsom  särskildt 
benådade  individer,  därför  kunde  de  icke  finna  sig  i  uti  att  uppgå  -  försvinna —  i  flockar. 
I  lufvudskälet  är  nog  ändå  det  första,  de  kunde  icke  arbeta  lika,  då  de  voro  hvarandra 
så  olika.  Denna  konstens  storhetstid  gaf  en  sådan  mångfald  konstnärstyper.  Hvar  och 
en  såg  lifvet  och  sina  samtida  från  sin  särskilda  synpunkt.  Det  var  så  bruket  bland 
Firenzefolket. 

Firenzekonstnärerna  ägde,  utom  sin  själfständighet,  andra  afundsvärda  egenskaper. 
Kn  af  dessa  var  deras  mångsidighet.  Den  tiden  tolererade  nämligen  mångsidighet.  Medan 
man  hvilade  från  ett  arbete,  var  man  verksam,  ofta  på  ett  helt  annat  område  och  satte 
där  in  en  helt  ny  sida  af  sin  förmåga.  Den  förut  brukade  fick  då  för  någon  tid  ligga  i 
träde.  Hur  vist  var  icke  allt  inrättadt  dessa  lyckliga  år,  då  man  fick  vara  sig  själf  efter 
naturliga,  enkla  lagar!  Kan  du,  så  gör  det.  Kan  du  icke,  så  låt  bli. 

Genom  att  tillåta  mångsidighet  utvecklade  renässansen  densamma  i  en  grad,  som 
nu  väcker  vår  stora  förvåning  och  vår  djupa  beundran.  Den  borde  dock  framför  allt 
väcka  vår  eftertanke.  Begagnade  vi  den,  blefve  det  lätt  förstå,  att  tillfället  oftast  förde 
den  ifrågavarande  tidens  mästare  in  i  det  förrådsrum  af  kraftmöjligheter,  som  naturen 
i  större  eller  mindre  mått  försett  hvarenda  människa  med,  och  hvar  efter  dess  egen  art. 

Och  skickliga  af  öfning  visa  Firenzekonstnärerna  en  storartad  och  intelligent  urskil- 
ning  vid  lösandet  af  de  olikartade  uppgifter,  som  anförtroddes  dem.  Den  ene  får  i  upp¬ 
drag  att  resa  ett  hus,  där  rättvisan  skulle  ha  sitt  säte  och  dess  tolk,  il  Podestå,  stadens 
rättslärde  bo.  Då  uppföres  Bargellon,  storslaget  och  vidt  i  alla  sina  proportioner,  stilla 
och  imponerande. 

Andra  skola  bygga  de  förmögna  skråna  en  kyrka.  Rikedom  i  allt,  prydlighet,  sir¬ 
lighet,  fullkomlighet  i  detaljer,  sådant  blef  det  mottagningsrum,  där  yrkenas,  d.  ä.  detalj¬ 
arbetarnas,  rika  och  ganska  mäktiga  representanter  gingo  att  råd  föra  sig  med  sina  skydds¬ 
helgon. 

Samma  Benedetto  da  Majano,  som  i  porträttskulpturen  framställer  det  älskvärdaste 
och  lyckligaste  hos  människan,  får  af  Filippo  Strozzi,  Mediccernas  svurne  och  målmed¬ 
vetne  fiende,  uppdraget  att  bygga  Palazzo  Strozzi.  Det  är  ett  palats  så  oåtkomligt  och 
strängt  man  kan  önska  sig,  det  äger  icke  en  enda  leende  linje.  Det  har  blifvit  ett  orga¬ 
niskt  fodral  i  sten  för  byggherrns,  Filippo  Strozzis,  egen  personlighet.  Majano  har  äfven 
återgifvit  hans  drag,  och  man  förstår  att  han  känt  honom,  när  han  uppgjorde  förslaget 
till  borgen. 

Exempel  finnes  det  godt  om,  men  utrymmet  här  brister. 

Bland  äldre  och  yngre  florentinare  träffar  man  några  få  som  äga  ännu  en  egenskap 
och  en  sällsynt  sådan  De  glömma  publikens  tillvaro.  3'ill  dessa  mästare  bland  mästare 
höra  Giotto,  fra  Angelico,  Donatello,  Masaccio.  Det  finnes  intet  tiggeri  i  deras  verk.  ingen 
figur  som  räcker  ut  sin  hand  efter  berömmets  allmosa.  Se  Masaccios  Adam  och  Eva  utan¬ 
för  paradisets  port.  Jag  hörde  någon  säga,  att  de  äro  stela.  Det  kan  jag  icke  finna. 
Enligt  traditionen  voro  de  ju  ännu  ensamma  af  sitt  släkte.  Man  vägar  därför  antaga  att  de 
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i  olyckans  ögonblick  förskonades  från  intresserade  åskådare.  De  hade  inte  en  tanke  för 
annat  än  det  förfärliga,  som  träffat  dem,  dem ,  och  de  posera  för  ingen,  icke  för  hvarandra, 
icke  för  sig  själfva,  icke  för  rättvisan,  som  drifver  dem  ut. 

I  S.  Croce  har  Giotto  i  fresker  berättat  legenden  om  S.  Fransiscus.  Särskildt  är 
det  tvenne  af  framställningarna,  som  belysa  oberoendet  af  gunst.  Den  ena  visar  Fran¬ 
siscus  omgifven  af  ordensbröder.  Hvarken  han  själf  eller  någon  af  munkarna  ta  minsta 
notis  om  vare  sig  engelska  eller  svenska  turister  och  beundrare.  Ingen  ser  ens  i  smyg 
efter,  om  vi  ge  akt  på,  huru  märkvärdiga  de  hvar  för  sig  och  alla  i  gemen  äro. 

Giotto  är  för  öfrigt  i  denna  fresk  en  mästare  i  konsten  att  med  få  medel  uttrycka 
sin  mening.  Alla  figurerna  iklädda  likadana  grå  kåpor,  upptagna  af  ett  och  samma 
intresse,  sedda  från  samma  håll  —  och  ändock  så  olika.  Men  Giotto  visste  ju,  att 
det  inte  var  en  individ  i  alla  rockarne,  utan  en  individ  i  hvarje  munkkåpa. 

I  detta  ögonblick  koncentreras  de  närvarandes  hela  förnimmelse  i  denna  tanke:  Vår 
älskade  Fransiscus  dör. 

Fra  Angelico  har  också  detta  drag  af  omedvetenhet  om  publik,  kritik,  utställnings- 

konst. 

Och  Donatello  vore  icke  den  han  är,  läte  han  sina  skapelser  forska  efter  hvad  vi 
tycka  om  dem. 


Det  som  i  sig  själf  är  af  prima  sort,  det  stiger  med  åren  i  värde.  Så  har  det  gått 
med  Firenzekonstnärernas  verk.  Dessa  konstnärer  voro  födda  till  mästare  i  sitt  kall,  och 
mästerverk  blefvo  deras  arbeten.  Därför  äro  också  dessa  nu  ändå  skönare,  än  när  de 
först  sågo  dagen. 

Hvem  har  gjort  dem  vackrare  än  mästarne  själfva  förmått? 

Det  har  tiden.  När  människan  afslutat  sin  mer  eller  mindre  fulländade  skapelse, 
då  tar  denne  väldige  konstnär  hand  om  det,  förutsatt  att  det  bär  konstens  adelsmärke 
d.  ä.  äger  egenskaper  af  bestående  värde. 

I  Spedale  degli  Innocenti’s  facad  har  Andrea  Robbia  satt  in  bilder  af  Firenzes  för¬ 
tjusande  lindebarn.  På  många  andra  ställen  finnas  också  della  Robbia-verk  såsom  dekorering 
af  yttermurar.  Dem  har  tiden  brytt  sig  om,  och  han  har  icke  fördärfvat  de  (visserligen 
äfven  förut)  härliga  verken.  I  marmor  och  andra  ädla  stenarter  tyckes  tiden  varit  sär¬ 
skildt  förtjust.  Maria  Novellas  facad,  Baptisteriets  och  Domens  murar,  ja,  själfva  Campa- 
nilens  icke  undantagna,  tiden  är  det,  som  gif vit  dem  deras  obeskrifligt  fulltoniga  färg.  Vill 
man  öfvertyga  sig  om,  att  detta  är  rättvist  taladt,  må  man  gå  upp  i  Bargellons  della 
Robbia  sal.  Där  sitta  arbeten  af  Giovanni  och  Andrea  della  Robbia.  De  äro  alltför 
brokiga  och  brokiga,  d.  v.  s.  icke  färdiga  ännu.  Som  tiden  och  hans  medhjälpare  kli¬ 
matet  inte  äro  tjänstemän  vid  museerna,  få  dessa  arbeten  nog  förbli  ofärdiga.  Det  är 
skada.  Vore  de  mina  skulle  jag  ögonblickligen  ha  ut  dem  där  solen  ,  lyser  och  regnet 
spolar  och  vinden  torkar  och  dammet  får  tillfälle  att  behålla  en  liten  vrå.  Efter  några 

hundra  år,  då  dessa  verk  blifvit  mera  fullkomliga,  skulle  jag  skicka  ett  litet  bud,  att  de 

linge  tagas  in  igen  för  att  i  sitt  förskönade  skick  glädja  en  sen  eftervärld. 

I  Museo  degli  Arazzi  sitta,  som  jag  i  början  nämnde  flere  serier  hautelisser.  Som¬ 

liga  äro  i  detta  afseende,  angående  tidens  inverkan,  så  trösterika  för  oss  textilfolk  — 
och  alla  äro  de  lärorika.  Bland  dessa  finnas  några  friser  af  gammalt-tyskt  ursprung, 
föreställande  scener  ur  Davids  och  Bathsebas  historia.  Vidare  en  samling  flamska  tapeter 
med  dels  bibliska,  dels  historiska  ämnen.  1  sitt  nuvarande  tillstånd  äro  alla  dessa  fär¬ 
diga.  Här  har  tiden  inte  målat,  den  har  blekt  med  förstånd  och  smak.  Tagit  bort  det 
råa  gröna  i  landskapet,  gjort  alla  konturer,  det  är  en  utmärkt  idé,  såsom  den  här  blifvit 
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tillämpad  med  sannskyldigt  konstnärsgeni  —  blå  i  några  nyanser.  1  de  tyska  väf- 
naderna  liar  tiden  förmått  de  små  högtidliga  figurerna  och  de  stora  stilla  fondmönstren 
att  ingå  en  förlikning  till  ömsesidig  försköning. 

Det  har  med  ett  ord  kommit  något  i  yppersta  bemärkelse  färdigt  öfver  den  konst 
tiden  hedrat  med  sin  stämpel. 

Innan  jag  lämnar  det  sköna  Firenze,  vill  jag  nämna  ännu  en  lärdom  jag  inhämtat 
där.  Hvarför  finns  i  Italien  så  litet  nutidskonst  af  dekorativt  och  annat  värde?  Ffter  mina 
senaste  studier  där  tror  jag  följande  vara  orsaken.  Fn  nutida  konstnär  måste  vara  till¬ 
tagen  efter  Michel  Angelos  jättemått  för  att  hans  verk  skall  synas  i  denna  skattkammare 
af  minnen  från  konstens  storhetstid.  Men  en  konstnär  af  medelstorlek  och  sällan 
infinner  sig  någon  annan  —  som  råkar  bli  född  i  Firenze  och  döpt  i  dess  Baptisteria 
och  i  konstomdöme  uppfostrad  af  palazzo  Vecchio,  (  ampanilen  och  andra  majestät,  han 
hindras  af  auktoritetstro  att  hinna  fram  till  en  egen  konstform  af  någon  betydelse. 

*  # 

-* 

Om  Firenze  är  öfverväldigande  för  sin  skönhet  —  och  det  är  det  —  så  är  Rom  i 
första  hand  öfvermäktigt  för  sin  politiska  och  sin  kulturhistoria  och  först  i  andra  rummet 
för  sin  konsthistoria.  Denna  senare  inbegriper  ju  egentligen  den  romerska  konstperioden 
och  högrenässansen.  Vi,  som  nu  lefva,  befinna  oss  själfva  i  en  ung  —  eller  kanske 
rättare  —  förrenässans  tid,  och  vi  uppskatta  därför  icke  högrenässansen  i  lika  grad  som 
konsten  i  Firenze  och  i  det  öfriga  Toscana. 

Där  de  historiska  minnena  ha  så  kolossala  dimensioner  som  i  Rom,  fordrar  någon 
slags  jämnviktslag,  att  det  kolossala  i  konsten  först  gör  sig  påmindt,  träder  i  förgrunden- 
Först  på  andra  sidan  dessa  storhetsmått  hittar  man  in  till  konstens  öfriga  rikedomar. 
Men  så  långt  hann  jag  aldrig  denna  gång.  Det  gigantiska  tog  min  korta  tid :  antiken, 
den  grekiska  i  samlingarna,  den  romerska  i  ruinerna  —  och  Michel  Angelo. 

Denne  högrenässansens  furste  hör  samman  med  det  sköna  Firenze,  som  koret  hör 
samman  med  sin  kyrka.  Han  blef  den  siste  och  störste  af  detta  lysande  släkte.  I  honom 
fullkomnades  hvad  ungrenässansen  börjat  af  individualitet,  själfkänsla,  oafhängighet. 
ensamhet.  Många  utläggningar  ha  hörts  öfver  Michel  Angelos  mening  med  den  ena  eller 
andra  af  sina  skapelser.  Men  står  man  själ f  inför  dem,  tillfredsställer  ingen  af  alla  dessa 
förklaringar.  Mig  tyckes  det  som  brottades  hans  väldiga  ande  med  lifsproblem,  som 
ingen  löser.  När  jag  tänker  mig  Michel  Angelo,  är  det  som  en  jättegestalt,  hvilken  står 
och  spanar  ut  i  rymden  och  som,  utan  att  ge  stor  akt  på  sina  händers  verk,  försöker 
forma  något  efter  bilder,  han  ensam  skönjer  likt  skuggor  långt  —  på  andra  sidan 
fjärran. 


Det  är  en  världsdel  för  sig  man  lämnar,  när  man  skiljes  från  Italiens  konst.  Öfver 
inkörsporten  till  det  rike  man  själ f  är  medborgare  uti,  nutidskonstens,  står  icke  som  öfver 
portarna  till  Toscana  och  Rom:  Konstens  Adelsmärke,  punkt  (.j,  utan  där  står:  Konstens 
Adelsmärke,  frågetecken  (?). 

Det  är  uttydt:  Äger  vår  konst  ett  bestående  värde? 

Under  hvilka  förhållanden  arbetade  de  italienska  konstskolorna?  Tiden  var  fylld  af 
andligt  uppvaknande,  af  rörelser  och  initiativ,  af  strider  på  lif  och  död  för  tro  och  öfver- 
tygelse  och  frihet.  De,  människor  som  födas  under  sådana  tider,  bli  andligen  större  än 
människor,  komna  in  i  lifvet  under  lugna,  jämna  förhållanden.  De  få  sa  mycket  i  tanke 
och  handling  redan  påbörjadt  i  arf.  —  Alltså,  de  voro  större  än  de  flesta,  Italiens  söner 
under  perioden  Giotto — Michelangelo. 
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Men  inte  är  det  endast  konstnärerna,  som  under  dylika  epoker  bli  hufvudet  högre 
än  andra  världsmedborgare.  Det  är  hela  deras  samtid.  Detta  gör,  att  de  förstå  hvaran¬ 
dras  skönhetsdrömmar,  storhetsdrömmar.  Furstar  och  folk  ville  den  tiden  ha  storhet, 
skönhet,  konst  in  i  alla  privata  och  allmänna  förhållanden.  Konstnärerna  ägde  förmåga 
att  villfara  deras  önskningar.  Hänförelsen  fanns,  kraften  fanns,  penningar  funnos. 

Och  industrin ,  maskinarbetet,  hade  ännu  icke  uppträdt. 


Från  Italien  tog  jag  hemvägen  öfver  Paris.  Jag  ville  se,  hur  långt  de  där  hunnit 
i  dekorativ  nutidskonst  sedan  1901. 

Nå,  nutidskonsten  fanns,  men  icke  som  allmän  egendom.  Den  ägdes  och  dyrkades 
blott  af  den  konstklick,  som  utöfvade  densamma,  och  af  ett  fåtal  moderna  intelligens¬ 
människor,  så  berättade  mig  dessa  båda  parter  själfva.  Och  de  hade  nog  rätt.  Ty  kopior 
och  imitationer  af  de  historiska  stilarna  behärskade  ännu  fullkomligt  affärsmarknaden. 

Att  antalet  moderna  konstnärer  på  detta  område  icke  förty  är  ganska  stort,  finner 
man  emellertid  af  utställningskatalogerna,  äfven  de  numer  årligen  återkommande  exposé¬ 
erna  i  Louvren,  paviljong  Marsan. 

Någon  sådan  utställning  lyckades  jag  likväl  icke  få  se.  I  stället  tog  jag  sakerna  i 
betraktande  hos  de  respektive  konstnärerna  själfva  och  hos  konsthandlarne. 

Något  märkligt  i  ny  riktning  hoppades  jag  inte  af  Frankrike,  ännu  på  en  tid. 
Men  med  en  viss  förväntan  gick  jag  ändock  till  den  förste  jag  ämnade  besöka.  Sedan 
med  allt  mindre  och  mindre  håg  till  de  öfriga.  Skillnaden  var  för  stor  mellan  de  lifs- 
lefvande  (men  visserligen  aflidna)  konstnärer  jag  blott  några  dagar  förut  lämnat  —  och 
dessa  missbelåtna,  klagande  franska  herrar  och  damer.  De  klagade  på  staten,  de  klagade 
på  publiken,  och  de  tålde  icke  hvarandra. 

Hvilken  kontrast  mellan  dessa  klagoljud  och  de  jubeltoner,  som  arbetsfröjden  en 
gång  frånlockade  renässansens  lyckliga  konstnärssläkt.  Den  är  lika  stor  som  skillnaden 
mellan  dessa  båda  tidsåldrars  arbetsresultat.  Dessa  borde  rättvisligen  aldrig  jämföras,  så 
motsatta  äro  de  villkor,  under  hvilka  de  uppstått.  Den  omätliga  arbetskraften  och  för¬ 
mågan  växer  icke  fram  ur  intet.  Arbetsmöjligheter,  arbetsrättigheter  äro  dess  lifsmedel, 
arbetsglädjen  dess  lifselexir. 

Nu  är  äfven  vår  tid  en  renässanstid.  Människorna  behöfde  ej  vara  så  små  som 
de  äro,  om  de  hade  tillfälle  till  utveckling.  Den  mesta  franska  konst  jag  såg  behöfde 
icke  varit  torr,  skematisk,  utpinad,  utan  förmåga  att  väcka  glädje,  oskön. 

Ännu  ett  decouragerande  möte  med  min  egen  tids  konst  hade  jag  innan  jag  hann 
hem.  Det  var  i  Hamburg,  en  januarisöndag  med  isande  nordsjödimma.  Hela  staden  låg 
liksom  under  ett  stort  ogenomträngligt  lock. 

I  denna  dimma  mötte  mig  hvart  jag  tog  vägen  den  moderna  konsten,  gjord  på 
fabrik.  Smygande  ramade  den  sig  fram  utefter  dörrar  och  fönster  och  hvar  det  fanns 
någon  annan  möjlighet  att  hålla  sig  fast.  För  första  gången  begrep  jag  fullkomligt  att 
nutidsriktningen  kan  vara  somliga  personer  absolut  motbjudande.  Detta  i  Hamburg  var 
ju  blott  en  genomdålig  karrikatyr.  Men  ingen  kunde  misstaga  sig  på  att  det  var  vårt 
arbete  den  karrikerade,  och  att  vi  således  med  den  ägde  något  gemensamt. 


Att  vi  så  åstadkomma  något  fult  när  vi  afse  skönhet,  det  har  naturligtvis  sin  tvin¬ 
gande,  svårundkomliga  anledning. 

Utom  de  orsaker  som  jag  hoppas  något  så  när  tydligt  ha  framhållit  i  det  föregående, 
ha  vi  ännu  en  och  en  af  väldig  betydelse.  Sedan  ung-  och  högrenässansens  tid  har  det 
mänskliga  verksamhetsbegäret  att  räkna  med  en  helt  ny  makt:  Maskinen. 
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Maskinarbetet  har  omvandlat  alla  värden.  Vackert  blef  det,  som  inga  oregelbunden¬ 
heter  hade,  d.  v.  s.  det  jämnstrukna,  som  endast  kan  åstadkommas  med  maskiner.  Fort 
arbetade  maskinen,  därför  blef  hastigare  tempo  tidmätarens  takt.  Som  arbetet  gick  fort 
blef  det  också  billigt,  och  denna  omständighet  gjorde  maskinen  till  världens  herre. 

Att  nu  maskinen  arbetar  så  och  kommer  till  sådana  resultat  i  pris  och  tid,  det  är 
alldeles  riktigt  för  den,  ty  allt  detta  är  blott  den  konsekventa  följden  af  dess  arbetsmöjlig¬ 
heter.  Men  att  enahanda  villkor  skola  gälla  för  konsten,  det  är  abnormt,  oegentligt.  Själfva 
urbetingelserna  för  den  senare  äro  ju  alldeles  motsatta  dem  för  fabriksvaror.  Hvad  en 
maskin  är,  veta  vi  alla.  Hvad  en  konstnär  är,  veta  vi  också:  Det  är  Något— den — ena 
— dagen  — si — och  den — andra— så.  Konstnärens  arbete  varierar  i  skiftningar  med  sin 
upphofsman.  Naturligtvis  —  liksom  maskinen  blir  ett  uttryck  för  sin,  den  oföränderligen 
densamma:  likadant  meter  efter  meter,  exemplar  efter  exemplar.  Under  arbetets  gång  ut¬ 
vecklas  konstnären,  hans  skönhetsdrömmar  få  fastare  konturer,  hans  förmåga  växer.  Och 
från  hans  sida  möter  det  kanske  intet  hinder,  att  det  fullbordade  blir  något  mera  och  bättre, 
än  den  olixerade  bild  han  sett  med  tankens  synsinne.  Skall  han  nu  underkasta  sig  att 
utlämna  ett  verk,  som  han  själf  ogillar,  endast  därför  att  maskinerna  icke  kunna  arbeta 
såsom  människor?  Jag  hör  tydligt  ett  sorl  från  de  fromma  ovetandes  läger  svara:  Så 
dumt  frågadt,  hvem  har  begärt  något  dylikt! 

Vänta  litet!  Blott  den,  som  ätit  af  detta  kunskapsträds  frukt — på — godt  —  och — ondt, 
känner  den  nakna  verkligheten  och  vet  hvad  som  tvingar  en  konstnär  att  arbeta  som  en 
maskin.  Det  är  det  rekord  i  tid  och  pris,  som  maskinen  sätter  för  arbete.  På  bestämd 
dag,  på  bestämd  timma  skall  konstutöfvaren,  om  han  är  beroende  af  sitt  arbete,  hvilket 
de  flesta  äro,  vara  färdig  med  sin  tanke  och  ha  den  så  tydligt  utritad  eller  modellerad, 
att  Vc&c-konstnärer  förstå  den  och  kunna  lägga  den  till  grund  för  en  kostnadsberäkning. 
Jag  beklagar  den  artist,  som  efter  kostnadsberäkningen  får  en  ljusare  idé.  Det  är  nu 
icke  längre  tid  med  sådant.  Kostnadsförslaget,  kostnadsförslaget!  Det  betyder  beräknadt 
antal  arbetstimmar,  beräknadt  material,  idé  per  millimeter,  skönhet  efter  vikt.  Så  har 
man  då  valet:  Ingen  besinning,  låta  det  bli  som  det  blir,  eller  —  stoppa  för  att  hämta 
konstnärsandan  och  ta  risken,  obehag  af  mångfaldigt  slag. 

Hvad  värde  kan  den  konst  ha,  som  åstadkommes  på  detta  vis?  Och  har  den  icke 
det  högsta  värdet,  skönhetens,  det  alltid  bestående,  så  är  det  öfverflödsgärning  att  hafva 
skapat  den. 


Maskinarbetets  fullkomlighet  har  verkligen  på  senare  år  framkallat  en  reaktion  mot 
jämnstrukenhet.  Det  är  konstnärerna,  som  bildat  front  mot  den  maskinprincipen,  att 
endast  det  är  riktigt,  som  utesluter  alla  tillfälligheter.  Det  handgjordas  företräden  ur  skön¬ 
hetssynpunkt  erkännes  åter.  Hemslöjdsrörelsen  är  en  af  reaktionens  frukter.  Antikvi- 
tetsdyrkan  är  en  annan,  mindre  god,  ty  den  hämmar  samtidens  eget  arbete,  men  förklarlig, 
emedan  gamla  arbeten  bära  individualitetens  prägel.  De  vittna  ock  om  arbetsro  och  full¬ 
följd  tanke. 

Hemslöjdsrörelsen  går  igenom  hela  Europa.  Men  fotfäste  har  den  hittills  lyckats 
få  endast  där  den  förut  hade  friska  rötter.  Sverige  hör  i  detta  hänseende  till  de  bäst 
lottade  landen. 

Med  hemslöjdsståndpunkten  som  utgångspunkt  har  den  dekorativa  konsten  åter  börjat 
från  början,  d.  v.  s.  nystilen  är  en  återgång  till  det  enklaste  i  totalform. 

När  maskinerna  uppnått  en  ekvilibristisk  färdighet  i  snirklar  och  mästerstycken,  då 
kom  denna  svängning  och  skilde  människa  och  maskin  åt.  Men  svalget  dem  emellan 
är  ännu  icke  större,  än  alt  en  fabriksbro  kan  förena  dem.  Det  beror  af  oss.  om  konst 
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och  industri  hädanefter  skola  fortsätta  gå  skilda  vägar,  hvilka  leda  till  fri  utveckling  för 
bådadera,  eller  om  vi  å  begge  sidor  endast  skola  få  en  liten  paus  i  kapplöpningen.  Be¬ 
gynnelsen  är  god  som  sådan,  och  den  skola  vi  hålla  fast  vid.  Men  att  hålla  fast  vid 
något  är  icke  detsamma  som  att  bli  stående.  Detta  senare  är  just  bron  öfver  svalget. 
Den  enkla  kontur  som  handen  formar  är  en  sammanhängande  följd  af  känsliga  detaljer, 
d.  v.  s.  det  enkla  är  oändligt  sammansatt.  Detta  kan  maskinen  inte  utan  rysliga  kost¬ 
nader  (och  ändå  dåligt)  åstadkomma.  Men  i  och  med  det  att  oregelbundenheterna  blifva 
beräknade  och  oegentligheterna  skönhetsidealet  för  alla  konstnärer,  stelnar  allt  till  en  form, 
som  de  utvecklade  maskinerna  alldeles  utmärkt  skola  lyckas  karrikera  och  därmed  för 
alltid  förstöra.  1  en  stil  ligger  därför  ingen  hjälp  —  men  den  ligger  i  många  stilar  eller 
i  lika  många,  som  det  finns  konstnärer  af  guds  nåde. 

Det  sker  ju  intet  nytt  under  solen. 

Vi  måste  gå  samma  väg  till  en  stor  konstperiod,  som  ungrenässansens  män  gingo. 
Oaktadt  förhållanden  ökat  svårigheterna  så  väsentligt,  ha  de  nämligen  icke  röjt  den  allra 
lilla  minsta  nya  stig  till  konstens  gebit.  En  är  vägen  dit  ännu  och  alltid. 

För  att  komma  till  rätta  i  trängseln  gäller  det  blott  att  kunna  anpassa  sig  efter  om¬ 
ständigheterna.  Men  detta  måste  båda  parter  göra,  både  konstnärerna  och  maskinerna. 
Sedan  få  de  hvar  sitt  stora  och  rymliga  rum. 

Det  enda  effektiva  och  värdiga  anpassningssätt  som  gifves  är  - —  att  vara  själ f- 
ständig.  Att  anpassa  sig  efter  egen  förmåga  och  icke  efter  andras  vare  sig  förmåga  eller 
oförmåga,  det  är  ju  att  samtidigt  vara  själfständig  och  att  lämna  andra  tillfälle  vara  det. 

Hvad  konstnärerna  då  beträffar,  skulle  de  alltså  följa  Firenzeskolans  exempel  af 
individuell  verksamhet.  Härigenom  skulle  en  sådan  mångfald  nyanser  inom  konsten 
skapas,  att  maskinerna  alldeles  måste  uppge  försöket  att  fuska  i  konstnärsyrket.  Indu¬ 
strikonsten  försvunne  så  småningom  och  därmed  det  på  konsten  inverkande  tids  och  pris¬ 
rekordet.  Maskinen  hade  sitt  oändligt  stora  område  att  upparbeta  och  också  försköna, 
den  lilla  plats  som  själfständiga  konstnärer  behöfde  skulle  ej  hindra  den  att  behålla  värl¬ 
dens  marknadstorg. 

Det  finns  en  berättigad  anledning,  hvarför  dessa  båda  makter  böra  fortlefva  och 
alltjämt  utvecklas.  Och  den  är,  att  (de  båda  äro  nödvändiga  och  att)  de  icke  kunna 
ersätta  hvarandra.  Ingen  maskin  i  världen  kan  arbeta  som  en  konstnär.  Blott  en  lefvande 
själ  förmår  inlägga  i  sina  verk  en  sådan  skönhetens  makt,  att  den  räcker  för  århundraden, 
ja  årtusenden  —  alltid  meddelande  åt  andra  kraft  och  arbetsmod  och  arbetsglädje.  Alltså: 
Förfäras  ej.  Hur  fullkomliga  maskinerna  än  må  blifva,  människor  blifva  de  aldrig. 

Kunna  vi  nu  lika  säkert  undgå  att  bli  maskiner,  kanske  den  dag  randas,  då  vi 
mana  fram  en  konst  af  samma  värde  som  Italiens,  ehuru  då  naturligtvis  alls  icke  lik  den, 
utan  lik  svenskarnes  under  1900-talet. 

Och  tiden,  om  ingen  före  den,  skall  upptäcka  vår  konsts  adelsmärke  och  visa  det 
för  våra  efterkommande. 


EN  MODERN  MÖBEL. 


Här  nedan  afbildade  föremål  utgöra  delar  af  en  skrifrumsmöbel  komponerad  af 
arkitekten  Axel  Lindegren  och  utförd  för  enskild  person  af  snickaremästaren  Gustaf  Lind¬ 
qvist.  Materialet  är  mörk  mahogny,  och  de  dekorativa  detaljerna  utgöras  i  främsta  rum¬ 
met  af  inläggningar  i  metall,  perlemor  och  olikfärgadt  träslag.  Formgifningen  visar  den 
originelle  och  formkänslige  möbeltecknaren  från  hans  bästa  sidor.  Möbeln  gör  en  verkan 
af  på  samma  gång  diskret  enkelhet  som  gedigen  dyrbarhet,  och  utgör  ett  af  de  mest 
lyckade  profven  hos  oss  på  modern  och  själfständig  möbelkonst.  E.  G.  F. 


Fig.  22.  Soffa  och  bord,  komp  af  Axel  Lindegren. 


Fig.  24—26.  Skåp  och  stol,  komp.  af  Axel  Lindegren. 


Hl 


Fig.  23.  Skrifbord,  komp.  af  Axel  Lindegren. 


Fig.  27.  Stol,  komp.  af  Axel  Lindegren. 
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STORKYRKANS  ANTEPENDIUM. 

Detta  häftes  försättsplansch  afbildar  det  antependium,  som  nyligen  öfverlämnats 
såsom  gåfva  till  Stockholms  Storkyrka  af  fru  Elsbeth  Funch.  Det  är  utfördt  å  för¬ 
eningen  Handarbetets  vänners  atelier  efter  komposition  af  fröken  Maria  Sjöström.  Ut- 
föringssättet  är  hautelisseväfnad  med  isättningar  af  silke  och  guldtråd,  en  teknik,  hvilken 
som  bekant  är  ytterst  ovanlig  för  paramentala  arbeten  af  denna  art.  Kompositionen  med 
sin  frihet  från  all  slentrian,  håller  sig  hvad  teckningen  beträffar  strängt  till  teknikens 
(väfnadens)  betingelser  och  kan  i  detta  afseende  betraktas  såsom  fullkomligt  mönstergill, 
dess  färgställning  med  djupröda  och  violetta  hufvudformer  —  lyckligt  frigjord  från  all 
rituel  schablon  —  är  af  den  allvarliga,  högtidliga  verkan  som  framför  allt  bör  tillhöra  en 
altarklädnad. 

I  och  för  sig  utgör  sålunda  detta  antependium  en  sällsynt  lycklig  lösning  af  upp¬ 
giften  att  komponera  en  altarskrud  som  motsvarar  vår  tids  religiösa  behof  och  tillfreds¬ 
ställer  vår  tids  konstnärliga  kraf,  en  dubbel  fordran,  hvilken  numera  icke  tillfredsställes 
genom  efterhärmning  af  förgångna  tiders  mönster.  I  hvilken  grad  den  lämpar  sig  för 
sin  plats  blir  en  annan  fråga.  Bilden  visar  med  afsikt  äfven  en  del  af  Storkyrkans 
praktfulla  altartafla.  Jämförelsen  mellan  det  seriösa,  enkla  och  stämningsfulla  altartäcket 
och  den  prunkande,  anspråksfulla  och  tomma  barockarkitekturen  visar,  synes  det,  en 
ganska  skärande  kontrast  och  utfaller  ovedersägligen  till  det  förras  fördel. 


E.  G.  F. 


FÖRENINGSMEDDELANDEN. 


Al  I  M.  SAMMANTRÄDET  DEN  21  JAN. 

Herr  ordföranden  meddelade  att  H.  M.  Konun¬ 
gen  vid  uppvaktning  af  Styrelsen  samma  dag, 
förklarat  sig  vilja  vara  Svenska  Slöjdföreningens 
beskyddare. 

Föredrag  hölls  af  artisten  Alf.  Wallander  om 
textilstudier  under  en  resa  i  Spanien  och  Frank¬ 
rike. 

Aftonens  utställning  utgjordes  af  arkitekten 
Ferd.  Bobergs  ritningar  till  Allmänna  Sven¬ 
ska  utställningen  för  konsthaindtverk  och  konst¬ 
industri  1909  samt  af  en  samling  bokband 
tillhörande  II.  K.  Fl.  Kronprinsessan  och  utförda 
af  engelska  bokbindare.  Vidare  utställdes  ett  an¬ 
tal  nyare  möbler,  hvaribland  en  kopia  af  det 
stora  mineralskåp  som  af  Georg  Haupt  utförts 
på  beställning  af  Gustaf  III  för  att  tjäna  såsom 
gäfva  till  prinsen  af  Condé.  Originalet  förva¬ 
ras  numera  på  slottet  Chantilly,  kopian,  som  till¬ 
verkats  af  den  kända  ebenistfirman  Charpentier 
i  Paris,  hade  varit  utställd  på  världsexpositionen 
i  Paris  år  1900  och  tillhörde  nu  en  privat  sam¬ 
lare  i  Stockholm. 

Al  I  M.  SAMMANTRÄDET  DEN  25  FEBR. 

Föredrag  hölls  af  fru  Elisabeth  W;ern-Bugge 
om  »hemslöjdens  fosterländska  betydelse.» 

Sekreteraren  meddelade,  att  styrelsen  i  och  för 
anordnande  af  ett  allmänt  svenskt  möte  för  konst- 
industriidkare  under  utställningen  1909  tillsatt  en 
kommitté  bestående  af  hrr  rektor  V.  Adler,  öfver- 
intendent  J.  Bottiger,  amanuens  E.  Folcker,  in- 
geniör  C.  R.  Lamm,  hofintendent  G.  Lindgren, 
direktör  H.  van  Rjisvijk  och  fröken  Lilly  Zicker- 
mann. 

För  aftonen  utställdes  af  hof juvelerare  K.  An¬ 
dersson  en  samling  nyare  arbeten  i  drifvet  och 
ciselerad  t  silfver,  komponerade  af  Ferd.  Boberg, 
Rick.  Bergman,  Olga  I.anner  och  Anna  Olsson; 
af  Hy II ingeverken :  prof  på  skulpteradt  tegel;  af 


Textilatelier  Licium:  standar  väfdt  i  silke  för  Ve- 
tcrinärelevsförbundet,  komponeradt  af  I  .  I.  WOI- 
man,  väfdt  af  Karna  Nilsson. 

ALLM.  SAMMANTRÄDET  DI  N  24  MARS. 

Föredrag  hölls  af  arkitekten  Axel  Lindegren 
om  »intryck  från  konstslöjdutställningen  i  Dres¬ 
den  1 906»  illustrerad  t  af  ett  hundratal  scioptikon- 
bilder  ställda  till  disposition  af  Dresdens  kunst- 
gewerbeverein. 

Vid  företagna  val  af  ledamöter  i  föreningens 
båda  utskott  återvaldes:  i  första  utskottet  ingeniör 
C.  R.  Lamm,  fabrikör  K.  Edberg  och  professor 
G.  Sellergren  med  arkitekten  R.  Enblom  till 
suppleant;  i  andra  utskottet  hofintendenten  G. 
Lindgren,  slottsarkitekten  Agi  Lindegren  och  direk¬ 
tör  FL  van  Rijswijk  med  arkitekten  L.  Wahlman 
till  suppleant. 

Styrelsens  månadsrapport  erinrade,  att  en  af 
föreningens  mest  framstående  hedersledamöter  se¬ 
dan  senaste  sammanträdet  aflidit:  Geheime  Re- 
gierungsrath  d:r  Julius  Lessing,  chef  för  Berlins 
Kunstgevcerbemuseum.  Lessing  som  vid  sin  död 
den  14  mars  var  65  år  gammal,  hade  för  trettio 
år  sedan  ledt  grundandet  af  detta  museum  som 
numera  räknas  såsom  ett  af  de  allra  främsta 
i  sin  art.  Han  skulle  den  1  april  hafva  afgått  frän 
sitt  ämbete,  då  han  nu  efter  en  lang  och  tä¬ 
rande  sjukdom  bortrycktes.  Till  hans  efterträdare 
är  designerad  d:r  Otto  von  Falk,  förut  chef 
för  Kölns  konstslöjdmuseum. 

Entreprenad  å  uppförande  af  utställningsbygg- 
nad  1909  hade  utlysts  och  voro  de  för  detta 
ändamål  utförda  ritningarna  af  Ferd.  Boberg  och 
ingeniör  Fritz  Söderberg  till  ett  antal  af  om¬ 
kring  trettio  för  aftonen  exponerade. 

I  öfrigt  exponerades  ett  antal  i  koppar  drifna 
föremål,  komponerade  och  utförda  af  hr  P.  Torn- 
dahl  samt  d:r  F.  R.  Martins  stora  praktverk  A 
History  of  oriental  carpets  before  1S00»,  h vilket 
af  sekreteraren  demonstrerades. 
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MODERN  FRANSK  MÖBELKONST. 


AF 

ALF  WALLANDER. 


Frankrike,  som  är  föregångslandet  inom  många  områden,  har,  när  det  gäller  modern 
möbelkonst  stelnat  uti  gamla  traditioner. 

Konservatismen  har  gjort  sitt  till,  att  ej  några  nya  skott  skjutit  ut  på  det  gamla 
trädet.  Man  har  tyckt  det  vara  bekvämt  att  kopiera  det  som  redan  finnes  och  gå  på 
med  det  så  länge  det  räcker. 

Och  det  tycktes  räcka  i  evighet. 

Jag  beundrar  alla  dessa  olika  uttryck 
för  lin  kultur,  alla  dessa  präktiga  verk  läm¬ 
nade  till  eftervärlden  såsom  representanter 
för  dåtida  smak.  Det  är  det  utsöktaste  man 
kan  få  se. 

Men  jag  vill  ej  ha  kopiorna.  Det  är 
precis  med  detta,  som  med  aldrig  så  bra 
efterhärmningar  af  ett  stort  konstverk,  får 
man  se  det  ofta  upprepadt,  får  man  till  slut 
leda  vid  att  se  detta  banaliseradt  eller  mer 
och  mindre  dåligt  reproduceradt. 

Den  tid  vi  lefva  uti  skall  väl  ej  pryda 
sina  rum  med  efterapningar  af  Louis  XIYr, 

XY\  XVI  för  att  ej  tala  om  den  evigt  ut- 
traglade  Kejsarstilen  eller  som  man  älskar 
att  kalla  den  här  hemma  Empiren,  låt  dem 
på  sitt  håll  tala  till  oss  känslomänniskor  sitt 
språk  om  svunna  tider  då  prakt  och  glans 
var  dess  lösen. 

Låt  dessa  präktiga  verk  vara,  och,  är 
man  lycklig  ägare  till  sådana,  bevara  dem 
som  reliker,  men  låt  aldrig  kopiera  dem,  ty 
då  banaliseras  de  lätt.  Vi  moderna  männi¬ 
skor  passa  ej  ihop  med  dessa  stilar,  vi  skola  pig.  i  Buffet  af  l  MajoreUe. 

ha  något  representativt  för  vår  tid. 

Jag  anser,  att  man  skall  ha  så  mycket  intresse  för  allt  det  nya  som  danas,  att  man 
med  alla  medel  som  stå  till  buds  underhjälper  dess  utveckling,  jag  är  då  säker  på.  att 
resultaten  snart  skola  visa  sig,  och  att  man  ej  behöfver  ångra,  att  man  medverkat  till 
dettas  framgång.  De  gamla  stilarna  hade  väl  äfven  de  något  ursprung. 

1  midten  af  1890-talet  började  man  i  Frankrike  försöka  sig  på  några  nya  uppslag 
till  möbler  af  modern  läggning.  Några  arkitekter  och  andra  konstnärer  började  verk- 
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ligen  ge  lifstecken  ifrån  sig,  anseende 
att  något  borde  göras.  Man  märker  först 
kompanjonerna  Plumet  &  Selmersheim 
som  visserligen  gjorde  en  ganska  kraftig 
insats  med  en  del  konstruktiva  detalj¬ 
anordningar  men  alldeles  förvekligade 
grundproportioner.  Slag  i  slag  därefter 
följer  Dampt  utsökt  som  bildhuggare, 
Majorelle,  Bonvallet,  Reynier,  Serrurier, 
Emil  Gallé  m.  fl. 

Dampt  har  gjort  förträffliga  skulptu¬ 
rala  figurer  i  trä  inpassade  i  de  omöjliga¬ 
ste  oting  till  möbler,  Emil  Gallé  (Nancy), 
skaparen  af  de  världsberömda  Camé- 
vaserna  med  sina  delikata  blommor, 
hvilka  voro  som  lefvande  infrusna  i  gla¬ 
set,  sysslade  äfven  med  marketeri  det 
vill  säga  olika  träslagsinläggningar.  Han 
hade  en  yrkesbröder  uti  Majorelle,  ebeni- 
ste  och  arkitekt,  äfven  han  från  Nancy. 
Dessa  båda  artister  frossade  uti  natura¬ 
listiska  anordningar  å  ganska  veka  grund¬ 
former.  Allt  som  kunde  fyllas  med  trä¬ 
inläggningar  anskaffades.  Jag  mins  när 
jag  besökte  1900  års  världsutställning, 
hur  jag  häpnade  vid  anblicken  af  tvänne 
sängar,  hvars  hufvud  och  fotgaflar  voro 
utförda  i  marketeri,  motivet  var  fjärilar 
Fig.  2.  Saiongsskåp  af  l.  Majorelle.  lika  stora  som  gaflarna,  jag  tycker,  maran 

skulle  rida  den  kropp  som  skulle  hvila  ut 
uti  detta  oting  till  möbel.  Jag  förnekar  ej,  att  det  utsöktaste  arbete  var  nedlagt  på  detta, 
men  det  var  åtminstone  för  mig  fullkomligt  onjutbart.  Jag  kommer  äfven  särskildt  ihåg 
små  tebord,  hvars  skifvor  voro  inlagda  med  jättestora  vallmoblommor. 

Enligt  mitt  tycke  bör  sådant  placeras  så  diskret  som  möjligt,  på  det  att  verkan  af 
inläggningen  ej  förtar  intrycket  af  en  vacker  yta  samt  därtill  en  nobel  grundform.  Na¬ 
turligtvis  kommo  efterapare,  som  satte  namn  på  härligheten  och  döpte  den  till  blott  dessa 
små  bevingade  ord  “Art  nouveau"  och  de  flögo  ut  öfver 
världen,  det  anlades  fabriker  för  dessa  bric  å  brac-saker, 
och  de  stora  magasinen  öppnade  sina  portar  för  härlig¬ 
heten,  och  där  stod  man  ansikte  mot  ansikte  med  art 
nouveau  å  la  Emile  Gallé  et  Majorelle. 

Detta  slag  af  konsthandtverk  har  intet  som  helst 
berättigande  lika  litet  som  de  kvinnofigurer  hvilka  till- 
lämpades  å  skålar,  kannor,  fat,  utdragna  som  om  de 
hade  dragits  ur  såpa  eller  långmjölk.  Dessa  oting  som 
voro  tillkomna  med  anspråk  på  att  vara  konsthandtverk. 

Det  var  det  eländigaste  kram  som  kunde  påhittas.  Jag 
hoppas,  att  detta  kommer  att  dö  bort  ur  tiden  som  en 
elak  dröm,  hvilken  aldrig  kommer  åter.  Inte  kunde  den 


duktige  finske  bildhuggaren  Wille  Wallgren  tänka  sig,  Fig.  3.  Byrå  af  Em.  Gallé. 
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Fig.  4  Matsal  af  O.  Serrurier 


Fig.  5.  Interiör  af  Q.  Serrurier— Bovv. 
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Fig.  6.  Kredens  af  Serrurier-  Bovy. 


att  hans  kvinnofigurer,  som  förut  voro 
ganska  smala,  skulle  dragas  ut  till  denna 
gränslösa  ytterlighet,  det  var  han  som 
var  upphofsmannen,  men  han  var  den 
borne  artisten,  som  alltid  hade  smak  och 
sentiment  för  det  graciösa  och  diskreta, 
sedan  kommo  andra  och  våldförde  sig 
på  det  och  gjorde  det  till  “art  nouveau“, 
hvilket  alstrade  en  dekadanssmak  som 
var  alldeles  outhärdlig  —  wienkonstnärer 
ha  nog  mycket  på  sitt  samvete  vis  å  vis 
art  nouveau  —  men  för  att  nu  återkomma 
till  mitt  ursprungliga  ämne,  sökte  jag 
under  dessa  år  att  få  skåda  något  origi¬ 
nellt  i  möbelväg,  någonting  som  jag  kunde 
beundra  och  studera,  men  fåfängt.  Det 
jag  fick  se  var  af  den  beskaffenhet  att 
jag  ej  blef  vidare  glad.  För  det  första 
saknades  denna  fasthet  uti  uppbyggandet 
af  grundformerna  som  är  själfva  kärnan 
uti  all  möbelkonst,  sedermera  tillkom  en 
mjukhet  uti  linjerna  samt  en  öfverlastning 
af  detaljer,  hvilka  senare  fullkomligt  träng¬ 
des  om  h varandra  å  alla  upptänkliga  stäl¬ 
len  å  möblerna  och  som  ytterligare  gjorde 
sitt  till  att  dra  ned  det  hela  till  något  slags  jag  vet  ej  hvad  —  men  som  jag  förut  sagt, 
själfva  handtverket  var  af  den  utsöktaste  beskaffenhet. 

Prof  på  hur  en  fransk  arkitekt  G.  Serrurier  tänkt  sig  en 
matsal  lämnar  afbildningen  n:o  4.  Jag  var  i  tillfälle  att  beskåda 
härligheten  som  exponerades  å  1899  års  salon.  Jag  trodde  mig 
försatt  till  urtiden  då  mammuthdjuren  gingo  och  pratade  med  hvar¬ 
andra  och  skramlade  med  sina  väldiga  benstommar.  Se  blott  på 
denna  cheminée  med  sin  öfverlastade  träkonstruktion  eller  mat¬ 
bordet  med  sina  minst  sagt  egendomliga  ben.  Det  hela  verkar 
pinsamt,  omöjligt  att  ha  i  rum  där  människor  skola  vistas  och 
trifvas.  Här  är  en  afbildning  af  en  stol  af  Dubuis- 
son  (fig.  9),  belamrad  med  så  mycket  öfverflödiga 
träutväxter  att  man  frågar  sig,  hvad  i  all  världen 
detta  skall  tjäna  till,  inte  gör  detta  konstruktiva  till- 
lägg  någonting  till  att  försköna  denna  möbel  tvärtom 
det  gör  den  afskräckande  och  otymplig.  På  1900 
års  världsutställning  i  Paris  tänkte  jag,  att  jag  skulle 
få  se  något  af  värde  inom  den  Franska  afdelningen 
men  blef  bedragen  i  mina  förväntningar.  Jag  tänkte, 
att  efter  en  genomgången  Sturm-  und  Drangperiod 
inom  den  nya  möbelkonsten  skulle  där  bli  konst¬ 
närlig  målmedvetenhet  och  behärskning  men  däraf 
blef  intet,  samma  eländiga  bric  å  brac-smak  var 
och  förblef  rådande.  Man  hänvisades  nästan  ute- 
Fig.  7.  Bamstoi  af  l.  Dampt.  slutande  till  efterhärmningar  af  de  olika  stilarna, 
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hvilka  fransmännen  utföra  med  verkligt  utsökt 
smak  och  som  med  hegärlighet  köptes  isynnerhet 
af  våra  egna  landsmän. 

Skali  en  förmögen  svensk  inreda  sitt  hem, 
måste  han  ovillkorligen  fara  till  Paris  för  att  skaffa 
sig  sin  salongsmöbel  i  empire  eller  annan  af  de 
gamla  välkända  stilarna,  får  betala  oerhörda  sum¬ 
mor  för  allt  lullull  som  prackas  pä  honom,  men 
är  ändå  nöjd  att  detta  åstadkommits  i  Paris  och 
ej  här  hemma.  Och  att  tänka  sig  en  så  kallad 
salong  här  hemma  utan  eftergjord  empire  det  är 
omöjligt.  Nu  börjar  ju  dock  detta  vika  något  åt 
sidan  för  nya  idéer  men  detta  tack  vare  ett  ener¬ 
giskt  arbete. 

Det  var  en  dam  som  en  gång  frågade  mig 
på  fullaste  allvar,  om  hon  kunde  få  utförd  en 
möbel  i  rococco  med  några  stänk  från  empiren 
samt  som  afslutning  på  det  hela  en  lätt  modern 
anstrykning,  ty  hon  hade  sitt  rum  smyckadt  med 
dessa  stilar.  Det  skulle  således  bli  en  modern 
barock. 

Åren  1903  och  1905  sökte  jag  fåfängt  efter 
något  nytt  vackert,  men  förgäfves,  1907  var  jag 
äfven  i  Paris,  kom  då  ifrån  Tyskland  där  jag  fått 
skåda  präktiga  saker  inom  möbelkonsten  med 
sådana  utmärkta  konstnärer  som  Peter  Behrens, 

Bruno  Paul,  Richard  Riemer- 
schmid,  Herman  Obrist,  m.  fl.  i 
spetsen  för  de  nya  riktningarna 
för  att  ej  tala  om  mästarne  på 
området  Van  de  Veide,  belgier, 
och  Bailly  Scott,  engelsman, 
hvilka  gjort  förträffliga  arbeten 

och  varit  banbrytare  hvar  och  en  inom  sitt  land.  En  svensk  som 
gjort  vårt  land  heder  utomlands  är  Alfred  Grenander,  numera  lärare 
vid  Kunstgewerbeschule  i  Berlin,  hvilken  har  komponerat  förträffliga 
rumsinredningar  samt  har  följt  med  de  nyaste  strömningarna  på 
detta  område  och  är  en  arkitekt  med  god  smak  och  godt 
omdöme. 

När  man  kommer  ifrån  denna  verkligt  sunda  ut¬ 
veckling  som  möbelkonsten  erhållit  i  Tyskland  och  be- 
gifver  sig  till  Frankrike  i  akt  och  mening  att  få  skåda 
bättre  arbeten  än  man  sett  förut  blir  man  grymt  besviken, 
det  har  ej  försiggått  någon  förändring  till  det  bättre  inom 
denna  gren  af  konsthandtverk. 

Ett  museum  för  gammalt  och  modernt  konsthandt¬ 
verk  är  Musé  des  arts  decoratifs  i  Paris,  hvars  samlingar 
inrymmas  i  ena  flygelbyggnaden  i  Louvren  kallad  Pavillon 
de  Marsan. 


Fig..  8.  Salongsskåp  af  M.  Reynier. 


Fig.  9.  Stol  af  Dubuisson. 
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Hvad  som  tjusar  är  först  denna  monu¬ 
mentala  entré  samt  trappuppgång  med  ståt¬ 
liga  verk  af  Sevrés  moderna  tillverkningar, 
vaser  mätande  H/2  å  2  meter  i  höjd,  gla¬ 
serade  med  kristalliserade  glasyrer. 

Bottenvåningen  upptages  af  den  äldsta 
konsten,  fortgående  till  au  premier  etage  där 
öfvergångarna  ifrån  renaissance  till  barock 
m.  fl.  stilar  tar  vid.  Det  hela  uppställdt  i 
rumsanordningar  med  dåtida  målningar  å 
väggarna.  Sedermera  träder  man  in  i  de 
afdelningar,  bvarest  det  moderna  konst- 
handtverket  är  inrymdt  och  där  man  ej 
allenast  får  se  det  yppersta  som  Frankrike 
åstadkommit  på  många  områden  utan  äfven 
det  som  är  mest  utmärkande  för  andra  län¬ 
der.  Där  ser  man  Emile  Gallé  röra  sig  på 
sitt  rätta  fält  nämligen  med  sina  konstglas, 
vidare  en  af  det  moderna  Frankrikes  mästare 
inom  guldsmedshandtverket,  Lalique,  som 
har  en  formgifning  och  charme  öfver  sina 
arbeten  hvilka  äro  de  skönaste  man  kan 
få  se,  sedermera  Brateau  med  sina  för¬ 
träffliga  tennarbeten.  Ja,  här  skulle  bli  för 
långt  att  uppräkna  alla,  jag  har  därför 
endast  nämnt  några  af  de  förnämsta,  hvar 
och  en  mästare  på  sitt  område. 

Hvad  som  gör  god  effekt  äro  de 
dekorativa  målningarna  som  äro  placerade 
här  och  hvar,  man  finner  bland  andra 
Albert  Besnard,  Frankrikes  nu  lefvande 
främste  målare,  med  en  stor  dekorativ  panneau  kallad  L’ile  Heureuse,  Lycksalighetens  ö, 
målad  i  denna  underbara  färgskala  blått,  grönt,  violett,  hvitt,  samt  färgen  å  figurerna  i 

svagt  gult  i  olika  förtoningar  som  endast  han,  den  borne 
mästaren,  kan  framtrolla  (fig.  12).  Ljusdunkel  har  ju 
alltid  varit  hans  älsklingsproblem  som  han  löst  med  ut¬ 
sökt  mästerskap.  Vidare  finnas  utmärkta  arbeten  af  en 
mycket  seriös  målare  hvars  namn  är  Aman  Jean  och 
hvilkens  kvinnofigurer  i  dunkla  färger  utgöra  de  finaste 
prof  på  den  moderna  franska  konsten. 

Ibland  denna  samling  sökte  jag  då  de  moderna 
möblerna  men  fann  ytterst  litet  af  värde.  Det  jag  fann 
var  ett  notskåp,  hvilken  arkitekt  som  utfört  ritningen 
kommer  jag  ej  ihåg  och  det  kan  just  vara  det  samma, 
ty  det  var  af  det  vanliga  veka,  dekadenta  slaget,  men 
hvad  som  intresserade  var  de  utsökta  dörrfyllningar  som 
skulptören  Alexandre  Charpentier  utfört  uti  gul  metall 
föreställande  kvinnofigurer  symboliserande  musikens  olika 
facer,  det  var  en  tjusning  att  skåda  dessa  små  utsökta 
Fig.  11.  stoi  af  Ed.  De  Oramo.  konstverk  hvilka  smälte  ihop  med  det  ljusa  träslaget  och 


Fig.  10.  Buffet  af  Eug.  Belville. 
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gjorde  en  förträfflig  verkan  genom  sina  delikata,  mjuka  öfvergängar,  det  anser  jag  vara 
den  franske  mästarens  yppersta  verk.  Han  är  ju  Frankrikes  förnämsta  reliefkonstnär. 
Vidare  fann  jag  arbeten  af  de  Feure,  en  ung  konstnär,  utmärkt  pä  andra  områden  ''näm¬ 
ligen  fajans  och  porslin)  men  dekadent  vis  å  vis  möbler,  han  har  arbetat  åt  Maison 
Hing  under  flere  ar,  och  gjort  sådana  konfektarbeten  att  man  måste  beklaga  de  männi¬ 
skor  som  kunna  finna  hemtrefnad  med  sådana  spinkiga,  sjukliga  former,  åsatta  deras 


Fig.  12.  Dekorativ  målning  af  Albert  Besnard. 


husge  råd.  Frankrike  har  nog  mycket  att  lära  på  detta  viktiga  fält,  men  det  har  lärt 
bort  så  mycket  åt  oss,  att  om  det  skulle  rinnas  en  lucka,  de  nog  så  småningom  vakna 
och  inse,  att  äfven  den  måste  fyllas,  att  det  gamla  varder  förlåtet  så  vidt  inte  dekadan- 
sen  och  det  osunda  inom  konsten  på  olika  områden  tar  sådan  fart  att  det  är  svårt  att 
få  in  det  gedigna  och  måttfulla. 

Ja,  Frankrike  är  härligt  ändå  med  alla  sina  fel  och  förtjänster.  Ett  har  det  lärt 
oss,  bland  allt  annat  att  älska  vårt  arbete  och  att  vara  entusiaster  för  sökande  efter  nya 
mål  och  vinningar  inom  konstens  outgrundliga  rike. 


OM  KONSTSLÖJD. 

AF 

CHARLES  LINDHOLM. 

Hvar  och  en,  som  vill  döma  med  oförvilladt  omdöme  och  icke  låter  kärleken  till  egna 
torfvan  sätta  förminskande  glasögon  för  sin  blick,  måste  erkänna,  att  det  stora  uppsving 
som  konstslöjden  fått  i  det  öfriga  Europa  berör  oss  alldeles  för  litet  mot  hvad  man 
borde  vänta.  Vi  måste  erkänna  att  den  konstslöjd  som  utomlands  genomtränger  eller 
håller  på  att  genomtränga  det  stora  arbetande  lifvet,  den  finner  hos  oss  alldeles  för  liten 
förståelse.  Vi  uppfatta  nämligen  all  konst  och  äfven  konstslöjd  som  något  märkvärdigt, 
någonting  som  skall  visas  för  pengar  på  utställningar  och  det  gör,  att  allmänheten  anser 
konst  vara  någonting  som  endast  passar  för  millionärer  som  hafva  råd  att  göra  sina  bo¬ 
städer  till  utställningslokaler.  Konstslöjden,  som  borde  genomsyra  hela  lifvet,  men  således 
blifvit  något  som  sväfvar  utanför  och  som  för  den  skull  mera  förvillar  allmänhetens  upp¬ 
fattning  än  den  gör  sin  tjänst:  att  fylla  ett  verkligt  kulturbehof.  Hvad  är  konstslöjd? 
Otvifvelaktigt  anser  det  stora  flertalet  konstslöjd  vara  något  som  man  icke  kan  räkna 
till  konst,  men  ändock  är  förmer  än  handtverk.  Alla  begrepp  om  konst  äro  i  våra  dagar 
ytterst  sväfvande.  Striderna  inom  de  konstnärliga  kretsarna  hafva  icke  bidragit  att  klara 
upp  begreppen.  Konstnärerna  hafva  axlat  upp  sig  i  overkliga  kappor,  och  velat  hålla 
begreppet  konst  till  något  hufvudsakligast  svåruppnåeligt  och  märkvärdigt.  Vår  all¬ 
mänhet  menar  nämligen  med  konst  afbildandet,  helst  af  natur,  af  personer,  djur  och 
landskap,  möjligen  blommor  eller  pittoreska  husgrupper  om  man  icke  är  så  nogräknad. 
—  Skulle  man  skrifva  en  konsthistoria  efter  detta  begrepp  om  konst  så  skulle  den  få  ett 
egendomligt  utseende.  Det  väsentliga,  det  som  ger  hvarje  tidsperiod  dess  hufvudsakliga 
karaktär  skulle  då  vara  borta.  Det  som  sätter  djupaste  prägel  i  konstens  historia  och 
grundlägger  hela  tidsåldrars  formgifning  och  uppfattning  borde  väl  äfven  vara  det  för¬ 
nämsta  inom  konsten.  De  arbeten  i  hvilka  tidsålderns  kultur  fått  sitt  klaraste  uttryck 
äro  gifvetvis  de  största  konstverken.  Dessa  arbeten  falla  lika  ofta  om  icke  oftare  inom 
arkitekturens  och  konstslöjdens  områden  som  inom  figur-  och  landskapsframställningar_ 
Detta  förtydligas  däraf  att  inom  de  förra  områdena  gäller  det  att  konstruera  eller  skapa 
nya  former  inom  de  senare  att  använda  och  afbilda  naturen  i  nya  kombinationer. 

Den  föreställningen,  att  det  behöfver  vara  människofigurer  eller  naturafbildningar  för 
att  vara  konst,  har  haft  ett  degenerande  inflytande  på  konstslöjden  i  det  att  densamma 
tvingats  (mest  genom  konstnärernas  egen  åsikt)  att  använda  figur-  eller  djurmotiv,  om 
den  ville  räknas  som  konst  och  betinga  valuta  som  sådan,  och  följden  har  varit  den 
att  naturframställningen  blifvit  hufvudsaken  och  tvingats  mer  eller  mindre  motsträfvigt 
att  betjäna  det  ändamål  som  konstslöjdföremål  alltid  hafva  till  uppgift  att  tjäna  Man 
besinnar  icke  tillräckligt,  att  hvarje  ting  som  står  i  människors  tjänst  eller  fyller  ett  visst 
ändamål  har  genom  denna  sin  uppgift  en  viss  individualitet  som  icke  får  förderfvas  eller 
förkväfvas  genom  påhängandet  eller  fastklistrandet  af  främmande  individer.  Då  exempel¬ 
vis  greken  danade  kolonnen  —  med  sin  bas,  sin  kanellering  och  kapitäl  så  var  det  för 
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att  gifva  uttryck  åt  begreppet  kolonn  som  bärande  individ ,  konstnärens  individualitet  fick 
stå  i  andra  rummet  och  det  naturliga  därvid  blef  sund  konstruktion  och  för  materialets 
natur  lämpligt  behandlingssätt. 

Genom  all  denna  efterbildning  af  natur  blir  steget  till  stjälfständigt  skapande  svå¬ 
rare  att  taga,  helst  som  detta  steg  icke  uppskattas  som  det  borde.  Saker,  som  anspråks¬ 
lösa  handtverkare  så  att  säga  skakade  ur  armen  för  ett  par  hundra  år  sedan,  finna  icke  sin 
motsvarighet  i  vår  tid  ens  af  de  skickligaste  personers  alster.  Orsaken  till  detta  ligger 
nog  däri,  att  liandtverket  förr  genomträngde  lifvet  på  annat  sätt  än  nu.  För  den  ung¬ 
dom  för  hvilka  papper  och  penna  och  möjligen  akvarellfärg  och  pensel  därtill  är  enda 
möjligheten  till  studier  i  konstnärlig  riktning,  för  honom  blir  gifvetvis  afbildande  af  gub¬ 
bar  och  djur  hus  träd  m.  m.  hufvudsaken,  han  vill  hafva  någon  att  rita  af,  men  den 
ungdom  som  mest  slöjdar,  innan  kritiken  är  för  utvecklad  vänjer  sig  vid  att  på  en¬ 
kelt  sätt  framställa  verklig  form  och  lär  sig  därigenom  direkt  att  stilisera.  Att  vår  intelli¬ 
genta  ungdom  tillbringar  sina  bästa  år  så  goi.lt  som  uteslutande  vid  skolbänken  och  på 
grund  af  sin  inbillade  lärda  ståndpunkt  ringaktar  handtverken  synes  mig  vara  en  af  grund¬ 
orsakerna  till  underskattandet  af  konstyttringar  inom  slöjdområdena. 

All  konstutöfning  är  en  växelverkan  mellan  den  skapande  fantasien  och  materialet. 
Ju  direktare  denna  växelverkan  är,  ju  säkrare  kommer  konstnärens  skaparkraft  att  göra 
sig  gällande.  Han  får  akta  sig  att  låta  en  fantasibild,  uppkommen  utanför  det  slutliga 
materialet,  tvinga  det  i  former  som  äro  olämpliga  eller  svårarbetade,  och  han  skall  stän¬ 
digt  hålla  själfkritiken  och  skaparkraften  i  verksamhet  så  att  han  på  bästa  sätt  använder 
sig  af  materialets  och  teknikens  goda  tillfälligheter.  Som  sinnebild  för  det  sunda  konst¬ 
arbetet  skulle  jag  vilja  framdraga  Hästtämjarne  (Castor  och  Pollux)  nu  på  Piazza  Qvirinale 
i  Rom. 

Ynglingarne  fröjdas  öfver  hästarnes  fria,  vackra  språng,  som  de  dock  känna  sig  hafva 
kraft  att  behärska  och  leda,  fastän  utan  alla  tyglar,  endast  genom  sin  intelligens  och 
uppodlade  gymnastik.  Om  man  jämför  denna  lek  i  fri,  sund  lifsglädje  med  cirkuspresta¬ 
tioner  i  högre  skolan  så  kommer  man  ovilkorligen  att  tänka  på  jämförelsen  mellan  anti¬ 
kens  marmor-mästare  och  1800-talets  af  uppkonstruerade  teorier  uppstyltade  konstindustri, 
som  framkom  vid  ritbordet  af  tecknare,  hvilka  oftast  icke  hade  den  minsta  aning  om 
andra  verktyg  än  ritstiftet  och  lavyrpenseln  och  visste  knappast,  hur  de  verktyg  som 
skulle  användas  vid  utförandet  sågo  ut  än  mindre,  hur  de  skulle  skötas.  Handtverken 
hade  kommit  i  vanrykte,  det  gick  icke  an  för  en  bildad  person  att  syssla  med  annat  än  litet 
pennteckning,  akvarell,  pastell  och  måleri,  möjligen  litet  modellerande  och  med  detta  skulle 
konstslöjden  kommenderas.  Blott  man  kunde  teckna  aldrig  så  litet,  ansåg  man  sig  vara 
fullt  mogen  att  komponera  för  ett  konsthandtverk,  konstutöfning  sinnebildad  af  Castor 
eller  Pollux  kunde  det  omöjligen  blifva;  det  måste  blif va  ridt  i  högre  skolan  af  ena  eller 
andra  sorten.  Och  så  måste  det  blifva  så  länge  som  gången  är  den,  att  konstnären  först 
gör  sin  komposition  färdig  på  papperet  eller  i  lera  och  sedan  väljer  materialet,  en  tid  voro 
teknik  och  material  så  underskattade  att  man  ansåg  det  likgiltigt  hvad  material  man  valde. 
Att  dana  någon  sorts  form  äfven  den  minsta  skiss  utan  ett  material  med  dess  teknik 
som  grundval  för  formgestaltningen  måste  leda  från  den  sanna  konstutöfningen,  som  är 
den  fullständigaste  samverkan  mellan  idé  och  material,  mellan  ande  och  materia.  Det  är 
just  ingripandet  i  materialet  och  tekniken  som  är  orsaken  till  det  moderna  stora  upp¬ 
svinget  inom  alla  konstens  områden.  Experimenterandet  inom  målningstekniken.  inom 
grafiska  och  textila  konstarter  hafva  gjort  revolutioner  för  det  att  förbindelsen  mellan  idé 
och  materia  blifvit  intimare.  Skulptörerna  hafva  gifvit  sig  direkt  på  marmormaterialet 
och  insett,  att  afpunkterande  och  afkopierande  af  lerans  former  icke  är  lämplig  stenbe- 
handling. 
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Lerans  i  sig  själft  döda  yta  blir  så  lätt  liffull  af  tummens  aftryck,  stenen  däremot 
är  i  sig  själf  liffull,  leran  fordrar  mjuka  svällande  former,  stenen  vill  hafva  kantig  och 
energisk  linieföring  och  plana  former,  småsaker  som  se  bra  ut  i  lera  blifva  pjaskiga  i 
stenen;  lerans  former  pålägges  på  en  grundkärna,  stenens  former  nerhuggas  från  en 
utgångsyta,  m.  a.  o.  formgifningarna  äro  så  godt  som  motsatta,  och  så  dömer  man  i  de 
flesta  fall  stenhuggaren  att  våldföra  sig  på  sin  teknik  och  medelst  punktering  afkopiera 
modellerade  former.  Den  konstnär,  som  skall  bringa  många  yrken  till  samarbete  till  en 
konstnärlig  helhet  måste  mera  än  nu  är  fallet  känna  till  och  behärska  de  olika  yrkenas 
formgifning.  Han  måste  tvingas  ned  till  de  ursprungliga  materiella  resurserna  äfven  inom 
handtverkens  områden  så  att  hel  och  full  samverkan  kan  uppstå,  eljest  blir  det  blott  så 
att  man  byter  ut  en  gammal  teori,  som  visat  sig  förkastlig,  mot  en  ny,  som  snart  visar 
sig  vara  lika  förkastlig  o.  s.  v. 

Den  komponerande  konstnären  skall  så  direkt  som  möjligt  ställa  sig  framför  det 
egentliga  fullbordandet  så  att  hela  hans  konstnärliga  ingenium  kan  utnyttjas  och  så  att 
materialets  och  teknikens  alla  resurser  användas  på  det  mest  verkningsfulla  och  natur¬ 
enliga  sätt.  Först  då  kan  materialet  själft  inspirera  konstnären  alldeles  som  instrument¬ 
klangen  inspirerar  tonsättaren,  och  då  viker  allt  onödigt  teoretiserande  i  konstprinciper  med 
åtföljande  strider  undan,  då  de  blifva  obehöfliga.  Vi  veta,  i  hvilket  djupt  förfall  konst¬ 
yrkena  voro  under  1800-talet,  äfven  har  jag  förut  berört  att  man  ansåg  sig  kunna  be¬ 
härska  konstyrkena  genom  tecknande  och  bokligt  vetande  ensamt.  Då  man  insåg  detta 
förfall  var  det  helt  naturligt  att  man ,  som  den  människa  som  kommit  på  dekadens, 
sökte  anknyta  sig  till  sitt  forna  jag  och  återupptogo  sina  forna  ideal  och  förmögenheter, 
detta  förkastas  af  många  moderna  författare,  men  de,  anser  jag,  äro  blinda  för  förutsätt¬ 
ningarna,  att  detta  först  skedde  endast  genom  stilforskning  och  konsthistoriskt  ritande, 
det  som  de  moderna  författarne  klandra  är  tydligt  då  man  förbisåg  handtverken  och  det 
blef  först  under  de  sista  decennierna  1800-talet  som  man  kunde  framdrifva  äkthet  i 
material  och  konstruktion,  först  sedan  kom  uppsvinget  i  handtverken,  då  de  ställdes  in 
på  att  kopiera  forna  tiders  former,  men  konstslöjden  näres  dock  i  mycket  ännu  med  luft¬ 
rötter  ty  den  ofvan  omtalade  direkta  konstutöfningen  inom  dessa  har  ännu  icke  blifvit 
allmän. 

Då  den  öfverdrifvet  konsthistoriska  teorin  undanskaffades,  hade  man  sålunda  icke 
något  verkligt  reelt  att  sätta  i  stället,  ty  de  ledande  krafterna  voro  endast  tecknare  då 
det  gällde  det  ornamentala,  man  var  litet  kritiker  på  konsthandtverk,  men  ej  det  minsta 
utöfvare  af  dem  och  följden  blef  att  man  icke  hade  annat  att  komma  med  än  nya  imma¬ 
teriella  teorier.  Man  gjorde  kraf  på  natur,  men  förväxlade  begreppen  natur  och  naturen¬ 
lighet  och  följden  blef  denna  onaturliga  naturalism  där  det  dekorativa  ändamålet  fick  stå 
tillbaka  för  naturalhistorien.  Förfallet  kom  genast,  och  principen  blef  den  att  ju  mer 
kvistar  och  rotbråte  man  drogs  med  ju  bättre,  alla  gamla  goda  principer  om  rytm  och 
välberäknad  dekorativ  verkan  fingo  stå  tillbaka  för  den  på  orätt  sätt  tillgodosedda 
naturen. 

Numera  har  man  mer  allmänt  fått  ögonen  öppnade  för  sund  konstutöfning,  och 
gjort  den  till  konstens  sunda  grundval  på  hvilken  olika  åsikter  trifvas  i  hvarandra  upp¬ 
eggande  samarbete,  inseende  att  skicklighet  i  yrket  och  dess  teknik  är  nödvändigare  än 
historiska,  zoologiska  och  botaniska  forskningar. 

Hvad  är  form?  För  att  studera  formens  utseende  måste  vi  granska  den  sådan  den 
förekommer  i  naturen.  Hvad  är  form  i  naturen?  Otvifvelaktigt  resultatet  af  vissa  kraf¬ 
ters  verkningar.  Hela  naturen  är  sammansatt  af  otaliga  massor  form.  Klippornas  total¬ 
former  äro  danade  af  eruptionskrafter,  molnens  af  himmelens  vindar,  men  de  besitta  dock 
en  viss  regelbunden  grundform;  hvilken?  Molnen  äro  samlingar  af  vattendroppar,  alla 
hafva  klotrund  form  som  solen,  månen  och  stjärnorna,  hvarför?  Jo  alla  äro  eller  hafva 
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varit  i  vätskeform  och  på  grund  af  de  inre  krafterna  antager  en  fritt  sväfvande  vätske- 
mängd  en  sfärisk  form,  det  är  enkelt  att  matematiskt  bevisa  detta.  Krafternas  verknings¬ 
sätt  känner  vi  och  kunna  därför  räkna  oss  till  den  form  af  dem  uppstår.  Men  samma 
lag  måste  gälla  för  all  form  i  naturen,  att  den  är  resultatet  af  kraft  och  ett  uttryck  för 
kraftens  verkningssätt.  Klippornas  grundform  kristallen  är  oftast  en  reguliär  månghör- 
ning,  hade  den  fritt  fått  utvecka  sig,  skulle  den  hafva  blifvit  en  sfär  om  icke  molekylär- 
spänningarne  hindrat  det  och  tvingat  molekylerna  i  bestämda  lägen  till  hvarandra  sa  att 
reguliära  månghörningar  uppkomma.  Samma  lagbundenhet  som  vi  kunna  sluta  oss  till 
ty  vi  känna  krafternas  natur.  Men  samma  lag  gäller  gifvetvis  inom  den  organiska  natu¬ 
ren,  fäst  vi  icke  längre  kunna  af  krafterna  sluta  oss  till  formen,  då  vi  icke  kunna  för¬ 
nimma  de  organiska  krafterna.  Genom  detta  resonnemang  blir  hvarje  form  äfven  orga¬ 
nisk  sådan  ett  uttryck  för  de  krafter  som  åstadkommit  den.  Men  dessa  individualiteters 
krafter  kunna  vi  icke  mäta  eller  ransaka  men  vi  förnimma  individen  genom  dess  form 
och  än  mer:  inom  oss  uppstår  då  vi  betrakta  formen' en  reflex  af  den  individualitet  vi 
hafva  framför  oss.  Detta  enkla  faktum  är  ytterst  viktigt  för  oss  att  besinna.  Det  är 
orsaken  till  om  vi  känna  behag  eller  obehag  af  formen  och  utgör  därför  kort  sagdt  en 
väsentlig  del  af  vår  psykiska  näring.  Det  är  icke  färgspel  och  formspel  som  hufvud- 
sakligen  gör  vår  trefnad,  utan  det  är  den  individualitet  som  genom  formen  eller  färgspelet 
framkallar  en  reflexrörelse  hos  oss  och  d.  v.  s.  andligen  närer  oss  i  vårt  dagliga  lif, 
och  kommer  oss  att  våndas  i  formdöd  omgifning.  Lika  väl  som  hvarje  ljud  i  naturen 
som  ej  är  buller  d.  v.  s.  djurens  läten,  människors  tal,  sång,  musik  äro  uttryck  för  indi¬ 
vidualitet  eller  personlighet,  lika  väl  är  hvarje  form,  som  icke  är  matematiskt  reguliär 
eller  formlös,  uttryck  för  och  s.  a.  s.  manteln  kring  en  individualitet,  som  den  på  grund 
af  omutliga  lagar  danat  efter  sin  karaktär  sig  till  ett  kännemärke.  Vid  högre  individer 
förnimmer  man  genom  formen  t.  o.  m.  dess  individualitets  tillfälliga  stämningar  och  hela 
karaktärsläggning. 

Med  ett  par  exempel  skulle  jag  vilja  belysa  denna  jemförelse  mellan  de  former  som 
fattas  af  våra  ögon  och  öron. 

Låt  oss  framdraga  en  bild  ur  naturen.  Antag  en  ros.  Det  är  därvid  icke  färgen 
som  sådan  som  tjusar  oss  mest,  ty  ljuset  då  det  brytes  genom  luftlager,  ädelstenar  eller 
glas  kan  visa  oss  mycket  vackrare  färger,  icke  är  det  heller  formens  harmoni  ej  heller 
doften  ensamt.  Det  är,  jag  vågar  påstå  det,  den  skapade  individen  ros,  som  genom  sina 
materiella  möjligheter  öfverför  en  reflex  af  sin  individualitet  till  oss,  så  att  vi  erfara  en 
känsla  som  afviker  från  den  vi  känna  inför  andra  blommor. 

Antag  vidare  att  en  skapelse  af  Beethoven  spelas  på  en  gammal  violin.  Det  som 
därvid  mest  tjusar  oss  är  icke  violinens  fina  klang,  den  är  lika  vacker  i  hvilka  menings¬ 
lösa  drillar  som  helst,  icke  är  det  heller  direkt  tonernas  vackra  lägen  i  förhållande  till 
hvarandra,  utan  det  är  tankeskapelsen,  tondikten,  d.  v.  s.  den  psykiska  kraft  som  ut¬ 
strömmat  från  mästaren  Beethoven  och  tagit  en  själfständig  afslutad  form  i  tondikten, 
det  är  denna  helhet,  denne  s.  a.  s.  individ  som  får  vår  individualitet  att  vibrera,  och  som 
endast  genom  goda  material  och  fulländad  teknik  oförfalskad  nå  våra  sinnen  och  intränga 
till  vår  personlighet. 

Som  ett  tredje  fall,  en  direkt  jämförelse  med  det  förra  fallet,  vill  jag  antaga  en 
skapelse  af  Carl  Larsson  t.  ex.  det  är  icke  färgharmonierna  eller  formkompositonen 
som  mest  tilltalar  oss  icke  heller  är  det  nog  att  det  är  en  yttring  af  personen  Carl  Lars¬ 
son,  det  måste  först  och  främst  vara  en  afslutad  skapelse  af  egen  kraft  med  egen  indi¬ 
vidualitet  s.  a.  s.  som  får  uttryck  genom  form  och  färg  om  det  skall  få  våra  sinnen  att 
helt  vibrera  och  verkligt  emottaga  någonting.  Det  är  just  detta  som  är  denna  konstnärs 
starkaste  sida  att  de  verk,  han  verkligen  menar  något  med  äro  afslutade  egna  individer, 
hvarje  verk  har  sin  karaktärsläggning.  Det  är  detta  jag  vill  sätta  som  hufvudvilkoret 
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och  kvalifikationsstämpeln  för  ett  konstverk,  att  den  uppgift  ett  verk  må  hafva,  den  må 
vara  af  högsta  andliga  slag  eller  fylla  mer  enkla  alldagliga  kraf,  eller  m.  a.  o.  dess  mål, 
orsaken  hvarför  den  kommit  till,  skall  främst  göra  det  till  en  afslutad  tankeskapelse  en 
individ,  som  genom  att  den  uttryckes  af  en  personlighet,  får  något  af  dess  kraft,  dess 
individuallitet  som  bärande  underlag.  Men  detta  underlag  får  icke  vara  hufvudsak.  Den 
afslutade  skapelsen,  den  ur  förutsättningarna  framsprungna  individen  är  och  blir  hufvud- 
saken.  Därmed  vill  jag  icke  säga,  att  konstnären  alltid  skall  sporra  hela  sin  kraft  om 
verket  skall  blifva  ett  konstverk,  alls  icke,  lika  litet  som  man,  då  man  ber  sin  bords¬ 
granne  räcka  en  brödkorgen,  skall  utnyttja  hela  sin  öfvertalningsförmåga,  lika  litet  bör 
man  öfverarbeta  och  d.  v.  s,  konstnärligt  öfverlasta  ett  det  dagliga  behofvet  tjänande 
föremål  utan  just  lägga  ner  det  kvantum  intresse  som  för  användningen  är  lämpligast. 

Om  formen  betraktas  på  detta  sätt  som  den  bör  betraktas,  som  bärare  och  öfver- 
förare  af  individualitet  eller  m.  a.  o.  psykiska  krafter  af  olika  slag,  då  förstår  man,  hur  för- 
därfligt  hvarje  meningslöst  jonglerande  med  form  skall  vara.  Hur  värdefull  en  äkta  form 
är,  kan  man  förstå  däraf  att  man  kan  i  en  enda  liten  enkel  form  finna  hela  tidsåldrars 
kulturella  strömning  liksom  koncentrerad. 

Den  i  formen  okunniga  och  för  form  okänsliga  vet  ej,  h vilka  värden  han  sönder- 
mal  och  hopkokar.  Det  är  ej  nog  med  att  liniespel,  harmoni  och  rytm  äro  fördärfvade, 
det  inverkar  ej  så  menligt  på  människosinnet  som  det  vidriga  hopkokandet  af  psykiska 
värden  till  en  enda  röra. 

Materialet  sådant  det  är  utbrutet  ur  naturen  har  något  af  dess  skönhet.  Stenens 
grå  yta  blir  liksom  fördärfvad  af  den  första  verktygsbehandlingen.  Trädstammen  är 
gifvetvis  vackrare  än  det  skrädda  trädet.  Då  man  förstör  naturens  skönhet  skall  man 
veta  att  ersätta  den  med  något,  eller  att  man  framhäfver  densamma.  Denna  naturens 
skönhet  kan  ej  ersättas  med  enbart  noggrant  arbete.  En  maskins  framfart  (då  den  icke 
reproducerar  ett  gifvet  konstverk)  är  och  kan  ej  i  sig  vara  någon  förbättring.  Den  enda 
ersättningen  är  något  af  själ,  af  psykisk  kraft  äfven  af  enklaste  slag.  Men  det  är  icke 
nödvändigt  för  att  uppnå  detta  att  ovillkorligen  framställa  form. 

I  själfva  ytbehandlingen  med  ett  väl  skött  verktyg  kan  inläggas  mycken  känsla, 
d.  v.  s.  själslig  kraft.  Detta  förbises  oftast  af  våra  dagars  handtverkare,  som  i  allmän¬ 
het  afse  det  mest  korrekta  för  det  vackraste.  Blott  man  jämför  en  så  enkel  handtverks- 
produkt  som  en  spritputsad  muryta  från  1600-talet  och  en  från  våra  dagar  så  ser  den 
som  har  öga  och  känsla  den  stora  skillnaden:  Om  en  af  våra  dagars  murare  försöker 
efterbilda  den  gamla  spritputsen,  så  blir  det  blott  groft  och  otympligt.  Samma  okänslig¬ 
het  visas  inom  andra  yrken.  En  känslig  icke  uteslutande  korrekt  behandling  betraktas 
som  otillbörliga  försök  att  antikisera.  Säkerligen  har  detta  till  stor  del  orsakats  däraf 
att  arbetsgifvarna  själfva  så  småningom  upphört  att  vara  skickliga  i  yrket,  och  utan  att 
vara  konstnärligt  tränade  öfvergått  till  att  vara  endast  affärsmän.  De  hafva  därför  ej 
kunnat  framdrifva  någonting  som  de  ej  förstått  sig  på.  Om  en  sak  är  korrekt  gjord 
eller  ej,  förstår  vanligen  hvem  som  helst  som  kan  afläsa  en  tumstock,  eller  taga  mått 
med  en  passare  eller  krumcirkel.  Uppsvinget  utomlands  i  den  vägen  har  mest  skett  där¬ 
igenom  att  industrien  tages  till  i  så  stor  skala  att  det  kan  löna  sig  att  jämte  affärsled- 
ningen  hafva  en  fullgod  konstnärligt  skolad  yrkesledning  och  endast  det  bästa  är  godt 
nog  i  den  vägen.  Förrän  den  konstnärliga  ledningen  går  industrien  alldeles  in  på  lifvet 
är  uppsving  otänkbart.  Vi  må  importera  former  och  modeller  hur  mycket  som  helst  så 
blifva  de  ej  vår  egendom,  förrän  vi  arbetat  oss  upp  till  den  nivå  att  de  kunnat  hafva 
varit  vår  produkt. 

Hur  viktig  en  liffull  ytbehandling  är,  förstår  hvar  och  en  som  aldrig  så  litet  sysslat 
med  konsthandtverk.  Den  kännetecknar  hela  den  genomgångna  skolan.  En  dålig  ytbe¬ 
handling  kan  göra  en  i  sig  själf  bra  sak  konstnärligt  värdelös.  Och  hvilken  kräftskada 
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oförståelsen  för  ytbehandling  hos  våra  bygghandtverkare  är,  det  vet  hvar  arkitekt.  Med 
maskinslaget  fasadtegel  insatt  af  en  okänsligt  korrekt  murare  kan  ingenting  göras  vac¬ 
kert.  Ytbehandling  skall  vara  formgifningens  utgångspunkt  så  att  den  passar  i  stycke 
med  den  och  förhöjer  formen  alldeles  som  bladporerna  förhöja  bladets  och  barkbildningen 
förhöjer  trädstammens  former. 

Kfter  denna  korta  antydan  om  de  mänga  resurser  som  ligga  endast  i  ytbehandlingen 
ville  jag  ingå  litet  i  själfva  formbehandlingen  och  begreppet  stilisering.  Alla  äro  vi  ense 
om  att  en  tecknings  eller  målnings  konstvärde  fordrar  en  skicklig  och  välberäknad  penn- 
eller  penselföring.  I  ännu  högre  grad  är  verktygets  skickliga,  välberäknade  förande  en 
grundfordran  för  konsthandtverket,  däri  man  måste  riktigt  lista  ut  de  enklaste  dragen  för 
att  gifva  bästa  verkan  och  som  leda  fort  och  direkt  till  det  färdiga  tillståndet.  Börjar 
man  knåpa  och  peta,  så  fortgår  det  i  oändlighet  och  verket  blir  karaktärslöst.  Utföran¬ 
dets  teknik  behärskar  således  på  sitt  sätt  den  formgifning  som  framfödes  af  det  dekora¬ 
tiva  begäret.  Men  tekniken  är  resultatet  af  en  mångfald  uppfinningar  och  hvarje  dekora¬ 
tivt  grepp  är  en  uppfinning.  Stilisering  är  således  resultatet  af  tekniska  och  dekorativa 
uppfinningar,  den,  som  tror  att  han  stiliserar  genom  att  utan  vidare  godtyckligt  förändra 
en  form,  bedrar  sig,  han  gör  ingenting  annat  än  en  “tillkrystning".  Stil  är  resultatet  af 
uppfinningar,  af  kultur,  och  icke  af  hugskott. 

Men  i  uppfinningen  ligger  ett  visst  öfverdrifvande  af  naturen,  uppfinning  är  något 
som  är  mer  än  direkt  natur. 

Konst  innebär  således  otvifvelaktigt  en  viss  öfverdrift  af  naturförutsättningarne. 

Den  öfverdrift,  som  har  en  sund  materiell  grund  och  är  ett  utslag  af  lifsglädje,  af 
fröjd  öfver  naturens  många  härliga  egenskaper,  den  innebär  något  af  äkta  konstnärlighet, 
af  lifsfrö  och  utvecklingsmöjlighet,  men  så  snart  man  rör  sig  på  overkliga  områden  upp¬ 
komma  genom  uppkonstruerade  teorier,  ritande  eller  modellerande  utan  stöd  af  realiteterna 
öfverdrifvet  originalitets-  eller  reklambegär  m.  m.  så  är  hvarje  minsta  steg  en  öfverdrift 
som  går  mot  förfall.  Detta  vill  jag  belysa  med  ett  exempel.  Antag  en  målare,  en  konst¬ 
när  som  väl  behärskar  sin  pensel  och  palett.  Inspirationen  tvingar  honom  att  göra 
vissa  öfverdrifter,  men  hans  konstnärliga  ingenium  skall  behärska  dessa  öfverdrifter,  som 
då  göra  hans  verk  till  konst,  skulle  han  blott  kopiera  naturen  så  vore  han  blott  en  lef- 
vande  fotografiapparat.  Då  han  nu  direkt  har  handen  vid  sitt  verk  så  kan  hans  konst¬ 
närliga  ingenium  arbeta  och  döma  direkt,  arbetet  har  då  förutsättningar  till  att  blifva  som 
målaren  själ f  vill  hafva  det,  m.  a.  o.  han  står  direkt  framför  de  materiella  resurserna. 
Men  antag  att  samme  man  skall  göra  ritning  till  ett  skåp  t.  ex.  Antag  vidare  (ett  natur¬ 
ligt  antagande)  att  han  icke  är  hemmastadd  med  alla  snickarens  knep  att  öfvervinna  träets 
krångliga  egenskaper,  att  han  icke  öfvat  sig  i  träsnideri,  men  är  van  att  teckna  blommor 
och  blad,  antag  att  han  sällar  sig  till  den  satsen  att  det  mänskliga  ingeniet  står  öfver 
alla  material,  litar  för  mycket  på  nutidens  resurser  och  tar  sig  till  med  att  rita  något 
som  mera  är  en  blomsterberså  än  ett  skåp  (värre  har  händt).  Snickaren  kanske  lyckas 
med  vissa  förändringar  få  ihop  skåpet,  af  så  lång  varaktighet  som  publikens  förtjusning. 
Det  är  något  sådant  jag  menar  då  jag  påstår  att  så  snart  man  rör  sig  med  overklig¬ 
heter,  d.  v.  s.  på  områden  där  det  konstnärliga  ingeniet  icke  kan  döma  direkt,  sa  är 
hvarje  steg  en  öfverdrift  som  går  mot  förfallet. 

Man  måste  inom  handtverken  själfva  intränga  i  de  materiella  grundprinciperna  och 
behärska  dem  så  att  nya  uppfinningar  eller  kombinationer  kunna  framkomma,  som  kunna 
gifva  uppslag  till  nya  former.  Yi  veta  hur  i  alla  tider  så  skett,  vi  veta  hur  uppfinningen 
af  metallgjutning  grundlagt  sin  tidsålders  hela  kultur,  hur  uppfinning  af  järn  och  stål 
omskapat  all  konst  och  hur  uppfinning  af  exempelvis  hvalfvet  varit  upphof  till  nya 
konstepoker.  Hvarje  handtverk  är  grundadt  på  en  mångfald  uppfinningar  af  hvilka 
många  gått  förlorade  under  1800-talets  förfall.  Yi  kunna  naturligtvis  ej  omskapa  handt- 
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verkens  formgifning  utan  att  göra  nya  förvärf,  nya  uppfinningar  på  dessa  områden.  Vi 
måste  gripa  oss  fast  i  jorden,  taga  vara  på  våra  fäders  arbete,  och  icke  låta  oss  bedåras 
af  sirensången  om  vår  tids  härliga  resurser.  Vår  ståndpunkt  är  gifven  genom  de  upp¬ 
finningar  som  blifvit  redan  gjorda,  inom  denna  ståndpunkt  måste  vår  skapade  fantasi 
röra  sig,  hvarje  försök  att  öfverskrida  denna  ståndpunkt  inom  en  uppfinnings  omgestal¬ 
tande  måste  stämplas  som  fantastisk  och  onaturlig. 

Vår  tids  resurser  äro  utan  alla  tvifvel  storartade,  men  deras  storslagenhet  ligger  på 
andra  områden  än  konstslöjdens.  Man  kan  obestridligen  indela  hela  den  praktiska  yrkes- 
utöfningen  och  industrien  i  tvenne  skilda  områden.  Inom  det  ena  området  tillgodoser 
sig  människan  de  mekaniska  krafterna.  Inom  detta  blir  människan  skapelsens  materiella 
härskare,  genom  detta  röjer  hon  mark,  dödar  de  vilda  djuren,  bygger  pyramider,  förgör 
de  svagare  släktena,  plöjer  böljorna,  rusar  fram  öfver  länderna  och  tillgodoser  lifvets 
praktiska  kraf  genom  storindustrien,  m.  a.  ord  den  är  medlet  till  vinnande  af  fred  och 
bekvämligt  tillgodoseende  af  lifsbehofven,  alltså  första  medlet  till  uppnående  af  lycka. 
Det  andra  området  sammanhänger  mer  direkt  med  människans  lyckokänsla.  Jag  menar 
alla  de  yrken,  i  hvilka  människans  inneboende  skönhetsträngtan  kan  få  något  uttryck. 
Låt  mig  kalla  dem  konstslöjd,  dit  jag  vill  räkna  äfven  de  enklaste  yrken  af  sådant  slag, 
kort  och  godt,  de  båda  områdenas  yttersta  spetsar' äro:  Storindustri  och  Konstslöjd ,  och 
äro  såsom  de  synas  för  mig,  karaktäriserade  genom  det  sätt  på  hvilket  de  arbeta  i 
lyckans  tjänst,  den  ena  arbetar  för  att  vinna  terräng  för  odlingen,  i  den  andra  skall  od¬ 
lingen  finna  sitt  materiella  uttryck  och  bilda  grundval  för  vidare  odling.  Det  förstås  af 
sig  själft,  att  det  måste  vara  en  god  samverkan  mellan  dessa  båda  element  om  full  lycka 
skall  kunna  uppnås.  Under  Ludvigarnes  tidehvarf  blef  odlingen  onaturligt  uppskrufvad 
genom  aristokratien,  konstslöjden  blef  en  fråssare,  som  genom  sin  omättlighet  gjorde  sig 
omöjlig,  som  synes  af  roccoccotidens  högaristokratiska  all  företagsamhet  dödande  prål- 
sjuka,  i  det  man  icke  ansåg  sig  kunna  göra  en  den  enklaste  maskin,  kanon  eller  slag¬ 
skepp  utan  kruserliga  sirater  och  fråsseri  i  formgifning.  Detta  var  mer  än  den  kraftigt 
sjudande  och  jäsande  maskintekniken  och  de  praktiska  vetenskaperna  kunde  tåla.  Revolu¬ 
tionen  var  behöflig  äfven  i  denna  synpunkt.  Storindustrien  bröt  fram  med  genom  år¬ 
hundraden  samlad  styrka,  länge  hindrad  af  dogmer  och  kruserligheter.  Men  konstslöjden 
förtärdes,  den  fick  ingen  plats  i  de  stora  intressena  och  storartade  affärsföretagen.  Vår 
tid  visar  dock  industriens  otillräcklighet  i  arbetandet  på  människans  lycka  och  de  kraf¬ 
tigaste  uttrycken  för  denna  rubbning  i  jämnvikten  är  utan  tvifvel  missnöjet  inom  arbetare¬ 
kåren  och  dess  öfverspända  idéyttringar.  Af  alla  de  skaror  som  arbeta  i  storindustriens 
tjänst  kunna  endast  ett  fåtal  personer  verkligen  finna  glädje  i  sitt  arbete.  Alla  de  som 
år  ut  och  år  in  skola  hundratals  gånger  om  dagen  utföra  samma  tempo  i  en  stor  fabriks- 
rörelse  kunna  omöjligen  känna  tillfredsställelse  af  arbetet.  För  en  slö  natur  betyder  detta 
ej  så  mycket,  men  för  en  aldrig  så  litet  begåfvad  person  är  det  abnormt  och  han  drifves 
att  taga  skadan  igen  medels  rafflande'  nöjen  under  fritiden.  Detta  alstrar  gifvetvis  dis¬ 
harmoniska  människor  som  därför  älta  perversa  idéer,  och  det  behöfves  ej  att  synnerligen 
många  sådana  förstörda  själar  sammangaddas,  förrän  en  farlig  massa  följer  dem.  Hade 
vi  mera  konstslöjd  d.  v.  s.  sådant  arbete  i  hvilket  arbetaren  kan  vinna  tillfredsställelse, 
sä  skulle  de  mer  begåfvade  arbetarne  d.  v.  s.  de  farliga  ledarne  få  tillfredsställelse  och 
vinna  harmoni  och  sundhet.  Men,  frågas  det,  icke  kunna  vi  väl  återgå  till  handarbete, 
då  vi  uppnått  en  sådan  fulländning  inom  maskintekniken.  Svaret  därpå  blir,  att  det  är 
många  yrken,  inom  hvilka  maskinarbetet  icke  kan  blifva  hufvudsaken,  men  där  handar¬ 
betet  drifves  med  makt  därhän,  att  det  skall  se  ut  som  maskinarbete  och  där  arbetsför¬ 
delningen  är  sådan  att  arbetaren  ändå  blir  så  godt  som  en  maskin.  Men  för  att  vinna 
en  annan  sakernas  ställning  fordras  genomgående  högre  odling,  helt  säkert  intet  annat. 
Oräkneliga  alster  ser  man  utomlands,  som  visa  handarbetet  och  lämnas  som  sådant,  hvar- 
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för  skall  man  lägga  ner  mer  arbete  för  att  få  det  att  se  ut  som  maskinarbete?  Endast 
på  grund  af  förvillade  begrepp.  I  det  föregående  har  jag  sökt  påvisa  några  sådana,  det 
återstår  ännu  ett  som  hämmas  mycket  af  den  för  vår  tid  så  oundvikliga  hyresprincipen. 
Den  har  satt  sin  prägel  på  1800-talets  konstslöjd.  Man  egnade  sig  åt  det  enstaka  före¬ 
målet,  och  gestaltade  det  efter  oftast  ett  tillfälligt  hugskott,  som  man  gaf  det  klingande 
namnet  originalitet,  man  frågade  alls  icke  efter,  hur  detta  passade  i  det  stora  hela.  Då  hvar  sak 
i  h varje  flyttning  skulle  plockas  ner  och  placeras  i  det  nya  hemmet  på  helt  andra  platser 
än  förut,  i  rum  som  voro  dekorerade  på  helt  annat  sätt,  så  var  det  alldeles  lönlöst  att 
tänka  på  någon  sorts  samverkan.  Lyx  ville  man  ej  afstå  ifrån  och  lyxrummet  i  hyres¬ 
kasernen  blef  således  i  bästa  fall  ett  konstgalleri,  möblemanget  ett  hopkok  af  olika  slag, 
husgeråd  och  lyxföremål  blefvo  i  bästa  fallen  konstföremål  hopförda  utan  gemensamhet. 
Helhetsverkan  af  ett  sådant  rum  (som  ännu  af  många  skattas  hogtj  är  i  mina  ögon  för¬ 
skräcklig.  Det  är  således  hvad  man  skulle  kalla  rumkonst  som  är  konstslöjdens  egent¬ 
liga  mening.  Konstslöjd  skall  så  ingå  i  och  samarbeta  med  andra  konstarter  att  full 
helhet  uppnås.  “Non  c’e  che  una  arte“,  sade  Michel  Angelo.  Den  stora  söndringen  i 
olika  konstgrenar  med  rangskala  har  varit  fördärfbringande. 

Det  är  för  det  man  insett  detta  utomlands  särskildt  i  England,  som  är  de  egna  hem¬ 
mens  förlofvade  land  (Tyskland  har  med  kraft  följt  exemplet),  som  de  moderna  rummen 
och  konstslöjdalstren  gestaltas  i  sådan  enkelhet,  ty  jag  vågar  påstå  det,  fast  begäret  att 
samkomponera  hela  rummet  till  konstnärlig  helhet  icke  är  nytt,  så  är  möjligheten  att 
kunna  göra  det  i  någon  nämnvärd  utsträckning  så  ny  att  man  icke  lärt  sig  att  konstnär¬ 
ligt  sammansätta  andra  än  enkla  former.  Dessutom  har  man  satt  som  sund  grundregel: 
hellre  äkthet  och  enkelhet  än  öfverlastad  oäkthet,  och  följden  har  blifvit  en  gedigen  enkel 
komfort.  Den  konstnärliga  meningen  med  ett  rum  är  icke  att  blicken  skall  fästas  på  det 
ena  konstföremålet  efter  det  andra,  att  man  ser  allt  och  ändå  ingenting  utan  den  konst¬ 
närliga  meningen  är,  att  människan  skall  känna  trefnad  i  det  hela,  att  man  vid  inträdan¬ 
det  i  rummet  skall  anslås  af  hela  rummets  karaktär,  att  rummet  som  sådant  skall  vara 
en  individ  för  sig,  och  hvarje  detalj  i  detta  rum  fullfölja  detta  rummets  individualitet  all¬ 
deles  på  samma  sätt  som  detaljerna  i  människokroppen  fullfölja  den  mänskliga  individua¬ 
liteten  och  tillsammans  bilda  ett  harmoniskt  helt,  icke  förglömmande,  att  bästa  verkan 
skall  vara,  då  rummet  är  befolkadt.  Då  alla  rummets  detaljer:  väggar,  tak,  golf,  dörrar, 
eldstad,  möbler,  väfnader,  husgeråd  och  lyxföremål  äro  s.  a.  s.  medlemmar  i  en  stor 
kör  och  utmynna  i  ett  gemensamt,  för  rummet  karaktäristiskt  ackord,  då  först  är  den 
sanna  konsten  uppnådd,  den  konst  som  genom  tiderna  bära  vittne  om  och  är  uttryck  för 
sann  och  verklig  kultur.  Lämplig  anslutning  till  användningen  måste  vara  hufvudsaken 
mot  hvilken  alla  sjukligt  uppjagade  fantasier  och  perversa  originalitetsbegär  böra  vara  för¬ 
dunstade  dimmor.  Hvad  vi  bäst  behöfva  för  vinnande  af  en  bättre  sakernas  ställning 
är  praktisk  undervisning  och  behandling  inom  alla  läger. 

Då  allmänheten  lärt  sig  inse  att  en  enkel  form.  som  är  frammanad  ur  den  egna 
kulturen,  liksom  uppvuxen  ur  egna  torfvan  är  för  oss  af  mångdubbelt  större  värde  än 
allt  formrikt  utländskt  afskräde  som  öfversvämmar  marknaden.  Då  rangskillnaden  mellan 
den,  som  går  i  blusen  och  den  som  går  i  ritrocken  är  afskaffadt.  Då  sakkunskapen  och 
konstnärligheten  går  hand  i  hand  med  affärsledningen.  Då  hvar  familj  bor  i  sitt  eget 
hus.  Då  hvar  och  en  känner  sin  plats  i  det  stora  maskineri  som  kallas  samhälle  och 
sätter  sin  ära  i  att  fylla  just  denna  plats  utan  afund  mot  dem  som  i  hans  ögon  synes 
hafva  det  bättre,  och  på  så  sätt  visar  sig  vara  besjälad  af  den  sanna  solidaritetskänslan 
och  ärligt  vill  bringa  offer  för  denna  solidaritet  då  tviflar  ingen  på  att  vi  få  en  konst¬ 
slöjd  som  är  ett  sannt  uttryck  för  denna  höga  ståndpunkt  ty  då  hafva  vi  sann  kultur, 
och  konstslöjd  såväl  som  arkitektur  är  en  omutlig  värdemätare  af  samhällets  andliga  lif 
och  solidaritet. 


Fig  13.  Fyllning. 


GUSTAF  FJ/ESTADS  FURUMÖBLER. 

AF 

E.  G.  FOLCKER. 

Då  Gustaf  Fjsestad  på  Konstnärsförbundets  utställning  år  1900  exponerade  sin  första 
“stabbestol“,  väckte  denna  vårt  intresse  såsom  en  originel  konstnärs  halft  lekfulla  försök 
i  dekorativ  träskulptur,  men  knappast  såsom  ett  uppslag  i  modern  svensk  möbelkonst. 
Den  urgamla  typen  af  en  stol,  hålkad  ut  ur  den  massiva  trästammen,  hade  lockat  konst¬ 
nären  såsom  en  grundform,  tacksam  att  öfverdraga  med  den  rika  naturalistiska  ornamen- 
tik  som  han,  den  vakne  och  trägne  naturiakttagaren  studerat  sig  till  i  markens  mossor 
och  tufvor,  i  trädens  löfverk  och  barr. 

Men  trots  det  mästerligt  komponerade  och  utförda  detaljarbetet,  upphäfdes  ej  det 
genom  själfva  formen  gifna  intrycket  af  tyngd  och  klumpighet.  Den  konstruktivitet  som 
är  en  möbels  väsentligaste  egenskap  fans  där  icke  och  kunde  icke  finnas. 

Den  utpräglade  dekorativa  läggning,  som  är  ett  bestämdt  särdrag  i  Fjsestads  konst 
har  emellertid  som  bekant  allt  mera  drifvit  honom  in  på  den  tillämpade  konstens  om¬ 
råde.  Den  redan  nu  ansenliga  raden  af  hauteiissetapeter  som  väfts  efter  hans  kartonger 
och  i  hans  eget  egendomliga  maner  har  gjort  oss  bekanta  med  den  riktning  i  hvilken 
hans  dekorativa  konst  utvecklats  och  fortfarande  utveckar  sig.  Vi  finna  här  å  ena  sidan 
en  naturalism,  så  utpräglad  att  den,  såsom  t.  ex.  i  bonaden:  “Rinnande  vatten“  i  Göte¬ 
borgs  museum,  ger  illusion.  Och  vi  hafva  ju  konstnärens  egen  förklaring,  att  han  vill 
med  olikfärgade  garner  vinna  samma  verkan  som  med  palettens  färger  —  vill  väfva  taflor*). 
A  andra  sidan  möter  oss  i  flere  af  dessa  tapeter  ett  drag  som  utgör  ett  af  stiliseringens 
viktigaste  hjälpmedel  nämligen  symmetrien.  Särskildt  tydligt  framträder  detta  t.  ex.  i 
bonaden  “Vårvinter"  i  Nationalmuseum,  där  kompositionens  båda  hälfter  äfven  i  detaljer 
synas  vara  fullständiga  spegelbilder  af  h varandra. 

*)  Se  Ax.  Romdahls  uppsats  "Rinnande  vatten",  Sv.  Slöjdför.  Tidskr.  1907,  Häft.  III. 
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Denna  symmetrisk  het,  som  öfverraskar  i  en  hautelisse,  emedan  den  hvarken  betingas 
af  dess  teknik  eller  dess  ändamål,  återfinna  vi  vidare  utbildad  i  konstnärens  mattor. 
Här  framträder  den  i  det  liggande  mönstret  genomförd  åt  alla  fyra  sidorna  i  sin  fullt  legi- 


Fig.  14  Baldakinen  från  sidan 


tima  användning  verkande  lugnt,  sammanhållande,  begränsande.  Dessa  mattor,  af  hvilka 
en  visades  på  Fjiestads  senaste  utställning  i  våras  och  af  hvilka  två  af  kolossala  mått 
som  bekant  pryda  ett  par  af  salarna  i  herr  E.  Thiels  hem,  utgöra  i  själfva  verket  konst¬ 
närens  kanske  mest  betydande  produktioner  i  den  textila  konsten. 


Fig.  15.  Detalj  af  bordet. 

Redan  valet  af  motiv  är  lika  origi¬ 
nellt  som  fyndigt,  Fjaestad  har  nämligen 
lånat  dem  från  mossornas  och  lafvarnas  fantastiska 
formationer  och  djupa,  varma  färgtoner.  Dessa  för  ett 
mattmönster  så  särskildt  lämpade  växtformer  har  han 
lyckats  förläna  en  stilisering  som  med  bibehållande  af 
deras  egendomliga  karaktär  dock  bringar  dem  in  under 
den  dekorativa  kompositionens  lagar.  Härtill  bidrager  icke  oväsentligt  den  nya  och  säregna 
teknik  som  användes  vid  väfvandet,  i  det  att  massor  af  små  rundade  klädeslameller,  fjäll- 
likt  insatta  i  flossan,  markera  lafvarnas  nyckfullt  buktande  konturer. 

Man  förstår,  att  Fjsestad  med  sin  lust  att  pröfva  sig  på  nya,  oförsökta  uppgifter  icke 
skulle  nöja  sig  med  sina  första  försök  i  träets  konstnärliga  bearbetning,  utan  från  “stabbe- 
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stolarnes“  osammansatta  formgifning,  skulle  vilja 
gifva  sig  in  på  verkligt  konstruktiva  möbelformer. 

Hans  nya  arbeten  i  denna  art,  den  monu¬ 
mentala  soffan  och  bordet  i  Herr  Ernest  Thiels 
galleri  visa  denna  nya  sida  af  hans  konstnärs- 
skap  och  utgöra  i  hög  grad  karaktäristiska  exem¬ 
pel  på  egendomligheterna  i  hans  dekorativa  stil. 

Det  må  dock  genast  vara  sagdt,  att  på  dessa 
föremål  ej  får  läggas  samma  måttstock  som  på 
möbler  i  vanlig  bemärkelse.  Här  har  ej  möbel¬ 
arkitektens  linjal  och  passare,  snickarens  såg  och 
hyfvel  anlitats  för  att  tillskapa  linjeräta,  lätthand- 
terliga  och  organiskt  konstruktiva  bohagsting  för 
hvar  mans  behof.  Den  konstruktivitet  som  han, 
konstnären,  naturentusiasten  har  studerat  har  varit 
den  som  återfinns  hos  tallarnas  grenverk,  den 
organiskhet  han  åsyftat  har  varit  de  lefvande 
trädens. 

Den  väldiga  soffan  —  den  är  nära  sju 
meter  lång  —  med  sin  breda  baldakin,  är  byggd 
af  furustammar,  som  utgöra  dess  stödjande  och 
bärande  delar.  Häri  men  också  endast  häri  har 
den  en  viss  likhet  med  dessa  s.  k.  “naturmöbler“ 
förfärdigade  af  grofva  trädgrenar,  som  någon  gång 
förekomma  i  parker  och  trädgårdar. 

Visserligen  är  också  här  detta  “rundvirke“ 
bibehållet  i  sin  naturliga  växt,  och  Fjaestad  har 
under  åratal  sökt  ut  sådana  stammar  och  grenar,  hvilkas  dimensioner  och  former  skulle 
passa  för  ändamålet.  Men  likasom  den  stora  möbeln  i  sin  helhet  är  genomkomponerad, 
bygd  efter  statiska  och  estetiska  lagar,  så  är  den  i  sina  minsta  detaljer 
genomarbetad,  ett  verk  af  människohand,  icke  en  naturprodukt. 

Af  totalbilden  å  detta  häftes  försättsplansch  jämte  de  här  bifogade 
detaljafbildningarna  får  läsaren  en  ganska  fullständig  föreställning  om  det 
märkliga  konstverket.  Kompositionen  i  dess  helhet  ger  det  intryck  af  tyngd 
och  massivitet  som  betingas  af  materialet.  De  djupa  soffsitsarna  och  de 
breda  hyllanordningarna  verka  bekvämlighet  och  tref- 
nad,  den  massiva  baldakinen  förlänar  den  monumen¬ 
talitet  som  möbelns  plats  och  bestämmelse  fordrar. 

Den  hardt  när  oöfverkomliga 
svårigheten  att  bringa  den  rena 
naturprodukten  —  trädet  -  in 
under  möbelarkitekturens  lagar, 
har  dock  medfört  en  sådan  kon¬ 
struktiv  oegentlig- 
het  som  den,  hvil- 
ken  förekommer  vid 
bordshyllornas  för¬ 
ening  med  balda-  I Ffc-  D.  Sidoparti  af  soffans  rygg. 
kinpelarna  och  de 
andra  stöden.  Hit 


Fig  16.  Soffans  ena  kolonn. 
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torde  också  kunna  hänföras  den  något  passiva  konturen  hos  gaflarnas  ryggstycken,  som 
följer  den  nedböjda  furugrenens  form.  En  konstruktivt  förträfflig  detalj,  som  just  betingas 
af  det  naturalistiska,  är  däremot  förbindelseleden  mellan  kolonnerna  omedelbart  under 
baldakinen  (se  fig.  14)  och  likaledes  bordsbenens  sträfvor  mot  bordsskifvan  (tig.  lo). 

I  dekorationen  och  dennas  detaljbehandling  ligger  emellertid  konstverkets  ojämförligt 
största  förtjänst;  Fjtestad  är  här  inne  på  sitt  eget  område.  Den  symmetriska  byggnaden 
pointeras  här  iinnu  skarpare,  och  symmetrien  genomföres  så  strängt  också  i  de  dekore¬ 
rande  furugrenarna  att  de  icke  blott  åt  båda  sidorna  uppväga  hvarandra  som  massa,  utan 
att  de  parvis  äfven  i  detalj  äro  hvarandras  spegelbilder.  Denna  stränga  symmetri  torde 
här  liksom  i  vissa  af  konstnärens  ofvan  omnämnda  haute-lisser  vara  genomförd  i  full 
afsikt  att  vinna  en  verkan  af  monumentalt  lugn.  Nekas  kan  emellertid  ej,  att  den  lockar 
ögat  till  en  ganska  tröttande  jagt  bland  grenverket  för  att  konstatera  likheterna  ömsevis. 


Fig.  18.  Detalj  af  soffans  rygg. 


Det  sätt  hvarpå  detta  tallarnas  grenverk  och  barr  är  behandladt  är  ett  mästerverk 
af  stilisering.  Och  här  är  det  intressant  att  jämföra  denna  Fjrestads  stilisering  med 
Ferd.  Bobergs,  som  ju  också  älskar  tallmotivet;  båda  briljanta  hvar  och  en  i  sin  art, 
men  så  absolut  olika. 

,  Framifrån  sedt  rosformade  och  från  sidan  hylslika  gifva  barrvipporna  ett  märkvärdigt 
naturintryck  på  samma  gång  som  en  bestämd  dekorativ  verkan;  grenarnas  och  kvistarnas 
nätverk  och  deras  “naggade"  kanter  är  gjordt  med  samma  vakna  blick  (fig.  13.  17,  18,  19). 
Särskildt  ypperlig  är  stiliseringen  af  barken  på  soffans  stöd  och  kanter,  med  dess  lång¬ 
sträckta,  nätlikt  i  hvarandra  ingripande  lameller.  Att  dessa  på  soffans  och  bordets  kanter 
följa  samma  riktning  som  å  stöden,  d.  v.  s.  gå  lodrätt  i  stället  för  horisontalt,  är  väl  en 
eftergift  af  det  riktiga  för  det  estetiskt  tillfredsställande. 

Det  bästa  med  all  denna  ypperliga  reliefdekoration  är  emellertid  själfva  dess  faktur, 
som  har  sin  grund  i  konstnärens  kännedom  om  och  aktning  för  materialets  resurser: 
det  är  verkligt  träsnideri,  och  skiljer  sig  häri  beundransvärdt  från  vår  moderna  träskulptur 
1  allmänhet,  som  har  en  beklaglig  tendens  att  verka  modellerad,  ej  snidad,  just  därför 
antagligen,  att  våra  möbelarkitekter  ha  tagit  sig  den  bekväma  men  beklagliga  vanan  att 
“lägga  upp“  sina  modeller  i  vax. 
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Denna  äkta  och  verkligt  konstnärliga  träbehandling  framträder  i  dekorationer  och 
detaljer,  men  den  gör  sig  på  ett  alldeles  särskildt  lyckligt  sätt  gällande  i  de  stora  osirade 
ytorna:  på  baldakinens  ryggstycke  och  bordets  skifva. 

Hela  denna  väldiga  skifva,  sammansatt  af  massiva  plankor,  är  gjord  plan  icke  med 
hjälp  af  hyfveln  utan  af  snidarens  ursprungliga  och  legitima  verktyg,  täljknifven.  Genom- 
täljd  tum  för  tum,  så  att  hvartenda  kniftag  satt  sitt  spår,  sträcker  den  ut  sig  jämn  som 
ett  haf,  men  såsom  detta  dock  krusad  af  tusen  vågor.  Det  lif,  det  spel  af  dagrar  och 
skuggor,  som  härigenom  förlänats  den  likväl  släta  ytan,  är  af  en  alldeles  briljant  verkan. 

Möblernas  färg  är  denna  varmt  gulbruna  som  är  egendomlig  för  furornas  grenar 
och  unga  stammar  och  bidrager  i  sin  mån  till  det  konstnärliga  helhetsintrycket. 

Fjasstad  har  med  dessa  arbeten  frambringat  tvänne  sällsynt  fullödiga  alster  af  konst- 
handtverk  i  detta  ords  egentligaste  och  bästa  mening.  Han  har  icke  nöjt  sig  med  att 
på  papperet  skissera  upp  deras  former  och  deras  dekorativa  detaljer,  för  att  sedan  låta 
andra  utföra  dem  i  verkligheten,  såsom  våra  möbelarkitekter  för  sed  hafva,  utan  han  har 
själf  lagt  hand  vid  deras  tillverkning  biträdd  af  tre  medhjälpare  hvilka  han  också  låter 
inrista  sina  namn  bredvid  hans  eget  på  soffans  framsida  (fig.  13,  19).  Och  just  detta 
en  konstnärs  personliga  deltagande  i  deras  utförande,  förlänar  dem  också  rang  och 
värdighet  af  “konstverk". 


Fig.  19.  Fyllning. 


FRAN  TEKNISKA  SKOLAN. 


AF 


THOR  THORÉN. 

Bokhandtverkets  och  det  konstnärliga  tryckets  ömtåliga  konst  har  hos  oss  tyvärr 
alltid  haft  endast  en  trängre  krets  af  utöfvare  och  beundrare,  och  förståelsen  för  sättet 
att  ordna  ett  titelblad,  känslan  af  att  själfva  bokstäfverna,  typerna,  äro  att  anse  som 
ornament,  af  hvilkas  anordning  mycket  beror,  kan  knappast  sägas  hafva  trängt  till  de 
bredare  lagren.  Visserligen  är  den  tid  förbi,  då  till  bokens  utsmyckning  helt  enkelt 


- - \ 


Fig.  20.  Fig.  21. 

användes  någon  af  textens  träsnittsklichéer,  pressad  i  oäkta  guld  på  röd  cloth,  obegriplig 
liksom  titelns  tillkrånglade  bokstäfver,  men  mycket  torde  ännu  återstå  för  att  bibringa 
äfven  enklare  bokomslag,  vignetter  och  reklamtryck  en  konstnärligare  prägei. 

I  detta  syfte  utföras  årligen  vid  Tekniska  skolans  högre  kurs  en  serie  öfningar, 
från  hvilka  närstående  eskisser  visa  prof. 

Då  vid  hvarje  tryckuppgift  främst  gäller  att  komponera  plant  och  i  enkla, 
platta  färgtoner,  där  teckningen ,  ofta  förstärkt  med  konturer  blir  hufvudsak,  inledas 
dessa  öfningar  med  naturstudier,  där  det  gäller  att  så  uppfatta  och  personligt  åter- 
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gifva  motivet,  d.  v.  s.  “stilisera"  detsamma,  att  ofvan  anförda  tekniska  uttryckssätt  blir 
förhärskande. 

Skolans  öfningar  af  detta  slag  hafva  så  till  vida  varit  fruktbärande,  att  numera  vid 
alla  landets  förnämligare  anstalter  för  tryck  finnes  anställd  en  eller  flere  från  Tekniska 


Fig.  22. 


Fig.  23.  Fig  24. 


skolan  utgångna  mönsterritare,  bland  hvilka  Jonas  Johnsson,  Lydia  Skottsberg,  Emy 
Biberg,  Ingeborg  Uddén,  Ing.  Christoffersson  m.  fl.  satt  sin  prägel  på  en  stor  del  af 
våra  bokomslag,  exlibris  och  vignetter,  och  de  här  återgifna  eskisserna  tyda  onekligen 
på  utpräglad  begåfning  åt  samma  håll. 


♦ 
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Fig.  25. 


FÖRENINGSMEDDELANDEN. 


ÅRSBERÄTTELSE 

AFGIFVEN  AF  SVENSKA  SLÖJDFÖRENINGENS  STYRELSE  ÖFVER 
FÖRENINGENS  VERKSAMHET  ÅR  1907. 

I  öfverensstämmelse  med  stadgarnas  §  17  får  Styrelsen  härmed  afgifva  berättelse 
öfver  föreningens  verksamhet  under  1907. 

Den  landssorg,  som  under  det  förgångna  äret  träffat  värt  Sverige  och  en  hvar  af  dess 
innevånare,  måste  på  ett  alldeles  särskildt  sätt  beröra  hvarje- sammanslutning  af  svenska 
män  och  kvinnor  som  gjort  till  sin  uppgift  att  arbeta  i  den  svenska  odlingens  tjänst, 
hvilken  så  varmt  låg  den  bortgångne  om  hjärtat. 

Hvad  Svenska  Slöjdföreningen  beträffar  hade  konung  Oscar  allt  ifrån  sin  tronbe- 
stigning  förklarat  sig  vara  dess  beskyddare,  och  hvarje  föreningens  ledamot  har  kunnat 
bevittna  den  välvilja  och  den  förståelse  konungen  egnade  åt  Föreningens  sträfvanden 
och  hvilken  tog  sitt  uttryck  bland  mycket  annat  i  personligt  intresserade  besök  på  för¬ 
eningens  utställningar  och  senast  i  ett  betydande  understöd  for  den  planerade  stora 
utställningen  nästa  år  samt  upplåtelse  af  plats  för  utställningen.  Endast  några  dagar 
före  sin  bortgång  lofvade  konung  Oscar  att  —  »om  han  lefde»  — -vara  denna  utställnings 
beskyddare  och  uttalade  sitt  varma  intresse  för  densamma. 

Föreningen  egnade  vid  sitt  sammanträde  den  17  december  en  gärd  af  saknad  och 
tacksamhet  åt  konungens  minne  samt  nedlade  en  krans  vid  hans  bår. 

Under  år  1907  hafva  deras  kungl.  högheter  kronprinsen  och  kronprinsessan  emot- 
tagit  kallelse  såsom  föreningens  förste  hedersledamöter. 

Arbetet  har  på  sedvanligt  sätt  varit  fördeladt  mellan  föreningens  båda  utskott,  af 
hvilka  det  första  egnat  sig  åt  handtverksskicklighetens  inom  landet  främjande  och  ut¬ 
veckling,  det  andra  åt  konstslöjdens  höjande  och  förädling. 

Enligt  hvad  i  näst  föregående  årsberättelse  meddelats,  hade  första  utskottet  anordnat 
en  pristäfling  om  en  praktisk  och  prydlig  inredning  och  möblering  af  enkel  bostad  pa 
landet  hufvudsakligen  afsedd  att  åstadkommas  på  hemslöjdens  väg. 

Det  med  andra  priset  belönade  förslaget  till  dylika  möbler  komponerad  af  arkitek¬ 
ten  E.  Spolén  har  af  utskottet  under  året  publicerats  i  serien  teckningar  för  handtverk 
och  slöjd  såsom  blad  67,  68,  69,  70.  Af  dessa  blad  hafva  de  tre  första  upptagit  rit¬ 
ningar  till  möbler  för  resp.  hvardagsrum,  matrum  och  sofrum  i  Vie  skala,  det  sista 
detaljer  till  de  föregående  i  hel  skala. 

Dessa  teckningar  hafva  afgiftsfritt  utdelats  till  omkring  2,500  slöjdare  och  små- 
snickare  i  alla  delar  af  landet,  hvarjämte  de  såsom  bilagor  medföljt  föreningens  tidskrift. 

Då  hela  kvarvarande  upplagan  af  blad  59  i  förutnämnda  teckningsserie  —  grindar 
och  staket,  ritade  af  arkitekt  Ragnar  Östberg,  på  grund  af  ovanligt  stor  efterfrågan  åt 
gått,  hade  utskottet  lämnat  i  uppdrag  ät  arkitekterna  G.  Amén,  L.  I.  Wahlman  och  R. 
Östberg  att  utföra  förslagsritningar  till  grindar  och  staket  och  torde  något  af  dessa 
komma  att  ingå  i  serien  under  innevarande  år. 

Första  utskottet  har  äfven  granskat  de  frän  Kommerskollegium  remitterade  rese¬ 
berättelser  af  arbetare  och  arbeterskor  inom  yrkena,  och  hafva  de  förtjänstfullaste  af 
dessa  reserverats  för  tryckning  i  föreningspublikationen. 

Förarbetena  till  den  af  styrelsen  beslutade  Allmänna  Svenska  utställningen  för 
konsthandtverk  och  konstindusti  år  1909  har  af  den  för  ändamålet  tillsatta  kommittén 
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under  året  bedrifvits  därhän,  att  utställningen  blifvit  i  sina  grunddrag  planerad  och  bud¬ 
get  för  densamma  blifvit  uppgjord.  De  i  denna  budget  beräknade  understöden  från  stat 
och  kommun  hafva  vunnits  i  det  Kungl.  Majt.  på  Styrelsens  underdåniga  framställning 
för  ändamålet  beviljat  ett  anslag  af  i  oo, ooo  kronor  och  Stockholms  stadsfullmäktige  lika¬ 
ledes  lämnat  ett  understöd  af  50,000  kronor. 

En  från  början  till  250,000  kronor  beräknad  garantifond  har  öfvertecknats  till  sitt 
dubbla  belopp,  i  det  att  100  enskilda  personer,  firmor  och  institutioner  tecknat  sig  hvar 
och  en  för  5,000  kr. 

Sedan  H.  M.  Konungen  förklarat  sig  för  den  blifvande  utställningens  beskyddare  och 
H.  K.  H.  Prins  Eugen  emottagit  kallelsen  till  Hedersordförande  för  utställningskommittén, 
har  det  direkta  arbetet  för  utställningens  anordnande  vidtagit,  och  har  detta  af  styrelsen 
öfverlämnats  åt  en  utställningskommitté  af  36  personer  med  ett  arbetsutskott  bestående 
af  Hrr  Landshöfding  Svedelius,  Kommerserådet  Pihlgren,  Rektor  Adler,  Hofintendenten 
Bendix,  Arkitekten  Boberg,  Amanuens  Folcker,  Byrådirektör  Hedenblad,  Öfverintendent 
Möller  och  Direktör  J.  Sachs,  samt  ett  utskott  för  finanser,  reklam  och  förströelser,  be¬ 
stående  af  Hrr  Ingeniör  Lamm,  Direktör  Björklund,  Hofintendent  Bendix,  Arkitekt  Bo¬ 
berg,  Amanuens  Folcker,  Kapten  Frestadius,  Kamrer  Holter,  Direktör  van  Rijswijk, 
Grosshandlaren  Sievert  och  Artisten  Wallander. 

Det  direkta  föreningsarbetet  för  konstslöjdens  höjande  och  förädling  har  omhän- 
derhafts  af  andra  utskottet  som  för  ändamålet  verkställt  beställningar  och  inköp  för  den 
sedvanliga  utlottningen  af  valda  konstslöjdsföremål. 

Denna  utlottning  ägde  rum  den  21  december  och  deltogo  i  densamma  354  lott- 
egare,  vinsternas  antal  var  41  till  ett  sammanlagdt  värde  af  kr.  2,402:  30. 

De  högsta  vinsterna  utgjordes  af  Broderadt  dörrförhänge  komponeradt  af  Beata 
Mårtensson  utfördt  af  A.  B.  Svensk  konstslöjdsutställnings  atelier,  Skål  af  silfver  kom¬ 
ponerad  af  Olga  Lanner  utförd  af  C.  G.  Hallbergs  verkstad,  Skål  af  silfver  komponerad 
af  Signe  Lagerberg  utförd  af  samma  verkstad,  Jardiniére  af  drifven  koppar  komponerad 
och  utförd  af  Ragnhild  Söderling,  Lampetter  af  smidesjärn  komponerade  och  utförda  af 
Olga  Lanner.  Broderade  gardiner  komponerade  af  Alf  Wallander,  utförda  af  A. -B.  Svensk 
Konstslöjdsutställnings  atelier,  Bonbonniére  af  silfver  komponerad  och  utförd  af  A.  Elisson. 

Bland  öfriga  vinster  märktes  arbeten  i  oädla  metaller  af  Anna  Olin,  Johan  Nilsson, 
Petrus  Forsberg,  och  H.  Elmqvist,  Keramik  af  G.  Wennerberg,  Alf  Wallander  och  Hilma 
Persson,  Möbel  af  John  Nilsson,  Textilarbeten  af  Sofia  Gisberg,  Maria  Adelborg,  Annie 
Frykholm,  Lotten  Zeinwoldt  m.  fl. 

Föreningens  tidskrift  har  redigerats  enligt  samma  plan  som  föregående  år  och  inne¬ 
hållit  längre  artiklar  af  Agnes  Branting,  Werner  Cronquist,  E.  G.  Folcker,  Oscar  Lind¬ 
berg,  Ludv.  Looström,  Axel  Romdahl,  Gustaf  Sellergren,  Jens  Thijs,  Lilli  Zickerman, 
smärre  meddelanden,  föreningsmeddelanden  samt  matrikel.  Argången  har  för  öfrigt 
innehållit  109  illustrationer. 

Såsom  bilagor  hafva  de  under  året  utgifna  bladen  67,  68,  69,  70  af  serien:  Teck¬ 
ningar  för  hantverk  och  slöjd  medföljt. 

Under  året  hafva  i  föreningen  hållits  i  allt  27  sammanträden,  däraf  komma  på 
Styrelsen  10,  på  första  utskottet  2,  på  andra  utskottet  3,  på  redaktionskommittén  I,  på 
den  förberedande  utställningskommittén  4  och  pä  själfva  Föreningen  7. 

Vid  Föreningens  sammanträden,  som  i  allmänhet  varit  talrikt  besökta  hafva  följande 
föredrag  hållits: 

I  Januari  af  Kapten  Alexis  Hasselqvist  —  Om  illuminering  af  bokarbeten. 

I  Februari  af  Professor  Werner  Cronquist  —  Om  den  svenska  stenindustrien. 

I  Mars  af  Doktor  Otto  Janse  —  Om  minnen  af  medeltida  svensk  konsthandtverk. 

I  Oktober  af  Docenten  Johnny  Rooswal  —  Om  en  originell  svensk  dekorationsstil 
på  1 300-talet. 

I  November  af  Rektor  Charles  Lindholm  —  »Om  konstslöjd». 

I  december  af  fröken  Karin  Wästberg  —  »Om  konstens  adelsmärke». 

De  flesta  af  dessa  föredrag  ha  illustrerats  af  skioptikonbilder  samt  af  större  eller 
mindre  samlingar  föremål,  teckningar  eller  fotografier. 

Följande  specialutställningar  ha  vid  sammanträdena  varit  anordnade:  i  Januari  af 
svenska  spetsar  från  Dalarne,  Vadstena  och  Skåne  tillhöriga  föreningen  Handarbetets 
vänner; 

i  Oktober  af  nyare  svenskt  konstnärligt  krukmakaregods; 

i  December  af  nyare  konstslöjdsarbeten  utförda  af  föreningen  »Konsthandtverk». 
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För  de  allmänna  utställningar  af  nyare  konstslöjdsföremål  som  i  öfrigt  varit  an¬ 
ordnade  vid  sammanträdena  ha  bidrag  lemnats  af  Hrr  Myrstedt  och  Stern,  G.  Sahlholm, 
Hoftapetserarcn  K.  P.  Svensson,  Nordiska  Möblerings-A.  IF,  Nordiska  kompaniet  med 
möbler,  A.  B.  C.  G.  Hallberg,  W.  Häcklin,  K.  Andersson,  II.  Elmqvist  med  arbeten  i 
ädla  och  oädla  metaller,  Kosta  bruk  med  konstglas,  Handarbetets  vänner,  Föreningen 
for  Svensk  hemslöjd  med  textila  arbeten,  A. -B.  Kåbergs  tapetfabrik  med  papperstapeter, 
hvarjämte  enskilda  föreningsledamöter  för  utställning  ställt  dem  tillhöriga  äldre  och 
nyare  konstslöjdsarbeten  till  disposition. 

Till  åtnjutande  af  understöd  ur  de  under  Styrelsens  förvaltning  stående  Wallmarkska 
och  Hamelmannska  fonderna  hafva  följande  sökande  utsetts:  såsom  Wallmarkska  stipen¬ 
diater:  Dekorationsmålaren  Paul  Boberg  med  250  kronor,  modellören  John  Nilsson  200 
kronor,  byggnadssnickarcn  Hartselius  200  kronor,  bildhuggaren  Theodor  Thelander  150 
kronor;  såsom  Hammelmanska  stipendiater:  bildhuggaren  J.  A.  Lundqvist  och  möbel¬ 
snickaren  David  Nilsson  hvardera  med  250  kronor. 

Beträffande  föreningens  ekonomiska  angelägenheter  i  öfrigt  får  Styrelsen  hänvisa 
till  Herrar  Revisorers  därom  afgifna  berättelse. 

Stockholm  den  12  Maj  1908. 

A  Styrelsens  vägnar: 

Ax.  G.  SvedeHus. 

F.  G.  Folcker. 


REVISIONSBERÄTTELSE  FÖR  1907. 


Utsedda  till  revisorer  for  år  1907  få  undertecknade,  efter  genomläsandet  af  styrel¬ 
sens  protokoll  och  granskning  af  förvaltningsårets  räkenskaper  meddela  följande  angå¬ 
ende  Föreningens  ekonomiska  ställning. 


a)  SVENSKA  SLÖJDFÖRENINGENS  EGEN  KASSA. 

DEBET. 

Behållning  från  1906 .  6,076:  53 


Inkomster  : 


Statsanslag  för  år  1906: 

Till  teknisk-litterär 'verksamhet  .  2,000:  — 

»  yrkesskicklighetens  utveckling  och  höjande  .  2,000:  — 

Eedamöters  årsafgifter  825  st.  ä  5  kr. 


förutom  de  till  Allm.  fonden  gående  (1  st.  ä  50  kr.) 
Ledamöters  afgifter  för  delaktighet  i  utlottning  af  slöjdalster,  354 

st.  ä  10  kr. . 

Allmänna  Fondens  bidrag . 

Hyror . 

Räntemedel . 

Försålda  mönsteralbum  genom  i:sta  utskottet 

F'örsålda  exemplar  af  tidskriften  och  annonser . 

1907  års  anslag  som  utfaller  1908  (förskottsvis) 


4,000:  — 
4,125:  - 


3.540:  — 
2,255:  91 
1 ,010:  — 
867:  85 
117:  50 
1,113:  61 
2,000:  — 


19,029:  87 


Summa  Kronor  25.106:40 
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KREDIT. 

Utgifter: 

För  i:sta  utskottet: 

Tryckningskostnader  &  distribution  för  »Handtverk  och  Slöjd»...  741:35 

Afskrifning  å  maskiner  och  verktyg .  97:08  838' 43 

För  2:dra  utskottet: 

Inköp  för  utlottning  af  konstslöj dalster .  2,375:80 

Arvoden  åt  tjänstemän  och  betjäning .  300:  — 

Distribution .  121:15  2,796:95 

För  Redaktionskommittén: 

För  Svenska  slöjdföreningens  tidskrift  år  1906  (1,500  ex.): 

Tryckningskostnader .  5,378:  71 

Författarehonorar .  567:  — 

Redaktionsarvode  .  1,200:  — 

Distributionskostnader  .  110:80  7256-51 

Omkostnader  för  allmänna  möten : 

Honorar  för  6  föredrag  .  322:  — 

Anordning,  transporter,  arbetshjälp .  275:48 

Skioptikon  m.  m.  .  24: —  621-48 

Ofriga  utgifter: 

Hyra  för  lokalen  .  1,600:  — 

Reparation  och  renhållning  .  164:  70 

Uppvärmning  &  Ventilation,  lyshålining  m.  m. .  437:48  2202-  18 

Löner  och  arvoden .  2,300:  • — 

Uppbördsprovision  för  ledamotsafgifter,  porto  och  distribution  för 

publikationer  .  295:  79 

Fxtra  tryck,  skrifmateriel,  bokbinderi,  omkostnader  m.  m.  .  561:  17 

Annonser  äfven  för  fonderna  .  234:51 

Porto,  bankfack,  telefon,  assurans,  belysning  m.  m  .  870:01 

Frakter,  kalendrar  och  tidningar,  diverse .  23:50 

Minskning  genom  afskrifning  å  inventarier  .  206:31 

Textning  .  40:  —  4,531:29 

Behållning  till  1908  .  6,859:  56 


Summa  Kronor  25,106:40 

b)  FÖRENINGENS  ALLMÄNNA  FOND. 

DEBET. 

Behållning  från  1906 .  72,724:  81 

Inkomster : 

Afgift  för  15  års  medlemskap  .  50:  — 

Räntemedel .  2,744:39  2,794:39 

Summa  Kronor  75,519:20 
KREDIT.  . 


Utgifter: 

Bidrag  till  egen  kassa .  2,255:91 

Pensionsafgit  enligt  donationsbref  .  500: —  2,755:91 

Behållning  till  1908  .  72,763:  29 


Summa  Kronor  75,519:20 
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c)  W  ALLM  ARKSKA 
DEBET. 

Behållning  frän  1906 

FONDEN. 

21,104:  39 

Inkomster : 

Rän  temedel 

1,045:  83 

Summa  Kronor 

22,  i  50:  22 

KREDIT. 

Utgifter: 

Utbetalda  stipendier 

800:  - 

Behållning  till  1908 

2  1,350:  22 

Summa  Kronor 

22,1  50:  22 

dj  HAMFLMANNSKA 
DEBET. 

Behållning  frän  1906 

FONDEN. 

12,913:  96 

Inkomster  : 

Räntemedel 

592:  1 1 

Summa  Kronor 

13.506:  07 

KREDIT. 

Utbetalda  stipendier  (frän  1906  outtagna,  enligt  styrelsens  beslut)  500: 

Utbetalda  stipendier  för  1007  ;oo:  — 

Behållning  till  1908  i2,c;o6:07 

13,506:  07 

Summa  Kronor 

13,506:  07 

e)  BYGGMÄSTAREN  JOH.  ANDERSSONS  FOND. 

DEBET. 

Behållning  frän  1906 

72,579:  20 

3 .705-  65 

Inkomster'. 

Räntemedel 

Summa  Kronor 

76,284'  85 

KREDIT. 

Behållning  till  1908  (stipendieutdelning  sedan  fonden  numera  uppnått  75,000: 
som  inträffar  nästa  år 

Summa  Kronor 

76,284:  85 

f)  MAJOREN  ALF.  BJÖRKMANS  FOND. 

DEBET. 

Genom  testamentarisk  disposition  af  framlidne  Direktör  Per  Wåhlin  skänkta 


medel  under  ofvanstående  namn  .  9,255:  95 


Räntemedel 

.  472:  65 

9,728:  60 

Summa  Kronor 

9,/28:  60 

Behållning  till 

KREDIT. 

1908  (stipendieutdelning  då  fonden  uppnått  10. 000  kr). 

Summa  Kronor 

9,728:  60 

86 


SVENSKA  SLÖJDFÖRENINGENS  TIDSKRIFT  1908. 


Föreningens  räkenskaper  äro  fortfarande  förda  med  noggrannhet  och  redighet  samt 
fullständigt  verificerade  jämväl  medelst  föreningens  i  dess  kassafack  hos  Stockholms 
Inteckningsgaranti  Aktiebolag  förvarade,  i  behörig  ordning  befunna  värdehandlingar,  och 
då  någon  anmärkning  ej  heller  förekommit  emot  förvaltningen  i  öfrigt  af  föreningens 
angelägenheter,  fä  revisorerna  hemställa  att  Svenska  Slöjdföreningen  behagade  tacksam- 
ligen  bevilja  styrelsen  ansvarsfrihet  för  förvaltningen  af  föreningens  ekonomiska  angelä¬ 
genheter  under  år  1907. 

Stockholm  den  13  April  1908. 


J.  TORNEBLADH. 


EMIL  Hö  B  NER. 


A.  T.  FORSL1NC. 


PETRUS  FORSBERG 

=  KONSTSMED  = 

32  JAKOBSBERGSGATAN  32 
STOCKHOLM 

TILLVERKAR: 

BELYSNINGSARMATUR  FÖR  ELEKTRISKT  LJUS.  TAK-  OCH  BORDSLAMPOR  FÖR 
-  -  -  -  FOTOGEN.  LJUSSTAKAR,  LAMPETTER,  SKRIFTYG,  BESLAG  -  -  -  - 

M.  M. 


ALLM.  TELEFON  157  43. 


PETRUS  FORSBERG 

32  JAKOBSBERGSGATAN  32,  STOCKHOLM. 


'  • 


•  GUSTAF  MOLLENBORG  •  • 

Kungl.  Hofjuvelerare.  DROTTNINGGATAN  14,  STOCKHOLM.  Etabl.  1817. 

ATELIER  FÖR  KONSTNÄRLIGT  UTFÖRDA  JUVEL-,  GULD- 

OCh  SILFVERARBETEN 

Rikstelefon  46  63.  •  Allmän  Tel.  44  56. 

GULD/AEDALJER:  5TOCKHOL/A,  PARIS  ETC. 


KUNGL  HOFSChlATULLAAKAREN 

EBENISTEN 

GEORG  hAUFT 

EN  STUDIE  TILL  1700-TALETS  KONSTSLÖJDHISTORI A 


D:R  JOHN  BÖTTIGER 

ä*  INTENDENT  FÖR  Fl.  /A.  KONUNGENS  KONSTSA/ALINGAR. 

ETT  FÅTAL  EXEMPLAR  KUNNA  ÄNNU  ERHÅLLAS. 

Häftade  kr.  5.  I  band  af  GUSTAF  HEDBERG  kr.  7.  Inbindning  kr.  2. 


STILFULLA  SVENSKA  TAK-  BORD-  GOLF  OCH 
VÄGGLAMPOR.  SKÖLDAR,  LJUSSTAKAR  (ko- 
PIOR  FRÅN  GAMLA  KYRKOR)  OCH  BÄGARE  I 
MEDELTIDS  STIL.  LJUSKRONOR,  ELEKTRISKA 
KRONOR,  ISKRISTALL,  BRONCE  OCH  CUIVRE 
POLI  M.  M. 

Vi  hafva  städse  bemödat  oss  att,  så  vidt  möjligt,  föra  svenskt 
arbete  i  marknaden  såsom  varande  bättre  i  utförandet  än  det 
utländska.  Hvar  och  en,  som  behöfver  några  af  dessa  artiklar, 
uppmana  vi  vördsamt  att  taga  dem  i  betraktande  i  vår  affär 

Drottninggatan  29  A,  Stockholm. 

ODHNER  &  Co. 


Handarbetets  Vänner 

BIRGER  JARLSGATAN  5 
STOCKHOLM. 

UTSTÄLLNING  AF: 

VÄFNADER,  MATTOR,  KONSTSÖMNAD  och 
SPETSAR  efter  GAMLA  OCH  NYA  SVENSKA 
MÖNSTER,  NATIONALDRÄKTER  m.  rn. . 


NORDISKA  KOMPANIET 

MÖBELAFDELNINGEN  ANTIQVITETSAFDELN1NGEN 

STUREPLAN  N:o  3  REGERINGSGATAN  5-7. 


TEXTILAFDELNINGEN 

(FRU  THYRA  GRAFSTRÖM) 
REGERINGSGATAN  5-7. 


De  förenade  konstgjuterierna. 

BELYSNINGSARMATUR  M.  M. 
Försäljningslokal:  REGERINGSG.  5-7. 


De  Svenska  kristallglasbrukens 
försäliningsmagasin. 

BIRGERJARLSG.  20,  GUST.  AD.  TORG  10 


FÖRENINGEN 
FÖR  SVENSK  HEMSLÖJD 

BIBLIOTEKSGATAN  12, 

MÖBLER,  SNIDADE  OCH  OSNIDADE  TRÄSAKER,  KORG¬ 
ARBETEN,  JERN-  OCH  METALLARBETEN,  LERGODS. 
LÄDERARBETEN,  VÄFNADER,  MATTOR,  KOSTYM¬ 
TYGER,  KLÄDNINGSTYGER,  DUKTYGER.  NATIONAL¬ 
DRÄKTER,  SPETSAR,  HÅLSÖM,  KNYTNINGAR  etc.  -  -  - 


TEXTIL  -  AT  ELI  ER 

AKTIEBOLAGET 

LICIUM 

AGNES  B  R  A  N  T I  N  0 

BIRGER  JARESGATAN  18,  STOCRflOIRVl 

SPEGIÄL-ÄTELIE^  för 

kyrkliga  broderier  oeh  fanor.  Emottager 
äf\/en  beställningar  af  broderier,  \^äf~ 
nader  oeh  spetsar  af  annan  art  så¬ 
som  :  gardiner,  dukar,  kuddar,  f  lossa  - 
mattor,  tapeter,  haute-lisser,  möbel¬ 
beklädnader  m.  m. 

SVENSK  KONSTSLdJDUTSTALLNING 

3.  GIÖBEL 

cS^cSi^caigcaÄcaigeSlISeaÄeaÄcaÄeSljgeaiSeaiSea# 

GULDMEDALJ 

STOCKHOLM  1897  PARIS  1900 

- 

hordiska  MfiRl .ERINGS-fiKT.-Boi». 

•  BIRGER  JARISGATAN  14  • 

/AAL/AÖ  5TOCKHOL/A  -  GÖTEBORG 

18  Birger  Jarisgatan  18 

är  Sveriges  största  affär  inom  branschen. 

cyy  y  / 

^(sLo/-  /M^e€ei€He 

H.  BUKOVSKIS 

'  L/ 

Konsthandel 

OCH 
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ARVID  HEDBERG. 

Den  moderna  strömning  inom  bokdekorationen,  som  går  igenom  vår  tid,  föranledde 
mig  att  söka  ett  stipendium  för  att  få  komma  i  tillfälle  att,  på  närmare  håll,  taga  del  af 
de  nya  framsteg,  som  yrkesmannen  i  England  och  Frankrike  uppnått.  Min  mening  var 
att  redan  år  1907  göra  min  studieresa,  men  då 
jag  af  en  kollega  i  Paris  blef  uppmärksamgjord 
på,  att  ett  stort  antal  bokbindare  tänkte  utställa 
i  London  år  1908,  beslöt  jag  uppskjuta  min  redan 
planerade  resa  till  detta  år.  Då  jag  i  början  af 
juni  anträdde  min  resa,  var  jag  också  uppfylld 
af  stor  trygghet  för  att  resultatet  skulle  blifva 
storartadt,  men  vid  min  ankomst  till  London, 
blef  jag  mycket  besviken  öfver  att  ej  finna  bok- 
bindarne  nämnvärdt  representerade  å  utställningen. 

Efter  hvad  jag  sedan  erfor,  hade  de  uteblifvit  på 
grund  af  de  stora  kostnader,  som  utställningen 
skulle  medföra. 

Hvad  var  nu  att  göra?  Skulle  jag  mot  för¬ 
modan  ej  få  någon  nytta  af  min  uppskjutna  resa? 

Efter  något  funderande  beslöt  jag  mig  att 
uppsöka  bokbindarne  i  deras  egna  lokaler,  hvilket 
jag  också  gjorde. 

Början  gjordes  i  London  hos  firman  Zaehns- 
dorf,  hvars  chef  emottog  mig  på  det  hjärtligaste  och 
beredvilligt  lämnade  mig  alla  äskade  upplysningar 
och  tillät  mig  att  bese  sin  präktigt  inredda  verkstad. 

Med  Zaehnsdorf  junior  som  ciceron  gjorde  jag  min  rond  i  verkstäderna.  I  källar¬ 
våningen  hade  man  inredt  plats  för  utputsning,  häftning  och  corps  d'ouvrage,  d.  v.  s. 
bokens  bearbetning  till  och  med  ansättningen. 

Bland  nyheterna  på  denna  afdelning  vill  jag  särskildt  nämna  bekantskapen  med  ett 
nytt  bindämne,  särskildt  lämpadt  för  lagning  af  trasiga  böcker.  Ämnet  är  alldeles  färg¬ 
löst,  så  att  lagningen  nätt  och  jämt  kan  skönjas,  dessutom  har  det  den  fördelen  att  det 
torkar  nästan  omedelbart.  Lagningen  tillgick  på  så  sätt  att  det  söndriga  papperet  beströks 
lätt  i  sårytan  med  klisterämnet,  hvarpå  en  smal  strimla  af  silkespapper  lades  vid  hvardera 
sidan.  Därefter  kunde  man,  om  man  så  ville,  låta  en  lätt  uppvärmd  glödkolf  passera 
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öfver  det  lagade  stället,  hvarefter  endast 
återstod  att  lätt  bortskrapa  silkespapperet 
med  en  hvass  knif  och  lagningen  var  fär¬ 
dig,  så  att  -  boken  kunde  sättas  i  press 
omedelbart.  Efter  min  hemkomst  har  jag 
själf  profvat  detta  klisterämne  och  funnit 
det  utomordentligt,  till  och  med  lagning  af 
kritpapper,  som  annars  ej  kunnat  göras 
utan  att  klistret  lämnade  en  brunaktig  kant, 
har  lyckats  utmärkt.  För  kolleger,  som 
hafva  användning  för  ett  dylikt  bindämne, 
skall  jag  inom  kort  hafva  små  profkollek- 
tioner  tillgängliga  mot  själfkostnadsafgift 
—  sedermera  skall  jag  vidtala  en  agent  att 
föra  det  i  lager,  så  att  vi  alla  kunna  komma 
i  tillfälle  att  skaffa  oss  det. 

Från  källarvåningen  styrde  vi  våra 
steg  till  våningen  en  trappa  upp  öfver 
butiken,  hvarest  en  förstklassig  handför- 
F,g.  2.  cobden  Sanderson.  gyllareverkstad  var  inredd.  Under  normala 

tider  äro  där  anställda  17  å  20  handför- 
gyllare,  men  för  närvarande,  då  man  i  London,  liksom  öfverallt  annorstädes,  har  känning 
af  “den  stora  penningkrisen14,  hade  man  inskränkt  antalet  till  ungefär  hälften,  enär  något 
beställningsarbete  af  nämnvärd  storlek  ej  fanns,  utan  nästan  allt  arbete  gjordes  för  butiken, 
och  då  svårighet  fanns  att  där  sälja  någonting  af  betydenhet,  är  det  ju  klart  att  arbetet 
måste  inskränkas.  Då  man  tänker  sig,  hvad  en  förgyllare  här  hemma  vanligen  kan 
prestera,  blir  man  förvånad  öfver  den  arbetsskicklighet  som  en  förgyllare  måste  prestera 
i  London  (för  att  ej  tala  om  Paris,  där  förgyllningen  är  uppdrifven  till  högsta  möjliga 
skicklighet).  I  London  genomgår  hvarje  förgyllare  7  års  lärotid,  hvarefter  han  måste 

aflägga  duglighetsprof,  innan  han  antages  som 
arbetare.  För  titeltryckning  användas  oftast  stilar 
på  skaft,  dock  användas  äfven  franska  mässings- 
stilar  från  Petibou,  men  i  synnerhet  från  Lougien, 
som  har  agent  i  London.  Petibous  stilar  äro,  som 
bekant,  de  bästa,  men  såsom  varande  genuin 
fransman  levererar  han  nästan  uteslutande  till 
Frankrike. 

I  förgyllningsteknik  för  öfrigt  använde  sig 
engelsmännen  mycket  af  små  blad,  blommor, 
linier  och  dylikt,  oftast  i  förening  med  någon 
inläggning  jämte  punktering  af  bottnarne,  allt 
oftast  af  mycket  god  artistisk  verkan,  fastän  ut¬ 
förandet  oftast  lämnar  mycket  öfrigt  att  önska. 
Blad,  linier  m.  m.  behöfva  ej  sluta  tillsammans, 
hvilket  ju  i  hög  grad  underlättar  arbetet,  då  all 
utjämning  af  stämpelspår  är  obehöflig.  Denna 
engelska  metod  är  dock  endast  tillämplig  på 
moderna  förgyllningar,  förgyllning  i  äldre  stilar 
fordrar  mera  noggrant  utförande,  för  att  verkan 
skall  blifva  den  åsyftade. 


Fig.  3.  De  Sauty. 
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I  våningen  två  trappor  upp  var  lädergörin- 
gen  placerad;  den  enda  olikhet,  som  jag  fann 
anmärkningsvärd,  var  sättet  med  anbringandet  af 
lösryggar.  Dessa  göras  samtidigt  med  att  pappe¬ 
ret  fastsättes  på  ryggen.  Papperet  tages  tre  gån¬ 
ger  ryggens  tjocklek,  en  tredjedel  sitter  fast  på 
ryggen,  under  det  att  de  andra  två  tredjedelarne 
klistras  på  h varandra  och  sedan  få  utgöra  lös¬ 
ryggen  alldeles  som  “hylsan"  på  våra  inhäng- 
ningar  i  lösa  pärmar.  Binden  läggas  sedan  direkt 
på  denna  Lösrygg,  hvilket  ju  t.  ex.  vid  bindning 
af  långa  serier  är  utomordentligt  praktiskt,  enär 
binden  kunna  riktas  före  lädergöringen,  så  att 
all  onödig  sträckning  af  skinnet  med  bindtången 
undvikes.  —  Ett  litet  intressant  verktyg  för  ut- 
skärpning  af  ryggarna  på  “hela  skinnband"  fick 
jag  i  denna  afdelning  göra  bekantskap  med.  Verk¬ 
tyget  i  fråga  är  en  liten  hyfvel  benämd  “Spöke 
shave"  (på  svenska  bandjärn),  som  i  vanliga  fall 
användes  af  tunnbindare  och  snickare  och  finnes 
nu  till  salu  i  Stockholm  hos  firman  Sifvert,  Rege¬ 
ringsgatan  59,  till  ett  pris  af  3  kronor.  Skärpningen  med  detta  verktyg  tillgår  på  följande 
sätt:  på  skinnet  uppritas  som  vanligt  bokens  konturer  samt  ryggens  bredd,  kanterna 
skärpas  sedan  antingen  i  Fortunamaskin  eller  med  vanlig  skärpknif,  hvarpå  skinnets 
främre  eller  bakre  kant  fasthålles  vid  skärpstenens  kant  medels  kroppens  tyngd,  hvar- 
efter  hyfiingen  med  omnämnda  verktyg  sker  inom  de  uppritade  blyertsstreck  som  utvisar 
ryggens  bredd.  Naturligtvis  fordrar  detta  en  viss  vana,  men  man  lär  sig  den  mycket 
snart,  och  då  det  går  mycket  fort  att  få  en  jämn  och  vacker  ryggyta,  sa  lönar  det  sig 
sannerligen  att  öfva  sig  i  användandet  af  detta  verktyg,  i  synnerhet  som  någon  fara 
för  att  skära  igenom  skinnet  ej  finnes. 

I  vindsvåningen  försiggick  marmorering  och 
sprängning  af  kalfskinn  på  gamla  välkända  metoder, 
som  jag  tror  kända  af  en  hvar,  hvarför  jag  ej  sär- 
skildt  omnämner  dem  här.  Efter  att  en  längre  stund 
hafva  genomgått  Zaehnsdorfs  utställning  af  bokband, 
tog  jag  afsked  från  detta  lärorika  etablissement  för 
att  fortsätta  mina  besök  hos  andra  dylika  firmor. 

Bland  dessa  vill  jag  särskildt  nämna  firman 
Riviere  &  Son,  hvarest  jag  äfven  blef  mycket  väl 
emottagen,  och  fick  jag  i  deras  särskilda  utställnings¬ 
sal  se  en  mängd  nyare  alster  i  bokbandskonst. 

Arbetsmetoderna  där  voro  desamma  som  hos  firman 
Zaehnsdorf.  Därpå  styrde  jag  mina  steg  till  firman 
Sangorski  och  Sutcliff,  hvars  verksamhet  uteslutande 
går  ut  på  att  frambringa  finare  bokband.  Tekniken 
som  här  användes  är  den  som  till  upphofsman  har 
den  välkände  artisten  Cobden-Sandersson  eller  med 
andra  ord,  förgyllningsmönstren  äro  ej  fortlöpande 
i  hvarandra,  utan  så  snart  en  linie  t.  ex.  skär  en 
annan,  så  göres  ett  litet  afbrott  och  linien  börjar 


Fig.  4.  Edward  Sullivan. 
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på  nytt  vid  andra  sidan.  Ett  i  allo  fulländadt 
behandlingssätt  af  bokens  bindning  och  deko¬ 
rering  visade  sig  dessa  herrar  besitta,  bland 
annat  fäste  jag  mig  särskildt  vid  användandet 
af  pergament  till  försäts.  Pråligt  var  ej  detta, 
men  däremot  af  en  mycket  förnäm  verkan. 

Ett  par  firmor  afvisade  min  begäran  att 
bese  verkstäderna,  men  öfver  hufvud  taget  kunde 
jag  ej  beklaga  mig  öfver  brist  på  tillmötesgående; 
illustrationerna,  som  medfölja,  visa  ju  också  detta. 

Bland  de  leverantörer,  som  jag  besökte,  vill 
jag  särskildt  framhålla  firman  Gibbs  &  Son,  hvars 
storartade  varuutställning  beredvilligt  visades  mig. 
Denna  firma  är,  fastän  ej  inarbetad  här,  dock 
redan  representerad  genom  vår  välkände  agent 
i  bokbinderiartiklar,  hr  Henningsen,  som  alltid 
medför  profver  från  denna  firma.  För  åtskilliga 
år  sedan  tillsattes  i  London  en  särskild  komité, 
Fig.  6.  Riviére  &  Son.  för  att  söka  utforska  de  fel,  som  vidlådde  skinn¬ 

fabrikationen.  Resultatet  blef,  att  man  kunde 
konstatera,  att  garfvarne  använde  skarpa  syror  för  att  hastigt  kunna  bereda  skinnet. 
Vackra  färger  uppnåddes,  men  de  visade  sig  ej  hållbara  i  längden  och  dessutom  sönder¬ 
smulade  skinnet  sig  äfven  i  sådana  fall,  där  bandet  fått  stå  nästan  orördt.  Felet  låg  i 
den  hastiga  beredningen  med  syror,  i  synnerhet  svafvelsyra  i  stället  för  att,  som  under 
den  gamla  tiden  använda  bark.  Flere  firmor  finnas  nu,  som  särskildt  arbeta  på  att 
framställa  skinn  efter  de  gamla  grunderna,  och  jag  begagnar  tillfället  att  lämna  adresser 
på  ett  par  dylika  firmor:  J.  Meredith,  Jones  &  Sons,  Ltd,  Leather  Works,  Wvexham , 
Edward  8c  James  Richardson,  Newcastle-on-Tyne. 

En  del  gravörer  besöktes,  och  på  försök  gjorde  jag  en  del  beställningar,  men  fann 
jag  dem  betydligt  underlägsna  de  franska  gravörerna  och  dessutom  betydligt  dyrare,  hvar- 

för  jag  ej  vill  tillråda  att  göra  beställningar  af  gravyr¬ 
arbeten  i  England.  Efter  åtskilliga  lärorika  besök 
i  British  Museum  m.  fl.  institutioner  innehållande 
värdefulla  bokband,  lämnade  jag  London  för  att  i 
Paris  fortsätta  mina  studier. 


Fig-i  7.*  Riviére  &jSon. 


*  -*■ 

* 

I  Paris  besökte  jag  de  flesta  konstbokbindare 
och  öfverallt  visades  mig  alla  nyare  saker,  som 
funnos  under  arbete.  Smak  och  yrkesskicklighet  i 
högsta  grad,  se  där  hvad  dessa  mästares  arbeten 
utvisade.  Men  det  kan  ej  gärna  vara  på  annat  sätt 
i  ett  land,  där  alla  förutsättningar  finnas  för  att 
skapa  skickliga  yrkesmän.  Gamla  traditioner  inom 
flere  släktled,  fria  skolor  för  elevernas  utbildning 
och  storartade  museer,  hvars  dörrar  alltid  stå  öppna 
för  konstalsters  utställande,  så  att  de  kunna  komma 
under  en  vidsträckt  publiks  ögon  och  på  så  sätt 
skapa  nya  entusiaster  och  följaktligen  nya  beställare. 
Bland  skolor  för  bokbindare  äro  två  i  synnerhet  af 
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stor  betydenhet,  nämligen:  Alästarför eningens  aftonskola  och  L  Ecole  ILtienne.  I  afton¬ 
skolan  meddelas  undervisningen  gratis  åt  medlemmarnas  lärlingar  i  alla  yrkets  speciali- 
téer.  Som  bekant  är  bokbinderiyrket  i  Paris  indeladt  i  specialitéer,  en  arbetare  gör 
således  där  endast  en  viss  del  af  boken,  hvarefter  han  öfverlämnar  den  åt  en  andra 
specialité,  därifrån  går  den  till  en  tredje  o.  s.  v.  ända  tills  boken  är  färdig.  De  förnämsta 
specialitéerna  äro: 

La  plagure,  eller  utputsning,  falsning  etc. 

La  coulure,  eller  häftning,  vanligtvis  linnes  inom  denna  afdelning  någon  särskild 
kunnig,  som  får  sy  kapitalbanden  ä  linare  band. 

Corps  d'  Ouvrage,  bokens  behandling  från  och  med  skärningen  till  och  med  an- 
sättningen. 

För  att  sprida  kännedom  om  det  franska  tillvägagångssättet  inom  denna  afdelning 
vill  jag  här  i  korthet  omtala  de  viktigaste  detaljerna:  falsarne  klistras  och  boken  limmas 


Fig.  8.  Sangorski  &  Sutcliffe. 


samt  vandas  därpå  före  skärningen ,  därefter  tillskäras  permarne,  hvarpå  tvenne  hål  slås 
igenom  permarne  midt  för  hvarje  bind,  det  första  hålet  ungefär  en  centimeter  från  kanten, 
binden  uppskafvas  och  klistras  lätt  i  spetsen,  så  att  denna  blir  tillräckligt  hård  för  att 
kunna  trädas  igenom  de  tvenne  hål  som  slagits  genom  permen.  Xär  detta  har  skett,  in¬ 
klistras  spetsen  på  nytt  och  utbredes  sedan  på  permen  i  solfjädersform,  så  att  den  ej 
bildar  någon  nämnvärd  tjocklek,  när  klistret  fått  torka  något,  tillbankas  hålen  medelst  en 
hammare  på  en  järnplatta,  så  att  de  säkert  fasthålla  bindet.  Permen  sitter  nu  fast  vid 
bindet  endast  vid  dess  spets,  bindet  mellan  första  hålet  och  ryggen  är  ännu  löst.  så  att 
permen  kan  skjutas  upp  och  ner.  Då  nu  boken  skall  skäras  för  ändarne,  kan  permen 
dragas  uppåt  eller  nedåt  beroende  på  om  öfre  eller  nedre  snitten  skall  skäras.  Det  är  i 
dessa  fall  endast  den  närmast  knifspetsen  liggande  permen,  som  skjutes  undan,  den  bakre 
permen  får  utgöra  motlägg  för  knifven,  sedan  den  först  skyddats  medelst  en  tunn  zink- 
skifva.  Vid  framsnittens  skärning  vikas  båda  permarne  bakåt,  sedan  först  formeringen 
utmärkts  medelst  ett  blyertsstreck  vid  en  långsida  samt  på  öfre  snitten,  sedan  lägges  en 
spaltkant  i  kant  med  detta  blyertsstreck,  en  andra  spalt  lägges  på  motsatta  sidan  något 
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högre  än  främre  spalten,  hvarefter  ett  fast  grepp 
tages  om  båda  spalterna  och  boken  vrickas 
bakåt,  mer  eller  mindre  allt  efter  den  rundnipg 
man  vill  hafva  på  snitten.  Däraf  kommer  det 
sig  att  snittens  rundning  ej  alltid  öfverensstäm- 
mer  med  ryggens  rundning.  Några  “skott11  i 
snitten  kunde  vid  ett  dylikt  förfaringssätt  ej 
uppstå.  (Anmärkas  bör  äfven,  att  skärningen 
sker  medels  hyfvel).  Nu  återstår  i  denna  af- 
delning  endast  att  fastgöra  den  del  af  bindet, 
som  lämnats  löst,  mellan  ryggen  och  det  första 
hålet  å  permen;  för  att  segelgarnet  ej  skall  ligga 
upphöjdt  å  permen,  nedskäres  i  denna  en  för¬ 
djupning,  som  motsvarar  bindets  tjocklek,  hvar¬ 
efter  segelgarnet  indränkes  med  klister  och  ned- 
tryckes  i  fördjupningen,  hvarpå  boken  lämnas 
till  nästa  specialité  som  kallas : 

La  Couvruve  eller  lädergörningen. 

Här  verkställes,  utom  själfva  lädergörnin¬ 
gen,  äfven  påsättning  af  kapitalband,  märkband, 
papper  på  ryggarne  samt  tillskärning  af  »lösryggar  m.  m.  Efter  lädergörningen  öfvergår 
boken  till: 

La  fmissure  eller  afslutningen,  hvarest  hörnpåsättning,  öfverdragning  af  papper  och 
insättning  af  försäts  äger  rum. 


Fig.  9.  Marius  Michel. 


* 


* 


-* 


Förgyllningen  har  i  Frankrike,  liksom  ju  oftast  är  fallet  annorstädes,  blifvit  ett 
särskildt  yrke,  hvilket  ju  också  är  behöfligt,  om  det  skall  blifva  något  resultat  uti  dess 
utöfvande.  Säkert  är  dock,  att  i  inget  land  har  man  uppnått  så  glänsande  resultat  som 
i  Frankrike;  grunden  till  denna  skicklighet  ligger  otvifvelaktigt  i  yrkesskolorna.  Jag 

öfvergår  därför  nu  t  ill  att  beskrifva  den  andra 
af  yrkesskolorna  eller  L Ecole  Estienne. 

Namnet  Estiénne  har  gifvits  skolan  för 
att  hugfästa  minnet  af  en  berömd  boktryckare, 
som  lefde  på  1500-talet. 

Skolans  syfte  är  att  utbilda  skickliga 
elever  för  bokindustrien,  och  omfattar  därför 
alla  dess  grenar  såsom;  gravyr,  stilgjutning 
för  såväl  bokbinderi  som  boktryckeri,  förgyll¬ 
ning,  bokbinderi,  typografi,  galvanoplastik  och 
klichéanstalt,  xylografi,  koppargravyr,  koppar¬ 
tryck,  litografi,  chromolitograli,  fotografi  m.  m. 

För  att  blifva  elev  vid  L'Ecole  Estiénne 
måste  ynglingen  genomgå  en  examen.  En 
dylik  examen  äger  rum  hvarje  år  i  juli  månad 
och  omfattar  hufvudsakligast  tre  ämnen  näm¬ 
ligen:  skrifning  efter  diktamen,  tvänne  räkne¬ 
problem  samt  teckning  efter  gipsmodell.  Hvarje 
elev  måste  dessutom,  innan  han  kan  få  del¬ 
taga  i  denna  examen,  bevisa,  att  han  är  bosatt 


Fig.  10.  Mercier. 


MODERNT  HOKBIXDRRt  1  ENGLAND  Odl  FRANKRIKE. 


93 


i  Paris  och  är  i  åldern  13 — 16  år,  att  han  tagit 
uppvisa  dopattest,  betyg  och  anrnärkningsbok  från 
och  faderns  nationa- 
litetsbevis  vederbör¬ 
ligen  påskrifvet  af 
någon  magistratsper- 
son  eller  poliskommis¬ 
sarie.  Bland  de  i  exa¬ 
men  som  bäst  utmärka 
sig,  vinner  ett  antal  af 
70 — 90  elever  hvarje 
år  inträde  i  skolan. 

Dessa  elever  uppde¬ 
las  genast  i  särskilda 
teckningsklasser.  Un¬ 
der  de  fyra  första 
månaderna  tillbringar 
hvarje  klass  ungefär 
en  vecka  i  hvarje 
yrkesafdelning.  När 
dessa  fyra  månader 
tilländalupit  hafva  ele- 
yerna  varit  i  beröring 

Undervisningen  är  dels  teoretisk,  dels  praktisk. 
till  syfte  att  fullkomna  elevens  allmänbildning  och 
eleven  kan  behöfva  för  sitt  yrkes  utöfvande. 


Fig.  11.  Kieffer. 


del  af  studiereglerna,  samt  dessutom 
föregående  skolor,  vaccinationsbevis 
med  alla  de  yrken  uti 
hvilka  de  kunna  få 
undervisning  och  få 
då  välja  den  afdelning 
som  fallit  dem  bäst  i 
smaken.  Därefter  in¬ 
stalleras  eleven  i  sin 
respektive  afdelning 
och  kvarstannar  där, 
såvida  han  ej  efter  en 
veckas  förlopp  begärt 
att  få  öfvergå  till  en 
annan  afdelning.  Un¬ 
dervisningstiden  om¬ 
fattar  4  år,  utom  i 
vissa  afdelningar  så¬ 
som  t.  ex.  gravyr, 
litografi  och  fotogra¬ 
vyr,  hvarest  eleven 
kan  kvarstanna  i 
5  år. 

Den  teoretiska  undervisningen  har 
att  lämna  alla  de  upplysningar,  som 


Fig.  12.  Chambolle. 


De  hufvudsakligaste  ämnena  äro:  franska  språket,  historia  och  geografi,  grekiska, 
matematik  och  geometri,  vetenskapliga  rön,  som  äro  tillämpliga  inom  yrkena,  konsthisto¬ 
ria,  bokens  historia,  modellering,  ornaments-  och  yrkesteckning  samt  gymnastik.  De  två 
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första  åren  är  den  teoretiska  undervisningen 
gemensam  för  alla  elever,  men  under  de  två 
sista  åren  är  den  delad  i  trenne  olika  afdel- 
ningar.  En  afdelning  består  då  af  gravörer, 
litografer  och  bokbandsförgyllare,  en  annan 
afdelning  består  af  modellörer,  klichémakare, 
fotogravörer  och  bokbindare,  en  tredje  af¬ 
delning  återigen  är  sammansatt  af  stilgju- 
tare,  typografer,  litograf-  och  koppartryckare. 
Denna  indelning  är  gjord  med  hänsyn  till 
dessa  olika  yrkesgrenars  inbördes  släktskap, 
så  att  vid  föreläsningarne  hvarje  afdelning 
just  får  inhämta,  hvad  som  bäst  behöfves 
för  dess  utveckling.  Sålunda  är  för  lito¬ 
grafer,  gravörer  och  förgyllare  teckningen 
hufvudämnet;  för  typograferna  äro  franska 
språket,  historia  m.  m.  hufvudämnet;  för 
gjutare  och  tryckare  däremot  äro  kemi  och 
mekanik  de  hufvudsakligaste  teoretiska  under¬ 
visningsämnena. 

Be  tekniska  öfningarne  äro  indelade  i  fjorton  särskilda  läroämnen,  fördelade  på  yr¬ 
kena  som  här  nedan  synes: 

Typografi:  Stilgjutning,  stilsättning  och  korrigering,  tryckning  med  handpressar  och 
maskiner  samt  förfärdigandet  af  klichéer  i  såväl  zink  som  gälvanoplastik. 

Bokbinderi:  Bokbindning,  hand-  och  pressförgyllning,  marmorering  af  papper  och 
snittar,  ciselering  af  skinn  samt  teckning. 

Gravyr :  Xylografi,  gravyr  i  messing,  koppargravyr  och  koppartryck. 

Litografi:  Gravering  på  sten,  chromolitografi,  litografisk  teckning  och  skrifning 
samt  litografiskt  tryck  i  handpress  och  maskiner. 

Fotografi:  Fotografi  och  dess  tillämpning  för  fotogravyr  och  fototypi. 

Den  kunskapssökande  eleven  har,  som 
häraf  synes,  alla  möjligheter  för  att  uppnå  ett 
godt  resultat,  i  synnerhet  som  hela  undervis¬ 
ningen  är  baserad  på  att  lära  och  ej  producera 
i  mängd.  Hvar  tredje  månad  äger  en  täflan 
rum  och  de  elever,  som  uppnått  tillräckligt  goda 
resultat,  flyttas  i  högre  klass,  under  det  att 
mindre  meriterade  antingen  få  kvarstanna  i  sin 
klass  eller  också  återsändas  till  föräldrahemmet. 
En  slutexamen  anställes  sedan  eleven  tillbringat 
sina  fyra  år  i  skolan,  och  erhålla  då  eleverna 
de  afgångsbetyg  och  belöningar,  som  de  be¬ 
funnits  värdiga. 

För  främlingar  finnes  äfven  möjlighet  att 
vinna  inträde  mot  en  betalning  af  1,000  francs 
per  år. 

En  utmärkt  skola  är  otvifvelaktigt  L’Ecole 
Estiénne,  och  man  kan  ej  nog  beundra  staden 
Paris’  storartade  välvilja  mot  yrkesmännen. 
Efter  hvad  jag  vid  mitt  besök  vid  skolan  erfor, 


Fig.  13.  Chambolle. 


Fig.  14.  Chambolle. 
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så  kostar  hvarje  från  skolan  afgående  elev  staden  Paris  ungefär  8,000  francs,  hvilket 
ju  ej  är  en  så  liten  summa,  men  resultatet  är  ju  äfven  storartadt,  då  Frankrike  därigenom 
kan  bibehålla  sin  rang  i  den  stora  internationella  täflan  inom  yrkena. 


Jag  vill  nu  öfvergå 
till  beskrifning  af  ett  par 
museer,  i  hvilka  bokbin- 
derikonstens  alster  fått 
en  särdeles  framskjuten 
plats,  nämligen :  Musée 
Galliéra  och  Musée  des 
arts  decoratifs. 

Musée  Galliéra ,  en 
vacker  utställningsbygg- 
nad,  donerad  till  staden 
Paris  under  villkor,  att 
utställningar  af  konst¬ 
industriella  alster  där¬ 
städes  årligen  skola  an¬ 
ordnas.  I  år  hade  i  stora 
salen  anordnats  utställ¬ 
ning  af  bijouterier  och 
dylikt,  men  i  sidosalarna 
fann  jag  till  min  stora 
glädje  mindre  utställnin- 


Fig.  15.  Ruban. 


gar  från  nästan  alla 
konstbokbindare,  bland 
andra  de  välkända  nam¬ 
nen  Marins  Michel,  Mer- 
cier ,  Kiejfer,  Chambolle, 
Ruban ,  Canape  m.  fl., 
alla  väl  representerade. 
Glädjande  var  att  iakt¬ 
taga  bokbinderiets  fram¬ 
gång,  yrket  står  nu  så 
högt  att  det  gärna  ej 
kan  tänkas  uppnå  större 
yrkesskicklighet,  utan 
endast  behöfver  kvar- 
blifva  där  det  nu  är, 
för  att  uthärda  konkur¬ 
rens  med  andra  nationer. 
Hvarje  mästare  har  sin 
speciella  genre;  så  utför 
t.  ex.  Mercier  än  i  dag 
med  förkärlek  band  i 


1700-talets  tacksamma  och  graciösa  stilarter,  under  det  att  Marius  Michel,  Kieffer  m.  fl.  visa 
sin  allvarliga  sträfvan  att  göra  ytterst  moderna  nyheter,  bland  annat  mosaik  med  svarta  kon- 


Fig.  16.  Ruban. 


turer,  men  äfven  dylika  omväxlande  med  guldkonturer,  allt  utfördt  med  utomordentlig  smak. 
Den  otaliga  mängd  af  modelleradt  läder,  som  var  exponerad  mest  af  kvinnliga  amatörer, 
var  nästan  tröttande  att  se.  Modellering  är  på  bokbandet  ej  lämplig,  ty  alla  dessa  upp- 
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Fig.  17.  Canape. 


höjningar  utaf  ornament  blifva  ju  fullkomligt 
bortnötta  med  tiden,  för  att  ej  tala  om  lädrets 
ringa  motståndskraft,  sedan  det,  för  att  få  fram 
fina  nyanser,  blifvit  i  så  hög  grad  bemängdt 
med  frätande  syror.  Den  kundkrets  som  bok- 
bindarne  i  Paris  hafva  är  enastående.  Verkliga 
välgörare  äro  dessa  bokvänner,  som  ej  tveka 
att  depensera  5-  å  10,000  francs  om  året  för 
utsmyckning  af  sina  bokpärlor;  dessutom  hafva 
kollegerna  i  Paris  den  fördelen,  att  en  mängd 
bokälskande  främlingar  vid  sina  besök  i  världs¬ 
staden  på  dess  utställningar  få  göra  bekantskap 
med  de  där  utställda  alstren  och  ofta  för  dem 
betala  fabulösa  pris.  Till  och  med  amerika¬ 
nerna,  som  själfva  införskrifvit  en  mängd  fran¬ 
ska  arbetare  för  sina  inhemska  verkstäder,  blifva 
dock  ej  riktigt  tillfredsställda,  förrän  de  kommit 
öfver  några  band  signerade  med  franska  mästa¬ 
res  namn. 

Efter  flere  timmars  angenämt  umgänge  med 
Musée  Galliéras  konstskatter  begaf  jag  mig  till 
Mnsée  des  arts  decoratifs,  hvarest  jag,  under  min  studietid  tillförene  i  Paris  som  elev 
vid  LEcole  des  arts  decoratifs ,  hunnit  göra  mig  väl  hemmastadd,  då  jag  den  tiden 
hade  skolans  frikort,  sorti  berättigade  mig  till  att  skissera  och  kopiera  bland  utställnings- 
föremålen.  Med  glädje  återsåg  jag  de  därstädes  samlade  bokalsterna,  som  ej  skadats  utan 
tvärtom  fått  högre  charme.  Vackra  nyheter  funnos  där  äfven  från  utlandet,  h varibland 
Danmark  var  mycket  väl  representeradt,  hvaremot  Sverige  ej  kommit  inom  denna  vackra  ram. 

Något  som  vi  i  Stockholm  borde  söka  få  till  stånd  är  en  biblioteksafdelning  i  samma 
stil  som  den,  hvilken  finnes  inrymd  i  Musée  des  arts  decoratifs.  Samlingen  består  utaf 
en  mängd  skisser,  fotografier  och  andra  reproduktioner  efter  alla  tänkbara  industriella  alster 

ordnade  i  tids-  och  stilföljd  i  därför  särskildt 
afsedda  praktiska  kartonger,  som  placerats  så 
att  den  besökande  själf  kan  taga  fram  det  han 
åstundar  och  sedan  på  platsen  göra  teckningar 
eller  skissera  efter  godtfinnande.  Bland  bok- 
binderiets  kartonger  fann  jag  afbildningar  af 
bokband  från  hela  världen,  till  och  med  våra 
egna  band  funnos  där.  Samlingen  har  tillkom¬ 
mit  genom  skänker  af  fotografier  samt  genom 
urklipp  af  konstindustriföremål  ur  alla  tänkbara 
tidningar.  Allt  detta  har  sedan  ordnats  af  en  i 
stilarter  väl  förtrogen  person. 

Särskildt  bör  anmärkas,  att  biblioteket  är 
öppet  till  klockan  tio  på  kvällen ,  och  det  är  en 
angenäm  syn  att  komma  in  där  på  aftonen  och 
se  den  mängd  af  arbetare,  som  där  göra  sina 
studier  för  morgondagens  arbete.  Fransmannen 
är  som  kändt  mycket  sparsam  och  spiller  ej 
gärna  bort  ordinarie  arbetstiden  för  studier 
Fig.  is.  canape.  utan  använder  därtill  med  förkärlek  sin  fritid. 
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Vid  besök  i  biblioteksrummet  äro  några  andra  formaliteter,  än  inskrifning  af  namn, 
yrke  och  hemvist,  ej  erforderliga  för  att  få  efter  behag  taga  del  af  bibliotekets  skatter. 
Detta  gäller  äfven  för  främlingar. 

Vid  mitt  besök  på  “Salongen“  fann  jag,  att  endast  få  bokbindare  voro  representerade. 
Kieffer  och  den  mångsidige  artisten  Lepcre  hade  de  förtjänstfullaste  arbetena.  Äfven  här 
möttes  man  af  en  mängd  modellerade  portföljer,  böcker  m.  m.  i  samma  genre  som  de  i 
Musée  Galliéra  utställda,  däribland  ett  mycket  stort  antal  välarbetade  saker,  men  tyvärr 
också  en  hel  del  i  mitt  tycke  alldeles  misslyckade,  hvars  berättigande  på  denna  plats  var 
ganska  tvifvelaktigt.  En  fransk  kollega,  som  följt  med  mig  vid  ett  af  mina  besök  där¬ 
städes,  yttrade  också:  “Det  är  skada  att  förstöra  så  mycket  läder. “ 

Att  vi  svenskar  skulle  kunna  mäta  oss  med  utlandets  bokbindare  är  ej  otänkbart, 
men  låtom  oss  då  tänka  på  att  i  detta  syfte  arbeta  med  ifver  och  intresse  och  försöka 
framtvinga  nya  idéer  och  ej  endast  kopior  utaf  utländska  band,  men  vi  måste  se  hvad  de 
andra  hafva  gjort,  och  därför  vill  jag  tillråda  alla  kolleger  att  begagna  sig  af  de  medel 
som  därför  finnas  anvisade  utaf  riksdagen. 

För  att  underlätta  kollegers  kännedom  om  franska  facktermer ,  vill  jag  här  i  kort¬ 
het  meddela  en  del  sådana,  som  oftast  ej  förekomma  i  lexikon: 
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ais-ä  presser 

pressbräden 

ais-ä  endosser 

» 

ais-ä  bercer 

skärbräden 

ais-ä  brunir 

spalter  (för  glättning  af  snittar 

aiguille 

nål 

brunir 

glätta  (snittar) 

bossette 

knapp  (på  sidan  af  ett  album) 

balancier 

förgyllningspress 

brosse  ä  jasper 

sprängborste 

basane  ^ 

J  färskinn 

niouton/ 

carton 

papp 

cartes 

lösryggspapp 

cahier 

ark 

co  in 

hörn 

couteau-ä  parer 

skärpknif 

cisaille 

pappsax 

charniére 

skinn  fals 

coiffe 

den  del  af  skinnet,  som  ligget 
öfver  kapitalbandet 

cometes 

enkelt  färdigt  kapitalband 

coucheuse 

gulduppdragerska 

coucher  l’or 

draga  upp  guld 

chouchure  d'or 

gu  1  du  pp  d  ragn  i  ng 

coussin 

gulddyna 

couture 

häftning 

»  sur  nerfs 

bindhäftning 

»  sur  bands 

bandhäftning 

coudre 

häfta 

machine  ä  coudre 

häftmaskin 

couvrir 

göra  i  läder 

couvreur 

lädergörare 

clavettes  \ 
chevilettesJ 

|  häftpinnar 

cuir  de  Russie 

luft,  Ryssläder 

collationner 

kollationera 

colle  de  påte 

klister 

colle-forte 

lim 

colle-d'amidon 

stärkelseklister 

colle  de  peau 

motsvarar  närmast  vart  gelatin, 
beredes  af  kaninskinn  och  an¬ 
vändes  för  grundning  af  far- 
skinn  och  guldsnittar 

caractéres 

stilar 

compositeur 

.  stiluppsättare 

coniposteur 

stilsats 

chapiteaux 

kapitalband 

detortiller 

skafva  upp  bind 

dorer 

förgylla 

doreur 

förgyllare 

dos 

rygg 

dos  brisé 

rygg  med  lösrygg 

demi-toile 

halfklot 

defriser 

vika  ut  »hundöron» 

équerre 

vinkel 

éntre-nerfs 

ryggfäst 

endosser 

runda  (en  bok) 

étaux  ä  endosser 

falsklappningsmaskin 

emboiter 

hänga  i  perm 

emboitage 

in  hängning 

em  arger  un  planche 

rikta  marginalen  a  en  plansch 

echanerer  les  cartons 

afsnedda  hörnen  permarne  at 
ryggsidan 

faire  les  coilTes 

stuka  kapitlen  a  en  bok 

faux-dos 

lösrygg 

faux-nerfs 

bind  på  lösrvgg 

fils 

tråd 

ficelle 

segelgarn 

fers  \ 

|  stämplar  för  handförgyllning 

petit-fers  f 
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gardes 

försats 

Goulliére  } 

Tranche  verticalei 

|  fram  snitt 

greque 

såg 

grequer 

såga  in 

guille  å  jasper 

spränggaller 

laminoir 

valsmaskin 

massiquot 

skärmaskin 

monter  sur  onglets 

sätta  på  falsar 

nerfs 

bind 

onglet 

fals  å  en  plansch 

papier  de  peigne 

kammarmor 

»  d’escargot 

snäckmarmor 

»  de  soleil 

solmarmor 

»  queue  de  paon 

påfågelsmarmor 

plier 

falsa 

plieuse 

falserska 

plagure 

utputsning 

plioire 

falsben 

pousser  un  titre 

trycka  en  titel 

pierre  å  parer 

skärpsten 

parer 

skärpa 

peaussier 

läderhandlare 

parchemin 

fårskin  nspergamen  t 

velin 

kalfskinnspergament 

pointillé 

punkterad 

point 

spets 

pot  ä  colle 

limpanna 

presse  å  percussion 

stockpress  med  slaghjul 

rogner 

skära 

signets 

märkband 

trager 

förtryckning  vid  förgyllning 

tranche 

snitt 

»  doré 

guldsnitt 

»  jaspé 

sprängd  snitt 

tranche  superieure) 
eller  tete  > 

•y  öfre  snitten 

tranche  verticale 
eller  gouttiére  / 

|  främre  snitten 

tranche  inférieure) 
eller  queue  > 

j  nedre  snitten 

tranche  file 

kapitalband 

toile 

klot 

toile  noir 

svart  skrifbokslärft 

De  viktigaste  skinnsorterna  är  o: 

maroquin 

marokäng 

veaux 

kalfskinn 

chagri 

chagrin 

basane  ^ 
mouton) 

|  fårskinn 

k 


■:h 
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TILLHÖRIG  H.  M.  KONUNGEN. 

AF 

LUDVIG  LOOSTRÖM. 


När  man  på  väg  från  Stockholm  passerat  Ulriksdals-alléen  så  långt,  att  man  kom¬ 
mit  fram  till  den  med  kullerstenar  kantade,  branta  och  raka  backe  som  bär  ned  till  slottet, 
finner  man  till  vänster  strax  ofvan  backsluttningen  en  större  hvitrappad  stenbyggnad, 
som  är  känd  under  namnet  Confidencen.  Den  har  under  århundradenas  lopp  användts 
till  olika  ändamål,  såsom  kasern,  teater,  bostad  åt  ryska  ministern  samt  åt  en  hel  del 
underhållstagare  på  slottets  stat,  och  den  bär  ännu  i  sitt  inre  spår  af  dessa  olika  ända¬ 
mål,  i  all  synnerhet  i  den  stora  teatersalong  med  tillhörande  scen,  som  ännu  upptager 
den  väsentligaste  delen  af  detta  inre  och  sträcker  sig  genom  tvänne  våningar  i  höjden. 
Oaktadt  sitt  förfallna  skick  ger  den  ännu  i  dag  en  föreställning  om  huru  den  såg  ut,  då 
den  på  konung  Adolf  Fredriks  tid  invigdes  för  sitt  ändamål.  Ännu  finnes  mycket  kvar 
af  den  arkitektoniska  dekoration,  hvarmed  väggarna  då  pryddes,  ehuru  dessa  prydnader,  i 
form  af  målade  pilastrar  med  komposita-kapitäl  och  inramade  väggfält  m.  m.,  mycket  lidit 
af  tidens  och  ovarsamhetens  lika  skadliga  inverkan.  Konung  Karl  XV  hade  tänkt  istand- 
sätta  denna  salong;  särdeles  under  hans  sista  år  föres väfvade  honom  denna  tanke,  men 
däraf  blef  intet.  Det  enda  minne  vi  här  hafva  från  kung  Karls  dagar  är,  eget  nog,  det 
omfattande  träsnideriarbete,  som  finnes  afbildadt  här  bredvid  och  som  fört  en  alldeles 
obemärkt  tillvaro  i  den  väl  tillbommade  teatersalongen,  där  det  naturligtvis  i  sin  egenskap 
af  en  kyrklig  prydnad  icke  alls  har  någonting  att  skaffa.  Hur  kung  Karl  fått  detsamma 
eller  om  det  funnits  i  landet  sedan  äldre  tider  är  oss  obekant.  Det  är  dock  ur  såväl 
konstnärlig  som  historisk  synpunkt  af  alltför  stort  intresse  för  att  icke  förtjäna  att  göras 
bekant  för  en  större  allmänhet,  i  all  synnerhet  i  en  tid,  som  har  så  öppna  ögon  för  anti¬ 
kviteter  som  vår.  Och  därmed  öfvergå  vi  till  det  gamla  träsnideriet  och  dess  historia. 

*  * 

* 

Af  den  inskrift,  som  är  anbragt  på  den  öfre  listen  af  detta  arbete,  framgår,  att  det 
ursprungligen  varit  afsedt  till  prydnad  i  en  kyrka.  Där  läses  nämligen:  Hans  Kongl. 
Maijstet  Till  Dannemack  (!)  oc  Norge  wel  betrode  KrigsRaad  oc  Obe  —  —  —  sampt 
deris  Bege  Arffwinger  oc  Descendenter  Kiercke  Stol/.  Såsom  af  planschen  ses  och 
äfven  framgår  af  inskriften  själf,  har  den  midtersta  delen  af  denna  list  bortfallit.  På 
denna  bortfallna  del  har  säkerligen  namnet  stått  att  läsa  pä  det  krigsråd  och  hans  fru. 
för  hvilka  denna  s.  k.  kyrkstol  blifvit  tillverkad.  Han  har  på  samma  gång  varit  öfverste, 
hvilket  angifves  af  den  ofvan  nämnda  förkortningen  Obe.  (d.  v.  s.  Oberst).  Nu  blef  frågan 
den  hvilken  öfverste  här  ås}’ftades,  och  det  hade  väl  varit  omöjligt  att  säga.  om  icke  i 
ett  förvaringsrum  innanför  teatern  hittats  de  tvänne  vapensköldar,  som  nu  ses  öfver  midt- 
partiet  och  som  tydligen  angåfvo  sig  tillhöra  denna  kyrkstol.  Jag  förmodar  att  de 
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varit  placerade  på  ofvannämnda  sätt,  och  därför  har  jag  i  och  för  fotograferingen  låtit 
uppsätta  dem  där.  Under  dessa  vapensköldar  finnes  —  såsom  äfven  planschen  visar  — 
årtalet  1685.  Med  ledning  af  dessa  dokument  var  det  ej  svårt  att  komma  till  rätta  med 
kyrkstolens  historia.  Vapnen  visade  sig  tillhöra  den  dansk-norska  adliga  ätten  Schultz 
(von  Schultz  eller  Schultze,  som  de  också  skrefvo  sig)  och  familjen  von  Hoven,  tillhö¬ 
rande  den  tyska  östersjöprovinsadeln.  Och  så  blef  det  klart,  att  den  prydliga  kyrkstolen 
tillverkats  för  öfversten  och  krigsrådet  Georg  Christian  von  Schultz  (f.  1632  f  1715) 
samt  hans  maka  fru  Anna  Sofia  von  Hoven  (f.  1646  f  1707). 

Innan  vi  gå  vidare  i  historien,  skola  vi  litet  närmare  redogöra  för  det  märkliga 
arbetet,  som  är  icke  mindre  än  6x/2  meter  långt  och  omkring  21/ 2  meter  högt  från  golf- 
vet  till  öfre  listen.  Det  hela  ter  sig  ju  synnerligen  prydligt  i  sin  arkitektoniska  indelning 
och  rika  ornamentik.  Midtpartiet,  som  krönes  af  de  båda  vapensköldarne,  upptages  af 
tvänne  dörrar;  på  ömse  sidor  därom  utbreda  sig  de  rikt  ornerade  tredelade  flygelpartierna, 
i  hvilka  de  öfre  fälten  äro  genombrutna  och  de  nedre  inom  det  snidade  ramverket  fyllda 
med  oljemålningar  på  trä,  framställande  scener  ur  Kristi  lif,  nämligen  (från  vänster  till 
höger)  “Christi  Födsel“,  “Christi  Daab“,  “Christi  Nadere“  (nattvarden)  “Christi  Kaars- 
festelse",  “Christi  Begraffvelse“  och  “Christi  Opstandelse".  På  dörrarna  förekomma  inga 
dylika  målningar,  men  detta  beror  på  en  felaktig  hopsättning.  Ursprungligen  ha  de  fun¬ 
nits  där,  och  de  finnas  ännu  i  behåll  på  baksidan,  där  de  till  och  med  satts  upp  och 
ned.  Där  förekomma  nämligen  icke  mindre  än  tre  sådana  målningar,  framställande 
Kristus  på  Oljeberget,  Kristus  inför  Pilatus  och  Kristi  hudflängning.  Af  dessa  målningars 
konturer  framgår,  att  åtminstone  två  af  dem  varit  inpassade  i  ramverken  på  dörrarnes 
framsidor. 

Granska  vi  nu  dessa  målningar  närmare,  så  finna  vi,  att  deras  konstvärde  är  syn¬ 
nerligen  obetydligt.  De  äro  tvifvelsutan  utförda  af  någon  handtverksmålare,  som  med 
tillhjälp  af  några  gravyrer  eller  andra  blad,  som  han  kommit  öfver,  totat  ihop  sina  kom¬ 
positioner  så  godt  han  kunnat.  Sannolikt  har  han  haft  till  specialitet  att  utföra  sådana 
och  hörde  väl  till  de  många  obetydligheter,  som  ägnade  sin  konst  åt  framställningar  ur 
den  heliga  historien.  Figurerna  äro  synnerligen  otympligt  tecknade  med  stora  hufvuden 
och  oproportionerliga  kroppar.  Emellertid  utmärka  sig  kompositionerna  för  en  viss  rike¬ 
dom,  och  särskildt  har  konstnären,  om  vi  så  kunna  kalla  honom,  nedlagt  omsorg  på  bak¬ 
grundernas  utarbetande.  Så  t.  ex.  i  scenen  med  Kristi  födelse,  där  man  ser  i  bakgrun¬ 
den  ett  af  den  strålande  solen  belyst  landskap,  hvaruti  herdar  beta  sina  fårahjordar.  Natt¬ 
varden  äger  rum  i  högkoret  i  en  renässanskyrka,  där  Kristus  är  placerad  i  midten  under 
en  af  två  kolonner  stödd  rundbåge  och  där  dagern  inkommer  genom  rutfönster.  Kristus, 
som  är  klädd  i  hvitt,  har  Johannes  på  sin  vänstra  sida,  han  lutar  sig  mot  frälsarens 
bröst,  stödd  på  sin  högra  hand.  Judas  sitter  med  ryggen  åt  åskådaren  men  vänder  sig 
om  och  ser  på  honom.  Tydligen  är  han  afsedd  att  göra  ett  skräckinjagande  intryck 
genom  sin  vilda  blick,  sitt  röda  hår,  sina  röda  mustascher  och  d:o  pipskägg.  I  kors¬ 
fästelsescenen  ser  man  från  Golgata  Jerusalem  med  torn  och  tinnar. 

Sakna  dessa  målningar  allt  egentligt  konstvärde,  så  förlänar  en  viss  naivitet  dem 
ett  egendomligt  behag,  i  likhet  med  många  dylika  arbeten,  hvarpå  äfven  våra  svenska 
bondkyrkor  och  allmogehem  äro  eller  varit  så  rika. 

En  mera  öfvad  hand  har  utfört  träsnideriarbetet.  Här  märker  man  förvisso  att 
konstnären  tillhör  ett  land,  som  i  fråga  om  dylika  arbeten  har  stora  traditioner  att  uppvisa 
särskildt  på  det  ornamentala  området. 

Det  medeltida  träsnideriet  stod  som  bekant  ovanligt  högt  i  Norge,  men  förfallet  in¬ 
trädde  redan  före  reformationen.  Först  1600-talet  hade  att  uppvisa  en  och  annan  norsk 
konstnär  i  träsnideri,  hvilka  alla  tillhörde  bondeståndet  eller  utgått  därifrån.  Så  sannolikt 
äfven  den  som  utfört  denna  kyrkstol. 
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Själfva  mönstren  i  fyllningarna  äro  typiska  för  norska  träsnideriarbeten  under  1000 
talet:  symmetriskt  anordnade,  stiliserade,  bandlika  bladformer,  som  utmynna  i  mot  hvar¬ 
andra  ställda,  i  profil  sedda  manshufvuden  eller,  såsom  därunder,  ifrån  hvarandra  vända 
simfågelshufvuden;  eller,  såsom  ramverket  kring  målningarna  i  de  nedre  fyllningarna 
med  dess  i  bladformer  öfvergående  maskaron *  *).  Sniderierna,  som  i  de  öfre  sidofyllnin- 
garna  äro  genombrutna,  äro  i  öfrigt  utförda  i  ganska  hög  relief  samt  målade,  de  öfre 
rutorna  i  hvitt  och  grönt  med  spår  af  förgyllning,  de  nedre  i  öfvervägande  brunt  och 
grönt.  De  mellan  fyllningarna  förekommande  konsollika  partierna,  som  öfverst  hafva 
formen  af  h  jälmprydda  hufvuden,  äro  hållna  i  grönt,  rödt  och  guld  med  de  flesta  hjälmarna 
målade  i  blått,  under  det  att  de  fyra  större  hufvudena,  h vilka  äro  uppsatta  som  pryd¬ 
nader  ofvanpå  själfva  skranket,  bära  grönmålade  hjälmar  med  hvita  plymer,  som  bilda 
en  imposant  afslutning  på  deras  af  ringlande  lockar  omgifna,  rödkindade  anleten. 

Särskild  omsorg  tyckes  träsnidaren  ha  nedlagt  på  de  stora  vapensköldarna.  Här  är 
reliefen  ännu  högre.  Hans  vapen  visar  i  hjärtvapnet  en  gyllene  kärfve  i  blått  fält,  samt 
i  sidofälten  en  harneskklädd  ryttare  på  en  apelkastad  häst  mot  hvit  (här  omålad)  botten 
och  ett  gyllene  posthorn  mot  grön  botten.  Hennes  sköld  fylles  af  en  vinstock  med  sym¬ 
metriskt  anordnade,  i  hvarandra  flätade  grenar,  som  uppbära  två  stora  drufklasar  'h vilka 
enligt  vapenboken  egentligen  skulle  vara  fyra).  De  gyllene  klasarna  och  de  gröna  bladen 
afteckna  sig  mot  en  hvit  botten  med  röda  kantband.  Ofvanpå  den  förgyllda  hjälmen  ses 
här  ett  försilfradt  örnhufvud  med  en  försilfrad  hästsko  i  näbben. 

*  * 

* 


All  denna  prakt  gifver  vid  handen,  att  det  måtte  hafva  variten  märklig  och  myndig 
man,  som  denna  kyrkoprydnad  ägnats  åt.  Sä  var  också  förhållandet.  Georg  Christian 
von  Schultz  deltog  såsom  kapten  under  Karl  X  Gustafs  första  krig  med  Danmark,  men 
hans  kompani  gick  förloradt,  då  svenskarne  eröfrade  Fyen  år  1658.  Samma  år  utmärkte 
han  sig  såsom  frivillig  vid  det  stora  utfallet  från  Vesterport  i  Köpenhamn  d.  23  augusti, 
då  svenskarne  belägrade  staden.  Till  belöning  härför  utnämndes  han  till  ryttmästare. 
Ytterligare  bedrifter  gjorde,  att  han  år  1678  blef  upphöjd  i  adligt  stånd  till  stor  glädje 
särskildt  för  hans  svärfader  öfverste  Reinhold  von  Hoven,  som  med  oblida  ögon  sett  sin 
dotter  år  1665  ingå  äktenskap  med  den  ofrälse  krigaren.  Ar  1667  utnämndes  von  Schultz 
till  öfverste  för  det  “Trondhjemska  regimente  nordenfjaelds“,  samt  till  krigsråd,  en  titel, 
som  ej  hade  annan  betydelse  än  att  den  gaf  honom  rang  framför  andra  öfverstar.  Da 
hans  svärfader  företog  sitt  bekanta  tåg  in  i  Jämtland,  förde  von  Schultz  den  södra  af  de 
två  kolonner,  hvari  man  ryckte  fram.  Han  skördade  många  lagrar  i  detta  krig  mot 
svenskarna  samt  hemförde  därifrån  många  troféer,  hvilket  allt  väl  bidrog  till  att  han  år 
1680  blef  utnämnd  till  kommendant  i  Trondhjem  (1680 — 1689),  hvarefter  han  steg  till 
generalmajor.  Utom  gods  i  Norge  hade  han  efter  sin  mormoders  släkt  fått  stora  egen¬ 
domar  i  Halland  och  Blekinge.  Dessa  togos  dock  under  skånska  kriget  i  beslag  af  den 
svenska  regeringen  och  blefvo  oaktadt  årslånga  underhandlingar  aldrig  återställda. 

Sina  sista  år  tillbragte  von  Schultz  på  sin  egendom  Yernäs  i  Stjördalen  ej  så  långt 
från  Trondhjem,  h vilken  gård  han  mycket  förbättrade  och  förskönade  med  dyrbara  bygg¬ 
nader  och  praktfulla  anläggningar.  Detta  medtog  hans  “uhyre  Formue  saa  meget,  at  han 
neppe  gik  gjeldfri  i  Graven1'  2).  Här  fick  han  också  sluta  sina  dagar  d.  9  april  ar  1715 
i  en  ålder  af  öfver  83  år.  Hans  hustru  hade  redan  år  1707  gått  ur  tiden.  De  begrof- 
vos  i  Vernäs  kyrka,  där  de  jämte  sina  barn  hvila  i  ett  grafhvalf  på  kyrkans  norra  sida 

*)  Jfr.  några  arbeten  i  den  norska  afdelningen  i  Nordiska  museet,  särskildt  hyllor  frän  Södra 
Trondhjems  amt  och  hängskåpet  n:r  63898. 

*)  be  L.  D.  Kl  ii  iver.  Norske  Mindcsmterker,  aftegnede  paa  en  Reise  igjennem  en  Decl  af  det  Norden- 
fjeldske,  Christiania  1823. 
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i  dyrbara  kistor,  klädda  i  svart  kläde  och  försedda  med  vapensköldar  och  inskrifter  i 
i  skönt  drifven  koppar1).  Af  inskrifterna  framgår,  att  han  var  “en  Martis  son  af  bästa 
slag“,  som  tjänat  tvänne  höglofliga  kungar  i  öfver  58  år,  med  heder  burit  sitt  tjänstenamn 
samt  med  seger  gått  ur  striden,  hvilket  kan  intygas  af  såväl  det  danska  och  norska 
folket,  som  af  svenskar  och  jämtar,  heter  det.  Om  fru  Schultz  få  vi  af  inskriften  på 
kistan  veta,  att  hon  i  lifstiden  genom  en  särdeles  dygd  och  fromhet  så  tillvunnit  sig  allas 
hjärtan,  att  hennes  minne  städse  kommer  att  med  ära  fortlefva.  “Hon  var  framsprungen 
ur  en  högadlig  stam,  hvilket  dock  kan  vara  detsamma,  ty  hon  var  adel  genom  sin  dy gd“. 

Saa  hun,  som  levde  vel,  En  salig  Ende  fick 
Fra  Yerdens  Uroe  hun  til  Himlens  Gkede  gik. 

Det  var  för  dessa  äkta  makar  och  deras  efterkommande,  som  församlingen  lät  till¬ 
verka  och  uppsätta  den  prydliga  kyrkstolen,  därest  de  icke  bekostat  den  själfva,  hvilket 
ju  också  är  möjligt.  Frågan  blir  då,  hvilken  denna  församling  och  denna  kyrka  var. 
Ja,  därom  kan  jag  icke  gifva  annat  besked  än  det  som  vi  fått  af  de  upplysningar  som 
ofvan  lämnats,  och  den  slutsatsen  ligger  då  nära  till  hands,  att  kyrkstolen  en  gång  haft 
sin  plats  i  Vernäs’  gamla  kyrka  och  att  den  på  vägar,  som  vi  åtminstone  för  närvarande 
ej  känna,  kommit  i  konung  Adolf  Fredriks  teatersalong  i  Confidencen  på  Ulriksdal.  Det 
kan  då  vara  af  intresse  för  oss  dels  att  meddela  några  uppgifter  om  kyrkan  i  Vernäs, 
dels,  och  till  sist,  att  redogöra  för  hvad  namnet  kyrkstol  egentligen  innebär. 

Vernäs’  kyrka  är  byggd  af  gråsten  och  är  en  af  de  jämförelsevis  få  medeltida  sten¬ 
kyrkor,  som  ännu  i  godt  stånd  finnas  i  behåll  i  Norge.  Den  förskrifver  sig  ända  från 
början  af  1200-talet,  hvilket  man  kan  sluta  däraf,  att  koret  i  sin  helhet  har  romansk  karak¬ 
tär,  under  det  att  andra  partier  tillhöra  öfvergångsstilen  eller  närma  sig  spetsbågsstilen. 
Dock  äro  vissa  delar,  såsom  tornets  tak,  vapenhuset  och  sakristian,  från  den  efterrefor- 
matoriska  tiden.  Kyrkan  tyckes  redan  ursprungligen  ha  varit  ornerad  med  träsniderier, 
så  t.  ex.  finnes  ännu  i  Oldsagssamlingen  i  Trondhjem  ett  sidostycke  af  en  kyrkstol  där¬ 
ifrån,  hvilket  af  stilen  att  döma  är  tillverkadt  vid  den  tid,  då  kyrkan  först  byggdes.  2) 

Såsom  en  egendomlighet  må  antecknas  att  på  ömse  sidor  om  koret  finnas  på  norra 
och  södra  sidorna  ett  litet  kapell  utbyggdt  med  ingångar  från  skeppet,  och,  hvad  som  är 
ännu  sällsyntare,  att  på  skeppets  västra  ända  reser  sig  ett  torn,  som  ej  har  någon  ingång 
utifrån  utan  endast  inifrån  kyrkan. 

Hvad  nu  namnet  kyrkstol  beträffar,  må  vi  erinra  om  en  del  säregna  förhållanden  i 
de  norska  —  liksom  i  de  danska  och  äfven  svenska  —  kyrkorna  på  denna  tid,  d.  v.  s. 
under  1600-talet.  Genom  reformationens  införande,  som  i  Norge  ägde  rum  omkring  mid- 
ten  af  1500-talet,  förändrades  icke  blott  läran  och  ritualen  utan  äfven  kyrkornas  inventa¬ 
rier.  Bland  annat  öppnades  högkoret  för  menigheten,  och  det  blef  icke  längre  förbehål¬ 
let  prästerskapet  att  upphålla  sig  där.  Emellertid  sökte  man  uppehålla  pieteten  för  detta 
rum,  såsom  framgår  däraf,  att  i  flere  kyrkor  uppsattes  en  skiljevägg  mellan  skeppet  och 
koret,  hvilken  vägg  i  flera  norska  kyrkor  hade  formen  af  ett  genombrutet  träsnideriarbete. 
I  detta  korskrank  anbragtes  i  midtgångens  bredd  två  dörrar  i  liknande  arbete,  såsom  än¬ 
nu  ses  t.  ex.  i  Urnäs  kyrka.  När  jag  först  fick  se  denna  kyrkstol,  innan  vapensköl¬ 
darna  ännu  voro  ditsatta,  trodde  jag  att  densamma  just  var  ett  dylikt  korskrank,  och  det 
är  heller  icke  alldeles  omöjligt  att  så  verkligen  varit  förhållandet. 

1)  Afbildad  i  Norsk  Traeskjacrerkunst  udg.  af  Direktionen  for  Kunstindustrimuseet  i  Kristiania  ved 
arkitekt  Johan  Meyer,  Kristiania  1899. 

?)  Se  härom  Troels-Lmid,  Dagligt  liv  i  Norden  idet  16:de  Aarhundrede.  Bok  6.  Kbhvn  1903. 

6  Jens  Z.  M.  Kielland,  Efterreformatorisk  kirkeinventar.  sid.  142  o.  6.  i  Aarsberetning  for  1903 
af  Föreningen  til  norske  Fortidsminnesmamkers  Beväring. 
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Hade  den  katolska  kyrkan  för  de  kyrkobesökande,  i  stort  sedt,  endast  uppdragit 
en  enda  gränslinie,  den  som  skilde  menigheten  från  prästerskapet,  blef  det  reformationens 
uppgift  att  i  detta  fall  genomföra  en  hel  rangskala  bland  de  kyrkbesökande,  och  detta 
icke  blott  i  städerna  utan  lika  mycket  på  landsbygden.  Först  nu  anbragtes  i  långskeppen 
dubbla  rader  med  bänkar  med  en  bred  öppen  gång  i  midten,  då  den  norra  raden  anvi¬ 
sades  för  kvinnorna,  med  de  gifta  främst,  och  den  södra  för  männen.  Hvarje  man  och 
kvinna  fick  därvid  sin  plats  noga  bestämd  efter  stånd  och  värdighet,  i  städerna  med 
deras  styresmän,  borgmästare  och  råd  i  spetsen,  och  efter  ämbetsmännen  intogo  borgarne 
sina  platser  o.  s.  v.  På  landet  intogo  herremännen  de  främsta  platserna.  1  landskyr¬ 
korna  funnos  dock  för  de  förnäma  särskildt  inhägnade  platser,  skilda  från  den  gemena 
hopens  genom  ofta  kostbart  utstyrda  stängsel  och  gallerverk.  Dessa  tillhörde  naturligt¬ 
vis  rikt  folk,  som  fick  betala  en  stundom  ganska  dryg  afgift  för  denna  ära,  därest 
icke  församlingen  själf  hedrade  någon  af  sina  främsta  genom  att  såsom  belöning  för  om 
kyrkan  eller  på  annat  sätt  inlagda  förtjänster  låta  uppföra  en  särskild  kyrkstol  för  honom 
och  hans  familj,  hvilket  då  vanligen  skedde  under  formen  att  vara  “  för  evärderliga  tider 
Så  blefvo  dylika  kyrkstolar  ett  slags  offentliga  hedersplatser. 

De  nämnda  bänkraderna  och  kyrkstolarna  synas  icke  alltid  hafva  varit  sittplatser. 

I  ordet  stol  ligger  ursprungligen  heller  icke  denna  uppgift,  såsom  vi  ännu  kunna  finna 
af  ordet  predikstol,  som  ju  endast  är  afsedd  att  stå  uti.  Särskildt  nvad  beträffar  de  i 
norska  kyrkor  förekommande  stolarna  (såsom  brudstolen,  konestolen,  d.  v.  s.  den  af 
gallerverk  inhägnade  plats,  där  kvinnan  kyrktogs  m.  fl.)  visar  det  sig,  att  sätet,  själfva 
sittplatsen,  var  en  senare  tillsats. 

Tillämpa  vi  nu  det  ofvan  sagda  på  förevarande  kyrkstol,  så  ha  vi  lättare  att  förstå 
dess  betydelse.  Det  är  ju,  som  sagdt,  ganska  sannolikt,  att  den  haft  sin  plats  i  Vernäs 
kyrka,  ehuru  det  är  svårt  att  närmare  angifva  denna  plats,  särskildt  för  den  som 
icke  sett  denna  kyrka.  Att  denna  kyrkstol  stått  alldeles  fritt  för  att  kunna  ses  från  alla 
sidor  framgår  däraf  att  dess  baksida,  är  ornerad.  Så  äro  familjevapnen  afmålade  i 
svart  och  hvitt  på  vapensköldarnas  baksida,  liksom  fyllningarnas  frånsidor  äro  målade. 
Egendomligt  är  att,  där  tornrummet  öppnar  sig  mot  kyrkans  midtgång  måtten  på  denna 
öppning,  om  man  får  tro  den  af  Nicolaysen  angifna  skalan,  stämma  med  måtten  på 
kyrkstolen  hvad  längden  beträffar  (d.  v.  s.  omkring  ö1/,  meter).  Det  är  dock  mindre 
sannolikt,  att  krigsrådet  v.  Schultz  med  sin  högförnäma  familj  skulle  ha  sin  kyrkstol 
nederst  i  k}rrkan,  hvilket  voro  stridande  mot  allt  hvad  kyrklig  rangordning  heter,  och  på 
den  höll  man,  som  sagdt,  strängt.  Sannolikare  är  att  den  stått  närmast  koret  och  då 
kanske  samtidigt  fått  tjänstgöra  som  korskrank.  En  tredje  möjlighet  är  äfven.  att  den 
stått  i  förbindelse  med  Schultzarnes  familjegraf  i  norra  sidokapellet.  Men  om  allt  detta 
är  det  svårt  att  yttra  sig,  då  man  ej  känner  lokaliteterna  i  Vernäs  gamla  kyrka.  Denna 
frågas  utredning  måste  vi  därför  öfverlämna  till  kommande  forskare,  som  äro  mera  be- 
•  vandrade  än  författaren  till  dessa  rader  i  de  norska  kyrkornas  byggnads-  och  inrednings- 
historia. 
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HAMBURGS  KUNSTGEWERBEMUSEUM 
UNDER  NYUPPSÄTTNING. 


AF 

AXEL  ROMDAHL. 

Vid  ett  hastigt  genomfartsbesök  i  Hamburg  i  början  af  sistlidna  september  kom  jag 
i  tillfälle  att  taga  någon  kännedom  om  det  genomgående  nyuppställningsarbete,  som  för 
närvarande  pågår  i  därvarande  Kunstgewerbemuseum.  Liksom  i  flertalet  museer  af  denna 
art  öfvergår  man  nu  i  Hamburg  från  ett  äldre  skedes  gruppering,  öfvervägande  ur  mate¬ 
rialets  och  teknikens  synpunkter  till  en  anordning,  hvarigenom  formernas  stilhistoriska 
utveckling  och  de  olika  konstslöjdgrenarnes  inbördes  sammanhang  belyses.  Men  själf- 
fallet  sammanhållas  som  helheter  för  sig  grupper,  sådana  som  t.  ex.  glas  och  keramik. 
Här  tilldraga  sig  väsentligen  bakgrundernas  stoft  och  färg  museimannens  intresse.  Man 
har  sökt  lämpa  dem  efter  föremålens  karaktär,  så  att  denna  harmoniskt  framhäfves.  Och 
samma  sträfvan  gör  sig  äfven  förnummen  i  utställningsrummens  fasta  utstyrsel,  medan 
all  historisk  dekoration  sorgfälligt  undvikits.  En  vacker  detalj  må  särskildt  nämnas:  de 
ostasiatiska  föremålen  äro  uppställda  i  montrer,  klädda  med  fin  japansk  bastväfnad  af 
samma  slag  användes  till  mattor  och  skärmar.  Arrangemanget  är  af  lika  stilfull  verkan 
som  det  är  logiskt  tänkt.  —  Hufvudparten  af  samlingarna  är  emellertid  anordnad  i  krono¬ 
logisk  följd.  De  olika  perioderna  disponera  hvar  sina  rum,  där  deras  bohag,  väggbe¬ 
klädnader  och  småslöjd  sammanförts  ungefär  så  som  skett  i  Nationalmusei  Konstslöjds- 
afdelning  eller  i  de  med  montrer  försedda  rummen  i  Nordiska  Museets  afdelning  for  de 
högre  stånden.  I  dessa  rum  skall  man  ej  blott  kunna  studera  de  skilda  föremålen  utan 
samtidigt  också  lära  känna  hela  stilprägeln,  hur  samma  formkänsla  tar  sig  uttryck  i  olika 
tekniker,  och  hur  de  olika  teknikerna  påverka  hvarandra  och  stilen  själf.  Men  därmed 
är  den  i  god  mening  abstakta  strängt  sakliga  museiståndpunkten  bevarad,  samlingens 
karaktär  af  halft  tillfälligt,  halft  målmedvetet  urval  i  motsats  till  de  historiska  enheter 
man  kan  finna  i  vissa  slott  och  kyrkor.  Det  är  vanliga  museirum,  som  härbergera  det 
utställda,  inga  vare  sig  äkta  eller  halfäkta  interiörer.  Taken  äro  hvita,  väggarna  äro 
klädda  med  tyg  i  en  med  respektive  föremålsgrupp  samstämd  nyans.  Då  man  ägt  delar 
af  gammal  inredning,  dörrar,  kakelugnar,  partier  af  boaseringar  o.  d.,  har  man  anbragt 
dem  i  rummen  som  andra  utställningsföremål  men  på  ett  sådant  sätt  att  deras  ursprung¬ 
ligen  afsedda  verkan  i  största  möjliga  grad  uppnås,  att  de  placeras  vid  riktig  höjd,  i 
riktig  belysning  o.  s.  v.  Samma  principer  ha  för  öfrigt  tillämpats  i  Museé  des  Arts 
Decoratifs  i  Paris. 

Den  vanskliga  restaureringsfrågan  synes  här  tagas  något  generöst  än  exempelvis  i 
Nordiska  Museet.  De  afslagna  fotterna  på  en  holländsk  1600-talsstol  göras  nya  med 
samtida  bilder,  af  samma  träslag  och  med  samma  ytbehandling  som  den  gamla  möbeln, 
därtill  utan  all  utmärkning  af  det  nygjorda  med  röda  ränder  eller  dylikt.  Den  ytterligt 
defekta  klädseln  af  prässadt  läder  ersättes  med  en  fullständigt  ny  läderklädsel,  hvars 
prässningar  åstadkommits  med  gamla  stämplar  i  Museets  ägo,  dock  icke  med  samma 
mönster  som  originalklädseln,  hvars  lämningar  naturligtvis  tagas  till  vara.  Lörutsättningen 
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för  en  så  pass  grundlig  och  spårlös  restaurering  är  nödvändigt  den  noggrannaste 
af  proceduren  i  underpartiet  samt  omsorgsfull  fotografering  af  föremålet  innan  denna 
påbörjats.  Förfaringssättet  torde  det  oaktadt  ej  kunna  anses  odiskutabelt  riktigt.  Det 
motiveras  hufvudsakligen  med  estetiska  skäl,  men  Nordiska  Museets  exempel  synas  visa, 
att  exaktheten  ej  behöfver  skada  skönheten.  Att  Hamburgermuseets  egna  tjänstemän  sade 
sig  nödgas  gå  till  inventarierna  för  att  säkert  kunna  bestämma  om  lädret  och  mässings- 
tennlisterna  på  en  stol  vore  nya  eller  gamla,  måste  anses  mera  rekommenderande  för 
precisionen  i  restaureringsarbetet  än  lör  metodens  lämplighet  för  öfrigt.  De  museiartadt 
ordnade  utställningsssalarna  erhålla  sitt  komplement  i  de  authentiska  rum  från  skilda  skeden 
och  kulturområden,  hvilka  äro  under  uppförande  i  museets  ljusgård.  Vid  ordnandet  af 
dessa  går  man  till  väga  med  ytterlig  finkänslighet.  Hvarje  rum  placeras  i  samma  väder¬ 
streck,  som  det  intagit  på  sin  ursprungliga  plats  och  erhåller  samma  ljusinfall.  Tanken 
verkar  onekligen  anslående,  men  vid  närmare  eftertanke  inställer  sig  nog  ett  visst  tvifvel, 
huruvida  man  med  dess  genomförande  vinner  det  mål,  till  hvilket  den  syftar.  Kan  iakt¬ 
tagande  af  denna  detalj  i  nämnvärd  mån  återge  den  flyttade  interiören  dess  genuina  egenart? 
Rummet,  bondstugans,  köpmanshusets  eller  slottets,  är  ju  blott  en  del  af  ett  helt,  och  ett 
helt,  som  återigen  måste  tänkas  och  ses  i  hop  med  hela  sin  miljö,  med  landskapet,  staden, 
parken  o.  s.  v.  Den  bästa  utvägen  för  museel  exposition  blir  den  som  valts  af  Skansens 
skapare.  Och  den  yppersta  öfver  hufvud  i  detta  kommunikationernas  gyllene  tidehvarf 
blir  dock  först  och  sist  att  rädda  och  bevara  de  gamla  kulturminnena  på  de  platser  där 
de  kommit  till  och  brukats.  Men  med  denna  tes  lämna  vi  museidebatternas  landamären 
och  komma  öfver  gränsen  till  ett  annat  gebit. 


KONSTINDUSTRIUTSTÄLLNINGEN 
UNDER  BYGGNAD. 


Första  gården  med  kupolen. 
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Nedre  gården  med  utsikt  åt  vattnet. 


Kungliga  paviljongen  med  kolonnadgir  den. 


SVENSKA  SLÖJDFÖRENINGENS  TIDSKRIFT  1908. 


Stora  gården  med  tornen. 


SVENSKA  SLÖJDFÖRENINGENS 

MATRIKEL  1908. 


SVENSKA  SLÖJDFÖRENINGENS 

STYRELSE,  UTSKOTT  och  TJÄNSTEMAN 

ARBETSÅRET  1908-1909. 


Ordförande ; 

F.  d.  Landshöfdingen  A.  G.  J.  Svedelius. 

v.  Ordförande: 

Kommerserådet  Johan  Th.  Pihlgren. 

Öfriga  ledamöter  i  styrelsen: 

Ingeniören  C.  R.  Lamm. 

Rektorn  Victor  Adler. 

Bibliotekarien  D:r  Peter  Beijer,  Föreningens  Kassa¬ 
direktör. 

Öfverintendenten  D:r  J.  Bottiger. 
Snickaremästaren  K.  Th.  Edberg. 

Fabrikören  A.  E.  Lundberg. 

Direktören  H.  van  Rijswijk. 

Suppleanter : 

Professorn  Gust.  Sellergren. 

Hofintendenten  G.  Lindgren. 

Grosshandlaren  Max  Sievert. 

Arkitekten  Th.  Thorén. 


FÖRSTA  UTSKOTTET. 
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HANS  M  A  J  :  T  KONUNGEN 

har  i  nåder  förklarat  Sig  vara 

Svenska  Slöjdföreningens  Beskyddare. 


FÖRSTE  HEDERSLEDAMÖTER. 

HENNES  MAJ:T  DROTTNINGEN. 

HENNES  MAJ:T  ENKEDROTTNINGEN. 

HANS  KUNGL.  HÖGHET  KRONPRINSEN. 

HENNES  KUNGL.  HÖGHET  KRONPRINSESSAN. 

HANS  KUNGL.  HÖGHET  HERTIGEN  AF  VESTERGÖTLAND. 
HENNES  KUNGL.  HÖGHET  HERTIGINNAN  AF  VESTERGÖTLAND. 
HANS  KUNGL  HÖGHET  HERTIGEN  AF  NE  RIKE. 

PRINS  OSCAR  BERNADOTTE. 


HEDERSLEDAMÖTER. 


SVENSKE. 

1876  d.  2  April.  Pehr  Jakob  von  Ehrenheim.  Stats¬ 
råd.  Föreningens  f.  d.  Ordförande  från  1878 
till  1901,  innehar  Föreningens  stora  guldmedalj. 

1897  d.  16  Nov.  Claes  Gustaf  Adolf  Tamm, 
Friherre,  f.  d.  Öfverstäthällare,  Föreningens 
f.  d.  Ordförande  fr.  1901  till  1906. 

1898  d.  13  Dec.  Therese  Charlotta  Andersson, 
född  Svanberg,  Enkefru. 

1904  d.  22  April.  Rob.  Almström,  Disponent, 
Rörstrand. 


1904  d.  22  April.  Ludvig  Looström,  Fil.  D:r. 
Intendent  vid  Nationalmuseum. 

UTLÄNDSKE. 

1874  d.  4  Febr.  Alfr.  von  Lindheim,  Bankdi¬ 
rektör,  Wien. 

1904  d.  22  April.  Justus  Brinckman,  D:r,  Direktör 
vid  Hamburgs  Museum  fur  Kunst  und  Gewerbe. 

1904  d.  22  April.  Julius  Lessing,  D:r,  Geheime- 
Regierungsrath,  Direktör  vid  Kunstgewerbe- 
museum,  Berlin. 


KORRESPONDERANDE  LEDAMOTER. 


UTLÄNDSKE. 

1869.  Julius  Gerson,  Berlin. 

Hortikultören  Heinr.  Mette,  Quedlinburg. 

1870.  Litteratören  Gustaf  Pappenheim,  Wien. 

f.  d.  Professorn  C.  G.  Estlander.  Helsingfors. 

1872.  Konsul  C.  F.  Gahenbäck,  Reval. 

1873.  Fabriksidkaren  C.  L.  Posner,  Budapest. 

»  Regeringsrådet  Exner,  Wien. 

Ingenioren  E.  Kaupé,  Petersburg. 


1873.  Kommerserådet  L.  S.  Poliakofif,  Moskwa. 
1873.  Grosshandlaren  Adolf  Peyron. 

1898.  Professorn  Camillus  Nyrop,  Köpenhamn. 

»  Direktören  Bernh.  Olsen,  Köpenhamn. 

>  Direktören  H.  Grosch,  Kristiania. 

»  Direktören  Johan  Bögh,  Bergen. 

»  Direktören  Jens  Thiis,  Kristiania. 

1902.  Rektorn,  D:r  Th.  Cathiau,  Ueberlingen  a/Bo- 
densee. 

1906.  Direktören  Emil  Hannover,  Köpenhamn. 


STÄNDIGA  LEDAMÖTER 

ELLF.R  LEDAMÖTER,  HVILKA  MED  100  KRONOR  ERLAOT  AFOIFT  FÖR  ALL  FRAMTID. 


1873.  Grosshandlaren  J.  J.  Ekman. 

»  Kungl.  Hofkonsthandlaren  Theodor  Blanch. 

1874.  Grosshandlaren  Erik  Bergstedt. 

1875.  Öfverste-Kammarjunkare  Grcfve  C.  G.  von 

Rosen. 

»  Kontraktsprosten  H.  T.  Wallin. 

»  Grosshandlaren  Carl  Adolf  Uagendahl. 

»  Handlanden  Th.  Lindegren. 

»  Grosshandlaren  A.  F.  Forssell. 

1876.  Grosshandlaren  Chr.  Carlander. 

»  Bruksegaren  Carl  Johan  Yncström, 

»  Apotekaren  A.  Kaijser. 

1877.  Godsegaren  Rob.  Seybold. 

»  Byggmästaren  G.  O.  Engelbrektsson. 

1881.  Konsul  Carl  Joh.  Fr.  Ljunggren. 

1890.  Bankdirektören  Knut  Wallenberg. 

»  Jägmästaren  Carl  Erik  Degerman. 

»  Godsägaren  Grefve  Carl  Trolle-Bonde. 

»  Ingeniören  Alarik  Liedbeck. 

»  Öfverceremonimästaren  Grefve  Fredrik  von 
Rosen. 

1891.  Kyrkoherden  Joh.  Gust.  Wahlström. 

»  Fabriksidkaren  James  Gibson. 

1892.  Apotekaren  C.  O.  Strömholm. 


1893.  Generalkonsul  Robert  Schumburg. 

»  I  Iäradshöfdingen  C.  Axel  Wejnberg. 

»  Professorn  1  Ijalmar  Sjögren. 

1895.  Bryggaren  Melcher  Lyckholm. 

1896.  Grosshandlaren  A.  F.  Cavalli-Holmgren. 

»  Grosshandlaren  Joseph  Sachs. 

»  Värdshusidkaren  Ernst  Davidson. 

»  Grosshandlaren  Arthur  Thiel. 

»  Ofverstekammarjunkaren  P'rih.  Carl  C:n 
Bonde. 

»  Grosshandlaren  Emil  Österlind. 

»  Stadsläkaren  Ernst  Westerlund. 

1897.  Bankdirektören  Marcus  Wallenberg. 

1898.  Kaptenen  Axel  Abelix. 

1899.  Disponenten  C.  E.  V.  Folin. 

»  Skeppsredaren  C.  A.  Hedqvist. 

1901.  Fil.  Lic.  Carl  Benedicks. 

1902.  Bankofullmäktigen  C.  A.  Weber. 

1904.  Grosshandlaren  F.  G.  Althainz. 

1905.  Godsägaren  Per  Näs. 

»  f.  d.  Professorn  W.  Rudin. 

»  Grosshandlaren  Viktor  Ramstedt. 

1906.  Bankdirektören  Carl  Jansson. 

1908.  Fabrikör  L.  M.  Ericsson. 


LEDAMOTER. 

HVILKA  MED  50  KRONOR  ERLAGT  ÅFGIFT  FÖR  15  ÅR. 


Abramsson,  Axel,  Grosshandlare,  (1905 — 1909). 

Bernström,  John,  Ingeniör,  Verkst.  Dir.,  Stockholm 
(1896 — 1910). 

Bergman,  F.  A.  G.,  Professor  (1898  — 1912). 

Borggren,  Erhard,  Disponent,  Östersund  (1900  — 
1914). 

Björklund,  Olof,  Sågverksegare  (1898  — 1912). 

Bäckström,  A.,  Löjtnant,  Stockholm  (1908 — 1922). 

Carlsson,  1'red.,  Grosshandlare,  Stockholm  (1896 
—  1910). 

Cronsioe,  L.,  Rådman,  Malmö  (1902 — 1916). 

Ekgren,  Martin,  J:or.,  Fabrikör,  Stockholm  (1908 — 
1922). 

PTensburg,  Emil,  Grosshandlare,  Malmö  (1896  — 
T910)- 

Fischer,  Emil,  Grosshandlare,  Göteborg  (1900  — 
1914). 

Gripenstedt,  Johan,  Frih.,  f.  d.  Ryttmästare,  Kilsmo 
(1890  —  1904). 

Gyllencreutz,  R.  H.  A.,  Provinsialläkare,  Ilvetlanda 
(1898—  1912). 

Hartvig,  Herman,  Grossh.,  Göteborg  (1895  — 1909) 


Ideström,  Carl  Aug.,  Grosshandlare,  Oskarshamn 
(1891  —  1905). 

Indebetou,  Govert,  Kassör,  Stockholm(i9o6 — 1920). 

Klingspor,  Carl,  Friherre,  Godsegare,  Råbäck 
(1900 — 1914). 

Lundberg,  J.  L.,  Apotekare,  Lysekil  (1899—1913). 

Malmberg,  Carl,  Handskfabrikör,  Stockholm  (1896 

1910) . 

Midling,  O.,  Direktör,  Hudiksvall  (1899—1913). 

Naumann,  Theodor,  v.  Häradshöfding,  Stockholm 
(1896  —  1910). 

Nilsson,  Nils,  Byggmästare,  Stockholm  (1897 — 

1911) . 

Nilsson,  Arvid,  Fabrikör,  Eskilstuna  (1897  —  1 9 1 1 ) . 
Nilsson,  C.  J.,  Disponent,  Högåsen,  Lindfors  (1900 

—  1914). 

Nordenskiöld,  Wilh.,  Kommendörkapten,  Stock¬ 
holm  (1890 — 1904). 

Nyberg,  C.  R.,  Fabrikör,  Sundbyberg  (1908  — 1922). 
Nydqvist,  Herm.,  Fabrikör,  Trollhättan  (1899 — 
1913)- 

von  Plåten,  Carl  Frih.,  Bruksegare,  Stockholm 
(1897  —  1911). 
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Platin,  Otto,  Ingeniör,  Göteborg  (1897 — 1911). 

Ramstedt,  Victor,  Grossh.,  Stockholm  (1905  — 
1919). 

Ringborg,  Edv.,  Grosshandlare  (1906 — 1920). 
Rystedt,  C.  G.,  Civilingeniör,  Stockholm  (1900  — 

1914). 

Sjögren,  Per  Aug.,  Fabrikör,  Stockholm  (1897 — 
19m). 

Sjöquist,  Joh.,  Byggmästare,  Stockholm  (1897  — 

I91 0- 


Strömberg,  Carl  A.,  Med.  D:r,  Stockholm  (1896 
-1910). 

Sundborg,  Sigrid,  Fröken,  Stockholm  (1900 — 1914). 

Taube,  Bernh.,  Frih.,  f.  d.  Arkivarie,  Stockholm 
(1890  —  1904). 

Wollin,  Oscar,  Apotekare,  Kalmar  (1892 — 1906). 
Åkerlund,  J.  F.,  Ingeniör,  Stockholm  (1907 — 1922). 


SVENSKA  SLÖJDFÖRENINGENS  LEDAMÖTER 

I  STOCKHOLM 
H.  L.  utmärker  Hedersledamot. 

St.  L.  »  Ständig  ledamot,  som  erlagt  afgift  för  all  framtid. 

»  Ledamot,  som  erlag  c  afgift  för  15  år. 


Invald 


Aarflot,  A.  G.,  Verkmästare...  1890 
Abramson,  Axel,  Grossh.  1904 — 1918 

Adamson,  Ellen,  Fru  .  04 

Adler,  Victor,  Rektor,  Ledamot  af 
styr.  0.  orclf.  i  2:a  utskottet...  78 
Alzelius,  Ivar,  f.  d.  Justitieråd. . .  04 

Ahlberg,  J.  P.,  Disponent .  93 

Ahlsell,  Ad.,  Öfveringeniör  .  77 

Alst-ömer,  Aug.,  Frih.,  Kansliråd  96 

ALtrömer,  Aug.,  Kanslisekr .  00 

Almgren,  Oskar,  Grosshandlare  66 
Almström,  Rob.,  Disponent,  H.  L.  68 
Althainz,  F.  G.,  Grosshandlare 

St.  L  . . *. .  74 

Althin,  C.,  Ötverlärare .  08 

Ambrosius,  Gust.,  Ingeniör  .  98 

Anderberg,  A.  J.,  Arkitekt  .  90 

Anderberg,  A.  W,  Verkmästare, 

suppleant  i  lista  utskottet .  90 

Anderberg,  Mela,  Fröken  .  07 

Anderson,  Alfr.,  Fabrikör  .  81 

Anderssori,  Aug.,  Spegel  fabrikör  90 
Andersson,  Axel  N  ,  Byggmästare  77 

Andersson,  Erik,  Ingeniör .  90 

Anderson,  K.,  Juvelerare  .  97 

Andersson,  Knut,  Direktör,  .  00 

Andersson,  N.  B.,  Bokbindare  ...  89 
Andersson,  Therese  Charlotta 

Enkefru,  II.  L .  98 

Andersson,  Axel,  N.  Byggm.  ...  08 
Andersson,  C.  Axel,  Ingeniör  ...  08 
AnstrelJ,  I.,  Dekorationsmålare  ...  62 
Askenberg,  O.  A:son,  Tecknings- 

lärare  .  06 

Aurelius,  B.  Anton,  Möbelritare  05 

Ballé,  O.  S.  S,  Grosshandlare...  81 

Bang,  L.  F  ,  Byggmästare .  90 

Beck,  J.  Viktor,  Bokbindare .  88 

Becker,  C.  G.,  Grosshandlare  ...  73 
Böcker,  C.  II,  Grosshandlare  ...  95 
Beckius,  P.  A.,  Giosshandlare  ...  97 

Beijer,  Malin,  Fru  .  89 

Beijer,  Peter,  Fil.  D:r,  Bibliot., 
ledamot  af  styrelsen  och  2:a  ut¬ 
skottet.  Föreningens  kassadirektör, 
ledamot  af  rk .*  .  89 


Invald 


Beil,  Rudolf,  Direktör .  00 

Benckert,  C.  H.,  J:r,  Snickarem.  71 

Benediks,  G.,  Brukspatron .  04 

Bengtson,  Joh.  A.,  Destillator  . . .  81 

Bengtson,  Hilma,  Fröken  .  07 

Berg,  Lars,  f.  d.  Generaldirektör  81 

Berg,  Nils,  Grosshandlare .  71 

Berg,  Anna,  Fröken .  05 

Berggren,  Jos.,  Trädgårdsmästare  77 

Berggren,  J.,  Direktör .  07 

Bergh,  Edv.,  Dekorationsmålare  94 
Bergholtz,  K.  G,  Klockgjutare...  81 

Berglund,  Anna,  Fröken .  91 

Berglund,  C.,  Möheir.tare  .  07 

Bergman,  Axel  R.,  Arkitekt  .  04 

*Bergman,  F.  A.  G.,  Professor 

(1898—1912)  .  98 

Bergman,  H.,  Konstgjutare  .  07 

Bergqvist,  A.  G.,  Pianofabrikör  02 

Beigqvist,  M.,  Fabrikör  .  98 

Bergstedt,  Carl,  Fabriksidkare  ...  73 
Bergstedt,  Eric,  Grossh.,  St.  L.  72 
Bergstedt,  Hugo,  Fil.  D:r,  Lektor  87 
Bergstedt,  J.  A.,  Fil.  D:r,  Biblio¬ 
tekarie  .  88 

Bergström,  A.  Wilh.  Arkitekt  ...  81 

Bergström,  Alb.  L.,  Körsnär .  89 

Bergström,  Axel,  T.,  Körsnär  ...  88 
Bergström,  J.  Gust.,  Civilingeniör  77 

Bergström,  K.  E  ,  Ingeniör  .  04 

Berman,  Gust.  Byråingeniör .  07 

Bernström,  Carl  Fr.,  Boktryckare  98 
Bernström,  John,  Ingeniör,  Verkst. 

Direktör  (1896 — 1910)  .  96 

Beskow,  G.,  Direktör  .  90 

Bétzen,  V.  L.,  von,  Bruksegare...  73 

Bildmark,  U.,  Målare  .  01 

Björck,  Eman.,  Gulddragare  .  73 

Björklund,  Gustaf,  Expeditions¬ 
sekreterare  .  81 

Björklund,  J.  A.  Redaktör .  81 

Blanch,  Theodor,  K.  Hofkonst- 

handlare.  St  L .  71 

Blanck,  C.,  Konsul  .  90 

Blixén,  C.  O.,  Protokollsekr .  00 

Blom,  C. E.,  i.  d.  Kanslisekreterare  00 
Blomberg,  D.,  Afd.-chef .  06 


Invald 


Boberg,  Gottfr.,  Ingeniör  .  91 

Bodack,  A.,  Fröken .  06 

Boheman,  E.,  Fru .  04 

Bohman,  Knut,  Grosshandlare, 

Konsul .  81 

Boije,  Carl,  O.,  Lärftskramhandl.  71 

Boije,  Erik,  Målaremästare  .  07 

Bolin,  F.  C.,  f.  d.  Kommissarie...  74 
Bolilin,  Claes,  Snickaremästare...  05 
Bonde,  Carl  C:n,  Friherre,  Öfverste 

Kammarjunkare.  St.  L .  96 

Bonnier,  Eva,  Fröken,  Målarinna  97 

Bonnier,  Jenny,  Fröken  .  00 

Borg,  A.,  e.  o.  Postexpeditör  ...  02 

Borge,  E.,  Fru  .  04 

Boström,  Erik,  Ingeniör .  06 

Brag,  Alb.,  Arkitekt  .  07 

Brahe,  Magnus,  Grefve,  Tjenstg. 

Kammat  herre . 77 

Brahe,  Nils,  Grefve,  Tjenstg.  Öf- 

verste-kammarjunkare .  73 

Branting,  Agnes, Fröken  .Direktris  91 

Brehmer,  Elisabeth,  Fröken .  06 

Brising,  F.,  Direktör  .  06 

Broomé,  L.,  Major  .  81 

Brown,  Mauritz,  Bruksegare .  90 

Brundin,  Axel,  Ingeniör .  00 

Biinsow,  Vilh.  A.,  Direktör  .  97 

Bång,  J.  A.,  Bruksegare  .  73 

Bäcklin,  W.,  löjtnant .  89 

Bäckström,  Joh.  A.,  Grosshandlare  90 

Bäckvall,  Lars,  Arkitekt  .  04 

Böklin,  D.,  Possessionat .  82 

Börtzell,  A.,  Hofintendent  . .  90 

Böttiger,  John,  Fil.  d:r,  Öfver- 
intendent,  ledamot  af  Styrelsen  81 

Carlman,  Ryno,  Hof juvelerare, 
suppleant  i  2:a  utskottet  .  89 


Carlsson,  Daniel,  Möbelarkitekt  89 
Carlsson,  Joseph,  Grosshandlare  96 
*Carlson,  Fred.,  Grossh.  (1896-1910)  96 
Carlson,  Oscar,  Banktjänsteman  05 


Carlson,  Leon.,  Kassör .  05 

Carlson,  K.  G.,  Justitieråd .  97 

Carlsson,  Matliilda,  Fröken, Konst- 
väfverska .  04 


Invald 


Carlson,  Wilhelm,  Grosshandlare, 

Bankdirektör .  96 

Carlström,  C.  II.,  Fabrikör .  (ib 

Casparsson,  E.  F.,  Civilingeniör  97 

Casse1,  C.  Edv.,  Justitieråd  .  94 

Cavalli-Holmgren,  A.  F.,  Gross¬ 
handlare.  St.  L .  96 

Cederblom,  Gerda,  Fröken .  01 

Cedergren,  A.  N.,  Jägmästare  ...  93 
Cederlund,  Edw.,  Grosshandlare  .34 
Cederlund,  E.,  J:or,  Grosshandl.  05 
Cederlund,  E.  H.,  Målaremästare  74 
Cederqvi»t,  Justus,  Fototypör  ...  90 
Cederström,  C.  G.  R.,  Frih.,  Kam¬ 
marherre  .  92 

Cederström,  Emanuel,..  Th.  >  Frih.  77 
Celsing,  Gust.,  v.,  Öfver-Kam- 

marherre  .  73 

Christiernssen,  A.,  Grossh .  04 

Clason,  I.  G.,  Förste  Intendent, 

ledamot  af  l:a  utskottet  .  60 

Clarino,  C.  C.,  Skorstensfejare  ...  00 

Crafoord,  Georg,  Dekoratör  .  03 

Cronstedt,  Cl.,  Grefve .  04 

Cronquist,  A.  Werner,  Professor  63 
Curman,  Carl,  Med.  D:r,  Professor  73 


Dahl,  F.  G.  A.,  Professor,  f.  d. 


Förste  Intendent  .  73 

Dahlander,  Maria,  Teckn.  lärarma  00 
Dahlberg,  A.  E.,  v.  Häradshöfding, 

Rådman  .  96 

Dahlgren,  Willi.,  Ingeniör .  00 

Dahlström,  Otto,  Grosshandlare  02 

Danielson,  J.  Grosshandlare .  98 

Dauielsson.  C.  A.  Arkitekt  .  07 

Davidson,  Ernst,  Värdshusidkare, 

St.  L .  96 

De  Laval,  Gust.,  Fil.  D:r,  Civil¬ 
ingeniör  . 81 

Dickson,  Robert,  Öfverståthållare  81 
Dickson,  W.,  Fil.  D:r.,  Sthlm.  ...  74 

Ditzinger,  F.,  Fabrikör  .  70 

Ditzinger,  Wilh.,  Fabriksidkare.  .  64 
Douglas,  Ludv.,  Grefve,  Lands- 

höfding  .  97 

Du  Rietz,  Arth.,  Grosshandlare  97 
af  d’Aubigné,  Sten,  Studerande  07 

Eckert,  Fritz,  Intendent .  81 

Edberg,  John,  Ingeniör .  02 

Edberg,  K.  Th.,  Snickaremäs¬ 
tare,  ledamot  af  styrelsen  och 

l:a  utskottet .  78 

Edblom,  J.  R.,  Byggmästare .  90 

Egnell,  Emil,  Direktör  .  81 

Ehrenheim,  Erik  von,  Kammar¬ 
herre,  .  95 

Ehrenheim,  P.  J.  von,  Statsråd, 
Föreningens  f.  d.  ordförande. 

H.  L .  73 

Ehrenpold,  Ebba  In,  Fru  .  07 

Ek,  Ernst,  Ingeniör .  89 

Eklund,  M.,  Målaremäst.,  (1907 — 

1922) .  05 

Eklund,  K.,  Bokhandlare  .  03 

Eklund,  M.,  Mälaremästare .  74 

Eklund,  J.  L.  Fabrikör  .  05 

Ekstrand,  A.  G.,  Byråingeniör, 

Fil.  D:r .  00 

Ekström,  John,  Teckningslärare  89 

Ekström,  Herm.,  Direktör .  07 

Ekströmer,  J.  W.,  Kapten .  98 

Elisson,  Albin,  Mönsterritare  ...  06 

Ellström,  L.,  Snickare .  89 

Elméus,  Ivonr.,  Arkitekt  .  04 


Invald 


Enblom,  R.,  Arkitekt,  suppleant  i 

l:8ta  utskottet  .  97 

Engman,  Jacob,  ciselör  .  07 

Engström,  Axel,  Bokbindare .  73 

Eramann,  Edvard,  Stats-Geolog  90 

Elmqvist,  Hugo,  Arkitekt .  07 

Eriksson,  A.  G.,  Verkmästare  ...  04 

Ericsson,  Anders,  Ingeniör .  90 

Ericsson,  Georg,  Civilingeniör  ...  90 

Ericsson,  Hj.,  Hattfabrikör .  77 

Ericsson,  L.  M.,  Fabrikör,  St.  L.  89 
Ericson,  Maria,  Föreståndarinna, 

Bikupan  .  07 

Essen,  F.  von,  Frih., Riksmarskalk  72 

Fahnehjelm,  O.,  Civilingeniör, 

ledamot  af  l:a  utskottet  .  74 

Falkenberg,  F.  Arkitekt .  00 

Falkenberg,  Luise,  Fiiherrinna  07 
Feron,  Carl,  Kungl.  Hofjuvelerare  01 
Feychting,  Henr.,  Grosshandlare  97 

Fleetwood,  C.  M.,  Friherre  .  98 

Flodquist,  C.  A.,  Arkitekt  .  90 

Folcker,  E.  G.,  Amanuens,  För- 

eninyens  sekreterare  .  89 

Folin,  C.  E.  V.,  Disponent,  St.  L. 

Forsberg,  A.  G.,  Arkitekt  .  02 

Forsberg,  G.  P.,  Konstsmed  .  07 

Forsgren,  Ida,  Fröken .  02 

Forssiing,  A.  T.,-  Kassör  .  00 

Forssling,  Tyra,  Fröken .  07 

Forssell,  A.  F., Grosshandlare,  St.  L.  75 
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Karell,  Gösta,  Grosshandlare, 

Uppsala  .  05 

Kalmar  läns  södra  Hushållnings¬ 
sällskaps  slöjdmagasin,  Kalmar  05 
Kjellberg,  Therese,  Frk.,  Upsala  07 
Kjellberg, Lennart, Docent, Upsala  99  [ 
Kjellerstedt,  P.  Grosshandlare, 

Gefle .  07 

*Klingspor,  Carl,  Friherre,  Gods¬ 
egare,  Båbäck  (1900—1914)  ...  00 
Koch,  A.  M.,  Bruksegare,  Udde¬ 
valla  .  75 

Koch,  Elsa,  Fröken,  Spånga .  08  | 

Kockum,  F.  H.,  Bergsingeniör, 

Malmö  .  98  j 

Kolmodin,  L.,  Ingeniör,  Motala  06  ; 
Koreen,  A.  V.,  Apotekare,  Eskils¬ 
tuna  .  77 

Krook,  Bob.,  Häradsliöfd.,  Örebro  78 
Kulle,  Thora,  Fru.  Konstväfv., 

Lund  .  98 

Kärrberg,  A.  F.,  Ekensberg,Grisle- 
harnn  .  06 

Ivarsson,  Per,  Direktör,  Striberg  05 
Larsson,  J.  Aug.,  Hedetängen, 

Väse .  07 

Larsson,  Carl,  Artist,  Sundborn  00 
Larsson,  Johan,  Sörsjön,  Falu  Län  98 
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Invald 


Larsson,  Per,  Järnvägssnickare 

Högfors  .  05 

Leffler,  G.  Mittag-,  Professor, 

Djursholm  .  70 

Leijonhufvud,  G.  S.  Ingeniör, 

Tranemo  .  05 

Lehman,  Mathias,  Kammarskrif- 

vare,  Gefle  .  02 

Lewenhaupt,  Carl,  Grefve,  Hel¬ 
singborg  .  93 

Lewenhaupt,  Eug.,  Grefve,  Biblio¬ 
tekarie,  Säbylund,  Kumla  .  74 

Lewenhaupt,  Ingeborg,  Grefvinna, 

Stora  Vest  Tible  .  90 

Liberg,  Oskar,  Fabriksidkare,  Bo- 

senfors,  Skogstorp .  04 

Lilliehöök,  G.,  Major,  Upsala  ...  74 
Lind,  Hjalmar,  Apotekare,  Marie¬ 
fred  .  00 

Lindahl,  V.N.,  Fil.  D:r,  f.  d.  Auditör, 

Karlskrona  .  75 

Linde,  Aug.  Berg  von,  Kamrer, 

Bonneby .  06 

Lindegren,  Th.,  Handlande,  Hu¬ 
diksvall,  St.  L .  75 

Lindgren,  Joh.,  Apotekare,  Lund  88 
Lindskog,  Fr.,  Direktör,  Arkitekt 

Nassundet  .  77 

Lindström,  N.  J.  O.  H.,  Fil.  D:r, 
Biskop,  Vexiö  .  87 


Lindström,  G.,  Assistent,  Filip- 

stad  .  07 

Ljungberg,  J.  E.,  Postmästare,  Ul¬ 
ricehamn  .  05 

Ljungberg,  J.  Handlande,  Borr- 

köping  .  78 

Ljungberg,  Fred.,  Disponent, 

Malmö .  05 

Ljunggren,  C.  J.  F.,  Konsul,  Kri¬ 
stianstad,  St.  L .  81 

Ljunggren,  Ivar,  Tullförvaltare, 

Göteborg .  74 

Lundblad,  E.  A.,  Bådman,  Eskils¬ 
tuna  (1881 — 1895) .  81 

Lundberg,  J.  L.  Apotekare,  Lvse- 

kil .  1899-1913 

Lundberg,  Carl,  Fabrikör,  Vernamo  05 
Lundeberg,  Gerdt,  Kapten,  Djurs¬ 
holm  .  05 

Lundeberg,  K.  W.,  Brukspatron 

Forsbacka  .  05 

Lundeberg,  Chr.,  Bruksegare.Fors- 

backa  .  05 

Lundeberg,  Britta,  Fru,  Britte- 

gården,  Gefle  .  05 

Lundeberg,  Sixten,  Syssloman, 

Upsala .  SS 

Lundgren,  Adolf,  Bankrevisor, 

Luleå  .  06 

Lundstedt,  F.  O..  Fabrikör.  Sköfde  03 
Lundstedt,  H.,  Cicelör,  Göteborg  05 
Lundström,  K.  A.,  Bådman,  Piteå  00 
Lundvik,  Carl,  Disponent,  Fors¬ 


backa  .  05 

Lyckholm,  Melcher,  Bryggare,  Gö¬ 
teborg,  St.  L .  95 

Lönnqvist  H.,  Ingeniör,  Vernamo  05 


Malmberg,  Joh.,  Landskamrer, 

Nynäshamn .  00 

Malmberg,  Per,  Snickare,  Bud, 

Arvika .  07 

Maring,  Clas,  Ingeniör,  Helsing¬ 
fors  .  07 

Markstedt,  D.  B.,  Grosshandlare, 
Skellefteå  .  75 
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Invald 

Matérn,  A.  F.,  von,  General¬ 


major,  Helsingborg  .  98 

Mathiesen,  G.  W.,  Civilingeniör, 

Sundbyberg .  07 

Matton,  Emil,  Fabrikör,  Gefle  ...  07 
Matthiesen,  S.  O.,  v.  Konsul, 

Öland,  Näsby . * .  87 

Meijer,  Carl,  Bankdir.,  Ljungby  07 
Meijer,  F.,  Fil.  D:r,  Kontraktprost, 
Hammarlöf,  Skytts  Wemmerlöf  74 


Melin,  Olof,  Grosshandlare,  Djurs¬ 


holm  .  95 

Meurlin,  J.  A.,  Teckningslärare, 

Venersberg  .  07 

*Midling,  O.,  Direktör,  Hudiksvall 

(1899—1913)  .  99 

Montgomery-Cederhjelm,R.,  Kam¬ 
marherre,  Örebro  .  90 

Mossberg,  Fredr.,  Apotekare,  Göte¬ 
borg  .  98 

Månsson,  S.,  Intendent,  Tänger, 

Enviken  .  99 

Mörner,  Å.  E.  K.,  Grelve,  Gods- 
egare,  Björksund,  Nyköping  ...  73 
Mörner,  C.  H.,  Apotekare,  Grelve, 
Norrköping .  88 

Nerman,Gust.,  f.  d.  Major,  Uppsala  58 
*Nilsson,  Arvid,  Fabriksegare, 

Eskilstuna  (1897—1911)  .  87 

“Nilsson,  C.  J.,  Disponent,  Hög¬ 
åsen,  Lindfors  (1900 — 1914)  ..  00 
Nilsson,  H.  W.,  Apotekare,  Göte¬ 
borg  .  00  | 

Nilson,  W:m,  Pianofabrikör,  Göte¬ 
borg  .  98 

Nisser,  Carl,  Brukspatron,  Broby, 

Bettna  .  07 

Nordenfeldt,  Ake,  1.  d.  Kapten, 

Höganäs  .  99 

Nordenskjöld,  Ivar,  Lektor,  Borås  04 
Nordström  Th.,  Fil,  D:r,  Lands- 

höfding,  Örebro .  80 

Nyberg,  C.  R.,  Fabrikör,  Sund¬ 
byberg.  (1908 — 1922)  .  04 

Nyberg,  Lennart,  Strömsby, 

Kyrkslätt,  Finland  .  06 

*Nydqvist,  Herm.,  Fabrikör,  Troll¬ 
hättan  (1899—1913)  .  99 

Näs,  Per, Nyhamn, Sundsvall, St.L.  90 

Odencrants,  G.,  Kronofogde  v.  Hä- 

radshölding,  Wimmerby... .  06 

Ohlson,  Otto  E.,  Distriktsveteri¬ 
när,  Trollhättan .  03 

Olson,  J.  F.,  Arkitekt,  Kalmar...  99 
Olson,  S.  E.,  Handlande  och 

Fabrikör,  Göteborg  .  98 

Olsson,  Fr.,  Verkmästare,  Hede- 

mora .  05 

Olsson,  Th.,  Ingeniör,  Wånevik, 

Påskal  lav  i  k . ... .  07 

Otterström,  S.  L.,  Fabrikör,  Öster¬ 
sund  .  04 

Paulsson,  G.  Arkitekt .  08 

Persson,  M.,  Handlande,  Fogelsjö, 

Los  .  98 

af  Petersens,  Katharina,  Fröken, 

Lindved,  Svedala  .  87 

Pevron,  G.  W.,  Kammarherre, 

Helsingborg .  04 

“Platin,  Otto,  Ingeniör,  Göteborg 
(1897—1911)  .  90 

Radhe,  Magnus,  v. Konsul, Lysekil  07 
Rappe,  Chr.,  Friherre,  Godsegare, 
Strömsrum,  Pataholm .  91 


Invald 


Richnau,  E.,  Trafikschef,  Danne- 

mora .  06 

‘‘Ringborg,  Edvard,  Grossh.,  Norr¬ 
köping,  (1906-1920.)  .  91 

Ringborg,  Gust.,  Disponent,  Norr¬ 
köping  .  81 

Ringborg,  Joh.,  Ingeniör,  Norr¬ 
köping  .  73 

Ringius,  J.  A.,  Kronofogde,  Göte¬ 
borg  .  73 

Ringström,  R.  W..  Apotekare, 

Filipstad  .  76 

Rhodin,  Jacob,  Arkitekt,  Djurs¬ 
holm  .  06 

Rhodin,  A.,  Kommissionslandt- 

mätare,  Malung  .  06 

Rooth,  Axel,  Häradsekrifvare, 

Ljungby  .  07 

Ros,  A.,  Bruksegare,  Karlstad  ...  06 


Rosman,  Sven,  Arkitekt,  Kalmar  06 
Rosman,  Holger,  Fil.  D:r.,  Gefle,  08 
Rosval,  Johnny,  Docent,  Upsala  04 
Rudin,  W.,  f.  d.  Professor,  Up¬ 


sala,  St,  L  .  87 

Rudholm,  John,  Norrköping .  06 

Ryman,  Viktor,  Häradshöfding, 

Karlstad  .  77 

Rålamb,  Er.  A.,  Friherre,  Gods¬ 
egare,  Granhammar .  98 

Samuelsson,  P.  G.,  Rådman,  Hede- 

mora . 00 

Samuelsson,  K.  A.,  Grosshandlare, 

Upsala  .  00 

Sandberg,  N.,  Pastor,  Upsala  ...  05 

Sandbäck,  L.  Tli.,  Kalmar .  98 

Schröder,  Axel,  v.  Häradshöfding, 

Arvika  .  08 

Schéele,  Götrik  von,  Kammar¬ 
herre,  Kilanda,  Elfängen  .  75 

Sckurer  von  Waldheim,  Gods¬ 
egare,  Mellingeholm,  Norrtelje  99 
Schwartz,  V.,  Disponent,  Billes- 

holms  Grufva .  98 

Sederholm,  Bertil,  v.  Konsul, 

Malmö  .  99 

Severin,  Hugo,  Doktor,  Karlstad  07 
Siljeström,  Aug.,  Bergsingeniör, 

Sveien,  Norge . 07 

Sjögren,  Hj.,  Professor,  Nynäs, 

Ösmo,  St.  L .  93 

Sjöstedt,  C.,  Handlande,  Hjo .  76 

Sjöström,  G.  A.,  Fabrikör,  Gefle  00 
Sjö  vall,  Sigurd,  Lasarettsliikare, 

LjuDgby  .  07 

Skytte,  W.,  Borgmästare,  Malmö  05 
Smedberg,  J.,  Lektor,  Malmö  ...  88 
Sparre,  N.  G.  A.,  Grefve,  Kammar¬ 
herre,  Mariedal,  Lundsbrunn . . .  73 
Steckzérn,  Jenny,  B:son,  Piteå...  07 
Stén,  Helmer,  Brukspatron,  Hernö- 

sand  .  08 

Stenberg,  Carl  J.,  Målare,  Norr¬ 
köping  .  08 

Steendorff,  Magnus,  Arkitekt, 

Finnarp,  Brunn .  07 

Stenfeldt,  P,  E ,  Bibliotekarie, 

Södertelje  .  08 

Stille,  Elisabeth,  Professorska, 

Lund .  07 

Stjernsvärd,  Celestine,  Fr.,  Kri¬ 
stianstad  .  06 

Strandh,  J.,  Kontraktsprost,  Habo  81 
Stridsberg,  Ernst,  Bruksegare, 

Trollhättan .  74 

Strokirk,  C.  G.,  Direktör,  Hernö- 
sand .  99 


Inval  d 

Strömberg,  Ester,  Fru,  Trollhättan  07 
Strömholm,  C.  O.,  Apotekare,  Rå- 


gunda,  St.  L .  77 

Stålberg,  August,  Fabriksidkare, 

Eskilstuna  .  87 

Sundberg,  Reinhold,  Kassör,  Gö¬ 
teborg  .  07 

Sundblad,  Knut,  Bruksförvaltaie, 

Vifsta  varf .  06 

Sundelin,  J.  A.  L.,  Kontraktsprost, 

Jönköping  .  87 

Svanström,  Olof,  Disponent,  Diö  00 
Swartling,  Axel,  Konsul,  Norr¬ 
köping  .  87 

Swartz,  Carl,  Statsråd,  Norrköping  99 
Svensson,  L.,  Enhagen .  00 


Svensson,  Frey,  Professor,  Upsala  05 
Svensson,  M.,  Snickare,  Länsboda  08 
Sylwan,  Otto, Professor,  Göteborg  05 
Sylwan,  Vivi,  Fröken,  Malmö...  05 
Sylvén,  Bernh.,  Konstsnickare, 

Tierp .  07 

Söderlund,  Fredr.,  Doktor  Upsala  87 
Söderström,  C.  W.,  Kontraktsprost, 

Elfdalen  .  87 

Sörensen,  Gertrud,  Doktorinna, 

Kalmar .  05 

Söllcher,  C., Fil. Doktor, Eskilstuna  98 

Tekniska  Yrkesskolan,  Malmö  ...  05 
Tekniska  Yrkesskolan,  Visby  ...  05 

Tekniska  Skolan,  Vexiö .  08 

Te  juchler,  Emmy,  Fr.,  Wäsby  08 
Tham,  V.,  Disponent,  Husqvarna  81 
Thorin,  E.  B.,  Slöjdlärare,  Djurs¬ 
holm  .  06 

Thorell,  Nils,  L  ,  Ingeniör  Kalmar,  06 
TborsoD,  Harald,  Kammarskrif- 

vare,  Göteborg  . 05 

Trapp,  Oscar,  Konsul,  Helsing¬ 
borg  .  01 

Trozelli,  P.,  Ryttmästare,  Björns¬ 
näs,  Åby .  04 

Trägåidh,  John,  Handlande,  Gö¬ 
teborg  .  76 

Uddén,  Herm.,  Landssekreterare, 

Vesterås  .  00 

Ulander,  W:m,  Bankdirektör, 

Upsala .  00 

Ullström,  Erik,  Fabrikör,  Eskils¬ 
tuna  . ■ .  01 

Unge,  A.  C.,  Apotekare,  Ljungby  07 

Vollmer,  A.,  Dispon.,  Ronneby  00 
Vult  von  Steyern,  F.,  Gods¬ 


egare,  Kaggeholm,  Ekerö  .  90 

Wachtmeister,Trolle,H.  J.,  Grefve 
Öfverste-Kammarjunkare,  Årys 

Romela .  08 

Wahlström,  J.  G.,  Kyrkoherde, 

Barkarö,  St.  L .  74 

Wallengren,  Elis,  Civiling.,  Box- 

holm .  07 

Wallén,  O.  A.,  Kontraktsprost, 

Jertsö  .  74 

Waller,  J.  A.,  Disponent,  Göte¬ 
borg  (1889 — 1903) .  76 

Wallin,  H.  T.,  Fil.  D:r,  Kontrakts¬ 
prost,  Alunda,  St.  L .  74 

Warholm,  Ida,  Fju,  Lund .  01 

Welin,  Nils,  Disponent,  Skönvik, 

Sundsvall .  07 

Wernstedt,  Lago,  von,  Borgmä¬ 
stare,  Strängnäs .  73 


Invald  i 

Westerberg,  Axel,  Disponent,  Gu- 

sum  .  95  I 

Westin,  Erik,  Notarie,  Hjo  . .  08  I 

Wennersten,  Ax.,  Eabrikör,  Borås  05 
Westerlund,  Ernst,  Stadsläkare, 

Enköping  St.  L .  81 

Westrell,  G.,  Kapten,  Ystad  .  87 

Wettergren,  Elis  Civilingeniör, 

Boxholm .  07 

Wicander,  Agnes, .Fru,  tödd  Mes- 

terton,  Lund,  Osmo .  06 

Wijkander,  Aug.,  Professor,  Göte¬ 
borg  .  98 


Invald 

Wijkander,  G.,  Stud.,  Trollhättan  06 
Wijkmaik,  G.,  Studerande,  Troll¬ 


hättan  .  00 

Wittlock,  J.  A.,  Medicine  D:r, 

Yexiö  .  87 

*Wollin,  Oscar,  Apotekare,  Kalmar,  88 
Wulcans  Aktiebok,  Norrköping 

(1892—1906)  .  00 

Wåhlin,  Theodor,  Domkyrko¬ 
arkitekt,  Malmö .  98 

Wångenberg,  Th.,  Syssloman,  Gål- 
ön,  Stockholm  .  87 


Invald 


Zetterberg,  Harald,  Godsegare, 

Sticklinge,  Lidingö  .  73 

Zeinwoldt,  John,  Yerkst.-Direktör, 
Sandsjö  .  98 

Afjyist,  Ph.,  Major,  Göteborg  ...  75 
Asbrink,  Helmer,  Kyrkoherde,  Bro  87 
Åkerblom,  Bengta,  Fru,  Visby...  06 

Östberg,  Natli,  Komminister 
Karsa  .  07 


I  UTLANDET. 


Invald 

Bibliotek  der  Kunstgewerbe,  Ber¬ 
lin  .  07 

Dahlberg,  Carl,  Bergsingeniör, 
Tonset,  Norge .  02 

Furuhjelm,  Anni,  Fröken,  Hel¬ 
singfors  .  01 

G-iinther,  E.  A.,  Envoyé,  Köpen¬ 
hamn  .  86 

Heilborn,  E.,  Konsul,  S:t  Peters¬ 
burg  .  90 


Invald 

Hougberg,  Em.,  Professor,  Hel¬ 


singfors  .  06 

Jagues,  Professor,  St.  Jago,  Chile  06 
Julin,  E.,  Lindsay  von,  Bruks- 
idkare,  Karis,  Fiskars  Bruk, 
Finland  .  78 

Konstflitföreningen,  Helsingfors  89 


Konstindustri-Museet,  Kristiania  87 

Leman,  Edvard,  Direktör,  Paris  85 
Lindheim,  Alfr.  von,  Bankdirek¬ 
tör,  Wien  .  74 


Invald 


Martin,  F.  R.,  Fil.  D:r,  Drog¬ 
man  i  Konst antinopel  .  99 

Moring,  Clas,  Ingeniör,  Helsing¬ 
fors  .  07 

Norske  Husflidsforening,  Chri¬ 
stian  ia  .  08 

Nyberg,  Lennart,  Strömsberg, 
Kyrkslätt,  Finland  .  06 

Rudnicka,  M.,  von,  Baronessa, 
Ryssland .  07 


Öfriga  utom  Sverige  bosatta  medlemmar  återfinnas  under  Hedersledamöter,  Korresponderande  och  Ständiga  medlemmar. 


Anhålles  vördsamt,  att  rättelser,  ändringar  i  titulatur  och  bostad  m.  m.  —  i  och  för  en  kom¬ 
mande  upplaga  —  benäget  insändas  under  adress:  Svenska  Slöjdföreningen,  Stockholm. 


Personer  intresserade  för  föreningens  syftemål  kunna  vinna  inträde  genom  anmälan 
till  Svenska  Slöjdföreningens  kansli,  Vestra  Trädgårdsgatan  10. 
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GEORG  HAUPT 
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AF 

D:R  JOHN  BOTTIGER 
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TYGER,  KLÄDNINGSTYGER,  DUKTYGER,  NATIONAL¬ 
DRÄKTER,  SPETSAR,  HÅLSÖM,  KNYTNINGAR  etc. - 


TEXTIL  -  ATE  LIE  R 

LICIUM 

AGNES  BRAHTING 

BIRGER  dARLiSG ATflJSl  18,  STOCRHOLiM 

SPECIAL*  ATELIEFJ  för 

kyrkliga  broderier  oeh  fanor.  Emottager 
äftfen  beställningar  af  broderier,  väf~ 
nader  oeh  spetsar  af  annan  art  så¬ 
som  :  gardiner,  dukar,  kuddar,  flossa- 
mattor,  tapeter,  haute-lisser,  möbel¬ 
beklädnader  m.  m. 


NORDISKA  MÖBLERINGS  flKT.-BOL 

/AAL/AÖ  —  STOCKHOLM  -  GÖTEBORG 

18  Birger  Jarlsgatan  18 

är  Sveriges  största  affär  inom  branschen. 


H.  BUKOVSKTS 

Konsthandel 

OCH 

Konstauktionslokal 

STALLGATAN. 


AKTIEBOLAGET 

SVENSK  KONSTSLÖJDUTSTÄLLNIMG 

S.  GIÖBEL 

cCIS  cäjf  cä|R  <r>4£  cLJS  c^t  o4P  o4f  eC#  c MR 

GULDMEDALJ 

STOCKHOLM  1897  PARIS  1900 

•  BIRGER  JARLSGATAN  14  • 


Egnahemsritningar 

af  CARL  GUTTLER 

och  af  AXEL  LINDEGREN 

PRISBELÖNADE 
af  Svenska  Slöjdföreningen 

utdelas  kostnadsfritt  till  bygg- 
nadsritare  och  slöjdare  i  lands¬ 
orten  från 

Svenska  Slöjdföreningens  Expedition 

STOCKHOLM 

Vestra  Trädgårdsgatan  10. 


Konst-  &  AntikvitetshamM 

Fru  Anna  B.  Nyström 

16  Norrmalmstorg* 1  16 

•  • 

Allm.  Telef.  45  64.  MÖBLER  Allm.  Telef.  45  64. 

Antika  saker  och  konstföremål  emottagas 
till  försäljning  från  enskilda  personer  och  sterbhus. 


WILHELMSSONS 

REGISTRATOR  FÖR  TIDNINGSURKLIPP 


finnes  nu  äfven  i  bekvämt  oktavformat.  Pris  endast 

1  krona.  Format  4:0  1: 50.  Praktband  i  röd  klot 
med  guldpressning  2:  25  och  3:  —  (klister  eller  flytande 
gummi  obehöf ligt).  Genom  alla  bokhandlare  eller  från 
Wilhelmssons  E3oktr.-A.-B.,  Riddaregatan  1 7,  Stockholm, 
c©*  c©^  Riks  25  65.  ®  Allm.  tel.  6  47.  c©*  c©* 
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SVENSKA  SLÖJDFÖRENINGENS 
ÄLDRE  ÅRSPUBLIKATIONER 


KUNNA  I  MÅN  AF  TILLOÅNQ  ERHÅLLAS 
TILL  FÖLJ.  PRIS: 


»MEDDELANDEN*.  ÅRO.  1884-1904,  å  2  Kr. 
(MED  UNDANTAG  AF  ÅRQ.  1902,  PRIS 
5  Kr.) 

»MÖNSTER  FÖR  KONSTINDUSTRI  OCH 
SLÖJD»  ARO.  1874—1904  å  4  Kr. 


SV.  SLÖJDFÖRENINGENS  EXPED.,  STHLM 
VESTRA  TRÄDOARDSOATAN  10. 

(R.  T.  3145;  A.  T.  19010.) 


'-X«' 


SVENSKA  SLÖJDFÖRENINGENS  UTLOTTNING 
AF  MÖNSTERGILLA  KONSTSLÖJDFÖREMÅL 
ÄGER  RUM  STRAX  FÖRE  JUL  D.  Å. 
ANMÄLAN  OM  DELTAGANDE  GÖRES  TILL 
FÖRENINGENS  KASSAFÖRVALTARE 

(VESTRA  TRÄDGÅRDSGATAN  10) 

AFGIFTEN  ÄR  10  KRONOR. 


STOCKHOLM  1908 

WILHELMSSONS  BOKTRYCKERI  AKTIEBOLAO. 


